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F o rm á 1 i.

i i

sjounda bindi afFornmaunasÖgum, sem hcr kemr

fyrir almennfngs sjónir, heíir inni aS balda sex siná-

sögur af Noregs konúngum , frá Magnúsi berfætta ok

til Magnúss Erlíngssonar; eru þær í gömlu fikinnbókinni

aS mestu leiti óaSgreindar, enhér aSskildar eptir efninu

ok sumparti eptir Heimskrínglu.

Fyrst er Magnússaga berfœtta, allt þartil er liaun

féll á Irlandi.
1

þá Sigurftarsaga Jórsalajara ok Eysieins ohölajs,

bræSra hans^ allt aS dauSa SigurSar koniíngs, sem lifSi

þeirra leingst. ' .•

þarnæst sonar hans Magnúss blinda , eSr heldr

Haralds konúngs gilla, sem eiginliga var kom'uigr í

landinu, þángat til bann var myrSr af SigurSi slemb-

idjákni.

þarnæst sona Ilaralds ok helzt Inga, sem sigraSi

bræSr sína Sigurft ok Eystein ok aSra mótstöSuinenn,

noma Hákon SigurSarson.

Xekr þá viS Saga Hákonar þessa, er kalIaSr var

herftibreför, ok segir frá því helzt, hversu hann fclJdi

þá Gregoríum Dagsson ok Inga koni'mg; en þá var

tekinn til kom'mgs á móti honum Magnús, son Erlíngs

skakka, ok íéll hann it fyrsta sinn er þeir mættust í

bardaga. x

þá cr eptir Saga Magniíss Erlíngssonar ; þykir

þat eitt rett at skipta þannig sögum þcssum. Ileims-

kríngla hclir aSgrcint þær mjög ö'Sruvísi, ok sincygt

inn 2 kapítuluni um jarlcignir Olafs koruings cns hclga,

aS öllu leiti óviðkomandi Sögu Ilúkonar JierSinrciÖs,
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é

í byrjun af 21. kap. (bls. 279, t 5) á milli orÖanna:

useudi hon pau or$> bóncia sítium, at hann skyldi aldri

tráa \>ei/n" ok
ti
En er Erlíngr varfc \>essa vís"

\ byrjar

lJeimskiíugla þá sÖgu Magnúss Erlíngssonar á þessum

staÖ, ok hefir þessvegna orÖit at umbreyta orÖatiltækinu

liokJvUt, sem annars í A , er lagt er til grundvallar

i'yrir 3. deild llehnskrínglu, aÖ öllu leiti er samhljóÖa

okkar A* Hinsvcgar þykir eínit sjálft útheimta , aÖ

Saga ILikonar Ijúkist meÖ 29- kap., sem inniheldr Jýsing

Laus ok auknefjjis haus, eptir þat búit er aÖ segja irá

dauöa Jiajjs ok greptrun. Saga Magnúss Erlíngssonar

nær ekki til dauÖa Lans, lieldr, rétt viÖJíka ok Inga

konúngs, einúngis þartil er sá hófst ámóti honuui,

Jiverjlim auöit varft loksins at stíga yíir höfuö honum,

en þat var Sverrir konúngr, hvers Saga lescndum mun
fyrir sjójjir lö'gÖ í þeim 2 bindum, er næst koma cptir

þctta.

, Aptarst er hér viÖbætir úr Morkijiskinnu, sem

sciiiJia muu getit veiÖa.

Nclndar 6 Sögur ásamt viÖbætirnum, sem í þessu

Lindi íinnast, eru úrenum sö'mu þrimr handritum teknar

ok hinar í sjötta bindinu, ok er þar í íornuilanum búit

þciin aö lýsa
;
þarf því hír ekki nema fátt eitt at nefna

um þessar skinnbækr; þeim mun heldr, scm hgrmeð

fy Jgja þi jú eyrgi aíin sýnisliorn afþeim er hverri lýsíngu

bc$r, sýna strhverrar rithönd ok annat ásigkomulag.

þat var eptir þvi tekit aÖ Nr» (56 í arkarformi í

.Arna-Magn. sal'ninu, sem merkt er A, ok hér einsok í

uiidaníaranda bindi er logcS til grundvallar, mjög ná-

kvæmJiga Jicíír ie, aljstaöar, jafnvel þó bundit sé orÖit,

þar sem skrifarinn heíir viljat gefa til kynna hljóÖit

e\ en hvörgi nærri aJJstaÖar, þar sem iiú Jieyrist é í

jhlenzku talij þútti þetta sýna, JivÖrnin framburÖrinn

Ínílr Verit á hans dögum, þat er á öndverÖii l4du öld,

ok heiir því uákvæuiliga fylgt veiit í þcssu bindi, er
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þa eintómt e seinast i cinsatkvæÖisorÖum: fe, fe'it,

jegjajlr, femildum, Jefaung, dánarje, lausa/e, ránje,

kne, ire, t
ei$

t
hleborfts, at ek se, þá ser, ver sem, peir

se (1. sint); ek se (video), hann ser, ne ; einnig í fyrir-

Jiöfiium: mer, ver ,
\>er (tibi)

, per (vos), ser , bæÖi í

cintali ok margt. ok í her> heftan, hé^ra, heruft, sneri,

reru, líka: me& velum , Ile^inn ,
Petr, (ok jafnvci í

miklu nýrri skinnbókum : Slesvtk). Önnur regla , seni

u4, ásamt öÖrum góÖum skinnbókum fylgir, er aÖ hafa

Ö fyrir t í niÖrlagi orÖa, þar scm t gengr a undan, t.

d. lítfö , látfá o. s. fr. ; líka en fyrir J.
J
) sed ok

2
) q u a m ; enn fyrir eti a m , a d li u.c; er því einnig

íy]gt hér í textanum; en öÖru sleppt, sem minua þótti

áríÖa, t. d» jtíynr pt allvíÖa í: ejtir, ajtr, skifti, o. þvíl.

Hrokkinskinna, H, er aungum mun betri cÖr

greiniJigri liér en í fyrra bindi , cn þó nákvæmliga

samanborin ok stöku staÖir úr benni uppfylltir. Hefir

bon einnig: Jee, see, se ek , cn h/eðan; en, ). q v a 111.

Morkinskinna, M
9
er i þcssum parti af bókbiud-

aranum mjög misbundin, en annars vifclíka ásigkornin,

ok búit cr aÖ Jýsa benni í formálanum viÖ 6 lil biudi.

Hon er hér nákvæmliga samanboriu, þótt allvíÖa væri

ógeranda aÖ innfæra alJan orÖamuninn. SigurÖarsaga

slcmbis er her aptan viÖ innfærÖ úr hcinn til sýnis,

scrilagi vegna fjöJda vísna, seni vantar i hinar. L/ka

frásagnir tvær, önnur frá skáldinu Einari Skúlasyni,

önnur írá Grcgoríó Dagssyni, sem er aÖ öilurn líkinduui

sönn saga, cn vantar í hinar báöar.

Heimskríngla Snorra Sturlusonar (JJk) er einnig

samanlesin viÖ tcxtann í þessu bindi, en þegar farit

var nokkru nær, fannst liennar texti ok sérilagi orÖa-

munr óáreiÖanJigr; varÖ þá aÖ gá at liandritunum ; én

afðja parti hennar eru einúngis 2 skinnbækr tiJ, önnur

Nr. 45 í aikarfonni í Arna-Magn. safninu, mcrkt

E í útgáíunni cinsok hér ; önnur Nr. 47 í arkar-



jTormi i téÖu safni (Eyrspennill)
, lögÖ til grundvallar

viÖ 3. p. HJc, ok í atliugagreinunum ncfnd A. þetta

nafn getr þó hvorki staÖizt í Hk., þareÖ A rnerkir aJla

aÖra bók í Jiinumtveimr fyrri pörtunum, livaÖan einnig

sá liálæröi seinni utgeíarí Skúli heitinn Tliorlacíus hefir

villzt á því (Form. bls. 15), né lieldr lier, þar sem A
einnig merkir aÖra bók, þó í réttritun ok íleiru nokkuÖ

svipaÖa, er hon því hér einsok annarsstaÖar merkt A,

þar cÖ ekki varÖ nærri komizt fainu merkinu; þó cru

þcssar tvær skinnbækr einúngis hfir ok livar liagnýttar

einna liclzt í vísunum.

Textihn allr í þessu hindi er útskrifaor úr skinn-

hókunum af mentuÖum Islendingi, en þarnæst nákvæmliga

samanborinn yiÖ skinnbækurnar sjálfar ok lciÖréttr þar-

eptir af Prófessóri í Austrlanda túngumálum ok bók-

avcrÖi háskólans R, Rask; sá sami heíir einnig saman-

"borit hann viÖ H, M , Hk, ok hér ok hvar, þegar

þurfa þótti, viÖ E, A, til þess aÖ safna þcim töluverÖ-

asta orÖamun úr þeim. Registrit cr tilbuit af linguni

íslenzkum slúdenti.

Kuupmannaliufn þann 3« Sept. 1832.
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Saga Magnúss konúngs berfætts.

-

Magnús, son Ólafs konúngs, var til konúngs

• tekinn [í Víkiiíni
1 pegar eptir andlát Olafs kon-

úngs yfir allah Noreg. En er Upplendhigar

spurSu andlát Olafs konúngs, J>á tdku jeit til

konúngs Hákon pórisfóstra, bræíSrúng Magn-

úss. Sföan fdru peirllákon ok pdrir kor&r til

prándheimss ok er peir komti út tíl NifcariSssj

stefndu 2 peir Eyrarþíng 3
5 beiddi Hákon ser þar

konúngsnafns : var honum patveitt, at bændr
gáfu honum konúngsnafri yfir hálfu landi, sem
faolr hanshafði haft, Magnús konúngr Haralds-

son. Hákon konúngr tók af vi&prændi landaura-

gjald, ok gaf peirn margar a&rarréttarbætr $ liann

tók ok af yiS pá jólagjafil' j snerust allir prændir

til viriátttí viö Hákon, pá tcík Uákon konúngr

ser hirS, fór hann síðan til Upplanda , ok veittí

Upplendíngum allar slíkar réLlarbætr semprænd-

tun; voru Upplendíngar ok fullkomnir vinir

hans, pá var petta kveðít í prándheimi;
'

'

1 .11 , . — '
r»

x
) V, i H. *) þaiintg II , H'i oíí 6tefndu A* ) Ejrrfi*

7. T\wtU A



2 SAGA MAGNUSS BERFÆTTS. 1-2. K.

Ungr kom Hákon híngat,

hann er beztr 1 alinn manna,

frægftar-mildr, á fuldu,

fór mefr Steigar-póri

:

syni Olafs baufr* síðan
'

sjálfr upp Noreg hálfan

mildr, en Magnús viídi

málsnjallr hafa allan'.

2. Magnús konúngr fórum haustit norftr til

prándheims , ok er hann kom inn til NiíSanSss,

fór hann í konúngsgarft, ok var þar at Herbergi
j

dvaldist hann í bænum öndverðan vetr. t llann v

hélt 7 skipum4 í vök £ýðri í Nið fyrir konúngs-

garði. En er Hákon spur&i at Magnús , frændi

hans, var austan kominn, pá f(5r hann*norftr til

Kaupángs, ok tók ser herbergi í Skúlagarði ofan

fráKlemenskirkju; £at var hinn forni konúngs-

garSr. Magnúsi konúngi líkaði ilJa stdrgjafir

|>ær er Hákon konúngr hafSi gefit bóndum til

vinsælda ser, pdtti Magnií*i sín eigngefin, ok

ýföist mjök hugr hans vi?S J>at, ok Jóttist mis-

haldinnaf [vi&frænda sinn' , er hann haf&imiklu

minni tekjur, en faísir hans haf<5i haft, e&r hans

forellri, ok kendi ptíri völdin. Hákon konúngr

ókpórir urSu Jessa varir ; var Jeim mikill uggr

á, hver tiltæki Magnús konúngr mundi hafa,

jbótti ]beim grunsamligt , er Magnús haföi á floti

lángskip tjölduft ok búin. Eitt kveld mjök sí<S

( t
æ/.slr, 7f. 2) n

s ji
;

„, { A. 3) þes*a vi.su v. Í

Jil >*) laiigfkipum, • langsluu R. 5) fiírndtt sínum, 77, M, Ii.



2. K. SAGA MAGNUSS BERFÆTTS. 3

lagSi Magnús konúngr brott skipurri sínum

tjc)ld,U(5um út undir Hefríng, ok bjuggu 1
J>ar

um ndttina. peir gerSu elda stdra á landi uppi.

pá hugðillákon, [ok þat YuS er í bænum var, at

pat mundi gert til svika vicS ])á
2

, léthann blása

liöinu út á eyrar, ok sdtti |)agat allr bæjar-

lýðr; [voru þeir í liösafnaði 3 um ndttina. En
um morgininn er lýsti, ok Magnús konúngr sá

her (manns) á eyrunum, pá hélt hann skipum

sínum út eptir fir&i, ok fdr su&r í Gulajungslög.

Ilákon konúngr bjd pá ok ferft sína, ok ætla&i

landveg austr í Vík. Hann átti áSr mdt íbænum j

talaSi pá , ok bacS menn vináttu f
ok hbt öllum

mönnum sinni vingan
;
sagði hann ser vera mik-

inn skugga4
á, hvat Magnús frændi hans myndi

ætlast fyrir. Hákon sat á hesti, ok var ferðarbú-

inn. Allir menn hfetu honum vináttu meí
gdövilja ok sínu liði, ef hann pyrfti, ok fylgði

honum allr lý&r út undir Steinbjörg; fat var

litlu eptir 5 kyndilmessu. Fdr Hákon konúngr

pá upp til Dofrafjalls ; en er hann fdr um fjallit,

reið hann lemgi dags eptir rjúpu einni, er flaug fyr-

ir honum ; £á tdk hann banasdtt, ok andaðist þar

á fjallinu. Var llkhans flutt nor&r til Ni£ar<5ss, ok

komþarhálfummánuSi síðar enhannhafcJi jbacSan

farit. Imdti líki hans gekk allr lýSr, ok flestir grát-

andi, £víat alþýfta unni honum hugástum. Lík

Hákonar konúngs var jarðatatKristskirkju. [Hák-
i) lágu, H. 2) at þ. 1. e. í b. var imundi þetta gjöra til 8V. v4

•ig, JJ
y

Jl* 3 ) var þar liðt sainfnudr, f/. *) grun, II. 5) fyrir, H> Jt.

A 2

I



4 SAGA MAGNUSS BERFÆTTS. 3-4. K.

on komíngrvar hálffertögr, þú er hann andaíSist
1

.

1 lann hefir einnhverr höfðíngi vinsælslr verit í Nor-

egi af allri alj^ðu. Hannhaiði faritnorðr tilBjarm-

alands
3
ok átti

2
Jíar mikla orrostu, ok fékk sigr.

3. Magnus koniíngr fór um vetrimi í Vík

austr; en er várafri hélt hann suör til Hallands

með 3
liði sínu ok herjaði } hann brendi £ar sem

heitir Viskardalr 4 ok enn fleiriheru&$ fékk hann

Jmr fe mikit, [ok fór síðan aptr í ríki sitt. Sva

segir Björn hinn krepphendi í Magm'issdrápu 5
:

Vítt let Vörsa-droltinn6

(varS skjött rekinn flötti)

(hi'is sveift Ilör&a-ræsir)

[Ilalland farit
7 brandi;

hrendi bufrhlngr prænda 8

(blés -kastar hel 9
fasta)

(valvti viskdœlsk 10 ekkja)

(við-)
11 mörg heruS síðan.

Ilergetr þess, atMagniís konúngr ger&i hitmesta

hervirki á Ilallandi
12

.

4-Sveinn ermaðr nefndr, danksr at kyni, son

Ilaralds, er kallaðr var fletúr. Sveinn vai* hinn

mesti vlkíngr, ok bardagamaíSr hinn hraustasti,

ættstdrr í sínulandi. Hann hafSi verit í kærleik-

i) oc hölþo þeir i'rændr raþít laiidino feigi fulla tt vetr , fnlla'c-

on konoíigr andaþiz , M ; o. h. þ. Magmís konongr þa' ra'ð"it 1. 2

rctoi-4 Ilakon konongr var ma<!fr vel ba'lf-þrílogr al aldri, Hk. 2
)

ha'it, //; ha'o", R. 3) v.i'H. 4) M\ Víkardalr, A
\

Vikarsdalr,

Hk. 4)sumt viá* ra'ni, eft sumt med* t'ttlausnom, sem Björn segir,

M. 6
) Vorsadr.Tf, IJk \ én M Jie/ir Vörsadr. 7) heldr land varit,

H, Jl. 8 )þr0nda, M. 9) vel, H; lirœ, Af. *°)M\ vikdælsk,

H; vigdælsk, A. n) v itz, M* l2
) þcnna lap. liefir M miJÍlu

icinna rptir Svcinlíiiþátt*



5. K. SAGA MAGNUSS BERFÆTTS. 5

um vifc Hákon konúng Magnííssbn} en cptir

fráfall líákonar konúngs, £á trúðiSteigar-pórir

illa, at hann mundi kom'ast í sæft ok vináttu viS

Magnús kóhöng ? báru Jpeir pórir ok Sveinn pá
samau rá$ sín

1

, þat er dðan varö frarnmgengt,

at þeir reistu ílokk [í mót Magnúsi konúngr

uieS styrk ok fjölmenni póris; en fyrir |>vi at

þórir var gamall ok Jmngferr, pá tók Sveiim

forstjórn yíir ilokkinum ok höföíngja nafn. At

þessu ráði hurfu fleiri höföíngjar, var par einn

ágætastr 3 maðr Egill , son Asláks af Aurlandi4
;

Egill var lendrmaðr$ hann átti íngibjörgu, dótt-

ur Ögmundar porbergssonar ok systur Skopta í

Gizka. Skjálgr hét einn auðigr rnaðr, er til liSs

kom með jpeim, pess getr porkell 5 hamarsskáld

í Magnússdrápu^

Yítt dró sín.ar sveitir

sainan stórhugaSr pórir,

heldr várut pau 5 höldum

haglig vá<S mt'5 Agli^

snörp 7 frá ek á |>ví er urjpu

endr Skjálgs vinum 8 lendir

menn viö morövals 9-bryuni

mein um ali ser steini.

þeir pórir 10 hófu flokkinn á IJpplöndum, ok

komu ofari í tVaumsdal á Sunnmæri; öfluðu ser

i) v. i Hk$ kannskéréttara : tóasín «m þat. 2
)
hannig H;

v. í A. 3) agœtiv, H. 4) Orlawli, Hk. 5) þanriig H Juilum

bókst'ófum, éinnigHk J en A liefir Aérþarb, 6)
|
)a
*

9
II. 7

) 11,

A1
\

snavp, A. 8)vinir, Hk, ritrtgt. S>) moró~luiuks, III.. * °)

þánriig II, Ilk, H\ þrír, A.



6 SAGA MAGKUSS BERFÆTT5. 4-5. K.

parskipa, fóru sfðan nor&r til prándheims. Sig-

ur&rullstreingr h&tlendr maSr, son Loðins Vigg-

jarskalla; hannskar uppherör, þegar hann spuröi

at flokkr Jbeirra pdris var kominn, ok stefndu*

liði öllu til Viggjar 2
. peir Sveinn ok pdrir heldu

|>ángat, ok bör&ust vift Sigurft, ok fengu 3
sigr,

ok veittu mikit mannspell, SJgurftr flýði, ok

for á fund Magnúss konúngsj en peir þörir íoru

inn til Kaupángs, ok dvöldust þaruin hrí?S i firfc-

inum, okkommartlift til feirra.

5. Magnús konúngr spurSi þessi lícSjndi, ok

stefndi þegar liði saman
?
ok efldist at skipum

5

ætlaði síðan norSr til prándheims at Jbeim póri*.

Svá segir Gisl
5
Illugason, er var mefc Magn-

úsi konúngi:

Ungr framdi' hannsik,

J)á er alendr vildu

lofsælan gram
landi ræna

Imdar-faxa* $

en jöfurr 7
sótti

Báleygs-viðu

me& blám hjörvi 8
.

Magnús konúngr dró saman licS sitt í Osló, ok

for þaðan J>á er hann var búinn. Svíi segir Gisl

:

^stefndi, /£; tn M Jtemst her svu íið* or &i : þnt er sagt, a'þr

Magnús komíngr fori at þcim, at hann sendi Signrþ nllstreng til

mótx "viþþóri, oc inarga aþra vini sína 5 þeir scáro npp lierör, oc

sendo um land, oc sömnoþo liþi í móti þóri , oc stefmlu því. 2)

þannig //, M; Viggju, A , llk. 3
)
fjengn , // venjuliga. 4)

þat sem eptir er aj þessum Jiap. v. i Hk. 6\ Gísli, R. 6
) Imþ«r

faxa, M. 7
) oíra, // Ji

}
misskri/at. *) þessa vísu v. i llk.



5 - K. SAGA MAGNl'lSS BERFÆTTS. 7

Ytti1 ör Osld 2

lil Egiís fun lar

lofðúngr lifci

lands at krefja;

fylgdu ræsi

ok Rygir sunnan

linns-láð-gefendr

ör lögum tvennum 3
.^

Konúngr sigldi norðr meö landi ok fékk rafcbyri

allt norðr um StaS4
; Ibí hann fast sækja fer&ina

j

var "|>egar róit, er eigi gaf at sigla. Svá segir

Gisl: *

:

Sjá knátti 5 pá

siklíngs flota

vel vfgligan,

vanan 5
sigri,

er fyrir Yrjar

í aga miklum

dprotligt7
lið,

árar knúði .

Magnús konúngr lagði atlandi öllu li&inu fyrir

innan Örvarhamra 9
; gekk hann par upp, ok

átti húsþíng, ok er píngit var sett, stó» konúngr

upp, ok talaSi: pat mun yðr kunnigt, at várir

landsmenn hafa reist flokk í móti oss innanlands,

ok hafit hernafc í ríki váru, ok hafa tekit ser til

höföíngja Jbann mann, er J>ví sföii er her í Noregi

i) þánnig H, M\ ýlim, A. 2YAvsló, M, 3) y x\ utul

v. \ Hk. *) //; staði, A. 5
) hiiaUu,' II. tf) ok. vanan,

//, M. 7
) óþroUligt, II. «) /7*. v. llk. 9) Avrvahamra, H.
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til rfltis borinn , at hann á einga œtt her í landi.

pví bi& ek y<Sr at |>er veitiS mer trúliga fylgd,

ok styrki hvárir aðra, at reka af höndum Jetta

'úlþýði. Hvat megi meiri skömm ok úvirðíng

gera sínum konúngi
, þeim er réttborinn er til

ríkis, enpeir, sem várir höf&íngjal* ok lendir

menn skyldu heita , hafa gert vicS mik, tekit iit-

lendan mann ok ekkz komingborinn til ríkis, svfi

sem Jessi maðr.er, Sveinn son Haralds flettis,

danskr at allri ætt, ok þó smáborinn? pat var

nökkur várkunn, me&mHákou frændi várr liföi,

atfeir heldi undir hann ríki, jbvíat hann sýndi

sínum vinum mikinn örleik 'ok gófrvilja ý létum

ver ok nökkut várt sampykki 'partil svíva, j>víat

hann var kallaðr jafnborinn til ríkis sem @kj en

petta er úsæmanda, sem nú er upptekit, ok ekki

má ek kunúngr heita, nema ek eyða þessum

úaldarflokki , ok hegnag slíkan níðíngskap, ella

er ek úlíkr mínum frændum ok forellrum, Er

y&r ok vel veiuuidi mer styrkr til þessa, muu
J>at vel fyrirmælast af öllum g(5ðum rnönnum

ok réttsýnum. Er J>at petlan mín um j>á merm
alla, er gengit hafa undir* J>á p(5ri, at ver skulum

brenna bygS j>eirra, en drepa |>á sjálfa, ef ver

nám, en taka fe þeirra at herfángi. Lauk kon-

úngr svá sírxu eyrindi, at allir hans menn rdm-

ucSu vel. Svá segir Gisl Illugason

:

Atti hilmir

Uúsþíng viS sjó
1

,

')sja, Af.
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pat var fyrir innan

Orvahamra 5

bjóst 1 at brenna,

en búendr 2 flýuu,

stdrráðr konúngr

af3
Sta&i utan\

6. peir pörir lágu í
5 Hefríng, J>á er J>elr

spurou at Magnús konúngr var kominn utan á

fjörfrhm me&liðsilt> voru þeir pórir áfrr albúnir

at halda út eptir firSi. peir lögðu J>á skipum
sínum yfir við 5 Vagnvikaströnd r

,
flýöu þeir frá

skipum á land upp , ok komu fram í pexdal í

Seljuhverfi. pess gelr Gisl, at J>eir pörir flýðu,

J)egar Jjeir spurðu til kónúngs;

Raufst 8
viS? rosi.u,

[rymr varð 9
í her,

hehníngr Egils,

yifS Illaðir utan 10
;

[máttu eigi
11 hersar

fyrir Haoa-drotUii

láðgöfguoum 1 z
. ...

landi ráfra 13 .

þóVir var borinn í börum um íj all.it, Jjvíat hann

var svá fóthrummr, at hann tnátti eigi gánga,

En. er þevc komu í Seljuhveríi, [reöu þeir ser til

4) þesfa vfm v> í wú 5
) via*, it;mh «) «t, 7) vagn-

vík a Stiönd, 7?, 8
) Riaúft, 11 \ raufsc, 71/. rynim

Vftr, Jf. austaii, H. ")ma(tút, Ö. 12) þunnig H
}
M ; N

lao'göfuguni , ^í. 1 3) /-7*. f. * 77A.

S
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skipa, haf&i pórir mikit skip ok gott, er hann

haföi gjöra látitj fóru peir nor&r á Ilálogaland 1
.

En Maguiis koni'mgr fdr norSr eptir þeim, þá

er hann var búinn ör prándheimi. peir pórir

fóru allt nor&r til Bjarkeyjar, *>k stökk Jón

undan, ok ViSkunnr son hans, peir pórir ræntu

J>ar lausafe öllu , en brendu bæinn ok lángskip

gott, er ViSkunnr átti. pá mælti pórir, er

snekkjan brann , ok hallafcist, á bakborða: betr á

stjórn
2

,
Viðkunnr, segirhann; J>á var þettakveðit:

Breðr 3
í Bjarkey miðri

ból, pat er4 ek veit gólast,

tæra 'parft af póri

(pýtr vandar 5 -böl) standa:

Jóan' mun eigi frýja

elds ne ráns , er kveldar,

svíðr bjartr logi breiðan

[bý, leggr 7 reyk til skýja.

Peir Jón ok Viðkunnr fóru dag ok nótt, til pess

er J>eir fundu Magnús konúng. peir Sveinn ok

pórir héldu ok norðan 8 sínu liði, ok ræntu víða

um Ilálogaland. Ea er J>eir lágu á firði Jþeim

er Ilarmr 9
heitir, J)á sá J>eir siglíng Magnúss

konúngs, ok þóttist pórir eigi hafa til lið at ber-

i) þamifg II, einnig herumbi/
,
M'\ Jrá f varííar i A. 3)

$tjÓrnboi(5*« , III. 3) uy
Hk , li ,

hræffr, A. +) v . i A.

%) þnnnig Aí, tíh
; þeywanu'av, A\ þvekvanduv , H. *)

venjuliga
; Jón, A H. 7) 'þannig //, M ;

hyiekkr, A. 8)

noi<J'r, Ilk. Ueyniur, //; en M hefir.x
«' nrjnnoin Qunue.

i
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jaísti reyru J>eir J>á
undan, ok flj'Su, ReriSvcinn

út til hufs, en sumt li<S J>eirra reri inn í fjörðinn.

peir pórir ok Egill reru til Hesjútúna 1
, ok

hugfrust fengit
2

h&fft meginlan,d , en [|>ar var J)ó

Vamb^rbólinr heitandi ok eyland 3
, En er Jpeir

reruat landi, Jní mæltu menn póris: hvar sá

menn jafnfrítt skip, ok ekki mun betra gert

hafa yerit j síSaii Ormrinn lángi var gjör ; petta

6kip er ok yöskum dreingjum skipat, J>eim er

líkligir eru til gó&rar varnar,

7. Magnús kouúngr sneri eptir peim póri,

ok er skip konúngs komu mjök at hólmanum,

pá reyndust illa menn póris, ok runnu frá hon-

um. pá mælti pórir: svá letu J>ersem várt skip

myndi eigi verr skipat en Ormrinn lángí var,

en4 svá sýnist mer sem skipti muni á vera um
skipanina; get ek J>ar félli fleiri, en [her renni

fleiri 5
. pat fór ok svá, at svá gersamliga flýöi

lið frá póri, at peir Egill voru tveir einir eptir.

pá mælti pórir til Egils: flýjm ,* mágr; J>at er

6kaSimikill, ef J>ú týnir lííi, svá góftr maðr ok

vaskr dreingr sem pú ert. Egill svarar: ekki ero

menn ofrnargir hjá J>er, J)ótt ek se
7 einn 8

. pórir

6at í fyrirrúmi á skipi sínu , J>á er konúngsskipin

rendu at J>eim. pá kallaði SigurSr ullstreingr

á póri, ok mælti: erjm heill
, pórir ? Hann

i) Seljotúna , M. 2) lekit , H. 3) þat var eyland , ok

beitir YambarJiólinr, 77; einnig 71/. 4
) //; ok, A. 5) rynne

íaai, H. «) flý nú, J\l. 7) sjác, M. 8) Q\ eigi mondl' dóuir

|>at etla nt ek nioiida flýja frá þer, b. v . M.
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svarar: heill at höndum, en hrummr 1 at fóttim,

pá var J>etta kvetfit:

SpurSi Ullstreingr or&i

(at rendust 2
skip hvalla)

(sveríJ bilu snarpa 3 fyríía

slætt)4 hve pórir mætti:

lundr kvaðst 5
heill at höndum

hjörs, frágum pat gjörva,

(gerði glamm á borði

grjóts), en hrummr 6
at fótutri,

pá voru peir handteknir pórir ok Kgill , ok lét

konúngr flytja £á upp á Vambnrhóhn. En
?
er

peir voru handteknir, mælti SigurSr: feitr erþú

cmi, pórir! svá gamall rriaSr, TVlatr miuu veldr

Jm ok munngát, segir hann, Ku er J>eir voru

leiddir upp á land 7
, pá reikaðipórir á fótunum,

er hann var lirummr, ok hrataði áframm. pá

mælti Viðkunnr : betr á bakborðu% pórir! Síöan

reistu peir gálga. En er pórir sá Jjat, vmlú
háun

:

Várum felagar fjórir,

iærðum 9 eirm vi?5 stýri,

Ok er pórir var leiddr at gálganum, mælti hann:

ill cruillráft, pórir var mannamestr, I0 bæc5idigr

ok hár, SíSan varhann heingdr ;
eneruppreið

i) hrumr, H; hriuriaj>r, Mt 2
) rehdusc, M\ rencJoj JJl- 3

)

siiai jna, Kk, *')
\ 'þúhnig A, 7/, /É, M ; sætt, Jlk. 5)

qvéðsr, Jl\ qvazc, M9
6
) A, Jl\ huumr, Mí 7

)
þorir... oc

xiifn)' iibwum ÉgUl af Förlandi , enn ciirtoysasti tnafri' oc allrá

uiaiifia vasliasfr, b. v. M. 8) takljord', H. 9)foi[ioin, M

;

ioio'oiii, 11 k. 1 °) ok fcitastr, M v. 1J.



7. K. SAGA WAGNlíSS BERFÆTTS. 13

gálgatre'iS, pá var prfrir svá pi'ngr, at slitnafti

af honum höfufcit, ok féll búkrinn til jarðar.

pví næst var Egill leiddr til gálgans; |>á mælti

hann til konúngs þræla, er hann skyldu heingja:

eigi skulut Iþer af pví þetta við mik gera, at festa

mik upp, at eigi væri hverr yfrvar makligri at

hánga. Svá segir porkell hamarskáld:

Orð frá ek Agli verða

(unnar-dags) á munni

(sól !) viö siklíngs þræla

' satt einaröar latta:

hvern peirra kvaft hærra 1 -

(hjaldr-bliks) 2 en sik miklu

(Beið of mikit eyðir

ángr) makligra at hánga.

pá mælti Egill til konúngs manna: Iþat
1

ætla elc

at per hyggit allgoLt til at sjá fótalætin mín í

dag 3
. peir svöruSu: ætlar 'þú eigi at 'þú munir*

yÁjSííj hversu £er skal bregSa vi& banann? pat

mun nú sýnastj segir hann> hvárt ek mánökkuro
Um J>at ráSa. pví næst var [virgilj dreginn* á

háls honum; en er hann hóf upp$
J)á sté hann

(öðrum) fætinum á a&ra ristina, <^k brást ekki

vi?S síífan ; lét hann svá líf sitt at allir hörmuSu,

J>eir er við vofu, er svá hraustr dreingr skyldi

svá fara*. Magnús kontingr sat hjá,* er J>eir

*) hern (/>. e. íiaera), Af. 2
) þnmig M, íífc ;

Uöldr-Diíka,

**rhjol bliks, H* 3)II;uin V»t í halfccíptom kyvlli, b.v. M. *)

wonir Jrví, y>/. 5) fiannig M\ vio"ínn dreginn, ct stcrkasta
*eí

P dvegit, Jí. •) jfhj vtówi Wifíí v. *' /íi.
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pdrir voru heingdir, ok svá reiftr, at eingi var

svá djarfr hans manna, at þyrði biðja þeirn

fri&ar. En |)á er Egill hekki, mælti konúngr:

illa koma Jber gdftir frændr í pörf
,

Egill ! í fví

sýndist at konúngr vildi beðinn hafa verit, at

Egill gengi undan. [Aftöku pdris getr Björn

hinn krepphenti:

Snarr rauð Sygna-harri

sverð á úthlaupsferðum

,

vítt nam 2 vargr at slíta

varma bráS á Harmi 3
;

fráttu hve fylkir mátti,

(fdr svá at heingdr var þórir),

([för varS4 Gunnar-gjönis

greið) , drottinssvik lei&a 5
?

8. Magnús konúngr fiSr suíír* til þránd-

heims, veitti par stórar refsíngar Jeim mönnum,

er sannir voru at landráíSum við hann , brendi

bygfrir £eirra, en drap suma, sem her segir:

Hrafngæðir7 [nam hræða*

hlífar-styggr,
9

í bygðum,

prænzka drött, er pótti

J>eim markar-böl sveima

;

*) sparn gnlgnnn, Hk. 2 ) rann
, Af, Ilk. 3

)
hrufni, //

;

aiiui M, en þar v. seinna helinmg vi'sunnar* *) fyrr var, II.

i) fsta&inn fyrir þenna vísuhelming hefir M : oc enn :

Víkínga letr vcngis vítt ryðr jarn á ytom

vallbaugs hati falla ; Olafs ínögr en fögró.

6) noroV, //. 7) Hravngæó ir, H ; Ilrafngreddir, Hk. 8) vann

hiædda, Hk. 9 j hlífar Stygí*, Hh
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hygg ek at Tiersa tveggja

herbaldr lyki aldri

[sinniör vera 1 svárú

svángr fl<5
2 örn til hánga 3

.

Svá segir Gisl

:

Ilyrr sveimaði,

hallir þurru,

gekk hárr logi

um heruft4 Jbeírra:

sjá knátti |>ar,

er salír féllu,

landráð konúngs

,

um liSi póris. 5

Sá þrændir pann beztan sinn kost, at gefast á

konúngs vald, ok bi&ja ser miskunnar; ttíkMagn-

ús konúngr sættum vití J>á er £ess beiddu , sem
Gisl segir:

Sættist sí&an

(si&r batnaði)

hugfullr konúngr

vi<5 hatendr sína:

pann gat6 bragníngr7

er bdendr áttu

rétt rá&spakir

[rekkum launat*.

^erðist Magnús konúngr paSan af ríklundaoY,

*) pafinig Hk $
syndr or [vava] va > ,* syndr ov vara //; synd-

aurvara, Jl, 2) sló, H, 3
) Ni&rla<f fyrirfaranda lap.

Jrá or&inu: midan
,

og byrjun þessa Jn'ngat til v. i M. +
)

H. 5) r/s. v. i Hk. 6
) gaf, H

}
M. 7) biðgnpm,

JVI. 8) r0lcþom launa, M ; en þesóa vúu t/. { Jlk.
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hcgndi mjök ilVþýSi ok ránsmenn 1
, okfriðaðisvá

fyrir kaupmönnum ok öðru siðgööu fdlki. Svá

segir Gisl

:

Gramr vann gjörvan

(en glatat pjófutó)

kaupmönnum friö,

J)anns
2 konúngr bætti 3

$

svá at i Elfi

[öxum hlýddi4

flaust fagrbúin .

[fírum at 5 skor&a*.

Sveinn llaraldsson ílýði fyrst á haf út, sem $5r

var sagt, ok svá sú<$r til Danmerkr; var |>ar allt

fartil er hann kom ser í sxtt vi$ E) stein kon-

úng Magnússon, ok var meS honum vel siðaSr.

Ger&i Eysteinn konúngr Svein skutilsvein sinn,

ok haföi hann í kærleikum ok vircSíngu 7
. Magn-

ús konúngrhafði nú einnríki í Noregi, hann frið-

aði vel fyrir landisínu, eyddi öllum víkíngum

ok útilegumönnum ; hann var herskárr ok stari-

samr, ok i öllu lyndí líkarillaraldi föSurföður

sínum heldr en Olafi konúngi fööur sínum.

9. MaSr er nefndr SveinkiSteinarsson, hann

h]ó austr viS Elfi, hinn ríkasti ma&r *, hann hafði

fdstraö Hákon Magnússon, áðr Steigar -pdrir tdk

VÍíS honutn. Sveinki haföi þa enn eigi gefizt upp

í vald Magnúss konúngs
,

Jvíat hann hafði íiaft

l) tansniönntihv, H* 2) J>ann , f/. 3) b0iti, M.
eyjytn IiljMcIu, H* 5) { fjöi u , M. *) VU. v. i HA.

VÍrcfronij 71/.

V
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svá mikla ást vi& Hákon konúng fdstra sinn
,

[at

hann hug^i seint af anclláti hans. Magnús kon-

úngr heimti til sín SigurS ullstreing, ok sagcSi at

hannvildi senda hann íVík austr, atbo&a Sveinka

af löndum ok konúngs - eignum : hann hefir enn
ekki hneigt sik til við oss, segir konúngr , eSr

varn sdma gert, en ek vil at allir lendir menn í

váru ríki lútitil vár, ecSr stökkvi af eignum sínum

ellar 1
. þar eru ok lendir menn várir í Víkinni

austr
f
nefni ek til J>ess Svein bryggjufcSt, Dag

Eilífsson, Kolbein klökku 2
; £eir munu fly tja várt

mál, ok veita £er lið til réttinda ok laga. Sig-

urör svarar : eigi [veit ek J>ess lends manns ván í

Noregi, at 3 lenda menn muni tiljmrfa aíSra en

oss, atkoma flutníngi viS 3
. Konúngr mælti: þú

tekr eigi til peirra liSsinnis, ef eigi þarf. Sig-

Ut'Sr bjd ferfS sína, ok hélt einu skipi austr í Vík.

ilann stefndi saman lendum mönnum. SíÖan

var þíngs kvadt um Víkina, ok peim tilbo?5it aust-

an Elfargrímunum $ kom £ar saman fjölmenni

mikit, ok peir lendir menn, sem áðr eru nefnd-

ir
$
sögSu þeir SigurSi at honum mundí Sveinki

^eynast ekki lítill undir höndum : J>víat hannhef-
Il? mikit vald okríkdúm austr j>ar viftElfina, sögðu

.Nir
;
viljum ver Jbess beiöa, at þú farir í fyrstu

x
) ella, II, Aí. 2) lalluAf i MKolbeinn cla cca, en i HJí

?*öjörn klakki; i\Áý II Kolbéiiin klokka. 3
) vissa ek vánir

Þess manms í Npreglj at 3 lenda, menn þurfti í máti aþra en
8S<

yfssak jjess manns ván í Npregi, er |m|a lendir meiui
,nundí

Þy*fa til át fcoma vi* mitt fultöngi, Éh
7. Rmm. B

»
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mjúkliga at við hann, ok flytir vægiliga J)itt eyr-

indi, en eigi með ákéfö, Jvíat J)at eitt mun hæfa

vi<5 svá ríkan mann ok úeirinn. SigurSr svarar í

mikill er afli Sveinka, ef ]per |>rír meS [mínu

fulltíngi
1

fáit eigi haldit konúngs málum til rétt-

inda fyrir honum 5
[þvíat ek ætla J>at eitt at flytja,

er eigi mun2 úsannligt J>ykkja
9 J>dtt J>eir reiSist 3

vi$. peir sögcmstat vísu skyldu styöja4 okstyrkja

konúngs mál, ok beggja J>eirra, en kváðu eigi víst

at J>at kæmi til nökkurs frama.

10. En síðan J>íngit var sett, áttu menn
at bíða Sveinka um hríð , síðan var sén ferS

þeirra5
, var J)at lið svá vel búit at vápnum,

sem á eina ísmöl sæi; komu J>eir Sveinki á

Jmigit, ok settust allir í einnhríng, J)eir höfðu

5 hundrufc manna. pá stdð Sigur&r upp ok

mælti hátt: (iu<5s kveðju ok sína sendir Magn-

ás konúngr gucSs vinum ok sínum, einkann-

liga öllum lendum mönnum ok ríkum bdndum

ok J>armeð allri aljryðu, ok með kveðjufögr orð ok

vináttuheit öllum J)eim er tilhans vilja hneigjast-

per munit spurt hafa at konúngr hefir hreinsat

ríki sitt af herna&armönnum, er áSr gerðu mörg

ok mikil illvirki í J>essu landi; vildi guð nú enda

láta áver&a J>eirra ofstopa, er með fádæmum

hdfu J)á ofdirfö ok níðíngskap, at taka J)ann

mann til höfðingja í mdti Magaúsi konúngi , er

ekki var ættborinn til lands þessa $ nú fdr J>at

mál eptir ván ok réttindum. Nú vill konúngr
^^^^^^—— -

~ ^ » I,

—^ ^ — J

1 ) mínum HuVníugi, II. 2 ; oc lét ----- mál eigi riiýndo M. 3
)

r0þiz (þ. *. ræáisDy M. 4) flylja, II. 5) ínanna. Mn Hk'
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sýna sik í allriblíSu ok góSum M?Si til allra sinna

nianna, þeirra er til hans vilja |>jóna, býfrr sik

lll forystu, ok vera brjóst fyrir öllum Noregs

^önnum, stórum ok smám? ríkum ok fátækum$

farírnót vill hann hafa af sínum landsmönnum

gó&a fjónustu ok fylgd sæmiliga, ok er mönnum
einsætt at taka vel hans málum 5 svá mikit gott

sem hann má 1 ySr gera, ok svá vill hanngjarna

Öllum Jeim er |>ess gerast verðir 2
. pá stócJ

upp maör í flokki feirra Elfargrímanna, mikill

vexti ok þrekligr í loðkápu, ok hafði refði um
öxl, danskanhött 3 mikinnáhöföi, hannmælti: era

hlums4 vant, kvaSRefr, dró hörpu at ísi . Hann
talaði ekki fleiri oroY ok settist niðr. Litlu síSar

stóð úpp Sigur&r ullstreingr, ok tók svá til orða

:

Litlar greinir [ok teingíngar 5 höfum ver kon-

úngs mála ör flokki yðrum, Elfargrímanna, ok

me&allagi vingjarnligar tii vár, en siksýnir hverr

í slíku. Nú at gera berara konúngseyrindi
,

]bá

beiSist hann landskyldaaf ríkismönnum^ ok leií-

ángrsgerða ok annars konúngligs sóma, er £er

erut honum skyldir at veita ; renni hverr hug

sínum heirh
,
hvernveg ]pat mun gert hafa, urini

ser sóma, en konúngi réttra laga, ef áðr heíir

^ökkut áskort, ok minnist á hversu þessum hefir

farit, er mót honum risu (fyrir) skömmu. Sett-

) þaniiig H, M\ en A b. v. nf. 2
) Ilk hcfir þessa rœ&u

noUrH úyari. S) M\ hatt, ^. +)þannig Uk'aH) HA ; M
hefir WQg. 5) „. ,'//, tn finnst i M, Hh *) jafn vcl sein

Bmœroni^önnúm, b. v. M.

%

-
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ist Sigur$r niðr. Sami maðr sem fyrr reis upp

í flokki Elfargríma, varpaöi nökkut svá hettinum,

ok mælti: snæliga snuggir T

? frváðú Finnar, áttu

andra lala 2
. Sigurfcr hafíu* [n\ tal viJS Ifenda menn,

ok sagSi at ekki myndi leingr Jmrfa at draga fjöSr

um sköruligt eyrindi konúngs. peir báðu

hann enn vægiliga tala, sögðu at honum myndi

Sveinki reynast [harðr viðfángs 3
, sem nökkut

mátti finnast á hans orða atvikum. Sigurðr sagði

j>at ekki mundo fást af ser, at hann vægtSi leingr

orða atkvæðum. Ilann var í rauSum skallats-

kyrtli, ok haíöi vesl 4 blátt yfir ser. Sigurðr stóð

upp ok var reiðuligr, varpaði veslinu ok mælti

:

Ná ersvákomit at hverr verðrsín atgæta, okþarf

ekki leingr yfír pessu at hylma 5
, eðr* af manni

at skera, er nú sét hvers ver þykkjum verðir, ok

er þdt þolanda, en hitt er meira vert er hneis-

uliga er svarat koniíngs eyrindi; [virðirþó hverr

sik
7

. Maír heitir SVeinki ok er Steinars son,

býr austr vi<5 Elfi, ok hefir leingi setið yfir kon-

'iings eignum, ok dregr 8
á sik mikit ofbeldi ok

dramb, en mer þykir líkligt at konúngr vili

vera honurn meiri; vill konúngr hafa af honum
sem öðrum sínum undirmönnum réttar skuldir

ok vísar eignir, [ellar bjó&a 9 honum af löndum;

ok er ekki at slota við eðr svara skotyrðum
,

|>ví-

i) sveinar! b. v. M, Hkm 2 ) sezc nijir síþan , b. v. M
y

HJc. 3) afWúJiigr, + ) þannig H, M \ vettl A, 5)

ylnia, 11. 6) nc , M. 7
) ok viiífir hverr sig í því, H. 8

)

dregit, H. 9) ella boða, H$ e]>a bjójm honum ella, M.

f
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at honum mun fást nökkurr jafnríkr, pótt hann
taki úvir&iliga váru máli $ ok er honum nú betra

en sföar, at snúa áleiSis sínu ráði meS sæmd, en
hí&a eigi hneisu meðfrjózku ok |>rályndi. pá

settist Sigurðr niSr, en Sveinki stóö upp, okkast-

a^i hettinum á bak ser aptr, ok mælti: Putt,

putt 1

, skömm hunda! skitu refar í brunn karls.

Heyr á firn ok endimi; ermlaus maðr ok af

bakskyrtan! hvat bo?íar J>ú mer af löndum ?

Sendir voru fyrr til þessa tveir menn, J>er mjök

skyldir, Sigurðr ullband ! liét annarr Gilli bak-

rauf, en annarr átti verra nafn, váru nótt í húsi,

ok stálu [hvar sem peir kojnu2 ; hvat boSar J>ú

088 af löndum? Var minna karp 3
Jútt, meðan

ílákon konúngr fóstri minn HfíSi, er þú vart

svá hræddr, ef þú vart á veghans, sem mús í

skreppu, varjþú huldr fötum sem hundr á skipi,

Var þer svá troðit í kýl sern korni í belg, vartu

svá eltr af óðalum sem arSsgeldíngr ör stóöi,

^tiir þú einnyeg andarrúm sem otr í kelpu ;

[uiun þúboðamer af löndum4 ? Lát heldr góftra

gjalda vert, ef pú kemst með fjörvi á brott; ok

s^öndum upp allir at BeimJ Spruttu þi upp allir

^ans menn, ok gerðu mikit vápnabrak. Sá þá

?v§inn bryggjufótr ok aSrir lendir menn þat eitt

í at skjóta hesti undir Sigurð , ok reið hann
sen* skjdtast á skóg á brott; lauk svá því J>íngi,

^jveinki fór heim til biia sinna, en SigurSr fór

^Ukandí h. v. H, 2) hrars qvámo, M. 3) þannigA%

™> E
> A; kapp, Hk. *) hTatta'? b. v. M; en Hk hvat Da'.
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landveg viS annan mann norSr til prándheims,

ok komst svá viíS illan leik til fundar viS Magn-

ús konúng , ok sagði honum svá biut.

11. Konúngr mælti: Jmrflir þú (nú) nökkut

traust 1 peirra hinna lendu manna ? Sigurðr lét illa

yfir sinni ferS , ok kvaðst fyrir hvern mun hefna

vilja, okeggjaöi konúng mjök. Konúngr svarar:

Ofmjök dragast lendir menn þá frarnm, er J>eir

vilja eigifess gæta [at veita kylduhlýðnikonúngi

sínum 2
; hefir J>eim J>at ok aldri vel gefiztí þessu

landi: fyrst um daga Olafs konúngs hins helga,

sem fór um mál |)eirra Erlíngs Skjálgssonar
;

svá ok um Einar þambarskelíi , er jafnbjóða

vildi at ríkdómi Haraldi konúngi frænda várum;

6vá gafst ok nú Steigar-póri ok Agli
5
heyrir £at

til konúngstign at [lægja uppgáng ok ofrkapp 3

sinna undirmanna, ef Jþeir kunna eigiatmeta sik

sjálíirj er Sveinki víst ríkr maSr, en |)ó kann

vera athann ætli ser ofhátt, ef hann vill viS mik

Jreyta
4

. Lét Magnús konúngr
J)á

búa 5 skip ; for*

hann pegar hann var búinn suðr með 5 landí,

ok svá austr í Vík^
"Jþá

hann Jmr veizlur at lend-

um mönnum sínum. Konúngr segir peim at

hann vildi finna Sveinka: er pví fyrir ySr at

lýsa, segir hann, at ek setla einn at vera konúngr

yfir Noregi, meöan eingi annarr ermer jafnbor-

inn til ríkis "þessa; mundi ek pat vilja at lendir

l
) trausts , M. 2

) er lil konongs kimir, M. 3
) leggja

ofstopa ok a'ga'ng , 1L 4 ) þctsa rœíSu honúngs v. í JJk. 5)

þannig H', at, A.
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^enn se eigi svá ofkátir , at sjálfir mínir heim-
olligir höfðírigjar fari svá stopalt ok svírvirðligu

fyrir peim, sem SigurSr ullstreingr helir nú far-

ít fyrir Sveinka. peir sögðu konúngi atSveinki

var ma&r bæði ríkr ok údæll: [skortir hann
hvárki, sögfcu peir, H&safla ne vápnabúnaS' •

12. Magnús konúngrförör Víkinni ok pessir

' lendir menn meS honum: Sveinn bryggjufötr,

Dagr Eilífsson, ok Kolbeinn klakka 2
. En er þeir

komu fyrir bæ Sveinka
, þá beiddust hinir lendu

menn at gánga fyrst á land ok vita tíSindi: Jvíat

oss er grunr á, sögSu J>eir, atSveinki hafi manri-

íjölda fyrir , ok eigisför í skögum umhverfis. Kon-

úngr baft J)á
ráfta: en vitið pat þö til viss, segir

hann, at ek mun búinn at gera böndum ein-

hverjahar&ahríS, ef J>eir færasik eigi sjálfir í hdf.
t* 'y

En er þeir komu upp á land, sá |>eir at Sveinki

var á ferS kominn frá bæ sínum meS her manns,

var þat liS allvel búit. peir hinir lendu menn

brugftu upp hvítum s.Vildi, ok er Sveinki ser pat,

J»á
stö&var hann ÍijS sitt, ok hittast feir. pá

mælti Kolbeinn: Magnús konúngr senlir jer,

Sveinki! kveftju, ok þat með, at hann baft J>ik

gæta sæmdar pinnar ok tignar konúngs, ok bú-

ast eigi við úfriísi, e&r pví at berjast við kpnúngs

viljum ver bjö&ast til at bera fri&mál millum

y&var, er|)ú miklu vitrari maSr, en þú munir
at öreyndum sökum vilja eflast möti koriúngi

. ) en orofbeeði inaiina ok vápna, M. *) klokka, Á\
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pínum r^ttteknum 1 ok ættbornum til lands pessa,

hefir |>at enn eingum manni vel gefizt. Sveinki

svarar: Ekki ætla ek fyrri at gera konúngi

úfriS; fórum ver fyrir J>á skyld í mdtiyðr, at ver

vildum eigi at þer træðit akra vára , eðr veitiS

oss [annan úrnaka 2
. Nú munum ver her bíða,

ef J)er vilit finna konúng. peir sneru J)á aptr til

konúngs, ok sög&u honum allt kyrt ok friövæn-

ligt frá Sveinka: vill hann, sögðu £eir, allt sitt

mál leggja á yðvart vald ok dóm. Skjótr er dómr

minn, segir konúngr: flýi hann af landi á brott

ok komi aptr aldri, meðan mitt ríki er íNoregi;

láta skal hann ok fe'it allt. Kolbeinn svarar:

mun y&r eigi J>at meiri sæmd, herra! ok öðr-

um^betra tilspurnír.gar 3
, at Jer gerit hann ör

landi meS svá miklu fó , at hann megi sæmiliga

halda sik annarssta&ar meS ríkum mönnum , en

hann mun aldri (aptr) korna, meSan ver höfum

löndhans ;en þer geritþá þó ríkdórnliga
j
hyggitat

ok virðit til ySr sjálfa ok y?Sra tign , ok enn nökk-

ut fyrir vár orS, ef y&r líkar. Konúngr mælti:

fari hann á brott Jbegar! peir hittu Sveinka, ok

sögðu honum blíð orð konúngs, ok "|>at mecí,

sögöu Jjeir, at hann beiddi , at fú myndir gera

þat honum til sæmdar fyrir J>ín afbrigSi, at

fara örlandi, mei svá miklufe, at Jm ser vel

sæmdr af; er petta hvárstveggja ykkars vir&íng,

sem Jni mátt hugsa. Sveinki mælti : skipan er

J)á
ávorðin, ef konúngr mælir vel tíl mín eðr

i) rctlkosuiiin, M. 2
) amiatf ómakj II. 3) til sp., II.
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friSsamliga, ok r
fyrir hví myndi ek löndmín flýja

eSr eigur ? Heyr áfirn! Betra Jykfci
2 mer at falla

á fe mínu, en ílýja dðul mín eSr eigur
5
segit svá

konúngi, at Sveinki mun eigi flýja eitt örclrag.

Kolbeinn svarar: eigi er j>at einsætt, vinr! jivíat

hetra er at vægjast 3
til vir&íngar við hinn bezta

höföíngja
9
en bægjast til stórvandræða. Góðum

dreing er par gott sem hann lifir
5
munj>ú j>ar

*nest metinn, sem ríkastir menn eru fyrir, en

haldit hluta þínurn fyrir slíkum höfðíngja. ViríS

íiú til várt lángt fóstbræðralag ok fullkomit vin-

fengi, ok gjör fyrir vár orð, at jnidrep eigi hendi

viS þessu bo?Si konúngs, ok firr svá marga gó&a

ftienn miklum vandræðum; ok ef jm gerir sern

VerbeiSum,
J>á

viljum ver bjó&ast til forvistar

ok trúligrar geymslu um eignir j)ínar 5 ok J>at

*ne&, ef J>ú kemr aptr til eigna j)inna , sem ver

Væntum, J>á skaljai aldri gjalda skatt, nema J>at

se j)inn vili 5 skulum ver J>artil leggja bæði fe

°k fjör, ef j)ess j)arf , at koma Jæssu á leiS vi$

konúng. Sveinki J>ag&i um stund, ok svaraíSi

síSan: vitrliga er eptir j)essu máli leitaft af y&r,

en £0 grunar mik at j)er munit sýnt hallat hafa

konúngs eyrindi 5 en j>ó fyrir svá mikinn góð-
Vl^a sem j)er sýnit í j)essu máli, ])á skal virða orct

-^Ur, at ek mun farabrott, ok vera ör landi vetr-

lángt> ef ek skal
J>á síSan í frifci hafa eigur mfn-í

ar
- Segit svá konúngi, at ek geri J>etta fyrir

y^ur or&.en ekki konúngs, J>víat ekfinn meS yftr

*) e*r, /f. 2) þykkjá, A. *) vægja, //; hneigjast, M.
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nú sem fyrr sanna vingan til vár. Fara þeir nú ok

finna konúng, ok segja at Sveinki leggr allt sitt

mál á hans dörn : ok beiftist parfyrir sæmdar af

y&r, herra! sögðu peir $ mun hann vera í brotLu

3 veLr, en koma J>á apLr, ef £at erbeggja ykkar

yili-; gerit nú J>etLa fyrir konúngdórn yövarn ok

bæn vára; alls 1 er hans mál á yðrum dómi; tak-

it af honum Jjessar sættir , en ver skulum allt

vioieggja, at hann komi aldri aptr, neraa at yðr-

um vilja. Konúngr svarar heldr seint: dreing-

iliga ferr ySr 5 ok fyrir yðrar sakir skulurn ver

svá gera, sem J>er beiðit; segit honum svá. þeir

JjökkuSu konúngi. Fóru peir þá ok fundu Sveinka,

ok sögSu honum blí$ orS konúngs: erum ver

J>ví fegnir, sögöu J>eir, ef þer mættið sættast^

"beiddist konúngr at nefndir væri þrír vetr til y ?5-

varrar brottvistar , en ver vitum
J>ó at fyrr mun

hann J>ik eigi J>ykkjast mega án vera í landinu,

ok er virðíngarráð at neita pessu eigi. Sveinki

svarar : hvaL se J>á
heldr en* ek gera konúngi

eigi skapraun í hervist minni. Takit her nú,

Kolbeinn! viS mínum varnaði. StóSSveinki upp,

ok sneri meS li&i sínu heim á bæinn, ok peg-

ar á brott; var hann búinn viS öllu J>essu éS5r.

13. Kolbeinn varepLir, okbjó konúngi agæta

veizlu, ok Iht sem Sveinki hefíSi áfrr svá ráfr fyr-

ir gt^rt. Sveinki rei& upp á Gautland, með liol

J>ví er hann vildi me$ ser hafa; konúngr J)á

yeizlu at bui Sveinka. Eptir J>at för hann norSr

i) allt
, //; er alit er i {jíuom dómi

} 71/, HK.
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í Víkiria, ok ger&u lendir menn honum veizlur,

ok dvaldist hann J>ar um stund, ok undi vel sælt-

um
J>eirra Sveinka; voru _þat þá kallafcar kon-

úngseignir , er Sveinki haföiátt, ok skyldi kol-

keinn varSveita; heldu þeir hinir lendu menn
Jessu öllu konúngi sem mest til virSíngar , en

Sættu |)ó alls sem bezt þess erSveinki átti. Eptir

fat fdr konúngr norðr meíS landi allt til pránd-

heims með licSi sínu
\

lagðist £á illjþýc^i ok ráns- .

ttienn 1 á Elfargrímana , er þar er höíSíngjalaust}

[sendu lendir menn þá or5 konúngi, at eySast

tnundi ríkit austr £ar, ef leingi er höföíngja-

laust2
: sýnist oss einsætt, herra, sögðu }>eir, at

J>er kallit Sveinka aptr í land, ok unnit honum
straumbrots fyrir$ ]>víat hann mun sízt harS-

fengi tilskorta , at reka illjbýði af höndum, ok

eyða víkíngum. Konúngr ser at |>etta mun
Sí\tt vera, ok meií fortölum vina sinna sendihann

tysvar menn eptir Sveinka, en hann för eigi, fyrr

en Magnús konúngr sjálfr kom suSr til Dan-

merkr, |>á fundust peir Sveinki, ok sættust meS
fullu } fór Sveinki J)á

til eigna sinna ok búa, ok

Var síSan hinn mesti vin Magnúss konúngs ok

styrkr ríkis hans austr J>ar$ béldu peir kærleikum,|

^e&an £eir liföu.

14 3 Eptir aftöku Steigar-pdris ok Egils er

Sagt at HákÓn son Páls jarls porfinnssonar kom
tílNoregs austan af Svíþjóðu til fundar viSMagn-

M 'aufarar, M. 2) þannig H> cinfiig JiénÍrnhil M9 en frá
l*T hlaupu yjir í A. 3) l4— 19, kup. v. i' Mt

Hk.
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ús koniíng frænda sinn. Hákon hafSi J>á
leingi

verit á brott ör Orkneyjum, pvíat hann pdtti

eigi J>ar mega vera fyrir újafnaðar sakir. Magn-

ús konúngr tdk vel vi?S honum. par fretti Hák-

on |>au tíðindiafOrkneyjum, atErlendr jarl, föð"-

urbrdðir hans, ok synir hans réftu Jiar mestu, ok

voru allvinsælir 9 en Páll jarl, faSir Hákonar, var

afskiptalítill* um ríki. pat ptíttisthann ok spurt

hafa af J>eim mönnum, er vestan komu, ok helzt

mæltu trúnað sinn fyrir honurn, at Orkneyíngar 2

myndi lítt lánga lil, at hann kæmi vestr J>agat$

höföu J>eir J>á frift gdðan ok kyrsæti, en J>eim var

uggr á, ef Ilákon kæmi austan, at af honura

myndi standa styrjöld ok úfriSr. En er Ilákon

hugsaði slíka hluti fyrir ser, J>á J>ótti honum
eigi örvænt, at frændr hans myndi halda ríkinu

fyrir honum, en lá'tahonum eigi úhætt, ef hann

kæmifámennrvestr J>agat. Beiddi hann J>á
Magn-

ús koniíng frænda sinn styrkja sik, til at ná ríki,

J)ví er hann var ættborinn til, í Orkneyjum, en

koniingr tdk J>ví seinliga. Ilákon var vitrmaðr,

ok pdttist hann J>at skilja af orcSum konúngs, J>á

er J>eir tölu&ust vifr, atkonungr myndi verastdr-

ráðr , ok ágjarn á ríki annarra höföíngja. Hákon

tdk (þá) J>at tal fyrir konúngi, at J>at væri höffr-

íngligt bragcS, at hafa leioangr úti, ok herja vestr

um haf, ok leggja undir sik Suðreyjar, sem gerfri

Haraldr hinn hárfagri, ok ef hann fengi ríki í

Snfrreyjum, at J>aðan væri hægt at herja á Irland

1
) Jþanmg H. allskipta líiill, A. 2

) Orkneyíiiga, //, R.
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ok Skotland , en ef hann kæmi undir sik J>eim

löndum,
J)á

væri gott at eflast J>ar meS styrk

NorSmanna á mót Einglismönnum, ok hefna

I>ar Haraldskonúngs föðurföSursíns 1
. En er J)eir

tölu&u J>etta, J)á
fanst pat brátt á, at konúngi

féllu slíkar ræður vel í skap, ok svarar svá: J>etta

er bæ&i mælt dreingiliga ok höföíngliga ok nær

mínu skapi, en J>at skalj>ú hugsa, Hákon! ef ek

geri J>etta fyrir J>ín orS, at fara meS her vestr

um haf, at J>er skal eigi á úvart koma, J>ótt ek

bori 2 frekan atsúg til ríkja J>eirra, er liggja fyrir

vestan hafit, ok gera ek at J>ví eingan manna-

mun. En er Hákon heyrSi J>enna örskurS, lét

hann 6er fátt um finnast, J>óttist skilja hvartil

var mælt. Lét hann J>á af at eggja konúng á ne

einar herferðir; Jmrfti J)á
ok lítils við, J>víat

eptir J>essa ræSu sendi konúngr boð um allt ríki

sitt,.at leiðángr skyldi úti vera um sumarit eptir 5

gerði hann J)át bert fyrir alj>ý&u, at hann ætlaði

her J>eim at halda vestr um haf , hvat sem síSan

gerSist til tíSenda í hans ferðum. Bjuggust menn

J)á
aföllu landi til J>essarrar ferSar meðkonúngi.

15. Á dögumMagnússkonúngskom utan af

Islandi til Noregs sá matSr er Gisl 3 hét, hannvar

son Illhuga porvaldssonar, Tindssonar. Tindr

var brócSir Illhuga svarta. Gisl var 17 vetra

gamall, J)á er hann fór til Noregsj hann lét lítit

yfirsik, ok var laungum hljóðr. Hann tók ser

vist með ríkum manni, er hétHákon á Forborfra.

*) þíus, H. 2) Loia, Jf. 3
)
þ'ánnig A

y
II.
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Gisl let fátt til sín taka um vetrinn, ok (var)

aldri glaðr. Hákon mælti eitt sinn til Gisl: ek

hefi hugleidt skaplyndi þitt, ok sýnist mer (£ú)

jafnan rneð rniklum áhyggjusvip , ok mun vera

annathvárt, at þú býst við stórræðum nökkurum,

ella eru þer stórir hlutir á höndum. Nú seg

mer, hvat |>er býr í skapi, ok þótt þú eigir um
stórt at ræða 1

, mun ek mega leyna; en ef þú
vill eigi segja mer, ok farir þú svá heðan til nökk-

urra stórvirkja, þÁ mun mer J>at illa líka. Gisl

svarar: J>ú getr rétt, ok skal ek segja þer satt

af. Maðr heitir Gjafaldr 2
, ok er mer sagt at nú

se hirðmaðr konúngs. Gjafaldr var at drápi

föður rníns, ok veitti honum banasár, svá at ek

sá uppá út á Islandi, með pormóði Kollasyni

mági sínum. Nú er ek J>ví kominn her til lands,

at ek ætla at fá hefnt föður míns, eðr liggja her

drepinn. Sú er úvæn ætlan, segir Hákon, J>ví-

at Gjafaldr er meS Magnúsi konúngi í miklum

kærleikum, ok mun útlendum manni eigi hægt

at ná honum, en ekki skal ek gera þer til úliðs.

Magnús konúngr sat J>ann vetr í Niðarósi, ok

Gjafaldr með honum vel virðr. Gisl fór til bæ-

jarins, ok gerði J>at bragð á með ráði Hákonar,

húsbónda síns , at hann lét steypa heitu vaxi á

andht ser, ok Ibt J>ar harðna á, var hann þd van-

heiligr at sjá. Hann sat um Gjafald, ok fengust

honum eigi hæglig færi á.

16. pat var einn þváttdag, at Gisl stóð við

J) vera eór ra'thi, II. 2
) Gjiíívaldr, II.
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stræti nökkut snemma dags, ok heyrði hann gný

mikinn ; hann sá hvar Magnús konúngr fór ok sveit

mikil manna me& honum, par sá hann Gjafald. pá

gekkkona út ör garöi einum, okhafði barní fa&mi,

_þar var Helga porrnóðsdóttir, kona Gjafalds ; hon

kallaSi á hann, ok gekk hann til fundar vi& hana, en

konúng ok sveitina bar undan framm. SííSan

gekk Gjafaldr at strætinu vifr annan mann. pá
sneri Gisl í möti honum, ok hjó til hans, kom
höggit á öxlina, hljóp höndin niðr, en gekk eigi

af. Gjafaldr snerist vic? honum , Gisl hjó J)á á

a&ra öxlina, ok fór *|>at sár nær J>ví sem hit fyrra

;

féll jpá Gjafaldr. Gisl hljóp ofan á bryggjurnar,

j>ar sem flaut einn bátr hlaðinn skíSum, hét sá

maðr porsteinn, íslenzkr, lítill vexti, er átti bát-

inn. Gisl hljóp út á bátinn til porsteins, ok

svörfuðust skíðin utanborðs, enhann reyriyfirtil

Bakka $ ok er feir komu á ána mi&ja, stóS Gisl

upp, ok kalliði á bryggjurnar: sár pau, segir

hann, er fengit hefir Gjalaldr, hir&maftr Magnúss

konúngs, ef at sárum gerist, en víg, ef at vígi

gerist, lýsi ek mer á hendr, hét .ek Vígfús í

morgin, en í kveld væni ek at ek heiti Úfeigr.

Síðan lendu þeir upp frá Bakka, ok hljóp Gisl

]par á land. pá var blásit í bænum, ok farit at

leita mannsins bæSi á skipum ok landi. Hann
fanst í hrísum nökkurum, ok var færðr til bæjar-

ins. K onúrígsrrlenn kendu porsteini, at hann

hefSi flutt Gisl yfir ána, ok gáfu honum sök á,

sögðu hann ok dauSa verðan. ' pá inætti Gisl : gefit

I
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honum ekki sakir á því, er liann er eingu 1 af

valdr. Gisl greip til porsteins, er hann gekk hjá

honum, var hann svá lílill at hann tdk varla und-

ir hönd honum. Gisl varp honum á lopt ann-

arri hendi, ok mælli: sjáit nú her til, segirhann,

hvat mundi veslíngr þessi varða mer bátinn, ef

ek vildi til sækja, er ek veifi honum sem barni,-

láticS hann fara í friði, pvíat hann er saklaús.

peir gerðusvá, ok sögSu at Gisl talaði vel ok

dreingiliga. Gisl var settr í fjötur 'jpann, er

gera haföi látiðllaraldr konúngr SigurSarson , ok

eingi maSr haíði ur komizt. Hann sat í jaiS-

stofu einni, er kona nökkur átti völd á,- ]>á var

fjölmenni mikit í bœnum. par voru ]>rjú ís-

landsför: réS fyrir einu skipi Teitr, son Gizurar

biskups } þar var £á ok Jdn prestr ögmundarson,

er síðan var biskup 2
, ok var eigi færra íslenzkra

manna í bænum en 3 hundruS. Magnús kon-

úngr var ákafa reiðr, sat hann á stefnu ok bæjar-

biskupinn með honum ; ok £ar var Jón prestr,

hann va^ vinrbiskups. Konúngr baðdrepa mann-

inn; í J)\í kvað við ndnklokka. Konúngr mælli:

er 3 nú ndn? ok sjái til sdlar! Svá var £á gert,

ok var öndvert nónit. pá mælti biskup : herra

!

eiga vercSr macSrinn helgar4
friíS á ser, £dtt hann

hafi stdrt tilgert. Konúngr mælti: þetta er prettr

\Svar, ok haíi þer rácSagerS í möti mer. Eigi

< r £at, herra, segir biskup, en 5
sjáit svá fyrir,

O einlus, H. 2) atlJóium, b. v. H. 3) eiu, H. 4)

hclgí, 1L ,5) sífVan, b. v. lí.



16-18. K. SAGA MAGNUSS BKRFÆTTS* 33

sem bezt samir. Sí&an söfnuSust saman íslenzldr

menn, voru par margir frændr ok vinir Gisl 1
, ok

ræddu um málit, hverja meÖferS hafa skyldi.

Sýndist- J>eim í mikit vandkvæði komit, ok urcSu

eigi ásáttir.

17. Nii kom drottinsdagr, var £á sent til

konúngs, ok sagt at Gjafaldr vildi finna hanu.

Konúngr kom á fund hans; J)á mælti Gjafaldr

:

nú vil ek skipa, herra! til fjáreigna minna, £ví-

at eigi veit, hversu lángt tdm til geír, en biSja

vil ek at £er gefit Gisla griS, Jvíat skörugliga

hefir hanu hefnt síns föftur. pess er eingi ván,

segír konúngr. Gjafaldr mælti: fat veizt Jm,
konúngr! at mjök leingi héfir ek per fylgt, ok

lagt stundum mitt líf fyrir Jþitt líf, ók verit

húinn til þess alls, sem |)ú hefir viljat fyrir

mik leggja, hvárt sem var gott eðr íllt$ en nú
kann vera, at sjá se llinn síðasti fundr okkarr,

hefir ek nú talat vicS kennimenn, ok gertjeim

í kunnleika rá<5 mitt, ok tekit Jjdnostu (afþeim),

ok segja peir mer svá , at ek mun vera hjálp-

armaftr, ef nú fyrirgef ek Jpat, er vi$ mik er

misgert. Nú vænti ek J>ess, herra! ateigimun-

ir J)ú
byrgja svá fyrir mer himinríki, at sjá se

dauðamaðr. Bezta 2
ferr Jer, segir konúngr.

Gekk hann í brott, en Gjafaldr andabist litlu síðar,

18. Snimma annan dag vikunnar áttulslend-

íngar stefnu; Já mælti Teitr: her horfist eigi

sköruliga á um várt mál, ef samlandi várr ok

O Gils, H. 2) IliðT Le/.ia, ií.

'

7. HfNDÍ. C
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fóstbrdSir mikilsverSr er drepínn, en allir meg- ,

ura ver þaí sjá, hversu mikit vannkvæði er at

bindast við mál J>etta, at sá veðsetr sik ok fe

sitt. Nú legg ek J>at til ru&s, at ver gefim á

konúngsdóm, en ef Jiess skal eingi kostr
?

at

ma&rinn háfi líf , J>á seni ver allir drepnir eiSr

hafiin várt mál ella; viljum ver J>eim atfylgja

' er formaftr gerist. peir kváöust allir hann vilja

fyrir ser hafa, ok hans ráöum atfylgja. Ilann

svarar : svá megit J>er ætla, at allir skulu þer

sverja mer ei&a, at hvárki sparit J>er y£>r ne fe

yíSvart, til J>ess sem ek vil framfara um J>etta

mál. petta gerSu J>eiír. Eptir J)at tóku J>eir

baS, ok í J>ví var blásitj hljóp Teitr pegar ör

baolnu, var harin í skyrtu ok líribrókum, ok

hafði gullhlaS um enni, en yfir ser skallats

skikkju hálfskipta, rauða ok brúna, ok undir

gráskinn', ok snúit út skinnunum. pá voiu

þar samankomnir allir íslenzkir mentij en J>at

er eigi allt í senn er blásit er , ok menn koma

til móts. pá mælti Teitr : snúum nú J)egar at

stofunni, J>ar sem Gisl er, ok verSum fyrri at

bragði en konúngsmenn, peir gengu snúðigt

eptir strætinu, ok varS af gnýr mikill, en kon-

, an hafcSi gert skjá fyrir stofuna, Hon hljóp af

húsinu, ok sag&i Gisli: mifcil úhamíngja er Jmt,

er J)ú komt her niðr, J>víat nú fara her kon-

úngsmenn. Gisl svarar: látum okkr ekki þat

ángra, fóstra! Hann kvaS J>á vísu J>essa:

f
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/

Kátr skal efc enn, J>ótt
r

œtli

aldrán viftir skáldi

(járn taka oss aS orna)

undateins (at beinum);

hverr deyr [seggr
>
en 2

, svarri
3

!

snart er dreinskapat hjarta;

prú&r* skal ek enn í ó$i

eiLt sinn á J>rek minnast.

pvínæst hjuggu þeir upp huröina, ok brast viS

hátt. pá at eins sá menn at Gisl kiptist vift,

ok J>ó lítt. Teitr hjó af honum fjöturinn; ok,

tók hanh í sinn flokkj gengu svá til mótsins.

pá gekk öSrum megin at mótinu Sóni* gesta-

höfðíngi, ok ætlaði
J>á eptir manninum. Hann

mælti: eigi voru J>er nú tómlátir, íslendíngar!

^ygg e^ nú at ]?er ætlit yðr dóminn um mann-
inn en eigi konungi. [Er J>at ok vel at J>eir

ræki minni til, hvat J>eir hafa gert* J>enna

morginj ok reiðsL hefir Magnús konúngr um
minni mótgercSir, en drepinn se hirðmaðr han9

af J>eim Mörfjöndunum7
.

19. En er J>íngit var sett, J>á stóS Upp Sigur&r

ullstreingr ok mælti: pat ætla ek at flestir menn
munu vita, at veginn er lögunautr várr, Gjafaldr

;

kommaðraf Islandi utan, ok Jjóttist eiga sakir yiíf

hann, ok haf&i
J>á atferSina at hann veitti honum

*)þannigA. J»ó at, 7/. *)f>annígli\ seggr liínn, A. 3) svarí,

H. 4) triUPr, H. 5)Sóné, 11. *) þannig H- Aræri |>at ok VeTat

þer rældt niinni til, hvat þeir linlVVi gerl, -d* 7
) maTinl'jandunum, 7Í.

c 2
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Jiegar banasár, en leitaði eigi eplir bótum, sem

cforum m'ónnum er títt; mun oss svá sýnast, kon-

iingsmönnum, at lítiö mun fyrir |>\ kkja at bleðja

af hiríí konúngs, ef Jbessa skal hafa atförina, at

höggva niðr hircSina^ má vera at J>eir láti svá

gánga allt at höfðinu, ok ~þyrmi eigi heldrkon-

únginum en öðrum mönnum. Nú ero slíkt mik-

il endimi, ok stórrefsínga vert, ok er eigi at

bættra, fótt par se 10 drepiUr af íslenzkuíh

niönnum, sem einn er af varum mönniun? ok

hegna j>eim svá sína ofdirfö, at taka menn ör

konúngs valdi. Síðan fagnaði hann. pá stóS

uppTeitr biskupsson ok mælti: hvárt vill kon-

úngr leyfa merat tala eyrindi? Konúngr spurði

mann, er stóÖ hjá honum: hverr er sjá maðr?

segir hann. Ilann svarar: herra! |>at er Teitr

biskupsson. Konúngr mælti til Teits: fyrir

eingan mun vil ek per leyfa at mæla, þvíat

ölí J>ín orS, J>au er þú mælir, munu inikit

spilla, ok væri makligt at ör þer væri skorin

túngan. pá stó& upp Jón prestr Ogmundarsoii

ok mælti: vill konúngr leyfa mer at mæla
nokkur orSS? Konúngr spurSSi: hverr mælirnú?

Ma&rinn svarar: prestrinn sá hinn íslenzki,

hann Jón. Konúngr mælli : leyfa vil ek þer

at tala. pá hóf Jón prestr svá sitt mál: Gu$i

er £at at pakka, at löndin ero kristin orShij

Noregr ok Island, þvíat áSr óSu 1 saman menn
ok fjandr, en nú geingr fjandirm eigi svá djarf-

i) töu etSr 6(5 A \
óíSy H ]

óð-ii, Jt.
'
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liga í sýn viS menn ; fær hann nú menn til at

bera (framm) sín eyrindi, sem skamt er á at

minnast^ at íjandinn mælti fyrir munn J^essum,

er nú tala&i j var fyi'st vegiun maðrinn einn, en

síðan fýsti hann, at drepa skyldi'10; ok J>at

hygg ek at slíkir. menn muni mest atvinna í

sinni illgirnd ok vándum fortölum, at éyfca rétt-

læli ok miskunn ok öðrum góSum siðum höíft-

íngjanna, en hvelja J)á ok hvessa til grimdar ok

glæpa, ok glefrja svá fjandann íkrisúnna mannu
diápi. En jafnt erum ver7 herra konúngr! pínir

jiegnar, sem peir er her eru inrianlunds} skyldu

J>er at ])ví hyggja, er settir erut her í heim-

inum höíðíngjar ok dómendr yfir fólkinu, at

J>er berit merkíng |>ess dómandans, er koma

miin at efsta dóini, at dæma alla veröldina.

Nú mun y$r, herra! mikit viðliggja, at J)er dæm-

it rétta dóina en eigi ránga$ pyíat til hvers

Jmigs ok móts kemr sjálfr almáttigr guft ok

hans helgir menn, vitjar guS góðra manna ok

rrtlra ddmaj svá kemr ok fjandinn ok hans

árar at vitja vándra manna verka ok rángra

dóma; ok utan ef mun sá dómandikoma uni

sííir, er alJa hluti mun rjkt dæma. Hyggit at

nú, herra konúngr! hvárr eldrinn mun vera

heitari ok lángærri, sá lagfrr er í eikistokkinri,

er gjörr er um ofninn, eðr hinn sem kveiktr

er í J)urru limi. Nú ef þú, konúngr! dæmir

ránga dóma, j)á mun J>er prpit í j>ann eldinn

*
. er í eikistokkinn cr lagör, en ef þú dæmir r&tta

\ ' ' * • ' c r

1
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ddma, eptir J>ínu viti, J>á er J>d ván at J>ú skír-

ir pik í hreinsanareldi, J>eim er af Jmrru limi

er gjörr. Syá lauk Jdn prestr sinni ræðu. pá
mælti konúngr: strítt hefir J>ú talat, prestr ; en

ekki faniist 1
J>at á, at hann reiddistmjök við. pá

stdð upp Gisl ok mælti: villtu leyfa mer, kon-

úngr! at tata lítiS eyrindi? Konúngr spurði, hver

nú mæJti. Honum var sagt. Eigi vil elc banna,

segir kouúngr. Gisl mælti: J>á tek ek<J>ar til

máls, er faðir minn var veginnj váru at J>ví

verki Gjaívaldr ok pormdðr, J>á var ek 6 vetra

gamall, en porvaldr brdðir minn 9 ; várum við

]bar viðstaddir, er faðir minn var drepinn. pá
mælti Gjafaldr, at okkr bræðr báða skyldidrepa,

en eigi er karlmannligra frá at segja, lierra!

at J)á var grátraust í kverkum mer. Konúngr

mælti: dreingiliga hefir J)ú J)á grátraust á brott

fært. Gisl mælti: J>at er satt at segja, herra!

at ek hefi leingi í vár setit um Gjafald, ok J)á

tysvar, er mer gáfust helzt færi á, virða ek til

kirkjuna í annat sinn, er J>etta verk fdrst fyrir,

en í annat sinn lét ek standa fyrir ndnhríng-

íng, ok virði ek svá, at J)ví gæfi ndnhríngíngin

mer nú líf; en kvæði hefir ek ort um yðr, ok

vildi ek hljdð hafa, Konúngr mæltí: kveð Jm,

ef vill. llann flutti kvæðit sköruliga, en ekki

var J>ar mikill skáldskapr í J>ví kvæði, Síðan

mælti Gisl til Teits: J>er hafit sýnt við mik mik-

inn mannddm, en nú vil ek eigi leggja yðr í
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hættu leihgr, vil ck gánga á vald Magaúss kon-

i'uigs, ok færa honum höfuS mitt. Gjör nú
sem Jm vill, segir Teitr. Tök Gisl "þá af ser

vápnin, gekk yfir mótfjalirnar , ok lagði höfuS

sitt í knb konúngi, ok mælti: gerit nú slíkt af

hölöi mínu, sem ySr sýnist, kann ek J>ökk ef

J>er vilit gefa mer, ok gera mik at slíkum

manni, sem ySr sýnist fallit. Konúngr svarar:

ráS sjálfr höföi J>ínu, en gakk inn til borSs í

rúm Gjafalds, [tak J>ar vist ok drykk, ok halt

slíka J>jdnostu, sem hann hefir haft áSr 1

;
geri

ek petta mest fyrir bæn Gjalálds vinar míns.

En nri gáixgi 8* íslenzkir mcnn til festuj en ek

geri fyrir víg Gjafvalds 16 merkr gulls; skal gef-

ast upp holmíngr fyrir 3 sakir, en sína mörk
gjaldi hverr ySvar festumarma. peir J>ökkuftu

konúngi, ok sættust at J>ví, þá mælti konúngr

til Jóns prests; vel virðist mer Jntt formæli,

heíir Jm af guðs hálfu talat; vildi ek gjarna

vera imdir pínum bænum, pvíat J>ær munu
rnikit mega viS guS, J>víat ek trúi at saman

íari gu/Ss vili ok Jmm. Hann játtj konúngi bæn

sína. Ok einn dag, er Jdn prestr gekk atstræti,

mælti maífr til hans: gakk inn í herbergit, Sig-

urðr ullstreihgr vill finna J>ik. Hann gerði svá,

SiguríSr mælti: eigi veit ek, prestr! nema orftin

J>ín haii bitit mik, J>víat ek er sjúkr/ok vildi

ek at Jdú sýngir yfir mer. Haim ger-ði svá ok

signdi hann. pá mælti Sigurí&r: mikit mega

*) vinai' vorsjif, 2
) H *yni*l ha/'a.: 10. sjþí,,^,. f,, v . H.
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orfc Jn'n, bæ$i hörft ok gd$, fviat nú er mer
gott. Sigur?Tr gaf Jdni presti góðar gjafir, ok

skildust peir vinir. pessi SigurSr lét fyrst setja

múnklífi í NiSarhdlmi 1
, ok gaf þartil stdrár

eignir. Eptir petta fdru J>eir til Islands, Jon

prestr ok Teitr biskupsson; gerðist Teitr ágætr

maðr, ok varcS skammærr^ en Jdn prestr varS

biskup at Hdlum, ok er nú sannheilagr.

20 2
. Nú er £ar til at taka, sem fyrr var

fráhorfit, at Magnús konúngr bjd ferft sína ör

landii hafði hann með ser son sirm, er Sigurðr

hét. Gisl lllugason fdr me$ konúngi ok marg-

ir aftrir ágætir menn 5 hafði hann bæði mikit liS

ok frítt ok gdðan kost skipa $ hélt Magnús kon-

úngr her þeirn vestr um haf? fyrst til Orkneyja.

[Ilann tdk höndum jarlana Pál ok Erlend, ok

sendi J)á báða austr til Noregs, en hann setti

eptir til höföíngja yfir eyjunum Sigurft son sin,

ok fékk honum ráðuneyti 3
. pess gelr porkell

hamarskáld, at Magnús konúngr fdr vestr um

j^|P|
:

; y % •

Vestr lét varga-nistir

• (vann hilmir fri<5
4 bannat)

(hrönn brutu hlýrin 5
stinnu)

hugprúcSr föru* snúöat.

Magnús konúngr hafSi með' ser ör Orkneyjum

sonu Erlends jarls,Magiiús okErlíng 7
,
[okllák-

*) Nió*aicSssh6lnii. H. 2 \ H&r Jtotna til apfr M, Hh 3)

v.í Iíy M, Ej €ti finntt i Hh 43 j H. 5) styri en>

Llyr en, M; hlýr enn , B. * ) fmnnig M$ fom A y E\
favr, II. 7) íiallend eHr Hellend, H.
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on Pálssoh1
, ok mikit liS annat2

; helt hann

öllum her sínum til Su&rey ja : en er hann kom
|>ar

? tók hann J>egar at herjá$ brenna bygSir,

en drepa mannfólkit, ok ræna , hvar sem þcir

iórú 5 en landslýcSr fl)?Si vfösvegar, sumir upp

á Skotland eSr inn í fjörðu , sumir suðr á Sat-

íri e&r tillrlands ; sumir gengu til handaMagn-

úsi konúngi ok Jágu grið. Vann hann iyrst

Ljöðhús, ok brendi J)á bygÖ } farnæst herjaði

hann [í Ivist
3
, brendi £ar ok rænti fe öllu.

Svá segir Björn hinn krepphenti

:

Lék of Ljóðhús fíkjum

limsorg dð4 nær 5 himni,

vítt var* ferS á flóita

fús
?
gaus eldr ör húsum 7

:

örr skjöldúngr fdr eldi

Ivist
8
, búendr mistu

(vtíggeisla vann ræsir

• rauðan) lífs ok auífar.

Síðan herjaSi hann á Skíði, ok eptir j>at vann

hami eyjarnar Tyrvist 9 okMyl, sem Björn segir:

iíúngr-pverrir lét herjat

hrföar-gagls á Skföi10
,

1 ) v . r M. 2
)
?~/súhelmiriginn og fiesetir h'nur v. t' III. 3)

þnnnig A, H. *) Jí, v. i A, ílh 5) nœrr|, Hk aý g eir
gátu útgefaranhal 6

) varð" H\ bar, KA. 7"; þenna vísuhelm-

fyg v. i flf, er þar nokkut umhreyU rt}& fiessara aft>ur&a; tekr

líonúnsp þur fyrH hjóthúsy />«' "Seio þá Tynist og Ivist9

en ekki nejniu þar enn Myl. 8
) finnnig H, A\ i vist, J.

Hk. Tyrfist, Ht
i o) M tengir hérúift 2 seinustu vúuor^

í fiessum ktip. en síeppir hér þvi sem eptir er af þessari uí'au $

þykir þat rángt ,
þarcíS ekki er ennþá gftit Munur t' textunum.

<
I
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tönn rauð Tyrvist 1 innan

teitr vargr* í ben margri:

grætti 3 Grænlands drottiun

(gekk hátt Skota -sökkvir 4
)

(pjd& rann mylsk 5
til mæði 6

)

meyjar suðr í eyjum 7
.

Magnús konúngr kom meS liði sínu í eyna

Jíelgu, ok gaf griíf okfrið öllum mönnum, Jæitri

er þav voru, ok allra manna varnaði. pat segja

menn at Magnús konúngr lyki tipp Kolumkilla8

kirkju hina' litlu, ok gengi (J>ar) eigi inn 5 lauk

hum pegar hurðina í lás, ok mælti at eingi

maðr skyldi vera svá djarfr, at J>ar gengi ínti,

ok hefir sú kirkja aldri verit upplokin si'&an.

pá lagfci Magnús konúngr li&i sínu [til Ilar
1

i

herjaði hann J>ar ok brendi; [eu er hann hafði

vuunit |>at land, ]>á fór hann suor imdir Satíri,

ok herjaSi J>ar á bæði lönd, upp á Skotland ok

út á írland, fór hann svt\ herskildi allt sucJr

til Manar, ok herjafó J>ar sein aniiarssLaðar
1 1

.

Sva segir Björn:

V/tt bar*a [snarr á ,s
sletta

Sandey konúngr randir;

rauk um II, J>á er jóku

alvalds monn á brennur
j

[Sat/ris hné sveitar 14

J) Tyifvist, H, 2) v«u-gS, Hh 3
) grðtti, Aí á öfrrurn *1a&

tejnná. 4
) þunnig Jt$ skukkvir cðV savkkvir A\ sókuir, H\

Mökkvir, M. 5) mulsó, Af. «)nu*I>i, M, 7 )eyjur, M. Á. 8)

Kolumha, fik. 9
) enul, //, JU. io) ,',

t a M„lSC) m. ix) v. i

J\L * 2) herr* M. rfjrajallr ui
}
IIK. I4

) SannímlauUaunur, Ilk.
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seggja-kind und eggjar^

sigrgæöir rh<5 síSan

snjallr Manverja falli
1

,

21. Lögma&r 2 hét son GuðrauSar Suðreyja-

konúngs, LögmaSr var settr til landvarnar í

Norðreyjum 3
, En er Magniis konúngr kom til

eyjanna ok herjaSi, pá flý&i LögmaSr higat ok

pagat um eyjarnar? en at lyktum gátu menn
Magnúss konúngs tekit hann me$ skipsögu4

sína, pa er hann vildi flýja út til Irlands, let

konúngr hann í járn setja ok hafði í gæzlu, sem
Björn segir

:

Hætt var hvert pat er átti

hvarf GuðrauSar arfi,

lönd vann lofðúngr prænda

Lögmanni |>ar bannat

nýtr 5
5 Ihí nesjum utar

na&rs-bíng-töpucJ fenginn

Egða-gramr par [er umdu*
úngr véttrima túrigur,

pess getr ok Gisllllugason, at Magnús konúngr

rak herna$ um eyjarnar, ok tdk höndum Lög-

mann7
i
ok hafði í sínu valdi; hann kvað:

Tók fyrir
8 Skíði,

en Skotar flýcSu,

joíra œgir*

i) lata&inn j'yrir þenna vi.suhelmnig hefir M heruiíS tengi

gr0tii Grœnlunda drottinn o. />., *ja bl** 42 2) LavgmaöYtrúV

Lavghmnðr if. 3) Siiðreyjum, Jf. skipsböfn
, H> 5 )

þannig M
f

IIJc ; r)>
?
t, A

\
nýlt, M ð

) eírðu, 11. 7) við*

Sfcorpu, l>. v. E. n, M
y
E. 9) 0g«, M.



44 SAGA. MAGKUSS BERFÆTTS. 22. K.

t

Ivistar gram*

:

haföi fylkir,

[sá er framm 2 tæ&i,

Lögmami konúng 3

í lifci sínu4 .

22. Síoan helt Magnús konúngr liol sínu

til Bretlánds, ok lagSist í Aungulseyjar-sund 5
.

par kom í mót honum herr mikill af Bret-

landi5
. IléSu fyrir J>ví li&i jarlar tveir, Hugi

hinnprúði ok llugi hinn digri. peir [voru bácS-

ir 7 vulskir at eett. Svá segir Gisl:

Æ.Ulöndum vann

[eyja-dröttar 8

fúlkvörÍSr und sik

fjdrum þrúngit,

áSr en hilti,

sá er hamalt fylkti,

vedr-smiðr Viðurs

valska jarla p
.

Jailarnir lögím þegar til orrostu
10

, varfc J>ar

hirm snarpnsti hardagij svu segir Gisl, ok hrds-

ar |>ví at hann var í þessi orrostu meÖ Magn-

úsí konúngi:

Háfcúm híldi

m<ð Haralds frænda
~~ *

r
- - - -

i iii 1 — .i
• - - — i_. i

™™
' 1 ~—^"-"—

r
) hnnnig //; éramr, M\ gra . A. *) §a frami, //; sa o.v

frami, M. Ií. 3) koiíúngr, //. +) J5éw« i/ifeu t/. z' HA. 5
)

ok herjHr þar á La?þí lönd upp a Kretland oc iíi (a) Aniig»lá',

y.

/,. V. M. 6
) II, einnig A, ftt»/(cr/ /yr;>I_jiigliimli. 7)*l>ra?d*r

Vom. /f. 8
) cyjai- droUiim, II

;
<iyja flrotlirm, /i, _1/. 9 ) l'isima

v. i Hk. I0
) þeii' ðíbyrþo samati sciponom, gengu þar híþrar

mco ópi, b. v. II.
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Aunguls vicS ey

innanverfca 1
:

par er af reiðí

ríkis venJir

konúngr ok jarlar

kapp sitt brutu 2
.

GerSu NorSmenn í fyrstu allhar&a skothríft.

Hugi hinn prúfri var albrynjaSr, svá at ekkí var

bert á honum nema augun ein. Maguús kon-

iSngr skaut af handboga, ok aftnar maftr há-

leyskr er stá<S hjá honum. þ.eir skutu báðir senn

at Iluga hinum pru&i, kom önnur örin í nef-

björg hjálrnsins, ok lag&ist nefbjörgin fyrir út

af annanveg. Sva sesix Gisl:

Margan höíðu

Magnúss liðar

björtum oddi

baugváng skorit
3

:

varö hertogc^

hlíf at sprínga

kaps vel skipuð

íyrir konúngs darri4 .

Annat skoiit kom í auga jarlinum; flaug J>at

apLr í gegnum höfu&it, ok út um hnakkann, ok

var £at konúnginum kent af flestum mönnumj
sem Björn segir:

Lífspelli récS laufa-

lundr í Aunguls-sundi}
m . 1 . ,

- - —
i

i i

*) þannig 7i, II, M; siihnaii, A. 2 ) T'is. v. i Uk. 3) skot-

it, II, 4) fiannig líha M, án orSutnumtr , vi'.s, v, í ÍÍA, fth

,
Jitmst i E,
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broddr fló, J>ar slög snuddu 1

,

snúðigt[Huga hins 2 prúfca;

öll hefir Jóta fellir

eylönd farit brandi;

víLt liggr dygs und 3 dróttum

döglíngs grund um4 stundir.

pat segir ok berliga porkell hamarskáld, at

Magnús konúngr hafi veitt jarlinum bana, |>ótt

Gisl J>ykki hinsig5
ei síðr tilvísa* í sinni vísu,

peirri sem áðr er rituö. porkell kvað:

Dundi broddr á brynjur 7
,

bragníngr skaut af magni,

sveigði allvaldr 8 EgSa

álm, stökk blóS á hjálma,

streings fló hagl á hrínga,

hné fer&, en lét ver&a

, Hörfra-gramr í harSri

[hjarlssókn 9 banat jarli.

.

par féll Hugi jarl hinn prúði ok allmikit litS

af Bretum, pvíat Magnús konúngr skaut all-

ákaft, ok allr hans herr barðist hit fræknligsta,

sem Gisl segir:

Böðkennir skaut

báSum 10 höndum,

allr vá hilmis

herr prúlliga :
•

stukku af álmij

t)snuðu/J
; en snudclv, M. HL *)llugnns, M. 3) fyrir,

jfc. 4)~of, Hli. S) hhinveg, IU « ) tilyrkja , II. 7)

brynju, M\ Hh 8)1/, M\ nllvald, A. *) \^x\ sluvll, ll.

hjaií sókn, M, Hh I0
) b0j)oio, M\ en há&om, K.
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J>eims jöfurr sveigSi,

hvítmýlíngar,

á»r Hugi félli
1

.

Flj&u
J>á allir Bretar, f>eir er eptir lif&u, fékk

Magnús konúngr mikiim sigr í Jþessi orrostu.

Haun eigna&ist J>á
Aungulsey, svá sem hinir

fyrri Noregs konúngar höföu eignazt ríki leingst

su&r. AunguLey er J>ri&júngr Bretlands.

23. Eptir J>essa orro&Ui sneri Maguús kon-

úngr aptr liðinu, ok hélt fyrst til Skotlands 5

J>á fóru menn milli J>eirra Melkdlms 2 Skota-

konurigs, ok gerðu Jjeit sætt milli sfn, meS Jdví

mdti at Magnús konúngr skyldi eignast allar

eyjar fyrir vestan Skotland
,
|>ær er iara mætti

stjtírnföstu skipi í milli ok meginlands. Magn-

ús konúngr lag&i skip sín sunnan atSatíri. pá
lét hann draga skútu yfir Satíriseift, ok leggja

stýii í lag. Konúngr sjálfr settist í lyptíng, ok

hélt um hjálmunvöl , ok eigna&ist svá land allt,

J>at er lá á bakborða, Satíri er mikit land,

betra en hin bezta ey í SuSreyjum nemaMön.
par er ei<$ mjótt í milli ok Skotlands , svá át

í>ár eru opt dregin skip yfir. Magnús konúngr

för J>aðan til Suðreyja, [en sendi menn sína í

Skotlands-fjörtSu
3

, ok lét J)á rda me?S öfcru landi

inn en ö$ru út, ok eignaðist hann svá allar

eyjar [fyrir vestan Skotland4
, bæði bygðar ok

úbygðar. [par voru J>á
meS Magnúsi konúngi

1) VU. v. 1' Ilk. 2) Melkolfs, //; Mælkólfc, Uk, 3)

íyriv ve3tun Skotlandsfjöið'ii, H. *) 1/. 1 II*
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margir lendir menn af Noregi, er honum höfSu

fylgt austan um sumarit, Viðkunnr Jönsson, Sig-

urðr Hranason, Serkr ör Sogni, Dagr Eilífsson,

Skofti ör Gizka ok synir 1 hans Ögmundr ok

Finnr (ok) þör&r 2
5
Eyvindr olbogi, stallari kon-

úngs, Kali 3 af Ogftum Sæbjarnarson
,

porleifs-

sonar hins spaka, er Hállfrö&r meiddi, ok Kolr

son hans. Kali 4 var spekíngr mikill ok orti vel.

hann var kærr konúngi. Kali hafói fengit sár

mörg ok eigi mjök banvænf bardaganumí Aung-

ulseyjar-sundi.

24. En er Maxmi'is konúnor kom til Su$r-

eyja um haustit,
J>'á

ger&i hann pat bert (fyrir

liðinu), at harm myndi £ar sitja um vetrinn, en

leyfðz J>eim mönnum heimför, er honum ]>ötti

mest nauðsyn á vera. En er li&smenn vissu

Jfet* J)á kurruðu jbeir illa um brottvist sína, ok

gerðust heimfúsir. Konúngr átti |>á tal við ráð-

uneyti sitt, ok sá yfir sár manna$
J>á fann hann

Kala, ok fréttí eptir sárum haiis; hann kvaíf

lítt grtía, ok lézt eigi vita til hvers draga myndi.

Konúngr leita&i rá&a viS hann. Kali rnælti: er

eigi J>at nú, herra! at á brott skjötist vinir yðr-

ir, fleiri en per hafit orlof tilgefit? Konúngr

kvafrst ætla at eigi mun |>at vera, Kali bátJ

hann eiga vápnastefnu, ok fcanna5 svá lið sitt.

Konúngr ger&i svá, saknaði hann J>á margra

manna, ok sagSiKala. Kali kvað ]>á vísu:

1) H\ son, A. II; v. x A. 3) þannig II, einnig A
Bthma, en Jnr KarV. +)þnnnig II

j
Kolr, A, 5 ) //; kannhðij A,
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Hve launa per 1
' pínir

[Jnngríkir höfðíngjar 2
?

* vestr bifast rengr 3
í röstum4

,

reyndu oss jöfurr hnossir.

J)á svarar konúngr:

AuS hefig minn, J>anns
5 mönnum

margteitum réð ek* veita,

(húf læt ek klökkvan klífa

kólgur) illa fólginii.

Eptir J>ar hélt Magnús konúngr vörft á, at menn

háns skytist eigi frá honurn 7
.- pess getr Gisl,

at 'Jbeir nienn sigldu austr tilNoregs um haust-

ið, erMagnús konúngr gaf orlof til heimferöar

:

Ilöföu seggir,

J)á var sökn lokit,

heimför J>egit

af8 höfu&smanni 5

landsmenn litu

yfir
9

liði göfgu
'

segl sjá-drifin

sett viS húna 10
.

Magnús konúngr fékk til handa Sigurði, synx

sínum, BjaSmynjú j ddttur Myrjarkjak 11 pjálfa-

sonar, kqnúngs af Kunnaktum 12 á írlandi, [var
l
) t/. j /f. 2) þíngistcrltir tyvlfagar,- M. 3

) rang)

#• 4
) tf, M; róstum, -4. 5) M\ |ianri

ver, A. *) v. i'

ií* 7
) JVifrrlag fyrirfar. kap. og byrfún fiessa frd orSunum

bygtfarok. iSbygðar oghírtiL v.i'M,Hk }
a& undanteknum visimnm

f

sem M sméygir inn seiftna, 8) n t, M. 9) um> M. iö)

hiíno, M; P"ísuna v.xHk. H) Myrjarkak, H. Myrjartaks,

Hk. 1 2) Kunáctum, 7/; Kunnoktum fffc?

7. JJJJVDI D
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Sigurfcí |>á 9 vetra, en mœrin 5 vetra. þann

sama vetr, erMagnús konúngr var í Suðreyjum,

andaðist Kali Sæbjarnarson af sárurn 1
.

25. Um várit snemrna fór konúngr ör SuSr-

eyjum fyrst til Orkneyja
j pá frétti hann austan

af Noregi andlát jarlanna; hafði Erlendr jarl

andazt í Niðctrósi, ok var þar jarðaðr, en Páll

í Björgyn. pá gipti Magnús konúngr Gunn-
hildi, dóttur Rrlends jarls, Kol Kalasyni í föður-

bætr, ok fylgdu henni heiman eignir í Orkney-

jum ok bú í Papey 2
. At brúðlaupi sínu gerð-

ist Kolr lendr maír Magnúss konúngs, sem

faSir hans haföi veritj síðan fór hann austr til

Noregs meS konúngi ok heim á AgÖir með
konu sína, ok settist at búum sínum. Magn-

ús komingr setti Sigurð son sinn höföíngja yfír

[öll ríki, þcvu
3

er hann hafiJi vunnit undir sik

fyrir vestan hafil, ok gaf honum konúngsnafn4
,

— - - i — . mmm m

v. i Hk ; en M kemsí her tvií at oríSi : Magnús konúngr

hafþi eptirlátit í Orcneyjum Erlíng , son Erlenz jarls, en Magn-

ús luóþir hans hafþi hlaupiz frá konúngi il fyrra sumavit oc til

Scolakonúngs , oc voro leystir sporhundar í 6coginn , oc þegar

villlisc |>eim vegr. Oc er Magnús konúngr var staddr í Orcneyj-

om , þá sendi Melkólmr Scotakoiníngr dóttor sína i'it til Orcneyja

Magnúsi konúngi, til sœtlar viá" Iiann : en Magnús konúngr gnf

bana Sigurþi syni sínom, oc var hann þá 9 vetra , cn mærin

5 vetra. 2) Vapey, H. 3 ) öllum ríkjúm, þéim, //; Orkneyar oc

SuðVeyar, Hk» 4
) oc fécc hann í hönd Ilákoni jarli Polssyni

fiænda sínom til ásjá, oc þeim Erlíngi Erlenzsyni vió" styrc þeim,

erSigurþ* konúngv hafþi öf því líki, er hann var ifír setlr, oc

var nieð* þvíUkom hœtti Imndin sætt oc vinálta ínilli Magnúss

konúngs oc Melkólms konúngs
,

föþur Davíd konúngs ,
er var í

Scotland eptir föþur sinn, b. v» H ', ok íékk hann í hendr llák~

oni Pálssyni fiænda sínum, b. v. Hk.
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en Magnús konúngr fór um sumarit austr til

Noregs meí liði sínu; fengu peir í hafi storm

mikinn ok stóran sjá, svá sem Gisl segir:

Vagr jDrútnaði,

en vefi keyrcSi

steinóðr á stag

storðar-galli

:

braut dýrr dreki

und Dana skelfi

hrygg í hverri

haísglymbrúði 1
.

1

Her segir atMagnús konúngr haföi dreka mik-

ínn ok allvel búinn, er hann sigldi vestan, var

þessi ferö hin vegligsta. Svá segir Gisl:

Blár ægir skaut

búnum svíra

gjálfr hljóp í gin

gollnu höfíSi:

skein af hausum3

sem himins-eisa

döglíngs dreka

djúps valfasti3

Skofti Ögmundarson4 var lendr maftr ágætr í

Noregij hann bjó í Gizka á Sunnmæri. Hann
átti Gu&rúnu, dóttur pórðar folafóts

5
. Börn

I>eirra voru Ögmundr ok Finnr, pórðr ok póra,

l
) Lika M án or&amimur, en i Hk v. vúwia. 2) þannjg
M$ höffrum, A. 3) Vis. v. í Hk. 4

) þorbergssonar,

^* v * Hh 5
) Folasonar, sem bar merki Olafs honiíngs cí

SticJdustöoum, er liaiin féll, Hk.

D 2
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er átti Asólfr Skúlason. Synir peirra Skofta

voru hinir ínannvænligstu ok vinsælstu. [Allir

J>eÍE feðgar hölfru farit vestr um haf meí> Magn-

úsi konúngi, sem áðr er sagt, ok koniu apLr

í lánd me$ honum 1
.

26. Steinkell Svía-konúngr andaöist nær

falli Jíaraldanna2
, en Ingi son hans 3 var kon-

úngr í Svíþjófr,
J)á er Magnús var konúngr yfir

Noregi. íngi var góðr konúngr ok ríkr, allra

manna mestr ok styrkastr. Magnús konúngr

taldi pat verit hafa landaskipti at fornu, at

Gautelfr heföi skilit ríki Noregs-konúngs ok

Svía-konúngs, en sífran- vatnit Vænir4
til Verma-

lands. Taldist Magnús konúngr eiga alla

byg&, ]bá er liggr fyrir vestan Væni, en pat

var Sunndalr ok Norfrdalr, Vear ok Jardynjar 5

ok allar markir, J>œr er þar liggja til ; en |>at
> «

hafSi pá lánga stund legit undir Svíakonúngs

veldi ok til Gautlands vestra at skylduin; ok

inarkamenn vildu vera undir ríki Svíakonúngs

j>á sem fyrrum, Magnús konúngr reiíS örVík-

inni uppá Gautland} hann hafói mikit liS ok

frítt; en er hann kom í markbygtSina, herjaol

harin ok brendi, ok fór svá um allar bygfrir.

(iekk |>á allt fólk undir liannj þar sem hann

fór, ok sór honuin h]ý<Sni ; vann hann undir

O Wiy
en allt fU vfaunni v. i M. 2) Uakon hét s.-í

koniingr, er næstr var 1 Svíþjóð" eplir Steinkel komíiig , b. v.

Hk* 3
) ^íeinkels konúngs, HL 4

) þannig //; Vénir, A
vcnjuliga, þó eigialUtuSar. 5) Varþynjar, M\ Varo'ynjar, J/jfc.
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öik í peirri fer<5 mikit ríki af Gautum ok mörg

heruí>. Sva segir Gisl Illugason;

Framdist síðan

á Svíadrottni

ánstr frá
1 Elfí

Upplan cla-gram r

}

li&skelfir tcSk .
.

ör lögum 2 Gauta

fimtán heruS

fránni eggju 3
.

pessa hernaðar getr porkell hamarskáld.í Mágn-

ússdrápu: \i <

Ilraustr let Elfi austarr4

álvaldr saman gjalla

(vitr stillir ráúS völlu)

valskan brand ok randir:

varSa 5 víg Jjar er herfrir
6

vellmildr 7 konúngr fellu

holr 8
lá gauzkr und gulri 9

gras arnarkló prasi 10 .

En er Magnús konúngr kom til Vænis, pá ieiS

á haústié. pá fdru þeir út í Kvaddíngsey* S ok

gerSu par horg af torfi ok viSum 12
, ok gröíu

díki um. En er pat virki var gert, pá var til-

flutt vist ok (önnur) faung
7
pau er purfti. Kon-

úngr setti par til gæzlu 3 hundruS manna, ok

i) vij), M. 2) li^i e0>. himule landi, Jf. 3) FV.s. v.

i Hh *) BtulfevJ //. 5) Vei!Ítt , H. «) gjifcdi, Jí. 7
)

í«imi£ H,M; velmíldr, A. *) þannig H, M; bol#r, 9
)

golrf, M. io) r»> i;. i'HA. ixjEinnig, þó ógiöggi^ H;
Kvaldínscy, JU. I2 )gijóti, H.
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voru £ar höföíngjar fyrir Finnr Skoptason ok

SigurSr ullstreingr, höföu J>eir hit fríSasta' W$9

en konúngr sneyri |>á með [surnt li&it
1 út í

Víkina. En er Svíakonúngr spur?5i J>etta, Jþá

dró hann her saman, ok fdru pau orfr um, at

hann myndi ofan ríða, en J>at frestaðist um
hrífc. pá kváðu NoríSmenn þétta:

Alleingi dvelr Ingi

,
ofanreift, hinn pjóbreiSi.

En er isa lagði á vötn, J>á reiS íngi konúngr

ofan, ok haföi nær 30 hundra&a manna. Hann

sendi orS Nor&mönnum, J>eim sem í borginni

voru, ba$ Jrn brott fara, ok aptr til Noreg*,

meí allt herfáng pat er peir höföu; ok er

sendimenn báru J>eim konúngs orð, |>á svaraíSi

SigurÖr ullstreingr, atlngi konúngr myndi öcJru

verSa viS at koma, en vísa Jpeim í brott í haga

sem hjörft, ok kva?S hann nær myndu ácSr gánga

veríSa. Sendimenn báru slík oríS aptr til kon-
r

i'mgs. pá reið Ingi konúngr út á eyna meS
allan herinn. pá sendi hann öfrru sinni menn
til Norðmanna, baS |>á brott fara, hafa vápn

sín ok klæöi ok hesta, en láta eptir annat ránfe.

peir [neituföu pessu2
. Sföan veitti konúngr

Jeim atgaungu, ok skutust peir á. pá let kon-

úngr bera til vícSu ok torf, ok fylla díkit. pví

næst lét hann taka akkeri, ok dreingja
3

viS ása

lánga, ok bera |>at upp á timbrveggina , ok

draga svá í sundr. pá voru ok gerfir ehlar

litf litt, 'A 2) neiltu því, H. 3) binda, 11.
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storir, ok skötlt logandi bröndum at J>eim. ,

pá baðu Norftmenn gri&a. Konúngr bvSS J)á

útgánga vápnlausa. En er J>eir gengu út, J)á

var hverr J>eirra sleginn lurkshögg 1

, föru brött

vi& svá búit, ok heim í Noreg* en allir Marka-

inenn snerust til sætta ok aptr undir Svíakon-

úng. NorSmeim fdru á fund Magnúss kon-

úngs, ok sögSu honum sem farit haföi mecS

"þeixú ínga konúngi.

27. pegar er varaSi, ok ísa leysti, íór

Magnús konúngr með liSi sínu austr til Elfar,

ok helt upp eptir hinni eystri kvísl, ok herjaði

vföa um veldi SWakoiiúngs. En er hann korn

J)ar, sem Foxerni2
heiiir, J)á gengu J>eir á land

upp frá skipuin. Ok er J)eir komu yfír á eina°,

T)á er J)ar verðr, J)á kom móti J)eim herr Gauta,

ok varS J)ar orrosta mikil $ vuröu J)á
Noromenn

"bornir ofrliíSi, ok sneru á flótta, ok var áíSr

drepit mart manna af J)eim4 . Magnús konúngr

flýði, ok allir hans menn ; Gautar fylgdu J)eim,

ok drápu hvern sem J)eir náöu. Konúngr var

auftkendr, maiina mestr, ok haföi rauíSan hjúj)

yfir brynju, hárit silkibleikt, er féll á herðar

honum aptr. Öginundr Skoptason reið á aðra

hlið konúngi, hann var ok manna mestr ok

fríðastr- hann mælti : gef mer hjúpinn, kon-

úngr ! Konúngr svarar: hvat skal J>er hjúprinn 5
?

Ek vil hafa, segir Ögmundr, gefit hefir J)ú mer
• '

' » - , i

i) líinahögg, Hk. 2
) Voxern í, M. 3) H; eyna, A. «)

vié' fois éiiuij b. v.Ilk. 5) scgir hann, b. v. H*



56 SAGA MAGNUSS BERFÆTTS. 27-28. K. *

stærrum. par var svá háttaS landslegi, at Jþar

voru víða vellir sléttir, ok -sá þá ávalt hvárir

a$ra, Gautar ok NorcSmenn. pá voru enn skóg-

arkjörr ok kleifar nökkurar, ok fal J)á
sýn í

milli |>eirra. pá íekk konúngr Ögmundi hjúp-

inn, ok fdr hann í. SíSan fdru Jeir framm á

völluna. Sneri
J>á Ögmundr ok hans sveit

fvers annan veg frá liðinu. En er Gautar sá

þat, þ{\ hugðu þeir , at £ar færi konúngr, ofc

riðu pagat allir eptir. Reið konúngr leið sína

til skipa, en Ogmundr drd nauÖuliga undan,

ok kom þó heill til skips. Helt Magnús kon-

úngr pá ofan eptir ánni, ok sífran norðr í Víkina 1
.

28. Sá mafrr kom til Magnúss konúngs, þá.

er hann var í Víkinni, er Giifarðr
2

hét, hann

kva&st vera gd&r riddari 3
. Konúngr tdk vel

viS honum. Gíffarðr var valskr at ætt ok eðli.

pá bjdst Magnús konúngr at ríöa uppá Gaut-

land, pvíat hann |)dttist þar eiga ákall 4
, at gjalda

Gautum pann sva&il, er hann þdttist farit hafa

fyrir þeim um varit. pá hafcSi hann mikit li<5.

Gengu pá Vestrgautar undir hann um hinar

nyr&stu5 bygSir. Sfóan settust feir viS land-

amæri, ok bjuggu í tjöldum, ætluðu fa&m til

áreiðar. Ingi konúngr frá Jþat, safnaSi hann

|>egar liði, ok stefndi á fund Magnúss konúngs.

x
) þenna *ap. v. M. 2) GíparðY, Uh 3

) M geir

í 'ándv. 26. kap. um komu ftessa riddara ok huríj'óry er þar y/ir

hvftiS efninu 'ófrruvui nið'rra&al uk siytira fnUagi. 4) tiljknll,

H. 5) næítu, U.

\
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En er Magnúsi konúngi kom 3 nj&sn um ferftir

hans, þ{\ eggjuðu liftshölðíngjar Magnús konúng
at hverfa aþtr, en konúngr vildi £at víst eigi,

ok hélt me$ liS sitt mót lnga konúngi, fyrr

en hann varði á náuarþeli. peir iundust 'þar

sem heitir Foxerni 1
. En er Magnús konúngr

skipaði lií5i sínu til atgaungu, þd spurSSi hann

hvar GilTarðr væri , ok fanst hann eigi þar meö
ltóinu. pá mælti konúngr:

Yill hann eigi flokk várn fylla,

falsk riddarinn valski.

pá tók undir skáld, er var meS konúngi:

Spurfri gramr, hvat gerði

GiffarSr, J>á
2

er liö barSistj

ver ruSum vápn í dreyra,

varat hann kominn fannig:

framreicSar 3 var ínauði4,

fulltrau&r á 5
]ó rauðurn,

vill eigi flokk várn fylla,

falsk* riddarinn valski.

Pví næst tekst j>ar orrostá, ok sneri J>egar

mannfalli á Svíaj Jpvíat þeim kom á úvart

atreið NorSmanna. Magnús l>onúngr bar&ist

alldjarfliga , hjd taanh á tvær hendr , ok reift í

gegnum fylkíngar Svía, svá at ekki stóft vift,

sem Gisl segir:

Reifc fdlkhvötuSr

fyrst í gegnum
l
) þar sem fyrv kafþi örþiti fundr þeiira komínga , b. v.

2
)

þflr, M. 3) //, g%. f,nmrcí<y, A; fram reiþ þar,

4) f,.ændi, H. 5) «f, A/. 6) fíisk, //, mUékrifat.

i
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safnaS 1 Svía

sigii hnugginn:

málmr dreyrugr varð

á meðal hlaupa

hauss ok herða

hans andskota 2
.

Ok allir NorcSmenn börSust alldreingiliga, vartS

J>ar hit mesta mannfall af Svíum; var Magniis

konúngr fyrstr ok fremstr allra sinna maniia.

Sva segir Gisl:

Helmérki 3
blés,

en huginn gladdist,

fránu4 höföi

feðr SiguríSar:

pann sá ek fylki

með frama mestum

,
snörpu sverði

til sigurs vega5
.

Gisl vattar |>at at hann var rneft Magnúsi kon-

úngi í þessi orrostu ok vííSa annarsstaðar, sem

hann kvað:

Fylgda ek fræknum,

sem ek framast kunna,

Eysteins föður

í atals drífu,

opt brá ek hjörvi

niecS Haralds frœnda

i) soinnut, m. *) FU. v. i Hk. 3)n imei.j-
Í5 H, Aí. *)

H} franum, A9 M. 5) Vi*. v. i Hh

•
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vanr vásförum,

Jmr 1 vega Jmrfti 2
.

29. Svá lauk j>essi orrostu, at fjöldi M eptir

afSvíum, en Ingi konúngr frelstist meSS flótta^

fékk Magnús konúngr mikinn sigr. pá reið

GiffarSr af landi ofan, ok mæltist eigi vel um,

er hann var eigi vi<5 orrostuna, at yeita Magn-

i'isi konúngi, fékk, hann ok þarfyrir íllt orö ok

gabb af konúngsmönnum $ för hann brott ok

vestr til Einglands meS kaupmönnum. peir

fengu útivist harða í hafi. Giffai ðr var Iiðlítill$

lá hann laungum, J)á er aðrir jösu. par var

á skipi islenzkr maör einn, húsvíkskr at ætt, ok

var þá. nýkominn utan af Miklagarði } hann

hét Eldjárn. pat var eitt sinn, j>á er Eldjárn

gekk til at ausa, ok sá hvar GiffarSr lá, at hann

llví samir hitt at dúsa

hirftmanni gefts tirSum ?

vestu 3 nú, kjöl kosti,

knár , riddarinn hári

!

Ját er satt at ek býð byttu

bi tiöhúfuöurn4 reiSa

austr er til hár í
5

hesti

hvaljar&ar Giffarði.

peir töku Eingland, ok för GiffarSr J>egar frá

skipi til hinnar næstu borgar, ok er havm fann

greifa J>ann, er yfir var skipaðr borgina, baft

x
) þars, M. 2) yu, v , { Hh. 3) reiþr ,

M; verctn,

4) ])i«i|»húfol>o, M; bieicVlmíom |»er, Hk. 5
) of, M.

i
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Giffar&r hann rétta mál sitt vift NorSrnann,

kvafc hann hafa níddan sik í kveðskap. Greif-

inn var rna&r vingr, ok haf&i ínjök nýtekit vald,

en kveSst hami ínyndu líta á mál hans, ept-

ir þeiin efnum sem honum |>ætti tilstanda.

Var J>á móts kvadt, ok Nor&manm lilbotSit ; ok

er míítit var sett, J>á var uppborit fyrir greif-

ann málit. Eldjárn kvaS J>at eigi satt, at hann

helísi níddan GiffaríS: mun ek enn kve<5a, segir

hann, ef greifinn viil. Ilann svarar: ek hefir

enn lítt seti<5 yfir málurn 1 manna, ok Jþó
kanti

ek einna sízt at skynja J>at, sem J>er kállit

kveöit, en hvat mun varða, Jxítt ver heyriin.

Eldjárn kvaS:

Frá ek at fldtta rákut2
,

falsk3 annat liS manna,

J^ar var harSr, er ek heyrða4
,

herna&r á Foxerni;

varíS hjálm-J>rimu-her?5is

hár 5
, er staddir váru%

gángr, J)ar
7 er gauzka dreingi

Giffarðr í hel bar&i 8
.

pá mælti greifinn: ekki kann ek í skáldskap,

en Jx'> skil ek at J)etta er ekki níð, heldr er

J>er, GiffartSr ! at J>essú vegr ok lof, ok ekki

kann ek her amian dóm á at leggja. Gíffarfrr

jþdttist eingu kunna at svara, J>víat fiann vissi

i) niolum, m. 2) þannig M; ráku, A\ ræki, H. 3)

falk, Hk ; fo«c, M
; misskrifat. 4

) lieyra, H. 5) |
)i4rj /; . „,

Uk. 6) varot, Hk. 7) |
Ja', Hk. «) Laró^Ír, Hk.
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l

tilefhi sín, at honum var J>etta há$ en ekki

loi, en vildi víst eigi gera bert fyrir mönnum,
- T "I * \

hversu hann haföi farit á Foxerni. Skildu £eir

viíT svá búit, líkaði GiffarSi allilla fessi mál-

alok; fór hann brott.

30. Magnús konúngr för af Gautlandi heim

norðr í Noreg eptir orrostu þeirra Inga kon-

úngs. pessi vísa er kend Magnúsi konúngi, at

hann hafi kveðit til Mathildar 1
keisaradóttur:

[Kin er sú
2

er mer meinar,

Makthildr*, ok vekr hildi,

• (már drekkr sucJr or sáriun

sveita) leik4 ok teiti

:

sá keniiir mer svanni, '

sín lönd er verr röndu,

(sverð bitu Hogna huröir) .

hvítjarpr sofa lítið.

Ok enn kvað hann:

Hvat er í heimi betra

(hyggr skáld á 5
frá sjaldan)

(mjök er lángr, sá er dvelr dreingi,

dagr) én-»[vi8t-.ifagra
<r

: Æ
púngan ber ek af Jríngi

j>ann harrn, er ek skal svanna

(skreytast7 menn at
8

rnöti)

minn aldregi finna.

i) Matthildar, //. 2) Sú er ein, M. 3) Matibíldr^ //,

Mattildrj M. 4) þanhig H, M\ laeÍí, A. 5) ^ M,
lU. 6) v íi en fögn|j M; víven fögVO, Hk. 7) skicylisl, H;
sc| eyVa8c, M. 8

) u, M, Uk.

t
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Magnús konúngr hafSi spurt vingjarnlig orS

keisarans dóttur til sín, £au er hon haföi svá

mælt, at henni Jjdtti slíkr maSr sæmiligastr, sem

Magnús komingr var. pá kvacS hann J>etta:

Jörp mun eigi verpa

ormlína 1 á glæ sínum,

(orS spyr ek gullhríngs GerSar

gdð) um a skáld í hljdfci:

ann ek, J>cítt
v eigi finnag4"

opt, gufrvefjar-J>dptu

(viti menn at ek hygg henni 5

)

hála% ræktar málum.

3Í. Annat sumar eptir orrostu Jjessa , er

J>eir Magnús konúngr ok Tngi Sviakonúngr áttu,

var lögð konúngastefna í Elfi viðKonúngahellu.

Kom þartil Magnús konúngr ör Noregi ok

Ingi Svíakonúngr, ok Eiríkr7 Sveinsson Dana-

kpnúngrj var sú stefna bundin griðmálum. En
er píngit vur sett, J>á gengu konúngar framm á

völlinn frá öcírum mönnum , ok töluSust vi&

litla hríS, gengu J>á aptr til liðs síns; var J>á

gjör sætt mecS J>eim, sk>ldi hverr hafa J>at

ríki, sem áðr höfóu haft feSr J>eirra, en hverr

J>eirra höl&íngjanna skyldi bæta sínum undir-

mönnum mannskafra ok rán 8
. pá fastnaði Ingi

konúngr MagnúsikonúngiMargrétu, dóttur sina;

[skyldu henni heiman fylgja jarðir J>ær í Gaut-

seinasti bók.st. er ósh'r iA ; avmlxnnz á glæ sinni E
y
A\ arm-

lín, Hk. 2
) þannig M, Hk ;

mun, H\ tini, A. 3) e c, b, v.

M. 4) finna, H. 5) uetma ,tj Hh 6 ) hal ;í H; hæla, E. 7)

Eirckv, H
y
Hk. 8 ) cn hverr þeirra síðnn jafim vtöannan, b. v. Hk.
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landi, er |>eir höföu áSr deilt um 1
. Hon var

sföan köllucS Fri&kolla. þat var mál manna,

at eigi hefði sét3 menn höfðíngligri, en þessir

voru. ingi konúngr var Jeirra elztr, mestr ok

prekligastr, ok pótti hann [öllum einna formann-

&gastr.% [en Magnús konúngr skörugligastr ok

skjötligastr, en Eiríkr konúngr var einna fegrstr
3

j

en J)t5 voru J>eir allir orSsnjallir , fríðir sýnum

ok göfugligirj fór ]bá hverr jbeirra hehn í sitt

ríki, ok voru vel sáttir.
,

3.2. Magnús konúngr fékk Magrétar drottn-

íngar, var hon send austan af Svíjbjöfr til Noregs,

ok var henni fengit vegligt föruneyti. Magn-

ús konúngr átti áör nokkur börn, £au sem

Uefnd eru : Eysteinn hét son hans
?
ok var hans

móðerni lítiS $ annarr hét Sigurðr, ok var hann

vetri ýngri, þöra hét hans móðirj Olafr het

hinn friði, ok var hann miklu ýngstr, hans

mtí&ir var SigríSr Saxadóitir ör Vík, göfugs

manns í þrándheimi, hon var friðla kdnúngs.

Svá segja menn, pá er Magniis konúngr korn

ör vestrvíkíng, at hann haföi mjök pá siðu um
klæðabúnaft, sem títt var í Veslrlöndum, ok

margir hans menn, at Iþeir gengu berleggja&ir,

höfðu stutta kyrtla ök svá yfirhafnir, ok köll-

u?Su margir menn hann berbein e$r beríætt,

l
) v. i Hk. 2) a f öllum þeim öldurinnnnligastr, Af. 3)

5ivík,r D.innkomingr hnfþi fegrsta nsjiíno oc itrninnnlig.sln
; en

-^'•'•"uís Noregs konúngr var af þessom öllum miclo kurleisnstr oc
vascl,g.

lsfl. oc h erihaiinligastr
}
M\ cinnig H sngir seinast jní

Magnúú jtVuregs Konúngi.
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sumir köllu&u hannMagnús hinn háfa, en sum-

ir Styrjaldar-Magnús. Harm var manna mestr

ok hæstr. Mark var gert til um hæS hans á

Maríukirkju í Kaupángi, Jeirri sem Haraldr

konúngr SigurSarson haföi gera látið; par hjá

norfrr-dyrunum voru klappaöir á steinveggin-

um krossar j>rír, merkir einn hæ$ Haralds kon-

úngs, annarr hæð Olafs konúngs sonar hans,

þriSi Magnúss konrurgs hæj&$ er pat markat,

hvar £eim var hægt at kyssa ; var ofarst Har-

alds kross, en lægstr Magnúss kross, en Ólafs

ínark jafnær bá&urn 1

.

33. Skopti Ögmúndarson vafft missáttr viS

Magnús konúrig, deildu þeir um dáriarfe, helt

Skopti, en konúngr kallaði til með svá mikilli

Ireku, at j>at var viSjváða sjálfan. Voru
Jþá átt-

ar stefnur at, ok lagfti Skopti j>at til rá&s, at

þeir feSgar skyldi aldri vera allir í senn á

konúngs valdi ,
sagði afc hlýða mundi, meðan

þeir gerði sva. Ok j>á, er Skopti var fyrir kon-

úngi, flutti hann j>at frarnm, at skyld frændsemi

var milli þeirra konúngs: ok j>at rneð, sagði

Skopti, at ek hefi jafnan verit kærr bæfti j>er

ok föftur þínum, svá at aldri skjöplaðist okkur

vinátta, meSan hann lifði; fyrir því megit j>er

j>at skilja, konúngr, at ek myndi j>etta mál

eigi halda í deilu vi& yíSr, ef ek mælti rángt;

en jmt bregfrr mer til forellris míns, at ek haldi

rettu máli fyrir hverjum marini, ok geri ek

*) þenna hip* v- í M,
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J)ar eingan mannamun at. Konúngr var hinn

sami , ok mýktist ekki skap hans við slíkar for-

tölur. Fdr
Jþá

Skopti heim, en Finnr á konúngs
fund, ok baS koniing at hann skyldi J>á

fefrga

láta ná r&ttindum um þetta máL Konúngr svar-

ar stutt ok stygt. pá mælti Finnr: til annars

hugSi ek.af y<5r, konúngr, en J>er myndit [rera

mik lögræníng, J)á er ek settumst í Kvaddíngs-

ey, er fáir vildu aðrir vinir J>ínif, ok sögftu, sem
satt(var, at þeir) voru framseldir ok til dau&a

dæmdir* er J>ar voru, ef Ingi konúngr helði eigi

sýnt viS oss meira höföíngskap, en 'þú haföir

fyrir oss sét; ok mun þó mörgum sýnast, sem
ver bærim paöan svíyirSíög , ef J>at væri nokk-

urs vért. Konúngr skipaðist ekki við slíkan for-

mála, fór Finnr heim. Síðan fór Ögmundr Skopta-

son, ok er halm kom fyrir konúng, bar hann

upp sín eyrindi, ok.baíS konúng gera peim fe&g-

um sinn 1
rétt. Konúngr svarar: ]bat er rétt, er

ekmæli, ok ertu firna djarfr. pá mælti Ögmundr

:

koma muntu, konúngr! pessu á leift, at gera oss

rángt, fe&gum, fyrir sakir ríkis J>íns ; mun her

J>at sannast, sem mælt er, at margir launi illu

lífgjöfina eða eingu; skal J>at okfylgja mínu malij

öt aldri sföan skal ek koma í Jnna Jyjdnustu, ok

emgi várr feðga, ef ek ræö. Fór Ogmundr heim,

ok sást J)eir aldri síðan, Skoþti Ögmundarson

bj() ferS sína ör landi um várit meö 5 skip
a

, ok

Voru öll vel búín , voru með honum sytiir haná *

* ) v. { H, Hk
t skípmn,

"

7. msDi* < E

\
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Ggmundr ok Finnr [ok pdrðr 1
. peir sigldu

uin liaustit til Flæmíngjalands , ok voru J>ar um
vetrinn. Snimma um várit eptir sigldu J>eir.

vestr til Vallauds, en um sumarjt sigldu 'þeiv út

Njörfasund, ok svá austr til Rdmaborgarlands;

'_þar andacSist Skopti. Allir öndu&ust |>eir feögar

í |>essi ferð; þórftr liföi peirra leingst; hann

andaSist í Sikiley. pat er sögn maima at Skopti

, hafi fyrs.tr Nor&manna síglt Njörvasund , ok var

su för hin frægjasta 2
.

34. Magnús konúngr byrjaði fer<$ sína ör

landi, hann haföi her mikinn. pá haföi hann

verit konúngr yfir Noregi 9 vetr. Hann haföi

með ser allt hit frí&asta lið, er til var í Noregi.

Ilonum'fylgdu ílestir ríkismenn, er í-voru land-,

inu
,
Sigurðr

)
Iianason, Viökunnr Jónsson, Dagr

Eilífsson, Serkr ör Sogni, Eyvilidr olbogi, stallari

kqnúngSjUlfr 1 Iranason, brócftr SigurSar, ok marg-

ir aðrir ríkismeim. Fór hannöllu J>essu li?Si vestr-

um haf. pá var |>etta kveöit um siglíng Magn-

úss konúngs; . ..

Vegg [blæs veSr um 3 tiggja

vicSr _þolir nauÖ í löðri

læ4 tekr klúngrs 5 at knýja .

keip, engellr* í reipum.

mjórr skelfr Magnús stýrir
.

mö<S skerr eik at
;
flóc5i

' • . » _, __

, -
i

- _ -
— 1 11

1— w
. * í* ' ** .kr-** " *

'

'

'A *- *-* * * * * • ^*___f__T*-f
-

i) þannig Hk ; v. i A, //. 2
) 33« Inp/ i M. 3) hUa

rindr undir, H. *) léy, II. 5
)

kliingur, II. 6) g©lr, M.
i- 4'' * •"•*_»- " \ I *
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•beit'verfca 1 sjá
2

slíta

sjötogr vöndr und röndu 3
.

peir tdku veíír stór , ok vildu margir mínka sigl-

íng ok svipta. Konúngr bað bá sigla djaríliga>

°k (Jttast ekki^ hversu sem sjár léti^ setii her
scígirí

.

Eggendr4 bað-at uggá

úhlííinn gramr lífi,

hvegi 5 er let hinn Ijdtí

landgarcSr [fyrir bar&i 5
;

satt var* at alvaldr áttí_

dgnsriart borit lijarta ~

sú& vavcS í griý græ&is 8

geýst farsælu treystast 5*,

Magnús koriúrigr tók Orkrieyjar me& öílu liSí

Sínu^ haföí |acJall me& ser
10 Erlíng, son 11

feiH

lends jarls, ok mikit lift anhat. Sigídi konúngr

J)á til SuSreyjá 12
, sföan hélt haml lifchiu til ír-

lands, ok herjacti þar< pá kom Myrjartak 1

3

koii-

úngr af Kunnakttun til mcká viíí haim, ok vumiu

J)eir bá&ir samari af Dýlliimí mikit ríki ok Dýll-

innar-skíSi 14
; ok var Mágriús koriúrigr um vetr-

ínn Uppí á Kumiaktum meðMyrjaftak konúrigi,
~

_ .

*) v.roY, //. 2) bl Vt U, 3) r-y.s. v. í Hí. 4) Egg--

léfldr, i\u 5
) fiatofe ;J5T, M\ l»veígí, A* é

) íitóti lifírði , ií,

öl', i/. 8) gr0j)ís, M. 9) i.'eysla, H • U'fcystasc", M; «</i

t/?'*< / JfX . i6) ÍÖaghtíj ötí, M< íi) sonov m,
12) oc ci- taflti Ití vi(V Skötlaitd, þu íjSp Magöús Ei lendzsoií

lim nótt af skipi konongs, oc svðni til laíidz, for sítTaii uj>p í

skúg, OC koni fraui í , hxylS"Skol.-J ouongs b. v. lík\ (a/ <í 24, laj>.

Ms* 50, atliug. 1. 4.) 13) Myrkjaitaii, A/. 14) skírí, HL
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en setti menn sína til landsgæzlu yfir ríki pat 1

,

ér hann hafSi vunnit. En er vara&i [fóru kon-

úngar2 meS her sinn vestr á Úlaztir 3
, ok átlu4

Jar margar orrostor. En er peir höfSu vunnit
4 * v

[mikinn hluta Ulaztirs 5

, J)á fór Myrjartak kon-

úngr heim á Kunnaktir, en Magniís koniíngr

bjó skip sín, ok ætlaSi austr til Norogs.

35. Ilann lá vi» ÚlaSstir öllu lifcinu, ok

voru seglbúnir. peir fóttust Jmrfa strandhöggva,

sendi Magnús konúngr |>á menn sína til Myr-

jartak konúngs , at hann myndi senda peim

strandhögg, ok kvað á dag um, at sendimenn

skyldu aptrkoma, ef J>eir væri heilir , hit seinsta

fyrir Bartólóméus-messu, en mánudags aftaninn

voru peir eigi komnir. En á sjálfan mánudag-

inn, J>á er sól rann upp, gekk konúngr á land

meö megtan hluta liðs síns, ok vildi léita eplir

mönnum sínum ok strandhöggvi. Ve&r var

vindlaust, ok sólskin, leiðin lá yfir mýrar ok

fen , ok voru J>ar höggnar yfir klap]}ir, en kjarr-

skógar voru tveggja vegna frá; J>á er ]>eir sóttu

framm um hrísin, varcS fyrir |>eim leiti nokkut

mjök hátt; paðan sá j>eir víða. peir sá pá jó-

reyk mikinn upp á landit, ok .ræddu um milli

sín, hvártpat myndi herr vera, eðrmyndi j>ar

fara menn Jæirra meí strandhöggj námu J>eir

þat stacS. pá mælti Eyvindr olbogi: herra!

segir hann, gerit nokkut gott raS fyrir liSinu.

i)
J>ví, H. 2) tór Magnás kónúngr, H. 3) tJlnd*siir, M,

Hl. 4) a'uí, H. 5 ) Ulaztir, J/
;
þunn lula lanzins, M.
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Fylkjum liði voru, sagSi konúngr, ok vcrum
viðbúnir, ef þetta er úíriSr; var J>á fylkt. peir

konúngr ok Eyvindr gengu fyrir fylkíngimni $

haföi Magnús konúngr gyldan hjálm á höfði,

rau&m skjöld, ok lagfcr
1 á led af gullij hann

var girSr sverfci |>ví er Leggbítr hét, váro 2

tannhjölt at, ok vaför gulli mecSalkaflhin; var

J>at hit bitrasta vápn. Jlann haffci kesju í hendi

ok silkihjúp rauðan yfir brynju, ok skorit á af

gulu silki ledn hæði fyrir ok á bak; ok var pat

mál manna, at eiiigi heföi sht herligra mann
undir vápnum ne tígurligra. Eyvindr stallari

haföi ok raufcan hjúp, ok var búinn meft sama
hætti ok konúngr, var hann mikill mafcr ok

iríðr ok hinn vígligsti. En er jóreykrimi nálgaft-

ist, kendu peir at þar fóru £éirrá mep meS
strandhögg mikit, er konúngr af Kunnaktum
hafði sent peim, ok helt hann öll or<5 sín vip

Magnús konúng.

36. Sueru feír pá aptr til skipa, ok var þat

vim micSdegis skeið; en er Tpeir komu út á mýr-

arnar, först Beim seint um feniu. pá hafði

safnazt saman herr Ira meS alvæpni, var J>at

svá mart li&, at úr hyerjti skógarnefi pusti at

peim mikill mannfjöldi, ok réfcu pegar til bar-

daga; eii Norðmenn fóru dreift, ok féllu J>egár

margir. pá mælti Eyvindr til konúngs: úhepp-

iliga ferr li& várt, tökum nú skjdtt ráfc ok gott.

-) (li-eginii, I{
; sciífat, 71/. 2

) þannig M\ ok //; cn u. j

A; Uimbjöltat) Hk þýkir mis&kilit*
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Konúngr mælti: blási herblásLrinn, oköllu lið-

inu saman undir merkit, en fat liðit semher
er skjdti á skjaldborgj förum síðan á hæli út

yfir mýrarnar j síðan mun ekki tilsaka, er ver

komum framm á sleLtlendit, Eyvindr mælti:

|>at er miLt rá&> at |>er leiticS Lil skipanna, sakar

oss ekki til , ok er öllu hdlpit, ef þev takit und-

an. Koruingí mælti: ekki.vil ek þann kost v er

pat ekki konúngligt at flýja frá lifri sínu, svá

vöskum dreingjum sem ek á at fylgja; tökum

heldr viS allir samt Irum sem dreingiligast, pá
kvað . konúngr vísu þessa. :

Hvatt x skulum heimför kvitta,

hugr er minn í Dýflinni2
,

i enn til kaupángs-kvenna

. kem 3 ek eigi austr í hausti;

unik4
£ví, at eigi synjar

íngjan gaman Junga 5

,

ærskan* veldr 7 pví er 8 írskum

ann ek betr en mer svanna 9
,

Irar skutu ákaft, ok sdttu at djaríliga, en J>d

íéllu £eir alljjykt, en svá dreif til landherrinn,

at J>ar sem einn féll af ]peim, komu æ tveir í

sLa&inn. En er konúngr var kominn at hinu

neðsta díkinu, var ]pat fen mikit ok fásLa&ar yfir-

íærtj þá sóitn Irar at fasL, en konúngr varfrist

*) þannig II, hvat, A, M. 2) þannig M, pýfljnn
, A;

Dyflin, H. 3
)
kom, M, 4) unnig, II. 5

) gamana J)ínga,

M. <>
) æskn, II ;

orscnn ("/>. *. 0iscan), M. 7
) veld ec, A/. 8j

ut, M. 9) þty- v. i Hk.
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alldreirigiliga, 'ok allir hans mennj svá 'segir

porkell liamarskáld:

Uppgaungu rkSS yngvi1

ítr ip;éí$ helmíng lítinn,

áræSi liygg ek áðan

Eysteins föftur treýstk§t,

hátt-gall •hjörr, en sótti

(hneit egg vic$ íjör soggja)

(málmsækir 2 rau& mæki)

Magmls' í IiS gegnuni4
.

par fell/þá mart NorSmaima viíS díkit. pá kall-

aSi konángr Domt írn ' skinnhiífu ,
5 léndan mann

sinn upplenzkan, ok mælti tilhans: far ])ú uie$

jn'na sveit yfir díkit , en ver munum verjast her

meðan, ok gæta til , at yör skaði ekki. Farit

síðanáhdl, Jbaim er.. J>ar verðr, ok 5kj1Jl.it á Ira

sem ákafasi, meðan ver förum yfir fetíit; þvíat

J)er erut bogmenn gtífcir. Err pegar er feir

þorgrímr komu yfir díkit, tók hann ok allir

hans menn eitt ráS, . jpeir köstuöu vápnum ok

skjöldum á bak ser, ok runnu til skipa ofan.

En er fconúfcgr sá J>at, mælti hann: údreingiligá

skilst þií viS |>mn konúng; úvilr var ek þá er ek

gerSi þik lendan mairri miiin, en útlægan SigúrS

hund, aldri myndi hann svá fara,

37. Magnús 5 konúngr fékk sár, var lagch*

J) þarinig 11', M\ ek ýngri e*Sr ýngvi, A. 2) n ».;iinsokii*,

M. 3
) Magntfss, M. 4) Fi's.' v. í Rk. 5) htffö, M. 6

)

Epúú þetta Uyþn áUw þeir ér aptac siúþo, oc ifir tenit, eií kon-

tingr gjálfr stóo tinilir merkino oc barþist, oc hugþi al M\'|>u

mondi, fyiir því u( lánga hríþ hjoggó. Þ*i* i«*;> niþr sem búíc, en
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meft kesju í gegnum bæ&i lærin fyrir ofaii kne.

Hann greip skaptiS, ok braut milli fÖta ser olc

mælti: svá brjótum ver, sveinar, hvern sperri-

legginn, ok berjumst enn djaríliga, ekkimunmik 1

saka. Litlu síðar var konúngr höggvinn meí
spörSu írskri á hálsxrm vi& herftarnar, var J>at

hans banasár. VicSkunnr Jönsson var J)á næstr

konúngi, ok J>egar í stafr hjó hann pann mann
í tvau, er konúngi hafði veitt sárit. Féll far

Magnús konúngr. pá flýfcu flestir NorSSmenn.

Ok er konúngr var fallinn > ok hann fann at

hann var sárr til úlífis, mælti hann til ViíSkunns

:

leita |>ú nú at hjálpa J>er, J>víat mest ván er

at her ver&i vár skilna&r, hefir J>ú vel fylgt

mer ok dreingiliga
; berþú kve&ju mína sonum

mínum, ok öllum mínum frændum ok vinum.

Eptir J>at anda&ist konúngr. ViSkunnr tók j>4

merki konúngs ok svérfcit Leggbít, ok bar. til

skipa. peir runnu síðast, Viðkunnr Jdnsson,

Sigur&r Hranason ok Dagr Eilífsson. par fellu

meí Magnúsi konúngi Eyvindr olbogi, Ulfr

Ilranáson, Erlíngr son Erlends jarls, ok margir

aðrir ríkismenn féllu af Norðmönnum, en J>o
r

miklu fleira af Irum. Viökunnr Jónsson haföi

fengit 3 sár í bardaganum, ok var mjök ágætt

hans hreysti ok fylgd vi?S sinn höföíngja, Af

æ þars eínn var lígögvlnn, þa' como 2 í stajnnn af landi ofan. Oc
|),í er þynntisc um meikit i'ecc Magmíi komíngr lag af spjóti «.

s. /r. , M,

* ) J)eUa, b. v. H v
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£eim sökum tóku synir Magnúss konúngs hann

síðan í hinn mesta kærleik. Allir Norðmenn,

peir er undan komust, fdru pegar brott af lr-

landi, fyrst [á haf út, ok siglclu skjótt
1

til Orkn-

eyja. Eu er Sigur&r konúngr spurfci fall föð-

ur síns,
J>á réöst hann Xil ferfcar meS J>eim;

fóru |>eir um haustit norfcr* til Noregs 3
} en

Sigurfcr lét eptir dcittur Irakonúngs fyrir vest-

an haf.

38. Magnús kouúngr var J>rítögr at aldri,

er hann féll, J>á haföi hann verit konúngr at

Noregi 10 vetr$ var á hans dögum gcför fri&r

innaulands, en menn höföu mjök starfsamt ok

kostnaíSannikit af lei&ángrum. Var Magnús kon-

úngr hinn vinsælsti yiS sína menn, en bdndum

J)dtti hann harSr. pat herma menn frá or&um
hans, er vinir hans mæltu at hann færi úvar-

liga,
J>á er hann herjaSi utanlands, er harm

gercji sik au&kendan frá öSrum mönnum í hverri

orrostu; hann svaraísi svá: til frægcSar skal kon-

úng hafa moir.en til lárigjlius* ,

*) H; v. i A, austr, II. 3) £„ j>á voni sotllr jailar

yfír- Orcneyjar Maguus Erjeudsson oc Ila'cou Pólsson , 6, v.%

J»f, 4) Kap % v. i M*



Eptir fall Magnúss kcuúngs
' berfætts tdku

s
synir hatas konúngdóm í Noregi: Eysteinn, Sig-

j-JJffT urðr (ok) Ólafr; haföi Eysteinn hinn nyr&ra

hlut lands, [enSigurfcr enn sy&ra 1
. Olafr var til

könúngs tekinn 5 2
vetra e&r fjögurra, ok höföu

bræSr hans bá&ir til varífveizlu þánn pri'Sjúng

OQO er hann átti. Sigurðr var til konúngs tekinn

116 13 vetrð eSr fjörtán, en Eystexnn Vár vetri ellri.

pá ér synir Magnúss konúngs voru til konúnga'3

teknir í Noregi, komu litan af Jdrsaláheimi, en

sumir ör Miklagarði, J>eir menn er farit höföu

út niei Skopta Ögmundarsyni, voru þeir hinir

frægstu menn af sinni ferð, ok kunnu margs-

konar tííiíldí at segja. peir sögSu ok at í Mikl-

agarðj fengu4 NorSmenn fullsælu fjár, péir sem

á mála vildu gánga, ok af J>eim nýnæmum fýst-

ust fjöldi manna í Nöregi til peirrar ferfcar, ok

báSu kouúngana at annarhvárr peirra skyldi

i) H, Hk', v. i A\ Sigurjir hafjii eim ey&ira lut lands lil for-

rvþa . . . cji Eysieinp kon, enn norjíra lui, M. 2 ) 71/ hýnint

haju 3. 3
) þunnig H, llk • konúngs , A. *) fchgi, //.

Saga Sigurðar konúngs jórsal-

afara ok bræðra hans, Éysteihs +
ok Ólafs.

1
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gerast formaðr £ess 'HSs, er'til lltfer&arinnar

réSiot, en konúngar játtuöu J>ví, ok bjuggu ferS-

ina mecS beggja Jeirra kostnaði. Til þessarrar

fer&ar ré&ust margfr lendir menn ok ríkir

bændr. En er fer&in Var búin, þá var £at af-
j

ráðit at Sigurð^ konúngr skylcli fara, enEysteinní

konúngr skyldi hafa landráS af hendi beggjál

Jbeirra
1

. Einum vetri eðr tveiinr eptir fall

Magnúss konúngs berfætts kom vestátí af Orkn-

eyjum Hákon, son Páls jarls. Gáfu konúngar

honum járlsnafn ok yfirsókn í Orkneyjuin, slíka

sem haft hafói Pálíl jarl faðir hans. Fdr Hákon
vestr til eyjanna apti\

. 2. Fjórum 2 vetrum eptir fall Magnúss kon-

úngs var albúín feríJ Sigurðar konúngs^ haföi

hann frítt liS ok mikit, er valizt haföi til ferS-

arinnar af öllu landi
?
sem pdrarinn stuttfeldr

segir:

Dreif til handa

herr framr grami

hollr hauksnjöllum

hvaíSan æfa, sva

l )'M he/ir [ycxxti jt á.s'ögn $iytÍT\ og 'áiSruviM
, .

xcgit' þur a1 Si»-

urtfr Jionúngr ffsiíst a( juruor lundi út lil JórxnlalamU : oc a'þr

Lann næþi at velja liþit, sva nvjöc sem u'nnri vildi
J)

; ,t vanda til

fararinnar, þá víiígaþisl Iiann oc þeir hrtfþr í mör»o lagi yiþ

laudznienn oc ulla al|>y|>o. þá tóco þe$r hroþr j,f ínönnmn á -

þjáncr oc marga ánauþ.óc illar frecor oc alögor
3

er knmíngar oc

jarlar liöfþo la^t á lyþinii, scin fywf er' sagt í þcírra sögóin , oc

snero þeir hr0þr ,sva áuauþ til frelsis, oc aflaþi þeiltl þut mikílla

Viuiœlda af aliri aÍþýþó. »)' 3, Áf.



-
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sem [fyrr í
1 för

frett höfSu rfelt

konúngakyn

kraka margspökum2
.

Ok íiðrpeir bræðr skildu, mælti SigurcSr kontingr

til Eysteins konúngs ; Nú er fessi ferfr, brdífirj

vænliga 3 búin meí y&rum styrk ok tillögum,

ok væri nú mikit undir at oss tækist störmann-

]iga, ok nökkut mætti [oss öllum samt4 til frama

viunast í
J>
essi ferfc, eða síUubótar. Eysteinn

konúngr svarar: vel mun J>er tiltakast, bróðir,

ok líkligr erj>ú til mikillar framkvæmdar 5 ok

skörúngskapar} en viÖ skal ek leita at gæta ríkis

vars meðan, meS slíkri stjórn sem ek kann, Síð-

an skildust5 |>eir bræðr 7
. SigurSr kouúngr haf&i

(30 skipa 8
, ok öll vel skipuð, Sva segir[þönnv

inn stultfeldr
9

;

Svá kom fylkis

framt lið samau

margspaks mikit

liiildíngi vilt
10

,

at skip vi& skip
1

*

gkar-fögr um 12 lög

hreins guSs 1

3

heSau

hnigu scxtigir.

I) 11 IjnUt Juifa fyrri. 2 ) M hefir hcr cingan or&amun\

m illh v, vU. 3) vendlliga, M, *) I>ess, M. 5)

fiægðar, fi* «) skíldn, H ; sciljast, M. 7) Vni vis v. í

Jik. 8
) ov Noregi, b. v. H. *) Jjorviildr hlöudiiskald,

Mt
IO

) vlljat, II. IJ
)
panm'g H, M \ aíSrir sköp. »s) of,

Jf, Aí, Hk. l3 )go£s, M;g»ams, Hk \ mhsiSi grani*, 0«f, 6,

bindi
}

bls. IQl af gci^tííu Próf. Fihm Ma^niu.sonar.



3-4. K. SAGA SIGURÐAR JOPtSALAFARA. 77

3. Sigurftr konúngr sigldi um hausti^T

vestr til Einglands, sem pörariun 2
segir

:

ÓSu at Eingla

ættjör&u borð 3

skaplig skipa

skatm vestr um hafi

ptítti prænda
' Jnrlands sem 4 hvar

yfifmaSr jöfurr

allsherjar snjallr 5
.

pá var konúngr yfir Einglandi Ilemrekr, son
Vilhjálms bastar&s; tdk hanu vel viS Sigurði

konúngí, ok var haun J>ar um vetrinn. Svá

segir Einar Skúlason:

Vás-au&igr* rí?S vísi
?

vestr helmíngi mesLum

<5S at ensku láði

ægis marr und* harra;

stál* let hilmír hvílast

heiptgla&r, ok var páftra

(ne gramr afI0 val Vimrar)

Vetrleingís (stigr betri *).

4, Sígur&r konúngr heit eptir um várit li&-

inu vestr til Vallands, [ok kom íramm um haust-
,

-

' • * ._j

*) afllarðalandi, t/. Af, 2) M. ieingir þessct vís. vi& />á

HTulanfórnUy og eignar haiía þunnig sarna tkáldi j en H rtrelar

*#/lrit þórarinif, 3) börð*, Af. 4
)
H

>
M

y
*' 5

) VU*
v

' * Hk. *) Váa-öflngr lU. 7 ) víair, //. «) rW,
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ic5 út á Galízulan<Jl!j ok dvaldist J>ar [ura vetr-

inn2
, Sv.ii segir Einar:

Ok sá er 3 æztr 4 gat ríki

ól þjóðkoiii'ingr sólar

önd á Jakobs landi

annan vetr uud5 ranni:

J>ar frá ek hilmi lierjar

1 jatdr 6 lausmæli gjalda

(gramr [bræddi svan síma7

snarlyndr) frömum jarli 8
.

En J>at varfr með J>eim atburíf, at jarl, sá er

recS fyrir landinu, gerfti sætt við SigurcS konúng,

ok skyldi jarl setja
9 honum torg til matkaupa

allán vetrinn; eii £at endist eigi leingr en til

jdla
9
ok ger&ist þá íllt til matár j Jbvíat landit

er skarpt ok lítit matland; þá fór Sigurðr (kon-

i'mgr) til kastala> J>ess er jarl áttí; jarlinn flýði

Jegar undari, J>víat haiin haföi liö lííift Sig-

urðr konúngr tók |>aí vist mikla ok mikit her-

fáng annat) ok léf flytja til skípa síiírla; bjóst

hann J>a<5an í brott, ok í'ór vestr fyrir íó Spátf,

þar bar svá til, at víkíngar nökkurír' ^ J>eir sem

fóru at fefaurigum, koinu í móu þeím'mecí gal-

eiðalier
12

. Sigurðr konuugr lagfri til orrostu

• I- — ' ' ' — ' t ' - " '
"" '

. ! -••^^—•

—

x
) byrjar-þeim setiit um sumarit oc komo at hausti vestrí Sfifi-é

obsland, 717; Galízsíolandí, sl/i/'arH, 2
) 2. vetr, />. e. ainum volr,

M, Hfo -3)//, //A; ok er sa, A. A)<*at
9
Hk. *) //, Jf&^

undir , A t
6

) hjaldrs, iilí. 7) birtí svii svartanj

Bvan hræddi snemma, /iA. 8) py§ t v. • i M. .

9
) settía,

H. 10) i, H. nocqverir, M. 1

l

) Víkíngar höf|JU 7

galeiþr, en ]>au sctp ero stóroc torsó'tHg, b. v,
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I

viö þá, ok hdf ,sva hinn fyrsta hernacS á heicSna

nierm. Vann hann af þehn [8 galeiSr 1 meft

miklu herfángi, svá sem Hallddrr svaldri segir:

Ok fádj-rir fóvxx

Fjölnis hrots at mdti2

(vígásum hldð vísi)

víkíngar gram ríkum 3
:

náði herr at hrjd&a

(hlaut dreingja vínr feingi

fyr&um hollr)> J>ar er4 fell-at

fátt liS, galeiSr átta.

SíSan hélt Sigurðr konúngr til kastata þess á

Spáni, er Sintre heitir , ok barítist
5

J>ar aSra or-

rostu. par sat í heiðit fdlk, ok herjaöi þa&m
á kristna menh. Hanri vanri J>enna kastala, ok

drap hvert •mannsbarn er þar var
; ]nríat pat

fdlk vildi ekki til kristni snúast; Tdku J>eir J>ar

stórmiklt fe atherfángi, en allt kristiíS fólk £akk-'

aði þeim þetta verk. Svá segir Haíldtíir: *

Stór skal
6 ek7 verk, joau er váru

(Vánardags) á Spáni,

(prútt vaim slaungvir sdttari
8

Sintre) konúngs inna 9
;

gerðist heldr viS Hör&a 10

[hermönnum gram 11
berjast

*) 8 galeiþar, M. *).H sy'nist ha/a lnjóts a' mgti.
, 3)

l'yrri Vtsuhelm, v. i M, /.' H
}
en finnst i M\ Hk heftr:

fyiárom hollr, en. 5) a'ttí, H. *) a, M. 7) v . { H. 8),

sríttann, H> 9
) vínna^ H. i o) halcut, -ffj-liaiða, llk. n)

lieimemi gvami', Hk. v.
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grátt, peim er gerfa níttu

gooV retti ser boðnum.

5. Eptir þat hélt Sigurðr konúngr licSi sínu

til þeirrar borgar, er heitir Lissibdn } hon stendr

á Spáni, ok er hálf kristin en hálf heiom ; J>ar

skilr Spán hirm kristna ok Spán hinn heiSna.

Eru heruS Jaú öll heföin, er vestr liggja £a$-

an. par átti Sigurðr koniíngr hina J>riÖju qj>

rostu viíS heiðna menn, ok fekk sigr, aflaði

hanu J>ar fe mikit. Svá segír Hálldtírr skvaldri:

Su?5r vann 2
sigr hinn |>ri&ja

snjallr, vifr borg, þá er kalla,

loföúngs kundr% er lendut,

Lissibo'n , á frdni 4
.

pa&an helt SigurSfr konúngr vestr fyrir Spán

hinn heföna, ok lagði til borgar þeirrar, er

köIluS er Alkassa 5
, ok átti* ]>ar (hina) fjórðu

orrostu viS hei&na menn, ok vann borgina
;

drap

hann Jþar fólk allt, |>at er eigi flýtSi, en tók at

herfángi fe allt, ok eyddi borgina, sem Hall-

dórr segir:

Út frá ek y&r, £ar er heitir

[Alkassi 7

,
styr hvassan,

fólk-þeysandi, fýsast

fjóríSa sinn at vinna

:

[vmnit frá ek 8
í einní /

l
) M\ g «t«V8 , A. 2) vapt, M, Jlk. 3) jyanni% líA;

k t , M\ kínd, A, m 4) tika H úh or&urnimur* 5)

Alkasse, E* 6
) H$ áitu

,
A. 7") Alkass ?', A, 11 t>g

M, fió tUlitt; -Jftasse, /f. 8) xi, Hk\ uiinít frn', M; ítá

tk unn'ifj A.
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eyddri borg til sorga

(hitti herr á flótta)

heiöins vífs, (at drífa).

pá hhlti1 konúngr frarnm fer&inni, ok lqgSi út

til Njörfasunda. par í sundunum varfc fyrir

J>eim víkíngaherr mikill; lagði Sigurðr kon-

úngr pegar til orrostu vicS ]þá 5 átti hann J>essa

hina fimtu orrostu viö heiMngja, ok hafði sigr.

Svá segir Halldörr:

Treystuzt egg fyrir austan

(yðr tjóði guð) rjótfa

(náskári fló nýra)

Njörvasund 2
,

(til unda 3
).

6. Síðan hélt Sigurfcr konúngr her sínum

austr hit syðra meí Serklandi, ok kom til eyjar

peirrar er Forminterra4
heitir. par hafói sezt

herr mikill heiðinna manna 5
í helli nökkurn,

ok gert steinvegg* fyrir framan hellismunn-

ann 7
. Peir herjuðu vífta um landit, ok fluttu

til hellis s/.is allt herfáng. SigurSr konúngr
gekk upp í eyju Jeirri, ok fór til hellissins;

hann var framan í bergi nökkuro, ok var mjök
bratt8

at gánga upp hallinn til steinveggsins,

en bjargit skútti yfir framm. Heiðingjar voru

í hellinum, ok vörSu J>aíSan steinvegginn, ok

hræddust J»eir ekki vápn NorlVmanna; en heifr-

l) liell, M. 2) Nörvasinul, Af, H*. *) H hefr eingán

örframun, *) þannig M; Foimitcna, A. 5) blamaiuia,

HA. ff

) Hy
71/; steinveggi, A. 7) oc Uöfþo þiU alU siwnau

scr fh-e borg, b. f. M* 8
) viffbrectj M.

7. BfKOI f
/

'

I
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íngjar máttu bera grjót ok skot nicSr undir fætr

ser á |)á $ NorSmenn ré&u ok ekki at sinni upp

undir steinvegginn. pá tóku heiSnir menn
pell ok dýrgripi, báru út á vegginn, ok skdku

at Nor&mönnum, æptu á J>á ok frýðu peim

hugar. pá leitaSi Sigurðr konúngr ser rá&s.

Jlann lét taka 2 skipbáta, er barkar eru kallaSir,

ok draga upp á bergit fyrir 1 hellisdyrnar, ok lét

dreingja með köðlum digrum ok sterkum [allt

nndir innviðuna ok um sLafnana2
. Síöan gengu

J>arí svá margir menn sem rúiyi höfóu3
; létu

feir pá síga skipin ofan fyrir helhnn með reip-

um. pá skutu Tþeir ok gtyktu, er á skipinu

voru, svá títt á hei&íngja, at |>eir hrukkufyrir af

steinvegginum 4 inn í hellimi j
pvíat hlífar peirra

voru ekki traustar. pá gekk Sigur&r konúngr

me$ mestan hluta [liSs síns 5 upp í [bergit,

ok brutu steinvegginn, ok komu svá upp í hell-

inn5
. Heiðíngjar flýífu undan inn.í hellinn,

um pann steinvegg, er hlaðinn var um pveran

hellinn, ok vörftust paðan. Svá segir Ilalldörr

:

BöSstyrkir lét
7 barka

(bragníngs verk á Serkjum

fræg hafa gerzt 8

) fyrir gýgjar

gagnstig ofan síga:

enn í hall at helli

i) yfir, HJi. 2) v. í M. 3
) er scylar voro oc Löfjio hoga,

7,. v. M. 4)Hk ; veggjtmum, A. 5) li^sins, //. «) 1^1111111'

imdir steinvegginn, oc Lruto upp Lliþin, þvíat Lciþiiigjarnir vörjio

I>a ekki Lliþin, M. 7) \ezlUj cn Böþsterkir lézt, M. 8)

görzc, M* \
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hernenninn fjölmennum

Göndlarpíngs meS gengi

gnýþróttr 1 ne&an sótti
2

.

[Svásegir þórarinn stuttfeldr fráJ>essumatbur<S a
:

BaucS4 gramr [guma

gunnhagr 5 draga

byrvarga5 á bjarg

blásvarta tváj

J)á er í reipum

ramdýr Jrama
sigu fyrir hellis-

hliS-dyr me& li&

pá Iht konúngr flytja til hellissins vi$u stdra, ok

gera bál mikit í hellisdyrunum, ok slá eldi í;

en heiðíngjar, er eldr ok reykr sótti |>á, létu

sumir af £ví líf sitt, en sumir gengu] undir

vápn Nor&manna, sem her segir:

VarS fyrir stafni

styrjar 7 auki8
y

,

[friSr raskaSist9

Formmtera

;

Jar varft eggjar

ok eld Jola

X) gnýþrótt, II. 2) sóttir, Hk. 3) „. t' j[f. 4) Ba#,

H&. 5) 4 ^ vS < <.^t j Jf, t/egna ga/« <í bókfcllinu, er endar vi&

merkitj, þó qfnist þar einginn i'óluver&r or&amunr veriiS hafa.

M
9 Bk\ byvnrgn, A. 7) H, Hh

;
styrkarj A, 8) gjörnum,

HA. 9
) fri<hi\ska#i, Ej friðraskaðar , H&.

, F 2
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Blámanná li$,

áSr bana fengi r
.

Var j>ar gjörsamliga drépit ok brent fólk allt,

sem Halldórr segir:

Náði fólk f>at er flý&i

ferS skundliga2 undan

(illr varfc heimr 3
í helli)

heiðit kom'mgr4 meiða

lífs bauS enn j>á er unnut

aftíg gamall 5 vígi

(kvöl beið öld í eldi

úsæl) djöfuls j)rælum5
.

par tdku peir mest herfáng [einshversstaðar í

pessi ferð 7
.

7. paSan fdr SigurSr konimgr til j>eirrar

eyjar er Ivitza
8

heitir, ok átti J>ar hina sjöndu

orrostu vift heifena menn. Svá segir Halldórr:

Margdýrka&r kom merkir 9

morðhjóls skipa stóli

(fúss var fremdar ræsir 10

frið-slits
11

) til
12

ívitzu.

Eptir j>at kom SigurSr kom'mgr me!$ licSi sínu

til eyjar j>eirrar er menn 13 kalla Manörk 1 *.

par átti hann viS heiSinn lýS hina áttu 15 or-

rostu, svá sem Hallddrr segir:

O VU. V. iM. 2) scundila, M. 3) inei.nv, U, M> 4)

k., fmndit, M. s) ganmht
H, M. *) ris. v. i Hh

í einom stað", þess er þeir tóco í ferþinni } M. 8) Ivizta,

H> 9
) sési eigi iM. i o) þannig H, M, Hl

;
vasir, A. n)

M$ en A sy'nht hafa fyrfc slits. **) ií, M, Hk ;
i, A.

ISdiÓTncnn
,
Ht HJ þannig timig M\ Manork, Hkt

* 5
)

A, H, Hh

tl'
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Knátd enn hin 1
átta

pddhrfö (háÍL2 sífcan
,.-' fc

Finns [let gjáld 3
) í grœnni

(grams feríS) Manörk verfca.

84
. SigurSr konúngr kom um várit til Sik-

ileyjar, ok dvaldist J>ar leingi. par rcYíS ])á fyrir

ríki Roðgeir hertogi, [hanu fagnaði vel Sigurði

konúngi, ok baifð honum til veizlu. Sigurðr kon-

úngr kom Jar meS miklu liði, var J>ar dýrligr fag-

nafcr : ok stöö' Roögeir hertogi hvern dag írammi,

qk pjónaði fyrir borði SigurÖar konúngs 5
: ok hiun

átta* dag veizlunnar, þá. er menn vorukomnir til

borðs, ok höföu tekit handlaugar, J)á tók SigurSr

konúngr í hönd jarlinum, ok leiddi hann upp í

hásætit hjá ser, ok gaf honum konúngsnafn,

ok pann rett at haun skyldi vera konúngr yfir

[Sikileyjarveldi, ok syá jafhan síðan skyldi J>ar

konúngr yfir vera 7
, en éSSr höföu jarlar verÍL í

fví ríki*. Roðgeirr Sikileyjarkonúngr varö hinu

ríkasti höföíngi; hann vann Púl allan undir sik

ok margar stóreyjar í Grikklandshafi 9
. Bauu

var kallaor RoSgeir rfki. Hans son var Vil-

hjálmr konúngr í Sikiley, er lejngi haföi úfriíy

vifc Miklagar&skeisera. Vilhjálmr konúngr átti

3 dætr, en eingan son, hann gipti eina dóUnv
i) /i; in, Jí; hiiin, A\ hina atto , Hk- 2

) vtfkil

Hk. 3 )-E; raúðT gjöhl, A, 1L +) &?r þylir vantit bla& i

M» 5
) þannig H* ok J>jóna<yi at boro"i Sigurð*ar konungs

sjalfr at þeirri vcizlu, er hann hauo" honnni til, var þor æririn

íagnao'r, A9
þykir þar vanta { noklíUt* 6

) 7da, /f/« 7
) hvi

ríki incíjan hann lifo'i, //. 8
) Hk s/ncygir hér inn igkta kujla

úribtgífu PcringskjöULs ú nýrri íílenxJíu* 9
) Serjdanclshaíi, 11.
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sína Heinreki keisera, syni Friftreks
1 keisera.

peirra son var Friftrekr, er síðan varcS Róm-
aborgarkeisari. Aðra dóttur Vilhjálms konúngs

átti hertogi af Kipr. Hina prifcju dóttur Vil-

hjálms konúngs átti Margrit2
yfirkúsari 3

. En
Heinrekr keisari drap ]>á báfca. Ddttur Ro$-

geirs ríka Sikileyjarkonúngs átti Manúli4 keisari

í MiklagarSi, var feirra son Kirjalax keisari.

9. Um sumarit sigldi Sigurftr konúngr út

trrn Grikklandshaf til Jdrsalalands. Hann kom
af hafi viS Akrsborg, ok lét |>ar eptir skip sín.

Svá segir Einar Skúlason:

Húf lét hilmir svífa

haíkaldan (lof Skaldi

esat5 um alvalds risnu

einfalt) í Grikk-saltij

áðr vi& einkar breiða

auölestir skip festi

(öll beiS öld meS stilli)

Akrsborg (fegins morgin).

pa&an fór konúngr upp til Jórsalaborgar, [þá

var Baldvini konúngr at Jórsölum, en er hann

frétti til ferða Sigur&ar konúngs, ok |>at at hann

ætlaSi til borgarinnar*, J)á lét hann taka ágæt

klæði, ok brei&a út á veginn fyrir, J>ar sem Sig-

ur<5r konúngr skyldi rtöa til borgarinnar. Bald-

vini koniíngr mælti J>á
til sinna manna: pat

er y&r kunnigt, at nú mun koma víxr at vitja

*\þannig ; Ucinreks A, II. 2) Mnrgavit, H. 8)

yfirkussaii, Hk . 4) Manucl, Hh 5
) Hk

5 wsat, A. 6)

þannig H\ v. i A.
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agætr konúngr norðan ör heimi ; eru oss flutt

mörg ok ngæt hans snildarverk, er hann hefir

vunnit á heiSnu fólki, ok styrkta 1
svá guÖs

kristni$ ]pví skulum ver veita honum mikla sæind

ok viröíng. En í |>essum viSbánacSi meguin

ver reyna hans stórmensku ok ríkdóm: ef hann

ríÖr réttan veg at borginni, ok lætr ser lítiS um-

finnast fyrirbúna& várn, J>á virði ek svá at hann

mun slíkri vir&íng vanr í sínu ríki } en ef hann

snýr af Veginum, ok vill eigi rfifa áklæSin, þá
pykki mér ván, at lítill mun vera ríkdómr [í

hans 2 landi. Sigur&r konúngr rei& (nú) vold-

uliga at borginni, reiS hann |>egar framm á

klæðin, ok allir hans menn, ok gáfu ser ekki

um viðbúnacSinn, |>víat konúngr haföi svá boSit

á(Sr sínum mönnnm, at peir skyldi láta ser lítitS

umímnast, pótt peir sæi nökkurar nýlundur.

Jórsalakonúngr tók við honum mec5 mikilli virfr-

íngu, ok reið meS honum út til Jórdánar, ok svá

aptr til Jórsalaborgar. Laugaðist Sigurðr kon-

úngr í ánni Jórdán. Svá segir Einar:

Get ek pess er 3 gramr fór vitja

(glygs) Jórsala - bygöar

(meðr vitucS
4 auölíng æðra)

ógnblífrr (und sal víSum)$

ok leyghati laugast

(leyft ráS var fat) náöi

i) Btyrkja, 11. liana í sínií, II. v. i H.

IIk 5 víltir, A ; en H he/lr mœb'v vita.
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hauka-fr(5ns í hreinu

[hvatt Jórdánar vatni 1
.

Sigurðr konúngr dvaldist mjök leingi í Jórsal-

alandi um haustit ok öndverðan vetr.

10. Baldvini konúngr veitti Sigurði kon-

úngi agæta veizlu ok öllu liðihans; ok er J>eir

sátu einn dag báðir samt konúngarnir með mik-

illi gleði ok skemtan margháttaðri
, |>á mælti

Baldvini konúngr : Ver höíum spurt til margra

stórvirkja ok ágætra hluta, er gerzt hafa í yðr-

um ferðum, herra Sigurðr konúngr ! er oss mik-

il gleði á yðvarri kvámu híngat í land vártj

haíit J>er [sem ek vænti 2
aflatyðr guðs miskunnar

ok sáluhjálpar, en veitt oss veraldliga sæmd með
vitjan yðvarrar tignar. Nú skuliim ver parímót

veita yðr vírðing framar en nökkurum öðrum

höfðíngja, J>eim sem higat hefír sótt á varum

dögum. piggít af oss einnhvern J>ann hlut,

sem yðr sýnist bæði sjálfum yðr mest sæmd ok

landi yðru virðulig tign. Sigurðr konúngr svar-

ar: Guð j>akki yðr, herra! ok svá viljum ver,

góð orð ok virðuligar viðtökur ok petta sæmd-

arboð, er J>er hafitnú veitt oss, en ver viljum

hugsa fyrir oss um kjörit, ok kveða síðar upp.

Veizla sú stóð marga daga með mikilli prýði.

Sigurðr konúngr hugsaði optliga, hvat hann skal

pess kjósa, er honum se mest til frama, okhugs-

aðist honum svá til, at J>at mætti honum verðá

mest höfuðgæfa bæðií bráð ok Jídngdar, ef hann

Ijhvnlr Jorduunr vatri, llk. 2
) þunnig lihi 11.
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fengi at J>iggja af krossinum helga, er varr drott-

inn var píndr á
; J>víat eingi maör haföi fyrr náð,

norðr higat í lönd, at J>iggja af J)eim helgum

dómi krossins, er at Jórsölum er var&veittr$ en

af J>eim var miðlat, sem í MiklagarSi var, en

sá haföi firr verit vars drottins líkama. pvíat

krossinn var saga&r £ sundr eptir mi&ju at ráði

Helénu drotníngar, ok lét hon Jþá búa um
hvárntveggja krossinn, ok sendi J>ann til Mikl-

rgarSs Konstantínó syni sínum, er á bak hafði

verit, J>á er Kristr var píndr, en hinn var eptir .

atJórsölum, er mest var dreyrarunninn af drott-

ins • sárum. Litlu síðar, sem konúngar hittust,

lézt Sigurör konúngr hugsat hafa kjörit, ok réSu

J>eir með ser , at Baldvini konúngr skal láta

J)íngs kvefcja. En er J>íng var sett, talaði Sig-

urSr konúngr, ok sagði hversu mikla ok marg-

falda vir&íng Jórsalakonúngr veitti honum: ok

er oss J>ó einna mest, segir hann, J>ökk á J)ví

mikla sæmdarboði, er hann haS mik kjósa einu

hinn agætasta hlut af sínu ríki, ok nú höfum

ver kjörit , sem guíf keiidi oss $ en þat er af

hinum dýr&arfulla krossi, er várr droltinu var

píndr á. pá svarar Baldvini konúngr: J>etta

vandamál, SiguríSr konúngr, er^er beiöizt af hin-

um helga krossi, verðum ver at ræSa 1 ok rácía

vicí höf&íngja landsins, ok forstjdra kristninnar,

at eigi megi sva virSast, at ver takim Jpetta meíí

ehiræði varu, er svá mikit liggr vift, J>ví* eingi -

*) aforma, II. 2) þannig II
\

ok, A.
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t

hefir fyrr svá ríkr higat komit, at pessu háfi

náð. En eigi vildim ver, Sigurðr konúngr, þessu

yðr neitta 1

, ef pat J>ætti lærðuin mönnum ok

vitrum vera mega. Ræddu J>eir J>á málit sín í

milli, Baldvini konúngr ok patríarka ok aðrir

biskupar ok spekíngar$ leitaði konúngr ráða við

J)á,
hversu bezt mætti fyrir J>essu sjá, ok öllum

peim væri minnst ábyrgð á J)ví ráði, sem tekit

væri, en J>eir skutu allir á konúngs vald, at hann

sæi fyrir, enfýstu J>ó heldr at hann fengi eigi svá

helgan dóm í hendr Sigurði konúngi. Baldvini

konúngr mælti: Guðs forsjá mun heryfir standa,

ok þess skulum ver biðja, at guð láti oss J>ví

framfara herum, sein honum er
2 mest dýrð í,

en oss se eigi sáluháski. Ek hefi spurt, at í J>ví

landi, sem Sigurðr er konúngr yfir, se fólk krist-

ið ok mart vel siðat; J>ar er ok í J>ví ríki einn

ágætr staðr, ok í J>eim stað hvílir dýrðligr ok

heilagr konúngr, er Olafr heitir$ [virinr allsvald-

andi guð fyrir hans verðleika íiiörg tákn ok

stór
5

. Nú víl ek J>essurn helga konúngi gefa

af krossinum, ok til J>ess hins helga staðar, sem
hann hvílir, ok prýða svá ríki Sigurðar koniings

með helgum dómi krossins, ef hann vill J>at

sverja, at hann skal í J>ann stað flytja krossinn,

ok J>ar vera láta, en hvergi annarsstaðar. petta

samj>ykktu J>eir allir, sem konúngr mælti. Síð-

an sagði Baldvini konúngr Sigurði konúngi jbessa

I) neila, //. 2) sé, J/. 3j viiir allsvaklaiid* gu&a fyvit

lino veitflcika, H.



10. K. SAGA SIGURÐAR JORSALAFARA. 91

rá&agjöro\ Nu viljum ver fá J>er í hendr, segir

hann, af hinum helga krossi me<5 J)eim skildaga,

at J)ú skalt áSr sverja oss , ok 1

1

1 á&rir hinir

göfgustu menn af J>ínuli5i, atfæra J>ennahelg-

an dóm til hins heilaga Olafs konúngs, ok láta

j>ar vera, meJS J>eim öcSrum hlutum,sem ver

viljum undir eiðstafinn skilja. pá svararSigurðr

konúngr: J>at mun vera mælt, herra!
J>á er ek

kcm heim í mitt ríki, at pat se nokkur fölnan

minnar sæmdar , ef ek hefi [til pess 2
farit til

Jórsala, at vinna J>ar tylftareiS} en J)ó mun ek

til pess hætta, ef J>er, herra! ok patríarkinn viS

tólfta mann sverit J>at, at per fáit mer áf J)eim

sama krossi, er sjálfr guðs son J>oldi á pínsl ok

dauöa, en eigi af nökkuru öðru tre. peir játt-

' uðu J)ví. Var J)á tekinn spánn af krossinum

helga$ fóru síðan ei'ðar frainm eptir J)eim skil-

dögum af hvárra hendi, sem áor var tínt. pat

var ok skilt3 undir eiðstaf Sigurðar konúngs,

at hann skyldi fremja ok styrkja kristinu dórn

1 sínu ríki meíS öllum mætti sínum, ok koma
erkibiskups stól í Noreg, ef hann mætti, ok

láta vera at hins heilaga Olafs bæol ok helg-

an dóm krosúns. Ilann skyldi ok bjóöa tíund-

argjald í sínu landi, ok gera sjálfr. Síðan var

sá heilagr dómr fenginn Sigurði konúngi, mefc

J^eim hætti sem nú var sagt. Marga a&ra he]ga

dóma gaf Jórsalakonúngr honum, ok J>arme&

marga dýrgripi ok gersimar. AflaSi Sigurðif

i) þtnmig i/; v. / A. *) U \
o, i' A. 3) *kilit , Ht

«
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konúngr ser á Jorsalalandi sem annarsstaðar mik-

illar fremdar ok frama. Hann laugaftist í Jórdán,

sem áðr er sagt. pess getr pórarhm stuttfeldr:

Ey 1 mun uppi

Endils meíSan stendr

Sólborgarsalr

[svörgæ&is fjör
2

;

'þú hefir í vátri

vegsamr fvegizt

geirs gnýstýrir 3

grans4 Jórdani 5
.

Sigurðr konúngr offraði miklu fe til gr^far drott-

ins, ok annarra helgra staða, par er humi fór.

Svá segir póraririn:

Var&r IlörSa

hvatr fylkir at

gröf [gufts lofs

skulut' kviksáttar 7

á skín æfa /

Ygs 8 fjöldyggra

sól svan-gæli,

siklíngr! en J>ik
9

.

11. pessu næst fór Sigur&r konúngr ofan

til Akrsborgar til skipa sinna. pá bjó ok Bald-

vini konúngr her sinn, [at fara á Sýrland 10
til

borgar þeírrar er Sætt heitir^ su faorg var heiSf-

ili. [Til þeirrar farar meS horium rfeÖsL SigurSir
—~ v

I) œ, II. 2) svHvgæð'is favr, H. 3
) gnystærir, II. 4)

grams, H. 5
) /'Vv. v. i Hk. 6

)
gótín gulli £^l;»<!Tr

5
II. 7)

kviksællar, //. 8 ) Tgg«, //. 9) JT{St v . { ///.. er /,íir (l //r

þessi hip. mj'óg aamahdregfnn
9 og rœtiunum deppu I0

) ok

liigldu lYam líl S)Vlamls, II ; eft tétfhX er lagjœrt Jyrir íeiVu,
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konúngr 1

. [þeir settust2 um borgina, okhöfíS-

u 3
litla'hríc? umsetift, á&r heiðnir menn gáfust

upp, ok [eignaSust konúngar 4 borgina ok mikit

annat herfárig. Sigur&r (konúngr) gaf Jdrsala-

konúngi borginaj j>ess getr Halldörr skvaldri:

Borg heitJna
5 £átt*, bræíör

benja-tíkr! af ríki,

(háðist hverlr vi?$ prýði

hildr), en gaft af mildi.

En eigi gáfu heiöíngjar fyrr upp borgina, en

feir sá at vunnin myndi ver&a, þvíat [konúngar

börðust7 á hana bæði me5 vápnum ok vígvelum,

séin Einar Skúlason segir:

Sætt frá ek [deili drdttar 8

(dreingr minnist þess 9

) vinna;

tdku hvast í Ilristar-

hrííS valsslaungur rfóa:

styrkr 10 braut válikt virki

vals-munnlituíSr gunnar,

fögr ruðust sver<5, en 11
sígri

snarr bragníngr [hlaut fagna 12
.

Eptir pat fc5r SigurSr konúngr til skipa sinna,

ok bjóst brott af Jórsalalandi. peir silgdu norSr

til eyjar Jeirrar, er heitir Kipr, ok dvaldist Sig-

urðr konúngr J>ar um hrí&, fór hann J>a?San
13

til Grikklands, ok lagSist
14 öllu liSiun iit viS

i) V. i H. *) Sigmðr konúngr settist , II. 3) haf<h',

H. 4.) eignatfist Lann, H. 5) eina, H. 6) tókt, Hh 7)

þanntg hla H. 8) dðela di oUínH , Jlk, 9) þat, H I0
)

starkr, fiterkr , HK. 1

1

) i, H. i*) fagnar, Hk.

|>atan, II.
H) lagoi, H.
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Eingilsnes 1
, ok lá |>ar hálfan mánucS, ok'var

hvern dag ra&byri, at sigla norðr eptir hafinu

til Miklagarös 5 en hann vildi bfóa J>ess byrjar,

er Jverskeytíngr væri, ok seglum mætti aka

at endilaungum skipum, fyrir J>ví at öll hans

segl voru sett pellum, bæ&i J>at er aptr vissi

ok framm, |>víat hvárigir, aptrbyggjar ne hinir er

framm voru, vildu sjá hit úfegra seglanna.

J2. pá er Sigur&r konúngr hélt inn til Mikl-

agarfrs, þá. sigldu |>eir nær landi; J>ar eru allt

á landit upp borgir ok kastalar ok J>orp, svá at

hvergi slítr$ |>á sá af landi í bug allra seglanna,

svá at hvergi bar milli, sem einn veggr væri.

Allt fólk var úti, [þat er sjá mátti 2 siglíng |>eirra.

Spurt haíði ok Kirjalax keisari til fer&a Sigur&ar

konúngs, ok lét hann upplúka [borgarhliS |>at
J

á Miklagarði, er gullvarta heitirf J>at hliS skyldi

innrífca keisarinn, |>á er hann heíði leingi á '

brott verit af Miklagar&i, ok hafi vel sigrazt. pá
lét keisarinn breifra niftr pell um öll stræti borg-

arinnar til Laktjarna
5 |>ar eru keiserahallir hin-

ar ægæztu. pat er sagt at SigurSr konúngr

léu meS gulli skúa hesta sína, [ok sinna manna4
,

á?5r hann reið í borgina. pá mælti hann til

sinna manna , at J>eir skyldu rfóa ríkmannliga,

ok volduliga í borgina, ok láta ser lítiS finnast

um alla nýbreytni, líta ok eigi til, fdtt
5 skú-

I) Aungulsiies, Jf. 2) at sjn , H 3) borgarhlið"i
|)ví,

H. 4) v. i H- 5) Jiír lemr apir til M, pó *ro pau nœ*t-

fylgjandí bl'uíS þar mj'ög rángt imbm&in*

i
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arnir hryti undan hestum J>eirra, ok svá gercSu

J>eir
x

. ReicSSigurcSr konúngr ok allir l:ans menn
mecS pvílíkan prís í MiklagarcS, ok svá til keis-

erans hallar hinnar itgæiastu, ok var par allvel

fyrir J>ehn búit. En er Sigúr&r konúngr var í

sæti koininn ok menn hans, þá komu £arinn

tveir sendimenn Kirjalax keisera, ok báru milli

sín [fulla tösku af gulli ok silfri
2

, ok sögcSu at

keiserinn sendi J>etta fe Sigurði konúngi. Ilann

leit eigi til, en bað menn sína taka ok skipta

me?S ser. Sendimenn fóru aptr, ok sögcSu keis-

eranum. Ilann mælti: sjá konúngr mun vera

stórum ríkr ok auðigr, er honum J>ykir ekki

Jmrfa til slíkra hluta at hneigjast, ecSr gjalda

jmkksamlig 3
orcS mdti. BacS hann J>;i nú fara

metS stóra cisternam fulla af gulli. peir geríSu

svá, ok komo 4 fyrir SigurcS konúng, ok sögðu

at stdlkonúngrinn sendi honi.m petta fe. Ilann

svarar ]>á: Joetta er mikit fe; takitmínir menri,

ok skipti me?S yíSr. peir fóru aptr, er sendir

voru, ok sögcSu keisera hans ummæli. Hánn
mælti: tveim mun skipta um konúng |>enna,

at hann mun vera [yfirkonúngr flestra annarra 5

at ríki ok auSæfum; eðr mun hann eigi vera

svá vitr, sem ríkum konúngi hæfir. Farit nú

[ok færit honum |>essa cisternam vel fylda af

* ) en keisai inn lét fara í móti þeini mett Ieica oc söngfæri,

I). v. M. 2) { míklum oc stóroni tösconi hœ\)i gull oc silfr,

M. 3) i fligj M, Hh cnn, b. v. M. 5) y fir öáTfum

líonúnguin, My Hk*
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rauðu gulli 1
, ok lagði keiseri |>ar ofan á2 digra

gullhrínga. En er J>eir komu me& Jjetta fe fyrir

SigurS konúng, ok sögðu at Garðskonúngrinn

sendi honum, Jui stóÖ hann upp í mdti; tdk

hann hríngana, ok dró á hönd ser. SíSan tal-

aði hann eyrindi á girzku 2
, ok þakkaði keiser-

anum meí fögrum orðum sína
3
stórlyndi ; tók

nú ok skipti sjálfr pessu fe meö sínum mönn-

um, ok fékk af J>essu mikla viríSíng
4

.

13. Dvaldist SigurSr konúngr Jar núnökk-

ura hrtö. pá sendi Kirjalax keisari menn tii

huns at spyrja, hvárt hann vildi heldr Jiggja af

keiseranum 6 skippund af gulli
5
, e<Sr vill hainx

at stólkonúngrinn láti efna til leiks |>ess, er hann

var vanr at láta* leika á PaSreimi. Sigurðr kon-

úngr kjöri7 heldr leikinn. Sendimenn sögðuat

keiserann kostaísi eigi mitma fe leikinn, en

Jeita gull. pá lt?t keiserinn efna til leiks, ok

var leikit at vanda, ok veittu allir leikar betr

konúngi [en drotníngu 8
í þat sinni. Drotníng

átti hálfan leikinn, ok keptust 1 öllum leikum

menn peirra, ok segja Grikkir, at J)á er kon-

úngr vinnr fleiri leika á PaíSrehni en drotníng
?

at |>á mun konúngr' vinna sigr, ef hann fer her-

ferft. pat segja menn, J>eir sem verit hafa í Mikl-
- — n i

- —

l
) þrlpja sinne , oc f0rit Lonum ct dyrsta púrpiuragull , oc

J:rocaþa af J>VÍ þessa cisterna, M. 2
) gricsco, M. 3) þamtig

lila JI> M. 4) a f keisaranum, oc gerþiz svií til eptir þat , at

þeir sato í eino Iiásœtí , keísarínn oc Sigurai? konúngi', h. v,

M. 5) ok silfri, b. v. Hj flf raiiþo gillli, M, Hh *) M,
J/A; v. i A,H. 7) kaus, M. 8

)
H, M\ v. Í A.
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agáríöj at PaSreímr se á J>á lei& gjörr [at veggr

hárr er settr 1 um eimi völl, [svá til at jafna,

sem eitt tún vílt vel ok krínglótt 2
, ok [grá&ur

umhverfis meí steinvegginum 3
, ok sitja menn

J>ará, en leikrinn er á vellinum, eru |>ar skrif-

uS margskonar forntí&indi, Æsir, Völsúngar 4 ok

Gjúkúngar, steypt af kopar ok málmi, meS svá

miklum hagleik at j>at þykkir allt kvikt vera,

ok sýnist mönnum sem Jþeir koini í leikinn;

er leikrinn settr meS svá miklum brögXum ok

vélumj at svásýnistsem menn rí?Si í lopti. par

er viShafSr skoteldr, [ok sumt af forneskjo
? J>ar

vi?S ero höfj> allskonar söngfyri 5 organ , sin-

fon* ok saUeríum, hörpur og gígjur 7 ok alls-

konar streingleikar. /

14. Svá er sagt atSigurcSr konúngr skyldi
*

veita keiseranum snæðíng einn dag, ok ba?S hann
sína menn sköruliga tilbúa alla hluti,

J>á er hafa

Jmrfti til J>eirrar véizlu; ok Jjá er til var aflat

allra hluta, sem sómdi at veita tignum mönn-
um, J>á mælti SignrcSr koilúngr át menn hans

skyldi gánga á J>at stræti borgarinnar, sem eldi-

vi?Sr var keyptr, sagrSÍ atþeir myildi mikjnn Jmrfa,

peir sögíSu at eigi Jmrfti konúngr ugga, at yA<S-

I) M, Jík\ v. iA. 2
) nær túns vfdd, krínglóllan', E\ svá

til »i j ifnn scm ulnsvíð" ki ingloit , Hk. 3
) gprcfajr ttmiiyorfis

nieð' s.u-ínvoL'gjvnu, /f • gai'á'r \i. m< sti , Hk um6íi b/ió'um shinn-

/;<'//////, he/irM gra'oor, en ^gráðr. *) Volsiíngarj Hl. 5)

þnnntg M \ v. í A , //. tf ) í/. /' ^ oc fij>lnr, b. v. M.

7. BI.tDI*
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inn myndi skorta
,

j>víat mörgum hlössum var

ekit í borgina hvern dag. En 1
er j>eir ætlu&u

at taka, j>á var brottu allr viörinn, ok sögtSu j>at

konúngi. Konúngr mælti: farit j>á ok vitit, ef

j>er fáit valhnetr 2
, eigi munum ver jjeim kunna

síör at elda. peir föru ok fengu [svá miklar 3

sem j>eir vildu. pvínæst kom keisarinn ok höfó-

íngjar hans ok hirð, ok settust saman meS
sæmd, ok veitti SiguríSr konúngr meS marg-

faldri prýði ok miklu kappi. Ok er j>at fann

keisarinn ok drotníng, at j>ar skortieinganhlut,

j>á sendi hqn menn til atvita, hverju j>eir eldi.

peir koma at húsi einu, ok sá at j>at var fullt

af valhnotum, íöru síðan ok sögðu drotníngu.

Ifon mælti: víst er j>essi konúngr störlyndr, ok

mun fátt tilspara síns söma, eingi viðr ]ogar

betr en valhnetr; en J>etta haföi hon gert til

raunar, hvert rá&Sigurðr konúngr tæki, er hon

léti bera frá j)eim eldiviðinn.

15. Eptir j>etta bjöst Sigurftr konúngr til

heimferftar. Hann gaf keiseranum öll skip sín,

ok voru höfuft gullbúin á j>ví skipi, er konúngr

haföi stýrt4
.

[pau höfuð voru sett upp á Petrs-

kirkju 5
. Kirjalax keisari gaf Sigurði konúngi

marga hesta, ok iekk honum leiðtoga um allt

i ; oc míhjosc svá \\m,M. 2) þumu'g Itla E '•>
vajhnötr, M. 3)

þeirra svá mikit, M. 4) oc voro þau scip lengi síj>an hofþ

til sýnis \ Micla-garó'i, oc selt þar upp, h. v. M. 5) þa t er

sngt at Sigurðr komíngr tóc af scipi sínn höful míkit pc nijöc

vandat, oc setti i Petrskirkjo, M,
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sitt ríki. pá fórSigurðr konúngr brott af Mik-

lagaröí, en eptir dvaldist mikill hluti manna
hans, ok gekk á mála 1

. SigurSr konimgr for

utan of Bolgaraland ok pá um Ungaraland, of2

Pannoníam okSvafa ok Bæjaraland 3
. par fann

hann Ldtaríum [Rómaborgarkeisera4
, ok fagna&i

(hann) SigurSi konúngi forkunnar vel, fékk hon-

um leiðtoga um allt sitt ríki, ok lét halda hon-

um torg, svá sem hann Jmrfti, til allra sinna

kaupa. En er Sigurðr konúngr kom sunnan í

Dqnmörk í
5

Slæisvík*, ]bá fann hann far Eilíf

jarl, fagnaSi (hann) honum vel ok veitti honum
dýröliga veizlu. þat var um micSsmnarskeicS,

I IJeiÖabæ fann hann Nikolás Sveinsson Dana-

konúng, tók hann viS honum meS fagnaði, ok

fylgdi honum sjálfr nor&r á Jdtland, ok gaf

honum skip me?S öllum búnaöi, þat er hann

hafSi [í Noreg7
. Fdr £á Sígur&r konúngr heim

/ /\Q
í ríki sitt, var honum far vel fagnat, [sem

skáldit segir;

Ilerr hauksnörum

harö'míiSigr varS 8
. < .

Ok er £at mál manna, at eingi hafi meiri vir?S-

íngarför farin verit ör Noregi en pessi var.

J
) \yá mælti spckíngr einn í ftlíclagttrþi , at svá mondi fara

Virþíng Sigurchir komíngs som ít darga cljfr er vaxít, geyst í bog-

onom oc aptr minna ; lét at svá momlí- farn hans koi^.ngilóinr,

«t |)a' mondi mesl Um þíccja vert en siþar mtnna, h. v. M. 2)

imij II* 3
) Bej^raland^ IL 4 ) komíug Ró'ruaborgar , 7i;

í Svafa b. v. M, lí, Bh 5) ok, A. *) Slésvík, H. 7)

þunmg H í Nor. M, i Noregi A. 8) v. 1' Hh
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pá var SigurSr konúngr tvítögr at aldri, en

Éysteinn konúngr vetri ellri
1

. [Olafr konúngr

brdÖir /|>eirra var £á 12 vetra 2
. SiguríSr kon-

vmgr liafói verit J>rjá vetr í pessi ferS.

1G. Eysteinn konúngr hafSi [mart sýst3
í

Íandinu
, J>at er nytsemd var í, meöan Siguiðr

komingr var í útferðinni 4
. llann \bt rcisa

Mikjalskirkju ok múnkaklaustr í Norðnesi í

Björgyn, ok lagfri Jmr fe mikit til, £at var hit

vegligsta steinmustari 5
. Ilann lét |>ar gera

postulakirkju í kommgsgarSi
,

|>ar lét hann ok

gjöra höll hina miklu, er vegligast trehúsheRr

gert verit í Noregí} hann lét ok gera kirkju á

Ag&anesi, ok |>ar virki ok höfn, er á&r var ör-

æfi$ hann lét ok gera í Niðarösi í konúngs-

garðiNikoIáskirkju, ok var j>at hús allmjök vand-

at at efnum* ok smfö. Ilann lét ok gera kirkju

norðr í Vágum á Hálogalandi, ok lagði prö-

ventur til. [Hann lét ok gera dreka hinn mikla,

er gjörr var í glíkíng J>ess, sein verit haföi Ormr-

inn lángij hann au&ga£i konúngdómiim metS

mörgum farsælligum hlutum 7
.

\ . M

17. Eysteinn konúngr gerfti oro hiiium

vitrustu mönnum á Jamtalandi, ok bauö J>eim

til sín^ [ok fagnaði mcð 8
blíðu mikilli öllum

*"
'i ——. i

i i
i «

*) yngri, M. 2) Ero mí margir stH|>ir í Noregi scryddír nf

þeim gersimo/;/ er þa íliitti Sigurðr konúngr í land
; hftnií gaf tíl

kirkjo ens helga Olafs komíngs eign micla oc (tyrliga, M. 3)

oc eigi ekki atsýst, M. *) M\ utanferoiimi, A. 5) þannig

//'Art, lí. 6) skmðom, Hk. 7 ) v. í Hh *) þannig U;
meí fagnao" iok, A>
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þeim erkomu, ok leiddibrott með vingjöfum 1

j

teygði hann
J)á svá til vináttu við sik. En er

þeir vöndust margir at fara til hans, ok J)águ

gjafir hans, en sumum sendi hann gjafir, J>eim

sem eigi komu; J>á kom hann sér í fulla vin-

áttu vi$ alla höföíngja í landinu okríkabændr.

Síðan taldi haiin fyrir J>eim, oksagði 2
at Jamtr 3

höföu J>at illa gert, er J>eir höföu snúizt brott

frá Noregs kontíngum í hlýðni ok skattgjöfum
j

t()k J>ar til máls er Jamtr höf&u gengit undir

ríki Hákonar A&alsteinsfóstra , ok verit leingi

síSan lýðskyldir undir Noregs konúnga^ inti

hann ok J>at, hversu mörg J>ariindi |>eir mætti

hafa af Noregi, eör hversu [mikil úmakindi4 peim

var pat at sœkja Svíakonúng, um J>at er þeir

Juirftu: kom hann svá sínum fortölum, atJamtr

sjálfir báftu ok buðu honum sína J>jónustu, ok

snúast til hlýðni við Noregs konúnga, ok köll-

uöu Jy'dt Jmrft sína ok nau&syn} drd svá saman

Jeirra felagskap, at Jamtr gáfu landit uridir Ey-

steins konúngs ríki, ok svörftu 5 honum landit,

ok hefir J>at jafnan haldizt síSan. Vann Eysteiun

konúngr. Jamtaland með viti en eigi áhlaupum
sem sumir hans forellrar.

18, Eysteinn konimgr var fríðr maír sýn-

um, bláeygcSr ok nökkut opineygðr, bleikUárr ok

hrokkinhárr', meðalmaðr á vöxt, spekíngr at viti,

í) oc lét þa coma í blíþo micla vió' die , <>c goddi þ«í gjöf-

ont, M. 2
) H'y biigéV u, A. *) Jnmtar, H allsiaifar.' 4)

mikii ómak, H. 5) só»u, H. 6
) ekki ntiT, b. v. A , Hk

;

en v. i /í, My E% o» þyh'r 'jfaukii.
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at öllu frócSr, lögum ok dæmurn 1
, mannfræSi

ok ættvísi, rácSsnjallr, orcSspakr, manna glacSastr

ok lítillátastr, hugþekkr ok ástsæll allri alþýðu.

IJann atti Ingibjörgu, ddttur [Guttorms Steigar-

pórissonar. peirra dóttir var 2 María 3
, er síðan

álti Guðbrandr Skafhogsson4
.

Sigurðr konúngr var mikill macSr vexti,

jarpr á'hár, sköruligr, ekki fagr, vel vaxinn,

fámæltr optast, ekki J>ýcSr, fástúcSigr, lítttalacSr á

J>íngum, sicSlátr ok veglátr, stjdrnsamr ok refs-

íngasamr
,

[ekki 5 mjök lögkænn 5
, ok helt vel

lögin, hann var mildr af fe, ríkr konúngr ok

ágætr um marga hluti.

Ójafr konúnffr var hárr ma?Sr á vöxt ok

fríSr sýnum
,

glacSr ok lítillátr ok vinsæll vicS

alj)ýðut þeir bræcSr Eysteinn, SigurcSr ok Olafr,

pá er 'þeir voru konúngar at Noregi, pá töku

|>eir af fólkinu margar álögur
?
pær sem Danir

höfcSu lagt á landslýSinn, J)á er Sveinn Alfíyu-

son ré?S Noregi, ok vurcSu J>eir af Jjví stórum

vinsælir 7
.

19. Eysteinn konúngr hafcSi í marga staði

bætt rhtt landsmanna, ok hélt hann vel upp lög-

unum. Hann geröi ser kunnig öll lög í Nor-

egi, var hann spekíngr mikill at'viti. A J>eima
8

hlut, sem eptír ferr, má marka, hverr ágætis-

maðr Eystoinn konúngr var at rácSspeki, e?Sr

*) dáemisögum, II, 2
) iSieigar *- J>ói is, þeirra h'úrn vorO

Gothormr oc> M. 3) Marta, I{, 4) Skftfhaugssón, II; Hk,
S«afli0gs8o«r, m. 5) H; v, í A, *) eltki míkill laga-

mnþr, M
} 7) Sjd bls. 75, alhgr. 1. 8 ) þunnig einnig II

,
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hversu vinhollr hann var, ok hugkæmr eptir at

leÍLa viS vini sína, hvat J>eim væri at harmi, ef

hánn sá (]>á) úglaða. Sá maðr var me$ honum,

er het Ivar, ok var Ingimundarson , hann var

Islenzkr , vitr maðr ok ættstörr. Konúngr var

ástsamligá til hans, sem sýnast mun. [porfinnr

het tróc$ir Ivars , hann för ok utan á fund Ey-

steins konúngs, ok naut hann J>ar frá mörgum
mönnum bröður síns;* en porfinnr öfundaSi J>at,

er mönnum J>ötti hann eigi jafnmenni bröSur

síns, ok Jmrfti hans at njdta, ok undi hann J>ví

eigi meS koniingi, ok bjöst til Islands. En á&r

|>eir bræ&r skildu, mælti Ivar til porfinns: Nú
vil ek, brö&ir, bjö&a J>er eyrindi út tU íslands:

J)ú kennir konu J)á, er heitir Oddný, ok er

Jöans 1
döttir, ber J>ú henni J>au mín or<5 me&

kveðjusendíng, at hon giptist eigi ötSrum manni

en mer, J>víat hon er svá af konum, at
2 mer

leikr helzt hugr á. Síðan för porfinnr út til

Islands, ok rak ekki eyrindi bröður síns, heldr

bað hann J)eirrar konu, Oddnýar, ser tilhanda,

ok var hon honum gipt. Litlu sfóar kom Ivar

út
3
, ok pötti porfinnr illa hafa [fyrir ser* gert,

ok undi hann lítt við svá búit För hann J>á

aptr til Noregs, ok var enn meÍS Eysteini kon-

úngi í göðu yfirlæti
5

. Hann tök
J>á fáleika ok

úgleði} en er konúngr fann J>at, J>á heimti hann

ívar á eintal, ok spurði hví hann var úglaíVr : en

I) JónS, H. 2) # . cr , a.

\\iS sig, H\ or haft vij> sic, M,

3 ) .oc fra l>et«a, f>. l>« M. 4
)

5 ) ' n ' Iþorfimir v, ?' Hk.
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fyrr, er J>ú vart meS oss, var mikil skemtan

at ræðum pínum jafnan, en eigi leita ek J>ví

eptirj veit ek at þú ert svá vitr maír, at J)ú

munt J)at sjá kunna, sem ek veit, at ek hefi

eingan hlut afgert vi& þ'ik 1
5 nú seg mer, hvat

er. ívar svarar: pat sem er, herra! má ek ekki

frásegja. Konúngr mælti: þá mun ej^ getatil,

eru J>eir nokkurir her, er þer getist eigi at?

Eigi er pat, herra! segir Ivar. -Konúngr mælti:

J>ykkist J)ú af mer hafa minna sóma enpúvild-

ir? Hann kva$ eigi pat vera. Konúngr mælú:

hefir J>ú sét nokkura
J>á hluti? at "þer hafi svíi

mikit umfundizt, at j>er pyklur j>at UlfU IlíUlll

l&t ekki J>at vera, Könúrigr mælli: fýsir |>ik til

annarra höföíngja? Hann segir j>at fjarri iara.

Konúngr mælti: vandast mun ossnú at geta; eru

nökkurar konur |>ær [her e&r á öðrum löndum 2
,

er þer se eptirsjá at? Hajfin sagði at J>at væri 3
.

Konúngr mælti: ver eigi |>arum hugsjukr 7 efsú

kona er á Islapdi, ]>á farpú út, J>egar er vár-

ar j mun ek íá per bæöi fe ok sæmdir, ok J>arme&

bréf mitt ok innsigli, [til j>eirra manna 4
, er rá&a5

eigu fyrir kosti þeirrar konu, ok veit ek eigi

peirra xnanqa vánir, at eigi hneigist fyrir inín-

um vinmælum eör ögnaroríSum5
,

púngligar
m ' ' ' - ' > ' ' 'J U " .1

.
- -

' - .
.

-.
.

- .

l ) ertu oc sva vitr maþr at cígi mantu grun draga nf því er

eigi er , h. ]p. Ht *) á yþro landi, M. 3 ) var satt, H f 4)

M, II, HA
;

v. í A. S) jVf, JJ; ra'ÍT, -^, 6
) Ivar svarar :

**igi ma' svá vera. Konúngr ínæhi : eingi veg ma' þess vera, segir

komíngr; þat ,,,on eC niæla framar, þ<> ftt annar innþr eigi hana,

þu pion ec þó na', ef ec vil, þer til lianda, ö, v, M.
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er tilfarit
1

, herra! segir hami, bró&ir minn á

pessa konu. Hveríum j>ar j)á frá, segir kon-

úngr, se ek |>ar gott ráS við 2
: pegar eptir jól

muii ek fara á veizlur, ok far j)ú með mer, mun-

Jm J)á
sjá margar kurteisar konur, ok ef eigi

eru konúngbornar, J)á mun ek fá j>er einhverja.

Ivarsvarar: herra! j>v:í er J>úngligar komit mínu

máli, herra! at ávalt er ek se? íagrár konur ok

dreingiligar, J>á minnir mik jxessarrar kouu, ok

er minn harmr œ jiví meiri. Konúngr mælti;

J)á mun ek gefa j>ér forræfci nÖkkur ok eigur,

at J>ú skemiiY þer vi<S J>at líaim svarar: ekki

uni ek J>ví. Konúngr mælti: J>á fæ.ek joerlaus-

afe , ok far J)ú kaupferS, j>agat4 sem j>ú vill,

Ilann sagSist ekki J>at vilja 5
.

Konúngr mælii

:

vandást mun mer nú eptir at leita, [~j>víat ek

hefi nú 6
eptirleitao seni ek kann. Nú er einn

hlutr eptir, ok er J>essi lítilsverðr hjá J>essum,

sem ek hefi boftit j>er, en J>ó má eigi vita, hvat

helzt hlýðirj farj>ú nú á fund mimi hvern dag,

J)á er borð eru uppi, ef ek sit eigi yfir vanda-

málum 7
, ok mun ek tala 8 viS J>ik um konu

j>essa, allavega sem J>ú vill, ok í hug má koma,

ok mun ek gefamertóm til j>essa: J>víat jmtkann

henda, at mönnum veror 9 harms síns lettara, ef

um er talaft; ok j)at skal péssu fylgja, at jm

i) vnril, H. 2) til, H. 3
) sec, ikT. 4) iJl lamla, h.

v. H, M, llk. 5) Tildo, M. 6
) en þtf ma eígi vila , hvat

helzt Jjyd'ii'; hefir ek, 77. 7) nauíjynjamaloin , M, 8)

hjala, M. 9 ) vwfc , H.
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skalt aldri gjaflaust af mínum fundi fara. Ilann

svarar: Jþetta vil ek, herrá ! ok hafit mikla Jþökk

fyriryðra eptirleitan. Nú gerðu |>eir svá, at jafnán

er konúngr sat eigi yfir vandamálum, þá talaði

hann viS ívar um pessa kunu 1
$ ok bættist hon-

um skjött, svá at litlu síðar var hann glaðr ok

kátr, sem hann hafði fyrr verit. Var hann

síðan með Eysteini konúngi, ok undi 2
vel.

20. pat er sagt at SigurSr konúngr tdk ú-

glefci mikla, mátti líttnjöta tals hans, oksat hann

skömrnum við drykk. pat pötti rdSgjöfum hans

ok vitium púngt ; báðu þeir Eystein konúng gefa

til nokkur ráð 7 svá at hann yrSi viss, hverju

gegndi, er menn fengu eingan örskurð mála

sinna 3
, er Sigurð konúng sdttu at. Eysteinn

konúngr svarar: vant ]?ykki mer at leita eptir

slíkuin hlutuin viS Sigurft konúng; en ]bó fyrir

bæn manna varð pat at hann hét (J>yí).
Ok

eitLhvert sinn, er peir voru bá&ir saman, vakti

Eysteinn konúngr til, ok spurcSi hvat vyldi4 úgleÍTi

hans: er Bat, herra! sagði hann, margs manns

hryg<5, víldím ver vita hvat tilheldr 5
, eða hafit

Jþer nökkur tífriridi fregit, svá at J>at se störra

h'luta vert. Sigurðr konúngr svarar : eigi er þat.

Eysteinn konúngr mælti: er |>at J>á,
bröSir! at

þer vilit fara ör landi, ok afla enn meiraríkis,

sern [fýrr gerftut per 6
? Haxm kvað J>at eigi.vera.

Eysteinn mæUj: eru nokkurir J>eir menn her í

Í) ko,,.,, //. 2) íér, „. //, 3j
|
)eir

^ ht Vf R 4
j

olli, //. 5j ,ill,er, II; ör veldr, Uk. *) filíir vavr, Bk.
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landi, er fyrir reiSi y&varri se vor&nir? Hann

lét at J)at væri eigi. [Seg mer
J)á,

bróðir! segir

Eystéitín konúngr. Eigi mun ek J>at gera, segir

Sigurðr konúngr*. Eysteinn mælti: héfír þik

dreymt nökkut, pat er per aflar áhyggju? Hann

lét J)at vera. Seg mer, bróöir
,

segir EysLeimi

koniingr, hvat J)ik hefir dreymt. Sigurðr kon-

úngr mælti: eigi skal J>at, nema Jm ráðir eptir

pví sem vera mun, ok mun ek glöggt 2
vita, hvárt

rétt er ráðit eSr eigi. Eysteinn konúngr svarar

:

J)á
er vandi mikill á bá&ar hendr ! sitja fyrir reiði

Jmmi, ef eigi verör rélt
3

ráðit, en í annan staS

hrygcJ sú ok áfelli, er allt fólk J)olir af yðYarri

úgleði; en J>artil mun ek ráða J)ó, at hætta á

ySra miskunn, J)ótt eigi verði ráðit eptir J)ví sem

yðr líkar, ok segit mer drauminn! Sigurðr kon-

úngr mælti: þat dreymdi mik, at mer þótli sem

ver3 bræðr sætim á einum stóli fyrir Kristskii kju

norör í Kaupángi, mer sýndist sem hinn helgí

Olafr konúngr, írændi várr, gengi út af kirkjunnij

hann var skrýddr konúngligu skrú&i, hann yar

meS hinni dýrðligstu ásjónu, ok mjök blíðligr;

hann gekk atOlafi konúngi, bróður okkrum, ok

tók í hönd honum, ok mælti Lil hans blföliga

:

far með mer, frændi, segir hann; mer sýndist

hann standa upp, ok gánga me'íi honurh inn í

kirkjuna. Nökkuru sfóar gekk hinn helgi Ólal'r

út af kirkjunni ok at J)er, bróðir, ok mælti at

pú skyldir með honum fara; var hann
J)á J)ó

i) u. i Hk. *) H, M- giúkt, A, 3) glíclign, M%
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eigi með jafnmikilli Míífu semfyrr; gengu ])it

síðan inn í kirkjuna. En Juí vænti ek at hann

myndi índti mer koma, en J>at varíí ekki; \rá

sld yfir mik hræöslu mikilli ok vanmegni, ok

vaknaða ek í pví. Eysteinn konúngr svarar: Sva

ræð ek draum J)enna, at stdllinn merki ríki várt

bræðra; en J>at er J>er sýndist Olafr konúngr
9

koma mdti Olafi, frænda okkrum, meS blíön yfir-

bragSi, J>ar mun hann lifa skemst vár bræíSraj

mun hann eiga gott' fyrir höndmn; hann er

VÍnss&U ok úngr, ok hefir fátt yfirMifcit , mun
hinn heilagi Olafr konúngr hjálpa honum mcð
guði. En J>át er per sýndisthaun mer í mdt

koma , ok eigi meft jafnmikilli blíSu, har muu
ek lifa nökkuru leingr, ok J)d verSa eigi gatn-

all, ok vænti ek at hans ásjá [irjmi yfir mer

standa 2
, er hann kom í mdti mer, en þú eigi

méð jaínmiklum bldma sem Olafi, brdður okk-

rum, fyrir Jrvíatmik hefir hent mart til afgerSa

viö guíS ok boöorðabrota, En J>ar sem J>er J>dtti

frestast kváma 3 hans til Ju'n, J>at get ek ekki4

merkja heimván J>ína
5

; en vera kann at J>ú

mætir nökkuru Juíngu áfelli, er J>er sýndist sem

nökkur líbirta legðist yfir J)ik, ok get ek at J)ú

verfcir yár elztr, ok ráöir leingst ríki J>essu.

mælti Sigurðr konúngr : vel er ráðit, bróðir! ok

hnjin, t>. 1/ . II. 2) munc yfir standa, H \ oc hanti inoni

eína gexlo láta ifir mer vei/a maA* gujis miscunii, M, 3) //, M;
kvamu, A. 4

) H; v > * A * M Jiemtt 'Ur nvo uft brftii þ«

ctla ec þnr nl ccki megi í Jiví heimvon Jiína mti'ca, 5
j heldr

þitt langltf, 0;
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vitrliga,
1 ok eptir pessu er mest vkn at gángi.

Tók Sigurcír konúngr paíSan af at gleðjast.

21. Óíáfr komíngr tók sóit [liilu síðnr
1

, ])ú

er hann leiddi til bana. Ilann er jarfra&r át Krits-

kirkju í NicSarósif hann var hið mesta harmaör*.

SíSan reöu £eir bá&ir landi, bræ&rnir Eysteinn

ok SigurSr, en áðr höföu J>eir verit 3 bræíSr

konúngar 12 vetr, 5 síSan Sigur&r konúngr kom
í land, en 7 á&r. Olafr konúngr var 15 vetra,

J)á er hann andaSist^ ]>at var ellefta kaiéiidar-

um 3
jamiaríí4 .

22. pá er Eysteinn konúngr haf&i verit einn

vfetr austr í landi, en Sigur&r konúngr var þÁ

nortSr, J>á satEysteinn konúngr leingi um vetr-

inn í Sarpsborg. Bcindi einn ríkr er nefndr Olafr

í Dali; hann bjó í Dali í Aumur&; hann átti 2
börn : son hans hét Hákon faukr, en Borghildr dd tt-

ir ^ hon var kvinna 5 fríðust, vitr ok fróS mjök
$ Jþau

i ) II • t>« i A ; a Inettamla ai-i rfldi þeirra br0Ó"ra, M, 111. 2)

Mi, /^r v< MócVir Olafs konúngs var Sigríþr , dóttir Saxa ör

Vic, systir Kaíra austiaz, er callajir rar Ka'ri koiiiíngsbrö*J>ir, rícr

inajív oc vinsaeU. Önnor dóuir Snxn í VÍc var J>óva , lion gat

son þann er Sfgnrþr hét , oc síþan callajnz son Magnúss (con-

úuga), oc enllaþr var Sigurþr slembidja'cn* Ka'ri komíngsbroþir

a'tti Horgliildi, dóttur Dags (Eilífssonar)
;
varþeírra son Sigurþr austr-

ííll
, lendr maðr, fnþir Jóans , er atti Sigríþi Bystrii Ingn konúngs

Bn'ro arsonar. Hérme&er náliga samstemma, Ilk. 3
) kalendas, JT,

Z/A, 4)M hefir niSrlag þessa lap, noMut 'ó&ruvjsi : Eptir andlat

(Olafskonúngs skiptu) |>eir Ln-0þr landi með* ser í helmínga, Sigurþr

konúngr OC Eysleínn kontíngr; liafþi Sigurþr kontíngr en eystr.-t

lul Innz, én Eyslcinn konúngr (en nörþra lui), oc sat han oplast

í Niþnjósi ; brrílt gcrþost noccorar greinir milTi konúnga i l.md-

>'uo, Mf 5) kvcnna, II.
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Olafr ok börn hans voru leingi í Borg um vetr-

inn, ok var Borghildr laungum á tali viS kon-

iing, ok mæltu menn allmisjafnt um vináttu

Jeirra. En eptir urn surnarit fór Eysteinn kon-

úngr nor&r, en SigurSr konúngr fór £á austr
1

,

ok um vetrinn eptir var Sigur&r konúngr austr

í landi í Konungahellu, ok efldi stdrmjök |>ann

kaupstaS. par Ibí harm gera kastala mikinn af

torfi ok grjdti, ok grafa um díki 5 hann lét hiisa

í kastalanum, ok gera kirkju. Krossinn helga

lét hann £ar vera í Konúngahellu, ok efldi sttír-

mjök þann kaupstaS, en hélt í því eigi ei&a sína,

er hann haíði svarit í Jórsalalandi, en hann

framdi tíund, ok flest allt annat hélt hann, J>at

er hann hafót svarit, nema fat er Kann setti

krossinn austr við landsenda; hugSi hann fat

vera mundu allmikit til landsgæzlu, en þat varft

at hinu mesta líráöij at setja |>ann helga dóm
svá miök undir vald hei&inna manna, sem síðan

reyndist. Borghildr Olafsddttir heyr&i Jbenna

kvitt, er kveiktist um tal |>eirra Eysteíns kon-

úngs ok vináttu
$ pá fcír hon til Borgar, ok fast-

aði far til járns, ok bar járn fyrir mál þetta, ok

varö vel skír. En er Jmt spurcSi SigurSr kon-

úngr, þá reið hann J>at á einum degi, er niiklar

voru tvær dagleiðir 2
, ok kom fram í Dali [at

Olafi3 um ndtt, ok tdk Borghildi frillutaki , ok

hafSi hana brott meS sér. peirra son var Magn-

I) aptr, b. v. H. 2
) Knp. 22 hhiil v. 1 M\ en finsi i

Hh til Olafs, H.
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GuSinasonar af Eihglandi

ús; hann var brottsendr til fdstrs nor&r á llá-

logaland í Bjarkey til Vi&kunns Jdnssonar, ok

fæddist hann J>ar upp. Magnús var manna fn'S-

astr sýnum, bráSgjör á vöxt ok afl.

23. SigurSr konúngr fékk MálmfríSar 1

, ddtt-

ur Ilaralds konúngs Valdimarssonar austan ör

Ildlmgarðl. Vnldirnar konúngr var son Jaris-

leiís gamla ok IngigerSar, ddttur Olafs sænska,

en mdðir Ilaralds konúngs Valdimarssonar var

(iycSa gamla drotníng, ddttir Haralds konúngs

MdSir Málmfrföar

6 rotníngar var KrisLín , dótiir Inga Steinkels-
• •

sonar Svíakonúngs. Onnur ddttir Haralds kon-

úngsValdimarssonar varíngibjörg, er átti [Knútr

konúngr lávarSr 2
, son Eiríks eygöða Danakon-

úngs:, hann var son Sveins konúngs Ulfssonar.

Börn þeirra Knúts lávarðar ok Ingibjargar voru

pau Valdimar, er konúngdom tdk í Danmörk
eptir Svein Eiríksson, ok Margrét, Kristín, Kat-

rín. Margrétu átti Stígr hvítaleðr
,
peirra cldtt-

ir var Kristín, er átti Karl Sörkvisson Svíakon-

úngr 3
. peirra son var Sörkvir konúngr4

, fa&ir

Jdns konúngs 5
.

24. A. dögum J>eirra bræ&ra, Eysteins kon-

úngs ok Sigurðar, kom utan af Islandi sá maftr

er pdr&r er nefndr, austfirzkr at ætt, mikill

vexti ok gerviligr, felítill ok frd&r ok orti vel.

JYlalfrío'ar, H. 2 ) IJmitr jatvarðr, 3) Svíakon-

úngs, H. 4) v. i H. 5) Sigurth- koniíngr jórsalaTiri oc

J\I.ílmfríJ)r drotUiíng atto tlóltur, er Cristín hét, b, v. M5 cn Aír-

vid' b, Hk enn jramarx sem a'tli Erlíng jarl skakk.a»
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Hann kqm í kaupbæinn í NicSarósi, ok átti |>ar

iatt til forgiptar. Hann kofn 1
í gar& konu j>eirr-

ar er Asa hétj hon var £á ekkja, ok ekki úng

kona, aucSig ok ættstór, skyld mjök Vi&kunni

Jdnssyni ok fleirurn Bjarkeyíngum. Asa tók ,

vií> pórcSi fyrst [á ráftabiíS
2
, en hét honum ekki

lángvistum. Jlann skemti vel, ok annaíSist me?S

henni um pá hluti, sem hon kunni honum til-

segja
j

[reittist £á á 3 um vist hans , svá at hann

var Jpar um vetrinn, ok í j>v£ hærra haldi af

húsfreyju sem hann var leingr, ok mæltu menn
at tal j>eirra bæri opt saman. En er vár kom,

mælti Asa tilpórcSar: mer hefir [vorísit vel við

Jik
4

£ vetrj nú,mun ek fá fer fe til Einglands-

farar, ok eigum bæcSi saman. llann fór tilEing-

lands, ok ttíkst vel til
$
[kom hann heim at hausti,

ok var me?S Asu um vetrinn. Svá fór fram

nökkur sumur, ok gekk mjök í vöxt um hans

mál 5
} var hann £ kaupfercSum á sumrum , en

meíSAsu á vetrum, ok anna(Sistum eignir henn-

ar, var hann þá kallaíSr Asu-pórcSr. Frænduin

hennar þótti at þessu úviríSíng, ok lög?Su á hann

új)ökka$ hann var vænn maðr ok liðmannligr^

græddist horium fe mikit, ok gerSist hann vin-

sæll viíS alþycSu. pat var einn tíma, at nökkur

vinr hans kom at máli við hann, ok sagcSi hon-

um at þagat til bæjarins var ván Viðkuns Jóris-

sonar: en ek veh, ségir liann, at ViíSkunnr hefir

.—p— "
————

—

*) um qveld eilt, />• t> M. 2
, imi sciimma virt, M. 3

)

XÍUU\ þrf, IÍ< + ) vei líkal til þ'jfri, i/. 5 ) v. / U.
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á J>er Jmngan hug um Asu frændkonu sína, J>ví-

at nú er J>at alræmt at J>ú glepir hana, nú

legg ek J>at til vé&Ss meS J>er, at J>ú yrkir kvæfci

um ViSkunn , ef Jm ert tilfærr , ok mættir J>ú

svá koma J>er í trygfc ok vináttu viS hann, J>ví-

at slíkir eru nú mest virðir af frændum Ásu.

pórfrr svarar : haf J>ökk fyrir J>ín tillög, ok viS

skal ek leita at yrkja kvæíSit. Litlu sfóar kom
Vi&kunnr me<S mikla sveit manna , ok tók ser

skytníng í bænum. Einnhvern dag kom J>ar

pórðr, ok kvaddi Vi&kunn; hann svarar fáliga.

pórör hóf J>á upp kvæðit ok kvaft, ok var hljótt

me&an, ok er lokit var, mæltist kvæSit vel fyrir.

pá mælti Viðkunnr : vel er kvæ&t ort, ok skipt

hefir ek nú skaplyndi til J)ín, pórðr ! ok mun ek

gera at J)ví nökkura raun. Hann tók digran gull-

hríng, ok gaf pórSi. pór&r lét sik ekki fe J)urfa:

vil ek heldr, segir hann, vináttu J>ína at kvæð-

islaunum, ef J>er J>ykkir nökkurs vert. Vi&-

kunnr het honum J>vi, ok skildust vinir.

25. Lifru J)á
stundir fram , ok eitt haust

er pórSr kom vestan af Einglandi, lag&i hann

skip sitt
1 upp í ána NiS, ok veik frá ok ör læg-

inu J>ví skipi, er ác5r lá fyrir garSi pórSar. pá
var Eysteinn koiiúngr f bænum ok mart stór-

menni: J>ar var SigurSr Hranason, Viðkunnr

Jónsson, Ingimar af Aski, hann var einn ríkastr

lendra manna, ok ofsamaSr mikill m

7 hann hafói

i
)

skipi sínu , H»

7. BINDI. H
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lagit skip sitt í lægit pórSar, ok töluSu menn
um, at pörði myndi eigi duga 1

, er hann hafði

bægt skipinu íngimars ör læginu. pór&r Iht

sem hann heyrði eigi, hvat hvergi talaöi um.

En þá er peir pór&r ruddu skip sitt, £á fann

hánn eigi stafntjald sitt; gekk hann pááskiplngi-

mars, ok fann |>ar svein einn, er svipthaf&i undir

sik tjaldinu. pdr&r tók sveininn, ok rak bund-

inn [undan sér a heim í garft sinn, ok lét J>ar varS-

yeita; flutdhann alltfe sitt heirn ígarSinn. petta

kom allt fyrir Ingimar; hann varS viS rei&r, ok

kallaSi slíkt fírn mikilj gekk hann J>egar meS
nökkura menn at garfri pörftar, ok baft harmselja

, skjótt fram manninn. pdrðr svarar: J>at mun
mer ekki varligt, at láta gánga údæmdan þjóf

um bæinn. Ingimar kveðst pat ætla, at Mör-

landi 3 myndi eigi dæma mennhanstil dauSaj

lét sik sva koma myndu ö&ru sinni , at hann

skyldi ná manninum, ok pdrSr skyldi aldri verra

[ser aflat
4 hafa: má ek ekki, segir hann, heita

lendr maSr, ef ek skal eigi hafa ríki við einum

íslenzkum stafkarli. pá kvaft pdrðr:

Nú tekr ýgr at ægja 5

ofkúginn mer drjúgum,

{>inn hefir höldr um hlannat*,

hjaldr-gegninn, mik tjaldi;

trautt mun ek lausan láta,

linnbdls 7
-gjafi! at sinni

*) lilyþn, M. 2 ) Seinna vib'bæit t A\ íhe ser, M\ v. i

H. 3
) liei-Iandi, M. 4 ) fór faiít, M. 5) 0g j

a , M. 6)

Ay
M; híammat, //. 7) //$ lindWls, A, M.
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vísan þjóf, 'þótt vafi*

ván mín und 2 hlut "þínum.

Ingimar gekk í brott mjök reiðr; ]bá mælti Asa,

at pdr&r myndi senda eptir Vfökunni, ok sagSi

eigi svá búit duga mundu. Hann gerSi svá§ en

er Viðkunni komu orS pdrSar, brást hann viS

skjdtt, gekk hann i garS pdrSar, ok upp í lopt-

in til hans mecS mikla sveit manna. pví næst

kom |>ar Ingimar me$ marga menn, ok baðþá

pdrð láta lausan manninn, eðr ellar 3 mun hann

gánga at, ok brjdta upp loptin. ViSkunnr haföi

J>á svör fyrir J>eim $ hann mælti : J>at er sann-

ligast at Jþetta mál komi í ddm fyrir lögmönn-

um
;
pvíat pdrðr hefir J>at eitt atgert, sem hann

átti, Jvíat honummætti sök ágeía, efhannl&ti fara

sannreyndan J>jdf $ ok munum ver nú J>ess at bíða,

er at lögum er dæmt. Ingimar svarar : her mun
nú at J>ví koma, sem mælt er: slikk mer í, kvaS

reka, mun J>at ok vel fallit, at ver reynim meí
oss, lendir menn, ok er J>at miklu jafnligra, en viíS

pdrðr eigimst viS, sneri hann á brott. pá mælii

ViÖkunnr til sinna manna : farit nú til fundar

við SigurS Hranason, ok biðit hann her koma,

en ef hann hefir orð fyrir eSa undanfærslu, pá
spyrit eptir, hverr honum veitti mest lift, þá

er Finnar vildu taka bú hans. peir fundu Sig-

ur$, ok sögSu honum orSsendíng Vifrkunns.

Sigurðr svarar: ek ætla J>ar
4 vel ákomit, atj>eir

n woí, S. *) tim, M. 3) ellígar, H. 4) |íC ita , M.
II 2
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Inginiar reýni meS ser, þvíat þar þykkist hvarr

öSrum meiri. Sendimenn bdru pá fram á-

lyktarorS Vi&kunns. þá mælti Sigur&r: pat er

satt at eingi maftr dugði mer, (jafnvel) sem

Viökunnr ? standit upp, allir mínir menn, ok för-

um at véita Viðkunni lifr, ef hann kann purfa.

peir vapnuftust ok gengu í garft pdr&ar. Litlu sí$-

ar kom j>ar Ingimar með mikinn flokk manna 1

.

1 Iann mælti : Nú munum ver eptirleíta mannin-

um, VitSkunnr ! meS lítilli vægð, ef eigi er með
auSveldi frammseldr. pá mælti SigurSr: farit

at vægiliga, Ingimarr ! ok eptir sannindum, Jví-

at |>at munu menn ætla, at halda réttindum

sínum fyrir per, J>ótt jm ser kappi mikill. Ingi-

mar svarar : Era hera at borgnara
,
[pdtt hæna 2

heri skjöld; ok [mikils pykkir nú viíSpurfa,

er J>it erut tveir
3

í mdti mer, ok hvártveggi

lendr maSr, en pd skal enn eigi láta fyrirvinn-

ast, vildi ek nú svá koma í jniðja sinn, at j)it

drægit4 eigi manninn meS aíli af mer. Gekk

hann j)á brott, drd at ser licS sem flest, fekk

hann mikit fjölmenni. En í annan statS sendi

Sigurðr Hranason menn til Eysteins konúngs: *

ok biSit hann tilkoma, segir hann, segit hon-

um at her munu 5
ellar

6 gerast ofmikil 7 vand-

ræði; en ef konúngr hefir nökkut tregöur í at

fara, "þá spyrit eptir , hverir sföast skildust viS

I)en Hþit Viþktums uafþi íireifzt ber oc hvar uin b^inn
,

v. M. 2
) at lionn, M. 3) inikii caupist mí í, ef íþ ei oji 2,

M. 4) di-0git, M. 5) nume, H. 6) a f, b. v. II. 7)
nf mikil, M.
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föðurhans, J>á er hann fMl vestr á írlandi. Sendi-

menn fóru ok komu á konúngs fund , ok sögðu

honum orð Sigurðar. Eysteimi konúngr svarar:

Jmt pykkir mer J>eim ekki 1 ofrefli, tveirn lend-

um mönniim, at eiga viö Ingimar, ok kann ek

eigi atsjá, at ek Jmrfi par til at koma$ aUir

pykkjast J>eir miklir fyrir ser. pá mæltu sendU

menn: herra! hvat viti J>er til, hverir bezt ok

leingst fylgdu feðr Junum, [J>á
hann bar&ist síö-

asta sinn 2 vestr á Irlandi? Konúngr svarar : ViíS-

kunnr ok Sigurðr voru J>at$ varða 3 J>ykkir J>eini

at ek komi, ok skal svá vera. Gekk konúngr

fjöjmennr í garðinn til J>eirra Sigm&ar. því-

næst kom |>ar íngimar [með fjölda liíSs
4

, ok

mælti til Sigur&ir: J>ess J>ykki mer meiri ván,

at oss mun nú saman lenda, ef J>er látit eigi

lausan manninn. Eysteinn konúngr svarar : eigi

sarnir J>at, Ingimar! at gera her í bænum svá

i rnikit hervirki um svá 5 vándan mann, ok mun-
um ver eigi uppgefast fyrir J>er, allra helzt er

ver höfum rétt at mæla. pá mælti Ingimar:

nú gerist mikit málit, er konúngr sjálfr er til-

v

kominn, ok muiuim ver nú ver&i frá (at) snúa

at sinni. Konúngr baö J>á taka Jrjöfinn, ok leiSa

á mót, var tjaldit bundit á bak honum, [sem

siþr, er til, síj>an var hann dœrndr 5
, ok svá færör

vit á eyrar ok J)ar uppfeslr. pá mælti Eysleinn

i) vern hpfis- , Mt 2) // . Vt A\ öfsla wiini, M< 3)

oc úndir, M. 4) oc bcfir orlióf manna, M. 5'1 lílinA ]iut öCj

b, v, Mé 6
) þannig M\ v. i A, H.



118 SAGA SIGURÐAR JORSALAFAKA. 25-26. K.

konúngr: hvat ætlar pú, íngimar ! at pjdfrinn

hafi í öSrum heimi? Gott, segir Ingimar. Nei,

segir konúngr, rett 1 helvíti, ef hann deyr i&ran-

arlaus. Ingimar svarar : pat mun eigi vera, en

mislagfoir eru per hendr, dregr frainm hluta

Mörlandans, en porir eigi at hefna föftur píns,

er drepinn var vestr á Irlandi, sem hundr á

beinumj ok pat hygg ek at heldr hafi hann

helvíti, en pessi ma&r, sem pú lézt drepa, lítt

öakaðari eðr ekki, Spratt hann J>á upp, ok sneri,

pegar til skips síns, ok íúv austr íVík; drap hann

par ármann2 konúngs. Stökk hann síðan ör

lándi, ok su?5r til Danrnerkr. Eysteinn konúngr

tálmaSíi ekki ferft hans, ok gaf eingan gaum at

fölskuorímm peim er hann mælti, ok sýndi í

pví sem mörgu ö&ru vit sitt ok gö&leika; En
pörÖr íékk .Asu, ok pötti hann vera mikilmenni

í marga staði, var hann mafrr vinssell, ok skorti

pau Ású eigi auíJ 3
,

26. Eysteinn konúngr ok SiguíSfr konúngr

voru eínn vetr báðir á Upplöndum, ok t(5Ku

veizlur at búum sínum, átti sínbú hvárr peirra,

en skamt var milli peirra bæja, er konúngar

skyldu veizlur4 taka. pá geríSu menn patráft,

at peir skyldu báfór samt á veizlum vera, ok

sínu sinni at hvars búum. Váru peir fyrst bá&-

ir samt at pví búi, er Eysteinn konúngr átli.

En um kveldit, er menn töku at drekka, pá

i ) befat, M. ^)jtinnn, M. $)Mb.v. oc lýov J»er |)essi frásbgn

;

eni Hl f. (illiui þennq þált urjt þúrti auiijtrzla< A)^ }
(>* v. II.
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var munngát ekki gott, ok voru menn hljó&ir
1

.

pá mæltí. Eysteinn konúngr : þá eru menn her

hlj<5<Sir! hitt er ölsiðr meiri , at menn geri ser

gaman, ok fám oss ölteiti nokkura, mun J>á
enn

skjótt árætast 2 um gleði maiina. Nú mun J>at

öllum sæmd J^ykkja, at vift Sigurðr, broðir minn,

hefim nökkurar skemtanarræ&ur. Sigurðr kou-

úngr svarar heldr stygt: verjm sva málugr sem

J>ú vijl, segir hann, en lát mik ná at J>egja fyrir

J>er. Eysteinn konúngr mælti: sá ölsiör hefir

opt verit, at menn hafa tekit ser jafnaðarmenn

;

[vil ek her svá vera láta. pá J>agði SigurSr

koiiúngr. Se ek, sagcSi Eysteinn konúngr, at

ek verð at hefja J>essa teiti
3

j nú tek ek J)ik,

Sigurðr konúngr ! mer til jafna&armanns , færi

ek J>at til at vi& höfum jafnt tignarnaíh ok julna

eign ok ríki
$
geri ek eingan mun ættar okkarr-

ar e<Sr uppfæðslu. pá svarar Sigurðr konúngr:

mantu J)at, er ek braut J)ik á bak, ef ek vildi,

ok var Jm J>ó vetri ellri? Eysteinn konúngr

svaraol: eigi man ek hitt síðr, at J>ú íekt ekki

leikit, J>at er mjúkleikr var í. SigurSr mælti :

manttí, hversu fdr um sundit me& okkr, at ek

mátti kefja J>ik, ef ek vildi? Eysteinn svarar:

ekki svamm4 ek skemra en J>ú, ok pigi var ek
—

•
"

*

. . .

.

x) M hejir þetta boruv&i
,

segjr f>ar at þeir brœftr vcvt j á

einni veixlo bá&ir; Sigur&r konúngr var faAÁir j en s* ei« veilli

var vinr Eysteins konúngs, oo segir at hann vildi gjatna at Ey«-

steinn koniíngr leitao"i eptir vid Sigurð* koniíng o. /r. \ er

þar líka mjóg öfrruvisi orðat þat sem cptir kcmr af þessuw

lap. 2
) áreitasl, Hk. 3) þannig Hk; v. i A, H, 4)

þannig A y svain, H
y M, Hk\ en hitt er forni mAl, o° tr af þvi

dregil simma, summ, smuinit, />. e. tiynda*
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verr kafsyndr; en kunna ek á ísleggjum, svá

at eingan vissi ek, J>ann er J>at léki til móts vi<5

mik, en J>ú kunnir J>at eigi heldr en naut. Sig-

urðr konúngr mælti: höföíngligri ok nytsam-

ligri sýnist mer sú íj>r<5lt at kunna vel vfö boga,

en ek ætla at J>ú nylir eigi boga minn, J>ótt

J>ú spyrnir fcStum í, Eysteinn mælti : ekki er

(ek) svá. bogstyrkr sem J>ú, en eigi 1 mun minna

skilja beinskeyti okkra; ok miklu kann ek betr

á skföum2 en J>ú, ok Jxjttí J>at enn fyrr goii

lj>r<5tt. pat J>ykki mer mikill munr at sá, er

höfóíngi skal vera annarra manna, se mikill í

flokki, styrkr ok vapnfærr, betr en aðrir, ok af

slíkum hlutum au&kendr, J>ar er margir koma
saman. Eysteinn konúngr svarar: eigi er J>at

sför einkanna hlutr, at ma&r se frí&r sýnum, ok

er sá auðkendr í mannfjöl da
; J>ykki mer J>at

höföíngligt, Jbvíat fríðleikinum samir hinn bezti

búnaSr $ kann ek ok miklu betr til laga en J>ú,

ok svá, hvat sem vfö skulum tala, er ek miklu

sléttor&ari. SigurSr svarar : vera kann at J>ú hafir

numit fleiri lögpretta3

, J^víat ek átti J>á annat at

starfa, en eingi maSr frýr J>er sléttmælis, en hitt

mæla margir at J>ú ser ekki allfastor&r , ok lítit

mark se at,hverju J>ú heitr*, okmælir eptir ]>eim

er pá eru hjá, ok er J>at J>ó ekki konúngligt.

Eysteinn svarar: satt er J>at, brdöir, at margir

sækja J>eir á minn fund, er ek má eigi svá gott

O v. 1' H. 2) Hk\ skipum, A, H 3) fógpretto, ui\
lögkróka, A. þannig A}

H*

1
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gera, sem vilinn væri tilý dæmir ek opt sakir

manna eptir sönnum vitnum, en ef nokkut kemr

síðar sannara upp, J)á
læt ek hvern mann ná

réttindum, hvat sem á2fr hefir dæmt veritj heit

ek ok optliga J)ví sem ek er beSinn, Jvíat ek

vildi at allir færi fegnir af mínum fundi, en se

ek J>ann kost, ef ek vil hafa sem J>ú gerir, at

heita öllum illo, en eingan heyri ek J>ar efnd-

anna frýja. SigurSr konúngr mælti: |>at hefir

verit níál manna, at feríS sú er ek fór ör landi

væri heldr höföínglig, en J>ú sazt heima meöan
sem dóttir föður J>íns. Eysteinn konúngr svar-

ar: nú greiptu á kýlinu, J>ví er ek hugSa at

fyrir laungu myndi sprínga: eigi myndi ek J>etta

mál vakit hafa, ef ek kynni her eingu til at

svara. Nærr Jxítti mer hinu, at ek gerSi J)ik

heiman í J>á fercS sem döttur 1 mína, á&r J)ú

vyröir búinn. Sigur&r svarar: heyrt munjai J>at

hafa, at ek átti orrostor 'mjök margar í Serklandi,

ok fékk ek í öllum sigr, ok margskonar gersim-

ar, er eigi hafa slíkar komit higat í landj var

ek J>ar mest vir&r, er ek fami göfgasta menn,

en ek hygg J>ik enn hvergi hafa hleypt heim-

draganum. Eysteinn svarar : spurt hefi ek J>at,

at J)ú áttir orrostor nokkurar utanlands, nu mun.

her smátt vera mdti at'telja: nor&r í Vágam

setti ek fiskimanna vist, at fátœkir menn mætti

J)ar nærast til lífs hjálparj J)ar lét ek ok kirkju

reisa, ok lagði ek fe til prestvistar , at siða J>ar

*) sysiur, ,Hk.
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ííílk, er náliga var áðr heföit, munu peir menn
muna, erpar hjálpast, atEysteinn konúngr hefir

verit í Noregi. [A. prándarnesi lét ek okkirkju

gera, ok lagSi ek fe til, ok munu feir menn
muna, er j>ar byggja, at Eysteinn konúngr heiir

verit í Noregi 1
. Um Dofrafjall var mikil för

ör prándheimi ; urcSu J>ar menn opt úti, ok fóru

illum förum; lét ek |>ar sæluhús gera, oklagði

ek fe til. Ek gerði höfn fyrir Agðanesi, [er

áðr var örhæfi 2
, en nú er par hit bexta skipa-

lægi hverjum manni, er ferr norðr [eða suðr mecS

landi 3
. Ek gerði ok stöpulinn í Sundhólmssundi,

ok munu j>eir menn, er J>essa hluia |>urfa, yita

at Eysteinn konúngr hefir verit í Noregi; nú

munu pessa njóta fiskimenn ok kaupmenn, er

mest gæði flytja landi [þessu 4
. Höllina miklu 5

lét ek gera í Björgyn ok Postulakirkju ok riðit

í milli, ok munu konúngar, j>eir sem eptir oss

koma, njóta pessarrar athafnar. Mikaelskirkju

lét ek gera [í Norðnesi*, oksetja par múnklífi.

[Skipaða ek lögonom, bróðir! athverr mætti hafa

réttendi vicj annan, ok ef þau ero haldin mon
betr fara landsstjórnin 7

. Ek hefi komit Jamta-

landi undir Noreg at hlýðni ok skattgjöíum,

[meir með blíðyrðum ok viti
9
heldr en með

ágángi 8
. Nú er fetta smátt at telja, en eigi

l ) v. i Hk. 2) voio orhofi oc hafnleysi, M, Hh. 3)

efrr nordan, H; oc kirkja gjör, b, v. Mt Hk. 4
) voru, H;

oc mfssir |)á eigi allz cónúngdómrinn, b. v. M. 5
) H\ v. i

A, M, Hk. í) v. i M
3
HL 7) M, Hk ; v. i A

} H, 8)

M, og hb umbil Hk ; v t i A, H*

I
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I

ætla ek petta allt saman úparfara ríki váru ok

allri landsbygS, ok eigi oss mhina til s#luhjálp-

ar, eu J>er, pótt J>ú brytjaðir blámenn á Serk-

landi fyrir fjandann, ok hrapa&ir J>eim svá til

helvítis. Sigurðr konúngr mælti: [fdr ek til

Jórsala, ok kom ek viS Púl, ok sá ek J>ik eigi

J>arj vann ek átta orrostur, ok vartu í öngarrij

fór ek til grafar dráttms, ok sá ek J>ik eigi J>ar*

$

í peirri ferð
1 kom ek til Jdrdánar, ok svamm8

ek ú% yfir ána, en J>ar á árbakkanum var hrís-

kjörr nokkut 3
, ok J>ar á kjörrinu 4

" reift ek J>er

knút, Eysteirm konúngr ! ok mælti ek svá fyrir,

at J>ú skyldir leysa, e&a hafa ellar pvílíkan

formála, sem áSr er álagftr
5

. Eysteinn mælti:

ekki mun ek leysa J>ann knút, er J>ú reitt mer

J>ar, en rföa mátti ek J>er J>ann knút, er miklu

sí$r fengir J>ú leyst, J>á er J>ú sigldir einskipa

í her minn, er J>ú komt í land, [Líti nú vitrir

menn á, hvat J)ú heíir umfram, ok vita skolo

J>er J>at, gullhálsarnir , at menn muno en jafn-

ast vi?S yj>r í Noregi*. [Eptir J>etta JpögnuSu

peir, ok var hvártveggi reiSr 7
.

27. Svá er sagt at SigurSr konúngr jdrsa-

lafari tók veizlu inn í prándheimi [á Mærinni
8

$

J>ar var J)á meS honum SigurSr llranason, mágr

i) M, Iík; v. ?' Á, H. 2) þannig A\ sram, hint 3)

nokkur, 4) fjarmig lagfært fyrir kjörrinnm A\ kjarrínn,

JT. 5 ") I>a vann ec l>orgina Sídon nieð" Jórsalakonúng i oc,

höfþoni ver eigi þinn styrc eðr ra'ð" til, b. v. M. 6) fjanníg

M\ Hh\ v, i A. 7) v i Mt
8
) norðr at konúngsbúi, M.
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hans, er átti Skjaldvöru, systur Magniiss konúngs
berfætts sammæðra. [par var pá ok ívar af

Fljóðum, lendr maðrj hann átti Sigríði Hrana-

dóttur, systur Sigurðar, ok var vinskapr peirra
* máganna góðr. Sigurðr koniíngr sat við drykk'

um kveldit, ok var mjök glaðrj hann setti hönd-
ina framm á borðit fyrir sik, ok liafði gullhríng

í hendinni, ok mælti: fessi hríngr er nú gjaiTalr,

en sá maðr, er f>iggja vill hrínginn, fari sendiför

mína, en ekki mæli ek petta til smámennis,
heldr til lendra manna, ok skil ek frá Sigurð,

mág minn, hans má ek eigi án vera í landinu.

pá svarar ívar af Fljóðum : ekki mun mer J)á

hvatvísi at svara fessu máli, |>víat ek veit her
eigi fleiri lenda menn en mik, ef Sigurðr Hrana-
eon er fráskildr. Nú er J>at líkligt, íitfiimunt
vel fyrirsjá, ok eigi skaltu iila atkomast, ok
vil ek fara hvert er púbeiðir. Konúngr mælti:

Jmt er mönnum kunnikt, at faðir minn [fdr vestr

til Irlands, ok er pat vitað, hver stórtíðindi gerð-
ust um hans mál 1

. Nú vil ek J>ik J>agat senda,

at krefja [skatta ok skaðabóta fyrir £ann missi

ok mannskaða, er ver höfum J>ar fengit, ok láttu

f>ess van, ef eigi er viðskipazt fessa or&sendíng,

at ek mun koma með her á hendr írum, hefi

ek átt við slíkt ofrelli, sern J>ar mun fyrir venr. -

Skaltu nú.fegar fara út til Kaupángs, ok taka

,0 hafjii eignazt ríki mikit a Irh.iulí, þat er heitir Ulazúr, oc
síjiaii er hano feil f,«', höfunj v.er eíngin göjn haft af þvj ríki í

Jéjiom ne scöttom, M. 2
) þess scallgíldis, M.
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par af konúngsgar&i fe, slíkt sem J>ú [vill hafa',

ok önnur föng. Ivar mœld: eigi var mer ván

at skjdtara myndi ádynja 2
eíi svá. Ivar tcík |>eg-

ar eitt lángskip, fdr hann út til bæjar, ok bjdst

þaftan til farar; sigldi hann vestr um haf, til

Orkneyja fyrst, ok var j>ar um vetrinn. Um várit

f(5r hann til Miandsj ok átti píng vi8 landshöfö-

íngja; bar hann upp eyrindi Sigurðar konúngs,

ok tjáði fyrir J>eim, hvers hann haíði J>ar mist, ok

hvatlrar áttuhonum at bæta 3
, eðr til hvers váða

horfðist, ef Jpeir vildi eigi skipast vift orSsend-

íng konúngs; taldi hann pat göfgum mönnum
J>ar í landi vera bæ&i vitrligra ok virðuligra, at

vingast vi<S slíkan höf&íngja, sem Sigurfcr kon-

iingr var , ok senda honum sæmiliga gripi ok

gersimar, heldr en sitja fyrir J>eirri hættu, ef

hann færi me?S her sinn á hendr J>eim. Tíndi

liann ok tjá&i fyrir J>eim, at konúngr J>óttist J>ar

eiga at sjá eptir fö&urhefndum , ok svá hversu

hann haföi hvetvitna 'undir sik brotið, bæ<5i me<5

ríki-ok ráSum, J>at er hann vildi, J>dtthann ætti

eigi jafnmikils at hefna sem her: en meS J>ví,

segir Ivar, at J>er vilit vel undirstanda or&send-

fng konúngs, ok vára umsýslu, ok senda honum
fjárhluti at sinni, svá at honum se sæmiligt vi?5

at taka, ok yðr framm at greiða, J)á skal ek all-

an hlut í eiga, at J>essa fegjalcls se eigi optar

af ySr kraft; munum ver J)á svá nafngipta, at

J>etta heiti vingjafir en eigi skattr. Svá gat Ivar

O Þarft, H. 2) a'þjóla, M. 3} gjalda, H.
'
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flutt fetta mál , at írar gengu undir fegjalclit,

ok varð J>at alhnikit fe, er Ivar tdk vi$, ok flutti

austr til Noregs 1
.

28. En nú er J>ar til at taka, sem fyrr var

| J
fráhorfit, at £at sama kveld, er ívar af FljócS-

um haföi farit af fundi SigurSar konúngs, |>á

var konúngr ákafa kátr, ok sat leingi viö drykk

um aftaninn. Sigurðr Ilranason var maðr kveld-

svæfr, JxStti honum illar náttsetur
2
, beiddi hann

konúng orlofs (at) gánga at sofa. Konúngr ba&

Sigurð gera sem hann vildi: en |m, Skjaldvör,

segir konúngr, skalt sitja eptir, ok drekka meS
mer. Nu varð setan laung, svá at menn drifu

ör dr-ykkjustofunni til svefns, hverr at öðrurn;

ok J>á er |>ær Skjaldvör ok Sigríðr Hranadóttir

gengu 3

, pá fékk konúngr peim förtmeyti, ok

varSkjaldvöru fylgt til jbeirrar skemmu oksængr,

sem Sigurðr bdndi hennar svaf í, en Sigríðr var

leidd ein saman annan veg fagat til herbergis,

er konúngr sjálfr skyldi sofa. Leið1

af ndttin.

Um myrgininn eptir varð SigurSrHranason varr

við þeíta. aílt, hversu meS var farit, ok varíJ

ákafa reiðr, ok j)á er konúngr var genginn til

borfra
4

, ok var kominn í hásæti, þá kom Sigur&r

eígi fyrr inn, en macSr var sendr eptir honum,

gekk hann J>egar til sætis síns, er hann kom
inn, ok kvaddi ekki konúng. pá mælti konúngr

I) Kap. 27. v. * Hk frú oríSuniun'. þar var |>;í ok Ivar aí

Fljó^um. 2) qvelcJselur, 7/j nattfarar oc vöcor , M* 3
)

fikilclnst, H. 4) hor&z, H.

i
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til Sigur&ar : eigi ferr j>ú nú, Sigurftr, jafn-vask-

íiga , sem j>ú ert vanr, kemr eigi til, boríSs sem

aSrir menn, en kveðr oss me$ eingum sóma.

„ Háhn svarar: eigi hefir j>ú af |>ví mikinn sóma,

at eigi værir j>ú lítils veror. Stirfcr ok styggr

erj>ú nií, mágr, segir konúngr, hrindum j>essu

af oss, ok verum kátir. Sigurðr svarar: ekki

fæst
2

J>at af mer slíka hneisu ok svívirolng sem

Jm gerxr til vár. pá reiddist konúngr ok mælti

:

alldjarfr er j>jófrinn j>inn, er jm talar svá til

var. SiguríSr svarar: ekki hefir ek j>at nafn.

haft hertil, at heita j>jófr. Konúngr mælti:

hverr mun meiri j>jófr en
*J>ú,

stelr mik eigi minna

fe á hverjum 12 mánucSum en 60 3 marka; j>víat

j>ú belir finnför ok finnkaup, ok lætr j>ú eigi *

nieirr en helmíngirm til vár koma, af j>ví f<e

, sem ver eigum, ok j>at skalj>ú víst vita, at j>ar

skaljm skilum fyrir svara. Ekki mæltust j>eir

fleira j>ann dag vi& j en J>ó varð Sigurðr j>ess viss,

at konúngr myndi j>etta mál ekki niðrfella, en

hann J>óttist vanbúinn einn saman at rísa móti,

meí svá miklu kappi sem at var gengit. Fór

SigurSr j>á brott, jmat hann treystist eigi j>ar

. at vera, ok eigi náði hann at rácSa föritm SigríS-

ar
?
systur sinnar. Sigurðr Hranason fór fyrst út

- til Kaupángs, ok dvaldist j>ar litla hrííS. Fór

sícSan mecS tólfta mann út ör prándheirni ok suor

meíS landí, léfttí hann sinni fer?S eigi fyrr en hann

kom austr í Vík á fund Eysteins konúngs, ok

*) jalnvarliga, M. 3) fæiTj U ; fæ C C, M. *)/*()> H,

T ~ V-'-. * ,* V" ' " " " s %~*
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sagcSi honum 1
, hversu farit haföi mecS peim Sig-

urði konúngi. Eysteinn konúngr ásakaSi hann

mjök, er hann haföi mælt svá djarfliga vi<5 Sig-

ur$ konúng, ok lét Jmt úvarliga ok úforsjoliga

gert við slíkan höföíngja. En £d haföi Eysteinn

konúngr Sigurð á [launtali vfö sik
2
, ok rannsak-

a&i allan málavöxt hans, ok setti alla ráSagerft,

sem sí&an kom framm 3
.

29. Eptir. Jat voru menn sendir norSr til

fundar vijS Skjaldvöru, pvíat hon hafði eptir

verití Kaupángi, J>á er Sigurfrr fdr suðr; fluttu

peir 1 henni j>au eyrindi, at Eysteinn konúngr

myndi koma norðr um várit eptir, ok leita at

sætta J)á[ SigurS konúng ok SigurS ílranason 5
.

Sat Sigurír konúngr J>ann vetr norðr í þránd-

heimi, en Eysteinn konúngr austr í landi. Ea
er váracSi, bjó Eysteinn konúngr austanferS

sína, kom hann um várit nor&r til þrándheims,

ok ætla&i at sætta £á [SigurS konúng ok Sig-

urSS Hranason 5
$ hélt Ey-teinn konúngr njdsn-

um til, ef nokkut sefacSist hugr SigurSar kon-

úngs til nafna síns, ok fanst pat ekki. Konúng- %

arnir fundust í Nföarósí, ok vcru skamma stund

í bænum, á$r Sigurðr konúngr let blása til

mdts, ok á mótinu gaf hann J)á sök SiguriSi

Ilranasyni, at hann heföi heimt fjárhlut kon-

únganna , ok dregit undir sik finnskattinn meí5
i) einum SQmtín, b. v. II. 2) eintali vicV sic H daga, M. 3)

Hk hefr þenna fatp. míklu ttyttra, gefr þar elli um a&draganda

þesKa máls , annat en at Sigurtfr Hranason var i róg boritin

hjá lonúngi. 4) þ<rr, II. 5
) iiafnfi, II,
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ágirnd, ok at úvilja peirra er áttu, \ht J>ar

mikla refslng eiga fyrir at koma , er konúnga

eign var raskatj ságði at réttr ddmr ætti J>ar

á at koma* En SigurSr Hranason svarar á J>á

leið komings máli: pat er mönnum kunnigt>

segir hann, at Magnús konúngr berfættr fdr

meí her sinn austr á Gautland, herja&i hann

J>ar víða , ok tók mikla fjárhluti. SíSan setti

konúngr J>ar menn sína, Sigurð ullstreing ok

marga aSSra höf&íngja, í ey J>á er Paldinsey 1

heitir> en hann sjálfr sat annarssta&ir meS
sumt licSit; var ek J>á J>ar í ferS meí honum,

ok kunni ek at bera honurn sanna njdsn, at

Ingi konúngr Steinkelsson fdr at honum meS
rivígjanher, ok ekki rá<5 var J>ar at sitja. Lét

hann J)á at ek ger&i vinsamliga til hans, er sú

njásn kom; fdr J>á konúngr meS allt
2

J>at li$,

er meS honum var, til Víkrinnar, en Sigurftr

ullstreingr ok allt hane li?J var hertekit. VirSi

Magnús konúngr sva, at ek kæmi honum und-

an háska J>ví sinni^ ok eptir J>at gipti hann
mer Skjaldvöru, systur sína, helt hann mik
fyrir triian mann, ok veitti mer J>at lén> at ek

skyldi hafa finnför ok kaup viS Finna, me&an
Magnús væri konúngr at Noregi efcr synir

hans
}

skylda ek gjalda konúngi 60 marka

vegna hver missari 5
, en njóta sjálfr, J>dtt ek

*) Vuldinsey, tf; Valditey, M.
eii, fí, M.

7. BlNDt,

2
) t/, j. H. 3) tniM*
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fengi 1 meira. Nú pykkjumst ek vel at pví fe

kominn, er hann veítti mer
}
ok ek hefi vitni

til. En pat sem ek hefi mælt til yðvar, herra

konúngr! íbræði, eigi svá virðuliga sem skyldi,

fá víl ek ]bat allt bjóða á yfcvart vald. SigurÖr

konúngr lézt ekki mundu fekkjast bo& hans,

pk hélt framm femálinu. pá svarar Eysteinn

konúngrí £etta mál, brdSir, er |>er hafit á

hendr Sigur&í, er svá tilkomit, at pat átti ekki 2

at sækja á mótí í Kaupángi, heldr 3
á píngij

fvíat sökin veit lil landslaga, en ekki til Bjark-

eyjar-réttar , ok er mönnuin £at kunnigt, brtíð-

ir, at. ekki á Bjarkeyjar -réttr á ]bví máli'at

Standa, pá mæltí SigurSr konúngr: vili J>er,

Eysteínn konúngr, Jbetta mál verja, er eigi kemr
sí&r til y&var en vár at sækja, þá skal ok við

J)ví búast. Stefndi SiguríSr konúngr J)á þíng

á hálfs mánaSar fresti norðr í Kepsisey 4
, ok baft

SigurcS Hranason svara |>ar málum fyrir sik.

Gekk Sigur&r konúngr síSan af mdtinu mefS

sina sveit. Eysteinii konúngr baðSigurS Hrana-

sorl nefna vátta til, at eydt5 var málit fyrir Sig-

ttroj konúngí á mútinu at lögum.

30. Síðan bað Eysteinn konúngr Sigurð fara

norcír á Steig til búss síns, ok draga at ser ijöl-

mennij sem mest mætti hann fá , ok fara mecS

því öllu liði til píngsins. Sígurðr gerði svá.

llann kom norðr tíl Bjarkeyjar, ok bað ser liðs

t) fjeiiga,7í; fenga, M* 2
) V* i H, en finnst i Mí 3)

e«, h. v. H. 4) Kefsey, M, ósb'r/, 5) 6»ýit
s
M.
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ViSkunri Jdnsöori* Haiin svarar svá> át hanrt

. vildi gjarna Vera virl SigurSár: erl rrier vir&ist

svá* segir háriii> serri köriúngar sjáifir eigist rriálit

vi& Ér ek lendr rrta&r Sigurðar konúrtgs , ok

pví rrturt ek hörtUrri fylgja át* Litkl sí&ar ger&l

Sigur&r koriúngr menri til Viftkurtns, at harm færi

á fund haná mefr fjöimerini, slíkt er hanrt mætti

fá, oksvá ger&i hartrt} kom Sigur&r kortúrtgt ok

liS hartó fyrri tiljþíngsiriá, ok hafSi (hartri) áil-

mikit fjöimenrti. En |)á er4 Eysteinn kortúttgr ödtti

norír^ kom Sigur&r Hranaáori me& mikiu li&i

til móts vi$ hanrt* Ert ei* £eir nálgUcSust eyrta*

fá mæiti Eyáteinri kortúngri rtú ekuÍUrri Ver

skipa Itöi váru öörjl Váskligast* , ok |>egár er4

skipiri köma í bryggjulægi
> £á skulu áliir

menri uppgángá rrieft [skjöldum ok vápntim* ok

fylktu li&i, eri fátt irtáiirtá skal gæta skipa várraj

kernr mer £at í hug, at húkörlum% jbeim sem

fyrir eru mefr Siguröi koriúngij mun rtýiunda í

þessu jjykkja^ rnUnu margir drífa af þínginu ök

uridrast oss
; gaungum |>á Sertt skjdtast á Jíngitj

ök vefjum svá liS þeirra í flokki v&rum> ok muri

f)á fjölmentti Várt sýnast rttikít peir íó¥u rtú svá

rne&, ök dreif fjöldi tiianna4 at Undrást jbá* ert

fátt Var eptir á jmxgiriu rtte& SigUr&í kortúrlgí^

neniá Íit5 hátts ok Viðkuttns H?S. pá mæhi Sig-

tirSr kottúligr, er harin sá át li&it dreíf frá hori^
'

' II — — " —1

"
1

" ' —

*) vaxcligast, M, 2
)
alVeÞpní j tt* 3

) kúanclcöiíuhij
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um: J>at er J>ó sannast at allir bœndr vilja J>ar

vera, sem Sigurðr Ilranason éri Viökunnr svar-

ar: eigi er svá, herra! petta er prettr Eysteins

konúngs* Jívíat hann veit at Háleýgir eru undr-

látir. SigurSSr konúngr hóf J)á sitt mál, ok gaf

Sigurði Hranasyni sömu sök uni femálit, ok baj&

J>á dæma
1 eptir lándslögum, Sigurðr Ilranason

haföi hin sömu svör, ok öll boö fyrir ser, sem

fyn\ Konúngr neitaði boðum hans, ok vildi

J>reyta lög um. Sigurðr Hranason mælti: fyrir

sakir várra teingda ok lángrar vináttn2 ok margs

gócSs, er [hvárir hafa öftrum gert 3

,
gefit upp

jþetta málj SigurSr konúngr! en hlýðit ekki á

ræ&ur illra manna ok öfundarfullra, er oss rægja;

mun yfcr verða at J)ví vegr ok viröíng, J>víat

eigi hefi ek meira gott af finnskattinum, en hófi

gegnir. Sigurðr konúngr svarar: eigivarðimik

J>ess um Urío, at J>ú mundir "þvl launa mer mik-

it lén, at eigna J>cr mitt, ok Hafá meira af

váru góðsi, en J>er var leyft4 . Sigurftr *nælti

:

eigi er J>at satt, sem y frr er sagt, at ek hafi meira

[hlut af 5
, en yðvart var leyfi tiL Konúngr svar-

ar: ekki munjm J>ví einu viðkorna, at mæla
slíkt af munni framm. þá stóð upp Eysteiun

konúngr, ok mælti: Ekki er' vandaláust at ræða

um J>etta mál , ok veita nökkut svá mótmæli

Sigur&i kondngi; er J)ess [mikill mun*, hvárt

veitt er at málinu til riVttinda, eSa verðrí móti

*) mælii, M. 2) vingonar, M. 3) ec \íe [[ yjþr veitt,

M. *) lécV, //. yftu fef /ft 6) ^llgi i mim
}
fff m.
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gengit Sigurfti konúngi. Nú eigum vift [jafnt

at leggja báSir til J>essa
x

, en fyrir sakir nauS-

synja SigurSar Hrauasonar ok mágsemdar várrar,

viljum ver enn nökkur orft leggja til hjálpar

honum; telr hanp, bröðir, sik úsannan at sök

fessi , en biör y&r minnast á lángan felagskap

meíJ teingdum. Sigur&r konúngr svarar: J>at

er meiri stjdrn, at slíkir hlutir se refsaSir at

lögum. Eysteirjn konúngr mælti: ef J)ú vill

lögum atfylgja ok réttri landsstjdrn* pá er bezt

at hanu nái at njóta vitna2 sinna; ok ef Jþer,

brocSir,
. erut 3

ráðnir, at vilja lögiu á málinu, þá

er ráí> at per geymit gecSs um, at sækja lögliga

ok réttliga málit, svá at lögkænir menn megi
eigi J>at íiana, at þer mælit rángt ok í möti sann-

indum. Sigur&r konúngr svarar: þú S$gcSir iikm'

í Kaupángi, at J>etta mál átti
4 á þíttgi at sækja.

pá svarar Eysteinn konúngr : fíng |>etta hafa sett
5

bændr með ser, til J>ess at hverr J>eirra hafi sönn*

lögaf öðrum, en meS pvíatsök er höfóuöáhendr

lendum manni, pá á hana at saekja á lögþíngi,

I>ví sem her er í J>essu fylki, en pat er pránd-

arnes-þíng. Var J>á rannsakat málit at lögum

,

oksýndistlögmönnum atEysteinn konúngr hefó*

i lög at mæla i J>essu. pá stefndi SigurSr kon-

úngr Ju'ng á prándarnesi á hálfs mánaSar fresti,

ok bað SigurS llranason svara J>ar málum fyrir

sik? gekk hann síðan til skipa sinna ftieS li$ sitt

I) bacVir jafm 8ök þéssa, ff, M. 2 ) inn , M> 6
) lil

f)CSS, b. v. H. 4) aelli, H* 5) lögniGiin oc, b< v. M. 6
)

v. í H,
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allt, En £eir Eysteinn konúngr ok SigurSr

Jíranason nefndu enn vátta vicí, at málit var

eydt á Kefsiseyjar-píngi 1 at lögumj peir mæltu

fetta heldr leyniliga,

31 1 Nú stefndi Sigur&r konúngr at ser lend-

um mönnum ok lendra manna húskörlum , hann

nefncli ör hverju fylki mikit bóndalið allt sunnan

ör landi, ok dróst honurn mikit li$ , steftldi hann

liöi J)ví öllu norðr meS landi? ok hfclt fjölmenni

J)ví norSr áH£logaland
?
ætfar nú svá greypiliga

(at) at gánga
?

at gera Sigurð Hranason útlægjan

par norSr í sjálfs síns ætthaga, Stefndi hann

nú til prándarneS'|)íngs ? öllum Háleygjum ok

Naumdælum, Eysteinn konúngr bjóstme?S miklu

liði
? ok sóttí tU J)íngsins, pá rnælti Eysteinn

konúngr til sinna manua
?
at feir skyldi fara rík-

mannliga, skipa skjöldum J)ykt við stafna
?
taka

vápn sfn
?
ok láta búin> siiúa J>egar meS skunda

Upp á land
? er þeiv korna at

?
ok sýna sik al-

búna til móts vi& Sigurö konúng, Peir ger&u

svá, gengu Upp til J>íngs at nefndum degi- ok

höfðu hvárirtveggju mUtft fjölmenni? ok kom
Sigur&r konúngr enn fyn* meS sitt fólk. En
er Eysteinn konúngr nálgaðist prándarnes^J)íng?

mælti hann tU SigurSar Hranasonar; hver boS

munj)ú bjócja, e£r hverjum svörum upphalda

fyrir þik í dag á J>ínginu? Hánn svarar; |>ar se

ek til ráfca ok fprsjá
?
sem J)er erut. Konúngr

—~~^~*"~——-— , — i — ' —~~^ _ j —»^

i) KvÍlcyjtir-Iiíiigi^ Aí. Anifttheíms-þíngs , M.

i
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mælti: gakk nú higat 1
, ef J>ú vill mín ráð hafa,

qk fá mer í hendr mcí handsölum ok vitnuin

allt Jútt mál til varnar fyrir Sigurði konrtngi j

köllum
J>á

at vi<5 rnik se málit, er þat miklu

jafnara at viö bræðr sjáimst á, ok reynini ' meS
okkr hvárr okkar konúngannq. se lögkænni. peir

gerðusvá; gekk Jní Eysteinn á J>íugit með sittlfö.

Sigurðr konúngr fiutti framm málit á hendr Sig-

uröi Ilranasyni með slíkri freku sem fyrr eðr

meiri. pá svarar É>egar Eysteinn koriúngr, ok

mælti: kunnigt er mörinum, hver bo& Sigurðr

Ilranasou heíir bofrit fyrir sik Sigur'ði konúngí,

"þykkist hanu Htt sakbitinn, J>víat hann bauft J>at,

at Sigurftr konúngr réði einn. En J>ar sem hami

hefir vitni til> at Magnús konúngr gaf honum
upp finnferftina meí slíkum máldaga, sem hald-

izt hefir hertil
2

, ok skildi sva fyrir at sá mál-

dagi skyldi standa? ineíyan synir hans væri kon-

úngar yfir Noregi, J>á er nú sem fyrr, at ver

viljum at hann komi vitnuin fyrir sik, ok njöti

sanninda í alla sta&i, en bæti J>at allt sein eigi

eru vitni til. En meö J>ví at SigurSr konúngr

vill ekki annat, en Jn*eyta lög (um) til áfalls

Siguröi^
J)á er qnn h<5f á, ef hanrí lætr ser líka,

at lögum se fyrirsvarat
3

, pá svarar Sigurfrr

konúngr: mikit kapp leggr Jrú á þetta mál, ok

J)ött meira starf verírt
4 fyrir, áðr viíSgángist málit,

en ver hugífum, [rA skal J>ö lVummhalda, okvilda

J
) l»egat, II. . 2) Jt 3) AJ þcssum htp. hhlil

kefir M mj'óg qtutt ágrip* þurfCj II.

I Y '-
.

.' \
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ek hann sekan gera her i sínum frændhaga.

Eysteinn konúngr svarar: fátt mun J>at, brdðir,

at eigi mun frammgánga, ef J>er vilit fylgja, svá

marga stórhluti sem J>er hafit vunnit, en her

er ván at fáir menn ok smáir standi 1 mót. Sig_

urSr konúngr sagfti at hann vildi at vísu, atmálit

færi til raunar, at
1 Magnús konúngr [mátti eigi*

gefa leingr, en hann var konúngr at Noregi : ok

skorti nú nökkut á, at eptir lögum se leitaft, J)á

kenni ek Eysteini konúngi J>ar völd um, fyrir

pví at nú er til J>ess píngs stefnt, sem Eysteinn

konúngr sagði at lög skyldi um J>reyta. Ey-

steinn konúngr svarar: at vísu hefir ek sagt,

brócSir, at J>er áttuð á þrándarnesj>íngi at seekja

J>etta mál á hendr SigurSi Ilranasyni; en meS
J>ví at málit skiptir svá litum, at sjálfir konúngar

eigist3 vi&, J>á má J>at ekki á fylkispíngi til leift-

ar snúast, J>at skal til vegar gánga á lögþíngi

éinhverju, FrostoJ>íngi*, Gulajnngi eðr Heiðsæfis-

J>íngi$ nú heíir petta mál gerzt í FrostoJ>íngi,

fyrir J)ví á J>at J>ar at lúkast, ef lögin skal

J>reyta j J)víat ek hefir (nú) tekit mer á hönd allt

J)etta mál, er Sigurðr Hranason skyldi átt hafa,

ok fyrir J>ví eigum viðnúsaman málitkonúngar-

nir } nú máttu J>essu eigi í móti mæla. pá tók

SigurÖr konúngr svá til máls: nú J>(5tt svá se,

at pú hafir j>etta mál J)er í fáng tekit, ok sýnir

þik svá í mötgángi við mik,
J)á

skal £>at eigi
~— 1 - — - —— ^ ^^mm

O hvort, if. ») mami, //. 3) mnlit, b. v. //. 4)
Frostujnngi, //,
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fyrir j>ví at heldr niðrfalla; stefndi hann J)áEy-

steini (konúngi) til FrostoJ)íngs, ok gekk vfö J>atá

brottj enEysteinn konúngr nefndi ser enn vátta

af hljdði, at enn var eydt málitfyrir SigurSi kon-

úngi 5 en nú var svá komit sumrinu, at liSit var

FrostoJ)íng, ok varcS at bífta j>au missari 1
. þat

voru ok lög, J>c5tt FrostoJ>íng væri nefnt, at j>at

mátti vel eiga í bænum í Niðarrísi, í J>ann tíma

sumars sem j>íngit átti at vera.

32. Frá J>ví er sagt á J>ví sama sumri eitt

sinn, er SigurÖr konúngr var í bænum, ok sat

á tali vi& Sigrí&i Hranaddttur, at menn sá skip

fara at bænum, ok gruna.Su 2 at vera myndi Ivar

af Fljóðum, pá sendi Sigurðr konúngr Einar

prest Skúlason, at vita hvárt Ivar væri kominn
eör eigi, En er Einar kom aptr fyrir konúng
kvað hann petta:

per hefíg, J^eingill Mæra%
(J)inn er vegr mikill) segja

(ertu4, svá at eigi skortir,

alfrd&r 5

) sögii góða:

eigi er ívar bciuga

enn sittu kyrr hjá heniii

[fægi rj<5Sr* af FljóSum7

fíngrmjdrr kominn híngat,

Svá haföi Ivar fyrr verit kallaðr. pat sumar
sföar kom Ivar í land, ok féll £át mál J)ar niSr.

i ^
) misseri, H 3) grunað"i, M ; grunaíTi kommg , H< 3)

Mdra, M. 4) H; cr |ní , A. 5) allfrctfr, H, M, *)
fegirjótfr, M. 7) M\ Fljóji, A.
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33. Eysteinn konúngr var í prándheimi um
vetrinn. Um sumarit eptir gerSi hvártveggi

konúngr orS lendum mönnum sínum ok öðrum

handgengnum mönnum, at J>eir skyldi fjölmenna

til þíngsins. Olafr konúngr, bröðir þeirra, var

pá á lífi, er þetta var tí&inda. Ilonum var ok

stefnt til jnngs meíí sína handgengna menn.

Eysteinn konúngr var fyrir í bænum, ok hafði

vistir sínar í konúngsgarði. Olafr konúngr kom
fyrr en Sigurðr konúngr, ok settist í bænum
skamt frá Olafskirkju. Sigurðr konúngr kom
nökkuru síSar meS miklu skipaliði , harin lagöi

upp í ána Niðj ok bygði hann með sína menn [á

skipum 1 undir tjöldum. pann dag erþeir skyld-

u |>íng heyja, ok málum viðskiptast, var blásit í

bænum, ok sagt at bændr ok þíngunauiar skyldu

fyrst gánga á Jþíngit, ok skipa dórnum eptir lög-

um, ok var par [mestr forgángsmaðr lagarma Jön

mörnefr2
, lendr maftr [ok göfugr, faðir EindriSa,

er féll undir Serk. par var meft Olafi konúngi

SigurSr Sigurðarson af Ilvítasteini, sá lendr maðr 3
,

er einna var kallaðr vitrastr í Noregi. Eysteinn

konúngr gekk fyrstr konúnganna til þíngs me'í sína

sveit; hann var allfjölmennr, okkraföi Jbegarlenda

menn at þeir skyldi verða honum samþykkir, ok

sty&ja (ok styrkja) mál Sígurðar IJranasonar eptir

efnum. Jön mörnefr4 svarar, kvað mundu veríS-

v. i H, cn Jinnnt einnig i M, 2) inest nremuði' Jóaii'

IVIömefsson, M. 3
) þannig H, M\ þó *r o/o7/ Serk ó.slirt i

*uá at ténnig má Itna Seck , en i M Uendr Serc mj'ok

th'ri; frá [ v. i A. *) Mömeíssoii, i/#
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a mikinn vanda á , at skipta újafnt me& J>eim

bræS>rum$ en Iét sik fúsastan at fylgja Eysteini

konúngi, ef J>at yrði rétt at lögurn. þá mælti Ey-

steinn konúngr : eingis vil ekyfrrbei&aannars, en

[J>er segit J>at lög, sem 1 lög eruj en me& Jpvi at

ek fái? ává umbúit með* lögum, at J>er verðit

ekki skyldir at dæmaum J>au mál ?
sem her eru 3

framflutt í dag, J>á vil ek J>ar hafa heit af ySr,

at Jþer gerit Jþat eigi s ikir ofríkis bróður míns

at dærna í íntít réttu. At J>e$su var<5 römr mik-

ill, pví næst kpm Olafr konúngr á J)íngit mecS

sína sveit^ hann hafði jbejrra miklu minnstfjöl-

menní. Síðast kom Sigurör konúngr, ok var liíf

lians náligaalvapnat
7
nema J>eir höfðu eigi skjöldu,

Tök J)á Sigurfrr konúngr, ok flutti framm sdkn

síns m&ís Á hendr SigurcuHranasyni, sem honum
'þótú mest at lögum vera

?
meS áliti ráSsmanna

sinna, er umhug&u me& honum, Eysteinn kon-

úngr settist
J>á

fyrir svör J)ess máls, okvarS J>at

fyrst at ræ$a á J>ínginu, hvárt Magnúis konúngr

mætti gefa nökkur lén leingr en um sína daga,

eSr hvárt sú vörn mætti vera málsins, ok köll-

UcSu lögmenn at konúngr rnætti gera aldarmál

[um gjafir sínar 4
, ok skyldi lýsa J>eim máldaga

í öllum lögjnngum í Noregi, í FrostuJ^íngi, Gul-

aj)íngi (ok) HeiSsæfispíngi. Sföan var eptir J>ví

leitaft, hvártSigur&r Hranason 1k»!Öí nökkut J>eim

máldaga lýst, leingr en um daga Magnúss kon-

') I>css er, M. 2) fæ, M. 3) ro , A/. 4) í 8ínom

veízlom í aott fram, M.
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úngs, ok [urðu feigif vitni til fess, at pat væri

gert. pá inti Sigurðr konúngr til pess, at'hann

vildi ekki þaxi lög láta vera í Norcgi, at ne einn

koniingr mætti [Ibn veita
2

leingr en um sína

daga; taldi hann |>á eydda þessa vörn fyrir Ey-

steini konúngi, at SigurSr Ilranason mættihafa

finnförina. Eysteinn konúngr svarar, l£zt vilja

at konúngr mætti gera aldarmál um gjafir sín-

ar þaftan í frá sem J>ar til. pat mál samdist á

leiíS, me$ umráSi ríkra manna, at konúngar

skyldu hluta um, hvárr rá&a skyldi J>aðan í frá,

cn hluti skyldi skera ok í skaut bera. pá spurði

Eysteinn konúngr Olaf konúng, brd&ur sinu, hvár-

um hann vildi samj>ýkkr vera um þetLa máli

Ilann svarar: vi$ höfum leingi samanhaldit okk-

arri elsku, ok verit vel sarnlyndir, vil ek J>at

kalla mitt rá& um lög ok landsstjörn, sein J>ú vill

vera láta, Eysteinn konúngr. pá mælti Eysteinn

konúngr: J>at ræS ek J>á,
Sigur&r konúngr, at

skera hinn J>riSja hlutinn í skaut, pvíat jafnt er

Olafr konúngr son Magnúss konúng6 sem' vift,

SigurcSr konúngr svarar : sjá megu menn J>at, at

nú er leitaö allra iitvega, ok yilltu J>ar hafa tva

hluti í skauti, er ek hefi einn, en eingrar sæindar

ne virðíngar skal ek varna Ólafi konúngi, SíS-

an voru hlutir bornir í skaut, ok kom upp hlutr

SigurSar konúngs, at hann skal ráða, en hann

kvaíS upp hit sama, sem fyrr var vili hans til.

—
"

' .,, „ ,— - .... '

J »
. . ii.w i

i) u. i M. *) gora lög, M,

i
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34. At svá komnu máli var eptirleitað, hvárt

Sigur&r Hranason hef&i haft feft án leyfi
1 peirra

er áttu. Nú áttu margir menn hlut í at ræða iim,

hversu J>at heföi farit, ok várS eingi til at veita J>ár

örskurð um, nema Bergþórr bokkr z
, son Syeins

bryggj lútcíT'
7
hanntjáSiat Sigm&rvar sannr atsök.

SigurSr konúngr beiddi J)á lögmenn ok dómendr

at dæma málitá hendr Sigurði Hranasyni, kallaði

hann |>á ljóst um rnálefni, ok lézt pat fyrir ser ætla,

at illa myndi hlýða J>eim, er J>ann dóm kvæði

upp, er honum líkaöi eigi, at svá vöxnu málinu.

Eysteinn konúngr sagcSi at honum J)ótti allósann-

likt, at dæma Sigurð sekan J>ess ínáls, erMagn-

ús konúngr hafði veitt honnm fyrir sína hönd

ok sona sinna: ok eingi hefir rofit hertil, sagði

hanri. Nú veit ek eigi, nema ySr J>ykki mhma
vega mín reiði, en Sigurðar konúngs, en J>at

hygg ek at mer skal eigi liggja í minna rúmi,

ef annat er dæmt en mer J>ykkir lög vera, Jníat

ek ætla at [ek viti hdti heldr í lögunum 3 en

hann- pá svarar [Jón mörnefr4
: eigi Jþykkir

mönnum vandalaust, at veita örskurð um J>etta

mál, en J)ó
munum ver J>at gera vercSa, ef ver

erum skyldir til, hversu sem J)á líkar hverjum.

Eysteinn konúngr mælti: J>er skulut nú bíða [um

litlá stund 5
, at fella dóminn á. pá lét hann

gánga framm vitni sín ok vátta, J>á er nefndir

voru fyrsta sinni á móti> at J)etta mál var eydt
11 1 - - .......

i) J>amiigA, M; L*yíís, II. 2)bukkr, H. 3) mcr inuiic Jiolt

jianr fara, al ek jkuiina tögin, H* Jóan mörnef, M. líllal, /1/.
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fyrir Sigur&i konúngi; þarnæst flutti hann framm
vitni sín ok vattorft, £au er framfdru á Kefsis-

eyjarþíngi', at eydt var málit; sí&an voru fram-

borin £au vitni> er nefnd voru. á prándarnes-

þíngi, at £ar var ok eydt Jetta máh Eptir £at

mælti Eysteinn konúngrí fví skýt ek ír'i tíl log-

manna > at j>er segit lög um > hvart maSr má
aldri ává misfara me& saksóknum sínum, . at eigi

skyli ávalt, [er vill, sækja hina sömu* sök 3 fvíat

ek hygg £at lög vera, ef sva mikill vyrði mis-

munr lögkænsku 3 mattna* at mál vyrði eydt á

£rimr4 lögþíngum, ok váttar atnefndir, at jm^
an af skyldi aldri verða Uppreist j>ess máls, ok

éigi' dömendr skyldír at dæma J>at sí&ail, Nefndl

hann j>á vítní, at hann banna&i dömendum at

dæma j>etta máh pá svarar [Jön mörnefr 5
i

dæma myndi ek málit, sem mer sýndíst löglig-

öst, ef ek yrtfi skyldr til, en ek ver& feginn at

'þetta standi fyrir dórnínnm$ |>víat ek kalla at

Eysteinn konúngr mæli lög« pá svarar SÍgurSr

konúngr mefr reifti mikilli, ok mælti : vefa má
at Eysteinn konúngr hafi jjetta mál eydt me$
lögkrökum sínum^ en eptir er enn einn dómrínn^

ok karin vera, at Jjeim [öe ek* eigi úvaiiari en

hann, jmnn at heyja, ok sá skal nú örslíta me&

oss, ef ver nám eígí réttu. Gekk hann
J)á

af

Jíínginu úl skipa sinna meíS allt sitt liðj enEy-

1
í

—— '—;

—

—
*) Kcpsíseyjarþíngi, Jt \ Arh»»rhes|>íngi, M. 2) j

Hga a Cnní

tómö, M. 3
)
kunnusiu, M. *) éír fjóiom, b t v . M. á

)

io.tn nitirnéf, Mé 6
) síac, A/.
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t

steinn konúngr ok Olafr konúngr fóru til her-

bergja sinna. Eysteinn konúngr kom í Stofuna,

ok settist til drykkju; J>á var hann kátr mjök.

Sumir menn hans tjáöu, hversu mikill (munr)

var vorcSinn vizku J>eirra bræöra, en sumir svark-

u?Su um, hvern enda J>etta mál myndi hafa. Ey-

steinn konúngr spurfci Sigurtí Ilranason, hversu

honum líkaSi málalykt eöa liðveizlan. 1 lann svar-

ar : líkar mer hit bezta y&ur meöfer^ um mítt

öiálj |)víat per hafit mer veitt fullt lið í alla

stáut, ef eigi er oflicí. pá reiddist konúngr ok

mælti: vant er at sjá, hverr sá macSr er, at J>rek

ok hugberfc hafi, til at J>iggja fulla liöveizlu af

ser meira marmi, ok J>vf er ek óhlutsarnari, en

ek myndi ella. -

35. Litlu sí&ar leita&í Sigur&r Hrartasori ser

"færis
1

, at gánga (út) ör drj kkjustofunni : J>at var

sí?S um kveldit. En er hann sá at eingi maftr

hélt vörð á honutn, J>á gekk harin á brott skyrtd-

iliga einn saman. Hann var skikkjulauss í sfcall-

ats kyrtli ok blám brókum, ok gyr&r í brækr;
hann haföihöggspjót míkít í hendí á lágu skaptí,

svá at taka mátti hendi til fáls- Hattn gekk ofan

J [um strætí*, ok natn eígi fyrr sta&ar en hjá skut-

bryggju á skípí Siguröar kortúngs ; J>ar sat mafcr

fyrir ok hMt vör& Sígttrfcr bað ser leyfis at

.gánga út á skipít, en varSmaÖr lét ekki fljótt viÖ

l?ví - pá mæltí SigUr&r : vel um 2 kostí> gakk af

-
' ' M

l
) faiLoiþa, M. *) tíl sjufar , tf,
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bryggjunni, e$r spjótic? stendr'á J>er. [VarSma&r

gekk af bryi gjunni* , en Sigur&r út á skipit í

fyrirrúmit. Bor& std&u, ok varS ekki vart við Sig-

urS Hranason, fyrr en hann féll á kne fyrir

konúng, ok mœlti: ekki vil ek, herra SigurcSr

konúngr ! at J>it bræ&r deilit illdeildum um mitt

mál, sem nú horfist á, heldr gef ek [mik nú

ok mitthöfuð 2 á y&vart vald ok miskunn, gerit

af Jví slíkt er per vilit
5 pvíat heldr vil ek skjdtt

deyja, en af mer hljdtist missætti meí ykkr

Eysteini konúngi. Lög&u |>á margir menn gó<S

orcS til, at konúngr tæki vel máli SiguríSar, er

hann gekk á hans vald. Konúngr tok seint til

orcja, okmælti svá: víst erjm skörúngr, SigurSr!

pvíat pat ráð hefir £ú upptekit, er öllum oss

gegndi bezt. Nú stóft áSr til svá mikils vácSa,

at pat kann eingi virða, nema gufr einn
5
[£ví-

at ek hafði staftráðit, at gánga upp á íluvöllu í

morgin meS allt liS mitt, okberjast við Ky-

;
stein konúng 3

. Nú skal taka sættir af £er, ef

|)ú vill festa allt málit á mitt vald ok dóm. Sig-

urSr gercSi svá. pá mælti SigurÖr konúngr : ekki

skal nú dvelja sættargerðina
$

leingi hefir áðr

hindrazt várt mál4
. Ek geri á hendr per Iðmerkr

(gulls), |>at skaltu gjalda allt á morgin, áðr en lok-

it se hámessu at Kristskhkju. Bræðr mínir vildu

svívirða mik, en ek vil gæta þeh'ra sæmdar sem
I) Hann cnus cnn viitlala, At» 2) mí fe nitlt ok mik sjnlfaii,

H. „, 1 M. 4) ÖU /,r,.si' JnUY,»n (30—35 Kap.) tr mjó«

samandrtijin i Hk ,
cn þar v. þái alU er eptir keínr a/ þess-

um i\aj>.

*
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minnar: pú skalt gjalda 5 merkr Eysteini kon-

úngi, aSrar 5 Olafi konúngi, mer hinar J>riSju

5, ok hafa goldit J>eim báðumj áðr en J>ú geldr 1

mer. petta fe allt skal í eingu gjalda öSru en skíru

gulli
ý J>víat mer er sagt> at |>ú munt gullaU&igr

vor&inn af skattfenu váru konúnganria, En ef

J>ú geldr J>etta fe eígi svá í allá staði sem rLil er

tínt,
J>á er lokit sætt várri* Sigur&r Hranasoil

svarar: J>akka vil ek yðr, herra! er J>er letuS

mik ná sættum (af yðr), hver^raun semá verör

um gullauðinn minn, Gekk SigurcSr Hranáson

J>á
af skipinu ok upp í bæínn* En er hann kom

inn í stofuna fyrir Eysteitl konúng
5

sag&í Síg-

urftr hoUum allt> sem farít hafSi me$ J>eim

SigurSi konúngi. Eystein konúng settí dreyr-

rau&aft) svá at honum máttí nær eíiium fíngri

dreyra vekja, ok mæltí sföauí tíl allmikils vá&a

hefir J>ú oss stýrtj ok J>egit illa mína li?Sveizlu>

ok eingan hlut kann ek í at eiga J>essi sætt.

Gekk Eysteinn konúngr J>á til svefns, eii Sig-

nr&r gekk til vina sinna, ok tdk af J>eim gull

at láni, ok urSu J>at allt saman, ok J>at er hann

4tti áðr, vel 5 merkr í breiidu gulli, Um morg-
ininn, er lokit var formessum * gekk Sigurör á

fund Eysteins konúngs, ok baíS hantt látá taka
s^álir k vega gullit- ok er J>at var gertj mælti

íf&v<Sr i í ii víl ek, herfa konúngr! at J>er takít

fe
J>essu, kallit J>at hvart er J>er vilit gjald

7. BlNfcj, 1

\

I
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eör liíJslaun, ok eru pó minni en skyldi. pa

mælti Kysteinn konúngr: hvat fe skaltu gjalda

bræörum mínum, Olafi konúngi ok SigurÖi kon-

úngi? Hann svarár: J>ar hef ek upp, sem mer

joykkir skyldast, hversu sem önnur fara gjöld-

in. Eysteinn konúngr mælti: veit' ek at ]>ú

munt fe Jietta hafa tekit at láni af mönnum,

ok vil ek at J)ú piggir nú J>etta fe af mer at

gjöf. Sigurfcr pakkaði konúngi gjöfína, ok gekk

J>egár áfundOlafs konúngs, ok kvuost vilja gjalda

honum gullit. Olafr konúngr spurði, hvart hann

hefði goldit Eysteini konúngi. Siguror segir

honum, hversu farit haföi meS J>eim. pá mælti

Olafr konúngr: enn er samt sem fyrra dag, at

ek kann mer ekki betri ráð en Eysteinn kon-

úngr , ok vil ek gefa J)er J)etta fe
2

. Sigurðr

IJranason gekk þÁ á fund SigurcSar konúngs,

ok var J)á hríngt til hámessu at Kristskirkju.

l íann bað Sigurð
.

Iconúng láta vega feit, ok var

svíi gert, ok [voru vel vegnar 3 5 merkr. pá
spuroi Sigurðr konúngr, ef konúngunum væri

goldit. Sigurdr segir, at goldit var hvarum-

tveggja. Konúngr mælti: J>á
reynclist, sem mik

varði, at J)ú vart mjök gullauoigr. Sigurfrr

Plranason sagði J)á allt sem farit haf'Si, at buðir

konúngarnir höföu honum uppgefit, ok Jetta

var pat sama gull, sem hann haföi Jeim golclit.

- .. i .

l
) [>at vetti (/jí va?nti), M. 2 ) oc metti svá óhiþv Jjeina

legjast, 6. v, M4 3) reíddísl þat vel, M.

I

I
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Konúngr mælti 1
: ek vil ok gefa J>er petta fe

meS peim skildaga, at ef missætti nökkut ger-

ist milli vár bræðra, J)á vil ek at Jm ser minn

vin fyrir pessa sök. Sigurðr svarar: gjarna

vildi ek J)ess bi^ja, at ySr skildi aldregi á, ok

öllum ySr bræðrum vil ek gott} en hversu

mikit fe sem viöliggr, ok pdtt líf mitt liggi viS,

J)á mun ek eingan mann um aldr virfta fram-

ar en Eystein konúng, meðan ek lifi. pa svarar

Sigurðr konúngr: allra mestr munr mun J)á

vera, ef ek tek jbetta fe ; nú vil ek gefa J>er fe

petta allt, 'þótt Jm heitir mer eingri vináttu.

Sigurör Hranason J^akkaSi Sigur&i konúngi meS

miklum blíSskap J>essa gjöf ok allt annat, J>at

er hann gerfci honum til sæmdar, [ok ba?S kon-

úng gáriga í garS sinn at snæSa J>ann dag, meS

svá marga menn sem hann vildi sjálfr. Kon-

úngr játti J>ví
2

*

36. Eptir messuna gekk Sigurfcr konúngr

me$ 60 manna í garS SigurSar Hranasonar, ok

er J)eir komu í drvkkjustofuna, sá J)eir J)ar

ágætan umbúnaS í tjöldum ok hervápnum, var

skjöldum skipát allt húsit um veggina, ok svá

fagrliga umbúizt, at sjálfr koiíúngr gerði at ágæt-

um, ok allir peir: par var "hin virðuligsta veizla,

gekk J)ví allan J)ann dag* SigurcJr Hranason ok

hans menn gengu um beina, báru inn drykk

ok aðra hluti, J)á er hafa Jmrfti) ok um dag-
» — i ' »- ^

2
) þngHaði> oc segir síþan, Mé 2

) v. í M> Hh.

R 2
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inn, er J>eir voru útgengnir, svá at konúngr

var einn eptir meft sína sveit, J>á mælti SigurSr

konúngr til sinna manna : hvar sá J>er slíkan

húsbúnaft í lends manns hýbýlum 1

, er eigi getr

slíkan í konúngs herbergjum, miklu er sjá fram-

ar at hvívetna. pá svarar Bergjtírr bukkr : víst

eru her gö& vápn ok fagrliga umbúizt, en allra

niestr sómi væri J>eim í, er veitir, at hann ætti

nökkut sjálfr í slíkum gersimum, ok værí eigi

allt at láni til tekit. Konúngr reiddist ok mælti:

J>á
er öllum auðsæligust mannsins vinsæld, er

hann hefir af ö&rum allt J>at er hann vill, en

ekki er slíkt mælt gdSgjarnliga. SigurSr Hran-

ason gekk J>á í stofuna, ok haföi heyrt, hvat

J>eir höföu viSmælzt. Sem hríngdi til aptan-

saungs, vildi konúngr gánga. Veitti SigurSr J>á

konúngi stdrmannligar gjafir, ok bað hann J>ag-

at gánga eptir aptansaung, at drekka Krists-

minni. Konúngr gerði svá. En er J>eir komu
í stofuna, voru brottu skildir allir, nema einn

ridderaskjöldr forn hékk við trapizu, ok j>ar

hjá slæ&ur fornar. pá mælti Sigurðr konúngr

:

skjótt hefir her nú skipazt, Sigurðr ! me&an ver

höfum brott verit. SigurSr Hranason svarar:
§

pat er sem ván er, herra: at hver vili hafa sitt,

J>víat ek átti her eingan skjöld, utan J>at er á

y&rum ddmi, hvárt ek skal J>enna eiga, er nú
hángir her eSr eigi. En svá er tilfarit um
skjöld J>enna, at ver fórum í herferíí meí Magn-

i) hybulum, A.
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úsi konúngí, fe?Sr ySrum, til Irlands
9 ok geng-

um á land insta sinni, er eigi skyldi; kom J>á

í mdt oss úvígr herr Ira, ok tdkst bardagi, sem
j>er hafit spurt, ok geröust j>au stdrtíðindi, at

j>ar féll Magnús konúngr, faSir ySvar, Eývindr

olbogi stallari, ok margir a&rir gd&ir dreingir;

en fldtti kom í li& vívrt, ok runnu memi til

skipa, hverr sem fara mátti
7

ok j>dttumst ek

eigi fyrstr vera í fldLtanum. En j>á er J>eir

sóttu ofan at skipunum, var fen nokkut djúþt

á sjdfarbakkanum , ok hlupu menn j>ar (yfír)

sem atkömu; gátu sumir yfir hlaupit, en sumir

eigi, voru j>eir stángafcir með spjdtaoddum, er

eigi komust yfir. En j>á er ver sdttum at fen-

inu, sá ek mann renna fyrir iner, sá haföi skjöld

jænna á baki, ok slæour um sik, ok j>á er hann

sá at mönnum fdrst eigi vel um fenit? kast-

aði hann fyrst skildinum, en síðan sleit hann

af ser slæðurnar; hann haföi á höföi silkihúfu

hla&búna, ok j>dtti mer j>at helzt frami hans,

er hann hélt 1 húfuhni; en mer sýndist sem

j>ar væri Bergj>drr bukkr, en Viðkunnr Jdus-

son mun J>at vita } j>víat hann var (j>ar), j>á er

ek tdk upp slæðurnar ok skjöldinn , j>víat ek

haffci eingnn áðr í orrosturmi, en nú hefi ek

Jenna skjöld varðveitt sí&an, en nú dæmi j>er,

nerra! hvárr okkar Bergj)tírs hafa á. Konúngr
svarar stutt ok skjdtt: hafj>ú skjöld! Gekk kon-

Ungr i brott, en BergjxJrr varð reiSír mjök. Litlu

fcygJi e igi, u.
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síftar andaðist Ólafr konúngr af sdtt, sem fyrr er

ritaSj en Sigur&r ok Eysteinn voru baðir kon-

úngar, ok uröu aldri sföan vel sanYþykkir, en

J)ó hélzt friör innanlands, meðan Jieir liföu. Sig-

urðr Hranason haföi len sem áðr, ok póttihinn

mesti sæmdarma&r ok fullhugi 1
.

37. pat er mál manna , at eigi hafi meiri

skörúngr verit ne stjdrnsamari í Noregi en Sig-

urðr konúngr j en var pat, er áleið æfi hans,

at varla fekk hann gætt skaplyndis síns ok hug-

ar, svá at eigi yrði pat stundum me$ miklu á-

felli, en jafnan J>ótti hann merkiligr konúngr ok

ágætr af [ferS sinni 2
. Svá. bar til at SigurcSr kon-

úngr var á Upplöndum at veizlu nokkurri^ |>ar

voru laugar gervar, en er konúngr var í laug-

inni, ok var tjaldat yfir kerit, J>á jþcSttí honum
renna fiskr í kerinu hjá serj ]bá sló á hann

hlátri, svá at pví fylgdi staðleysi ok viileysi
3

,

ok kom J>at mjök optliga at honum (síðan).

Ragnhildi, dóttur Magnúss konúngs berfætts,

giptu J>eir bræðr hennar Haraldi kesju, hann

var Eiríksson gtí&a Danakonúngs, voru synir

'peirra Magnús, Olafr, Knútr ok Haraldr.

38. Nikolás Danakonúngr Sveinsson fékk

Margrétar drotn,íngar , er fyrr hafói átt Magnús

.

konúngr berfættr, ok h&t son J>eirra
4 Magnús

hinn sterki. Nikolás konúngr sendi orcS Sigurði

i) þtnna kap. v. * M, Hk, 2
)
þannig M; Hk; ferðum

sínum, H; atferð" sinni, A< þat sem eptir kemr aj þesxum kap*

v t i U. 3
) máttieysi, H. 4) þannig Jí

;
Nikoltís ok, b t

v* A\ Nikola'ss, Hk.
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konúngi jdrsalafara, ok baS hann veita ser li?S

ok styrk, allan paíin sem hann mætti, af sínu

ríki? ok íara me?S Nikolási konúngi austr fyrir

SvíárlH til Smálanda, at kristna J>at fólkj |>víat

J>eir er J>ar bygðu héldu ekki kristni, J>ótt sumir

menn heítSi vi<5 skírn tekit. Vár pann tíma í

Svíavelcli mart folk heiÖit, ok mart illa kristiífí

Jrvíat |)á voru £ar nökkurir konúngar, feir er

kristni köstutSu, ok héldu upp bldtum, svá sem

gertSi Blót-Sveinn etSr sícSan Eiríkr konúngr hinn

ársæli. Sigur&r konúngr hét ferð sinni, ok gertSu

konúngar stefnulag sitt í Eyrarsundi. Eptir þat

baucS Sigurðr jkonóngr út almenníngi af öllum

Noregi, bæol at liíSi ok skipum,} en er samau

kom herr sá, J)á haföi hann vel 300 skipa. Ni-

kolás konúngr kom fyrr miklu til stefnunnar,

ok beiíS J>ar leingi; 'þa kurraöu Danir illa 9
ok

sögtSu at NortSmenn mundu ekki koma. peir

ruf'u pá leiSángrinn, fdr konúngr brottu ok allr

herrinn. pví næst kom SiguríSr konúngr, ok

líkatSi honum illa$ héldu þd austr í Sumrar-ds
1

,

ok áttu par húsþíng, talaíSi Siguror konúngr um
lausyríSi Nikoláss konúngsj kom J>at ásamt, at

. J>eir skyldi gera nökkut hervirki í landi hans

fyrir fessar sakir. peir tóku upp J>orp Jat er

heitir TumaJ)Orp% fat liggr skamt frá Lundij

héldu sfíSan austr til kaupbæjar, J)ess er heitir

Kalmarnir 3
, ok herjatSi J>ar ok svá áSmálöndum,

*) tSinnig lty f)6 6skirt\ Sumtuvog, Hl. 2) þannig

Hk
;

Koinyjíoip, U. 3) Kalmainar , Hk*

i
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ok lagSi vistagjald á Smálendínga, 15 hundruð

nauta, ok tókuSmálendíngar v& kristni. SíSan

vendi 1
Sigurftr konúngr aptr herinum, ok kom

í sitt ríki meS mörgum stórum gersimum ok

fjárhlutum, er hannhafói aflatí peirrifercS; var

sjá leiðángr kallaðr Kalmarna-lei&ángr. pat var

sumri fyrr en myrkrit mikla. penna einn leiS-

ángr re.ri SigurÖr, meSan hann var konúngr at

Noregi2
.

39, Svá [bar til
3

eitt sinn at Sigurðr kon-

úngr gekk frá skytníngi til aptansaungs; voru

menn drukknir mjök ok kátir. Sat konúngr ok

hirðin úti fyrir kirkju, ok lásu aptansaunginn,

ok var?J saungrinn eigi grei'Migr. pá mælti

Sigurðr konúngr: hvat karla er |>at, er ek se par

hjá kirkjunni í feldi nökkurum stuttum*. Menn
hans kváðust eigi vita. Konúngr mælti:

Villir hann vísdöm allán,

veldr |>ví karl í feldinum 5
.

Karl gekk fram ok mælti:

Hykk at her megi Jekkja

heldr í stuttnm feldi

oss, en ek læt
5 pessa

dprýði mer hlýða:

værir7 mildr, ef mœra 8

mik vildir J>ú skikkju

l
) vændi, A. 2) penna iapi Vf { m. 3

) bwsc H t
,
M,

Iík. 4 ) Jtf; v . i A, H, Hk. 5) feldi, Hk. 6) M, IJk;

lít, A, K. 7) y9eii 3
M. 8) þunnig M\ mæia, A,

Hy m.
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(hvat hafim 1 heldr en tötra),

hildíngr! rjiuni vildri.

Konúngr mælti: kom til mín á morgin, par sem
ek drekk. Um daginn eptir kom Jessi Islend-

íngr, er síðan var kallaðr pdrarinn stuttfeldr, til

drykkjustofunnar
, þar sem Sigurfcr konúngr sat.

MaSr stdS úti fyrir stofunni, ok hafói horn í

hendi, sá sagol svá: fat mælti konúngr, Islend-

íngr! at pú skyldir yrkja vísu, éfiSx; J>ú gengir

inn, ef J>ú vildir þiggja nökkura vingjöf at hon-

um 5 en |>ú skalt kveða um |>ann mann, er Ha-
kon heitir, ok er Serksson, ok geta .J>ess í vís-

unni, at hann er kallaftr mörstrútr. pessi maír

er talaol xitS íslendíng var kallaðr Arni fjöru-

skeifr. En er þeir komu inn í stofuna, gekk

pdrarinn fyrir konúng, ok kvað

:

pú vændir 2 mer, prænda

pengill, ef ek stef fenga

frænda Serks, at fundi,

fólkrakkr 3

;
gefa nakkvat4 :

létzpú at Hákon heiti 5
,

hildíngr hirm femildi!

enn5 ,samir mer 7 at minnast,

mörstrútr, á pat gjörva.

Konúngr mælti: J>at sag&a ek aldri, ok munjm
vera spottaor, ok ér J>at rácS, at Hákon skapi "Jþer

víti fyrir^ farjtú í sveit hans. Plákon mælti:

*) hafi, Hh 2) vendir, H}
M. 3) albrakkr, //. 4)M

>
H

\ nökkut, A. 5) Hk
5

héli, A
} H}

M. «) Hk
;
mí,

A
>
H

' 7
) v. i M.
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velkominn skal Islendíngr her meS oss, ok se

ek hva&an J>etta er atkomit. Settíst pórarinn

niðr hjá Hákohi,- ok voru menn kátir. En er á-

leift daginn, ok drykkr fekk á menn, J)á
mælti

Hákön : Jpykkist J>ú nökkut eiga bót þarfa vifc milc,

íslendíngr! efcr J)ótti J>er eigiheldr sett vélræði

fyrir pik ? pórarinn svarar : víst J>ykkjumst ekJ>er

bæta eiga. pá munura viS sáttir, ef J>ú
yrkir

a$ra vísu um Arna fjöruskeif. pórarinn lezt

J>ess álhúinn, gengu síSan um J>vert gólf
1 par

fyxix sem Xrni sat. pórarinn kvað:

íullví&a heíir fræSum

Fjöruskeifr um 2 her veifat

lystr 3 ok leiri kastaS

lastsamr ara hins gamla

:

[ok vantu eina kráku3

' orSvandr á Serklandi

skeifr bartu högna húfu

hræddr varliga brædda*.

Árni hljóp upp, ok brá sverSi, ok vildi höggva

lil pórarins. Háköii bað hann hætta, ok vera
#

kyrranj kvað hann á J>at mega minnast, at hann

xnyndi bera lægra hlut, ef J>eir æltist yiSí. pór-

arinn gekk J>á fyrir konúng, ok sagði at hann

hafði ort drápu um hann, ok baft hann hlýða,

ok J>at veitti konúngr; pat kvæðier kallatStutt-

feldar-drápa. En er lokit'var kvæðinu, spurði

konúngr hvat hann vildi rá$a sinná. Hann
/ -

_A
t

- 1 -- '

í) gólB, II. 3) v . í H
;
of, íií, HL 3) H týnist hafa

lyst. 4
) 'iirt eÚi i M.
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kveðst hafa ætlað ferfc sína til Róms. pá fékk

konúugr honum fe mikit, ok baS hann vitja sín,

er hann kæmi aptr, ok kvaðst ]>á myndu gera

sóma hans, en her er eigi'greint, hvárt £eir

fundust síöan.

40. pat er sagt eitt sinn, J)á er. J>eir bræðr

voru báðir samt, at Sigurðr konúngr var kom-

inn í sæti sitt, en Eysteinn eigi
; pá mælti Ingi-

björg Guttormsdóttir , kona Eysteins konúngs

til SigurSar konúngs: mörg ok rriikil sto'rvirki

inunuleingi uppi, þau er J>er, herra! hafitunnit

út í löndum. Konúngr svarar með vísu:

Skjött bar ek skjöldinn 1 hvíta

(skald
2
biör at guð valdi)

ár til eggja skúrar

ótrauor, en frá rauðan:

pat hefik högg of höggvit

handlaust3 á Blálandi

(guð ræðr sókn ok sxgri,)

sranni! fínum manni.

41*. Sex vetrum eptir andlát Olafs konúngs

bar svá til, at Eysteinn konúngr var staddr á

veizlu [suðr á Askstöoom 5
$ far fekk hann bráfc-

asdtt, pá er Iiann leiddi skjot til bana 5
.' Lík

hans var fiutt noror til Kaupángs, ok jarðat at

i) scjölld eiinj M; skjiild inn, &h *) Jf q^jjj 7/n/a sknll.lr

,
*d> sknlltlz. 3) handvist, M, H, Hli, 4") tmeygir 7/«>r~

&o/7a MW sh'psrnj&i 0g nauslagjör& Eysfeins Tionúnga i NiiS-

" r9s '. 5
) þannig lugj<vrt\ einni, íf; su#r á . . .

,
A\ suðr

askstöd-0mj ^T; a' Stfnn oc Hustóoom, #Í Haun andaui.t

4- kaleudas senleinbris, b< v< Hh
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Kristskirkju, ok er pat mál manna, at yfir eingis
manns h'ki' hafi jafnmargr maðr svá hryggr
staðit í Noregi, síðanMagnús komíngr, son Ólafs
hins helga, andaðist2

. Eptir pat var Sigurðr einn
konúngr í Noregi, meðan hann lifði.

42. pat er sagt at einn Hvítdrottinsdag sat

Sigurðr konúngr með vinum sínum ok miklu
fjölmenni. Sem konúngr var kominn í hásæti
sitt, sá menn at hann sat með miklu vanmegni
ok púngu yfirbragði; voru pá margir hræddir
um, hversu af mundi reiða. Konúngr leit yfir

lýðinn, örðgaði 3 augun, ok sá umhverfis sik á
pallana; hann tók upp bókina dýru, er hann
hafði haft í land , hon var öll ritin gullstöfum,
svá at eigi hafði meiri gersimi komit í einni
bók í Noreg. Drotníngin sat hjá lionumj pá
mælti konúngr

: mart kann skipast á mannsæfinni
5

ek átti 2 hluti, er ek kom í land, pá er mer
póttu beztir, pat var drotníngin ok bók [pessi,

er ek held á 4
, en nú pykki mer hvárr öðrum

verri
; petta [tveggja hvárt 5 á ek nú svá í eig-

unni, er mer pykkir verst allra hluta ; drotníng-
in fimir eigi, hversu ferlig hon er, pvíat geitar-

horn stendr ör höfði' henni, ok pví betri sem
mer pótti hon, pví verri pykki mer hon nú;
[en bók pessi dugir til einskis r

. pví næst kastaði

konúngr bókinni framm á eldinn, er'gjörr var

*) e' e|
'"'!

'
11

:

6«U>li, Hk. Z) EySle;.m var~konúnBr 20
vetr a, Noregi, b. „. m, SJ U

; m M j - .

a ..go.,o„,. 4) SJa hema, M. 5) hvortvegg,,, H; v. i M. <•>>

e.me, H. 7) þannig Hk, v. i A, H.

i



42. K. SAGA SIGURÐAR JORSALAFARA. 157

áhallargcSlfinu, en hann laust drotníngina kinn-

hest. Ilon grét, ok |>d méir konúngsins mein,

en mdtgeríT ser veitta. Sá maSr stóS fyrir kon-

úngi, er hét Ottar birtíngr, einn bondason, hann

var kertissveinn, ok skyldi pá fjdna um daginn

;

hann var lítill vexti ok J>d kurteis, svartr á hár

ok hörund, ok J>ví J>dtti honum auknefni gefit,

er hann var birtíngr kalla&r. Hann hljdp 1
til,

ok greip bdkina af eldinum, ok hélt á. Hann

rnælti: úlíkir dagar, herra! |>á er J>ú
sigldir meS

fegurS ok prýöi at Noregi, ok allir vinir J>ínir

runnu mdti J>er mei fagnaði, játtuðu allir J>er

konúngddm meS hinni mestu virðíng ok sæmd 5

en nú eru komnir yfir oss hrygSardagar, J>víat

á J>essi ágætu hatíS eru her komnir margir vin-

ir J>ínir, ok megu eigi kátir vera sakir J>innar

vanheilsu
5 gerit nú svá vel, gdSi herra 2

, J>iggit

mitt heilræði, gleðit fyrst drotníngina meS blíö-

skap, er J>er hafit mikit afgert við, ok J>ar út í

frá alla höföíngja yfcra ok hirft, vini ok Jqónost-

umenn. pá mælti konúngr : hvat munj>ú kenna

mer ráS? hinn herfiligsti kotkarlsson ok hinnar

minnstu ættar. Hljóp hann J>á
upp, ok brá

sverði, ok reiddi at honum grimlíga báSum hönd-

ivmr Óttar stdö réttr, ok brá ser ekki vicS , ne

hlöskraSi. Konúngr brá flötu sverísinu, er ofan

at höfSi Óttars, ok sld linliga utan á síðu 3

) Mypr> M. 2) J[ff b, 7ih inn: hritt harminom, oc gleð*

Vllu Þ*«a, (er) allír vildo fegnir til þín coma, oc þigg |)ella

heill .> o,
Jr, 3) herfrar, HA.
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honum. pví næst |>agnaSi konúngr, ok settist

ni&r í sætið
; jbögðu |>á ok allir menn, J>eir sem

í höllini voru. pá litaðist konúngr um, ok heldr

hógligar on fyrr, ok mælti sí&an : Seint má reyna

mennina, hvílíkir eru ; her sitja inni hinir mestu

vinir mínir, lendir menn [ok stallarar, skutil-

sveinar ok 1
allir hinir ágætustu menn í landinu,

ok varft eingum jafnvel til mín sem J>essum

smásveini , sem yðr mun J>ykkja lítilsverftr hjá

yðr. Sjá sveinn er Ottar birtíngr, hann- unni

mer nú mest; ek kom herinn ærr ma&r, ok

vildag spilla gersimi minni, bætti hann Jpat me<S

mer, svá at ekki ska&aði, ok annarri hendi2 hrædd-

ist hann ekki bana sinn; talaSi sí&an fagrt eyr-

indi, stilti svá orSum um, at mer vyríSi mest

vhíSíng at, en eigi taldi hann J)á hluti, er minn

harmr aukaðist3 vi$$ J>at felldi hann allt ni&r,

er þó mátti hann meS sönnu rædthafaý enjþó
i

varð svá skörulig hans ræða, at eingi var sva.

vitr hjá, at snjallara mál myndi frammbera en

hann; J)á
hljóp ek upp örviti, ok lét ek sem

ck myndi höggva hann, en harm var sva 4
• full-

hugi, sem eingi ótti væri um at vera. En J)á er

ek sá J)at, lét ek Jætta verk fyrirfarast, Jbvíat

hann var úverðugr dauða fyrir sína dygS. Nú
skulu vinir mínir vita, hverju ek' vil ambana 5

O þannig M, fíjfc; ok stallarat, II ;
stallarar ok skutilsveínar,

2
) grein, ll\ enM Ivmvt lursváat or&i ; ]in ,m b0tti ineð*

mer þat annarvi hendi, en hreddist eigi banann, talþi sí|>an, o. s.

fr.
3 ) A y M, IU; ykist, JjT. 4) 8^ Jf, 5; amibavna

(þ, e. ömbftna) ,
II; laitna, M

y
Hk.

1
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honum: hann er á?Sr kertisveinn, nú skal hann

vera lendr maðr minn
9
ok mun j>at j>ó fylgja,

sem eigi er minna, at hann mun [mestháttar

ma&r j>ykkja af stundu allra' lendra manna.

Gakk xiúy Ottar, segir konúngr, til sætis hjá lend-

um mönnum, ok j>jóna eigi leingr. Ottarbirt-

íngr gerðist síðan ágsetr maSr í Noregi af mörg-

um góSum hlutum [ok dýrligum2
.

43. Sigurðr konúngr jórsalafari setti stól

sinn ok höfuðstaS í Konúngahellu, ok efldíst sá

kaupstaðr svá mjök, át eingi var ríkari í Noregi.

Konúngr lét gera j>ar kastala af grjcíti ok torii,

ok grafa um díki mikit. I j)eim kastala var gjörr

konúngsgar?5r j ok j>ar var krossins kirkja, ok

j>ar lét SigurcSr konúngr vera krossinn helga,

ok j>ar fyrir altari var [tabolan, gjör
3

af gulli

ok silfri, er hann hafði haft í land.

44. Svá bar til einn tíma, at Sigur&r kon-

úngr sat meS mörgum mönnum mikilsháttar í

stirðumhug; j>at var föstukveld4 eitt. Dróttset-

inn spuríSi hvat til matar skyldi búa. Konúngr

svarar: hvat nema slátr? Svá stó& mikil ógn af

konúngi, at eingi j>orSi móti at mæla, en allir

Urðu ókátir. Eptir j>at bjuggust meim til borSa-

pví næst komu inn sendíngar, í fyrstu heitt kjöt,

Allir menn voru hljóðir inni, ok harmaðu mein
konúngsj ok áðr matrinn var signdr, tók til oröa

l
) fylgja enum mestuni höf<yíngjum ok ]>ikja mestluíltar, II. 2

)M
> v. i A, H. 3) tabulum gert, H

}
M. 4) frjá-

1 vel<l> M3 Hk,
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sá ma?5r er hét Aslákr hani, hvatr maSr ok lít-

ill vexú, ekki var hann lettstórr $ hann hafSi verit

í útferðinni me?S SigurSi konúngi ; hann mælti

til konúngs: herra! hvat rýkr á diskinum fyrir

yðr? Konúngi svarar: hvat vildir |>ú Aslákr 1

hani, eðr hvat sýnistper? pat sýnistmer, sem ek

vildi eigi at væri, segir hann, en J>at er kjöt. En
J)dtt svá se, Aslákr hani! segir konúngr. Hanu
svarar: hörmuligt er slíkt at vita, er svá skal

missýnast £eim konúngi, er svá mikla frægS ok

sáma hefir fengit af fer$ sinni ok mörgum Ö??r-

um góðum hlutum $ ok ö&ru hezt pú, þá. er þú
steigt

1 upp ör ánni Jdrdán, er pú haföir laug-

azt í J)VÍ vatni, er sjálfr guðs son var skírðr í,

en pú myndir slátr eta [á föstudögum 2
; bartu

paðan pálm í hendi* en kross á bríngu. Nú
ef smærri menn gerSi slíkt,

J)á væri stdrra refs-

ínga fyrir vert. Nú er eigi svá vel skipuS

sveitin, sem líklikt væri, ok vera skyldi, er eingi

verðr til um slíkt at tala nema ek einn lítils-

háttar rnaðr ok fátækr. Konúngr sat jbegjandi,

ok tdk eigi til kjötsins, ok litlu fííðar baS hann

brott bera slátrdiskana, kom |)á framm sú fæSa,

er vel hæf&i at eta, Tdk konúngr nökkut at

gleðjast, sem áleið matmálit, ok drakk hann.

pá mæltu menn, at Aslákr myndi for&a ser.

pat mun ek eigi gera, segir hann, veit ek eigi

hvat fat vinnr 3
,
þvíat konúngr á heimult at

i) siéit, tf, M. 2
) frjádflgínn, M\ frjáclag, HL mon

tjóa, M, Ul.
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dre]Da mik j er pat sannast at nú er gott at deyja,

er ek heíi því framkomit, sem ek vilda, at . iirra

konúnginn glæp. Nökkuro sí&ar um kveldit kall-

aði konúngr Aslák, ok inælti: hverr eggjaði þik,

Aslákr hani, at mæla slíkum beryrSum vifr mik

í marmfjölda? Herra! segir hann, eingi nema
ek sjálfr. Konúngr mælti: vita munþú nú vilja,

hvers mer £ykkir |>ú veríSr fyrir ofdirfó |>ína.

Hann mælti: vill|>ú vel launa, herra! þá J>igg

ek £at glaSr; en ef öcSruvís 1 verðr, Tþá er þat

pitt. pá mælti konúngr: |m munt ininni amb-

an fyrir hafa, en makligt er$ ek vil gefa |>er 3

bú, £víat j>annig skipti til, sem úlíkligra mundi

Jykkja, at J>ú fir&ir mik úhappi heldr en lendir

menn mínir, Jeir sem mer ætti mikil gæ&i

at launa. Nú lauk svá J>essu máli.

45. pat var enn jólakveldit fyrsta, er Sig-

ur&r konúngr sat í höll sinni meS mörgum höfð-

ingjum ok hircS sinni, ok er borfc voru framsett,

þd mælti konúngr: fái mer slátr! Menn hans

svöruðu: eigi er þat, herra! siSr í Noregi, at

eta slátr jölakveld. Hann svarar: [er pat eigi

srör 2
! J>ann sifc vil ek hafa. pá var innborit

hnísuhold heitt. Konúngr stángaði í knífinum,

ok tók eigi til. Pá mælti konúngr: fái mer konu!

^Vlenn hans komu inn með konu, sú hafcSi sítt

ialdit 3
-. Konúngr tók hendi sinni til höfufts

l
) Gfruvíso, //. -.2) v. i H, M. þánnigji, M fúílum

7» mxDi. L

I
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henni, okleitá. Hann mælti: úsælligkona ertú,

ok ekki svá at eigi megi sæma vi*S slíkt. [SíS-

an leit hann á höridina? ok mælti: úfögr hönd

ok eigi vel vaxiri, en þó verfrr sæma við slíkt.

I lann baS hana rétta framm fótinn^ [ok hon gerði

svá 1
; hann leit á ok mælti: ferligr, fdtr ok mjök

mikill, en ekki má gaum at J>ví gefa, særna verftr

við slíkt. pá bauS hann at J>eir skyldi leggja

upp kyrtilinn, ok er hann sá fdtlegginn, mælti

hann: svei verSi J>ínum legg, er bæ&i er blár

ok digr, ok mun j>ú vera púta ein j færit hana ut,

segir hann, ekki vil ek hana hafa.

46. Ofarliga á æfi Sigur&ar konúngs var

hann at veizlu at búi sínu stiSr á Jaöri. Um
morgininn, sem harm var klæddr, var hann fá-

mæltr ok úkátr, ok hræddust menn hans, at pá

mundi koma at honum vanstillit. ArmatSrinn,

sá er veizluna hafði búit, var vitr ok höf&íngja-

cljarfr; hann kraföi konúng máls, ok spurði ef

hann hefSi nökkur tfóendi íregit, Jmu er svá

væri mikil, at honum stæöi fyrir gleöi; eðrbæri

*j>at til, at honum líka&i eigi veizlan, eSr nökk-

urir aSrir hlutir, j>eir sem menn mætti bætr á

raða. Konúngr sagði at eingir héldu J>eir hlut-

ir horium til úgleði, sem ármatSrinn taldi upp:

heldr berr j>at til, segir konúngr, at ek hugsa

drauin j>ann, er fyrir mik bar í nótt. pat skyldi

vera göftr draumr, herra! segir ármatSrinn, eri

gjarna vildim ver heyra. Konúngr mælti: ek
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pdttumst her vera á Ja&ri, ok sjá út í haf sorta

mikinn, ok var íör í sortanum, ok nálgaðist hig-

at. pá sýndist mer sem J>at væri tré mikit, ok

dðu limarnar uppi, en rætrnar í sjdnum; en

er tréS kom her at landi, J)á
braut J>at viS land-

it, ok rak vföa um strandir; J>á
gaf mer sýn

J>á?
at ek J>dttumst sjá um allan Noreg hit ytra

me?S sjánum, ok sá ek at í hverja vík voro rek-

in brot af J>essu tre, sum smá en sum stærri.

Arma&rinn mælti: herra! J>at er líkast um draum

J>enna, at J>er munut sjálfir bezt [skilja, hvat hann
merkir 1

, ok viljum ver gjarnaheyra, at J>er ráðit

drauminn. Konúngr svarar : J>at J>ykki mer lík-

ast um draum J>enna, at hann mun vera fyrir

kvámu nokkurs manns hegat í land, ok mun
hann her staöfestast, ok hans afkvæmi mun víða

dreifast um landj>etta, ok vera mjök misstdrt.

47. [Litlu síSar fdr ör landi einn ríkr maSr,

er hht Hallkell húkr2
j hann fdr vestr um haf,

fyrst til Orkneyja ok paðan til Suðreyja. par

kom til fundar viS hann sá maSr er nefndist

Gillikristr ; mö&ir hans fdr með honum, ok sagfti

at hann hét réttu nafni Haraldr, ok var son

Magnúss konúngs berfætts; ré&stHaraldr J)á tii

feríSar med Hallkeli, fdru J)eir austr til Noregs.

Jlaraldr fdr J)egar á fund Sigur&ar konúngs, er

harui kom í land, ok flutti framm sitt eyrindi

l
^ »6ipta, M. *) llaUkell húkr, son Júns smjörbalta , var
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fyrir lionum, ok beiddi at hami næíSi at sanna

faSirni
1

silt. Sigurðr konúngr bar J)etta rriál

fyrir höföíngja sína ok valdsmenn, lagSi þar

hverr til eptir sínu skáplyndij voru J>eir fleiri'
2
,

ér í möti blésu Haraldi, en J>ar kom at allir

bá<5u konúng sjálfan fyrir sjá. Lét Sigur&r kon-

úngr J)á kalla Harald til sín, ok segir sva til

hans: eigi vil ek synja at J>ú fremir skírslu til

faðernis J>er, ef J)ú yill J>at binda fastmælum,

at J>ú skalt eigi beiSast koriúngdöms í Noregi,

meSan ek lifi eða Magnús son minn, J>ótL J>er

berist J>at fa?Serni, sem J>ú segir. pessu var játt-

afr; fóru J)essir svardagar framm, bjd Ilaraldr

sik til skírslu, ok er J>atmál manna aL sú skirsla

hafi gjör verit' mest í Noregi
5 J>ar voru gjör

glöandi 7
3 pldgjárn, ok lögcS niíSr, ok gekk Har-

aldr J>ar eptir berum fdtum, ok leiddu hann

tveir biskupar. Hann kalla&i meðan á hinn helga

Kolumbam
$ Jbarhjá var gjör rekkja hans. pá

mælti Magnús, son SigurSar konúngs : eigi treðr

hann 5 hugmannliga járnín. Konúngr svaracSi:

illa mælir J)ú ok grimliga, J>víat hann hefir fram-

it petta mál sköruliga. SíSan létllaraldr fallast

í rekkjuna, ok eptir 3 daga, sem skírslan var

reynd,
J)á voru fætr hans úbrunnir; ok. JxStti

pessi skírsla allfrek, J>ar sem hann gerði til faíf-

ernis ser at eins, en eigi til ríkis. Tdk Sigurðr

koriúngr
J)á

vel viS frændsemi hans, en Magn-

i) þannig fað'ni, H UndiU 2) fléii, H.
, 3) 9,

Hl. 4 ) Þ*migX* Ktttumbai J/, M, Hk, 5) l>ú H, M.

\
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ús son hans ýfðist mjök vuS Harald, ok margir

höföíngjar viku (mjök) eptir honum til áleitni

við Harald 1
. Haraldi var mjök stirt (um) nor-

rænt mál, kylfdi2 hann mjök til orðanna, ok

höfSu margir menn J>at
3 mjök at spotti , en

SigurSr konúngr lét |>at ekki [viíS veðri komast4
,

ef hann var viS.

48. Svá bar til eitt sinn, J)á SigurSr konúngr

fdrfyrir land framm með Ii& sitt, at peir lágu

í höfn nökkurri, ok einn dag var veíSr heitt, ok

föru menn á sund af skipunum 5
. Jon hét sá

ma&r er bezt var syndr, ok hældu rnargir hans

fræknleik. Sigur&r konúngr lá í lyptíng á skipi

sínu meft Júngum hug. peir menn voru hjá

honum, er annar hét Erlendr gapamuinir, annar

var Einar prestr Skúlason; en er ]pá varSi sízL,

hljöp konúngr af skipinu á sund $ liaim lag&ist

at Jöni, ok færði hanníkaf, ok þegar hann kóm
upp, færði konúngr hann niSr öðru sinni $ voru

J)á miklu leingr ni&rij ok hit |>riðja sinn , er

konúngr færði Jdn niör, þá mælti pjnar Skúla-

son: nú ferr í úvænt efni, ok væri þat diengi-

liktat hjálpa manninum, okfirra konúng úhappi.

l
) fyigur&v koiiongr tievsb'st sya injök vinsæld sinni vit allllands-

f«'.lk, al liann boiddist þess, at allir iuft»n skyldo þat sverja , at

"lagnús , son SignnYar konon™s, skyldi einn vera konongr eptir

^n, ok fekk bann þa' sv.irdaga af ö.llo landsfólki. Haraldr

S 1 ^ 1 Var inaði' ha'rr ok grannvaxinn ,
hálslángt, heldr Língleilr,

BVttrteyg^ dokkhfe, sk,Y,iligr ok fra'ligr, ok hafíi mjök írskan
,MÍllad'

«Mitiktæddi< ok léltktædoV; b* v. HL 2) [>anni£ Uka
H

}
Al

\ Ivyíldi, HL 3) | ial »n, 1L 4) dnga, Uk* *)

konoii^sscip'u^ Mt

' ' •

m *
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Erlendr gaparnunnr var allra manna mestr ok

styrkastr; hann mælti: |>at er vandi rnikill, ateiga

við konúng 7
en víst er |>at at líf mannsins liggr

við. Síðan kastaði hann ser af skipinu, ok lagð-

ist at konúngi
j

greip hann ok íærði niðr
?

svá í

annat sinn ok þriðja, ok lét hann upp eptir lánga

niðrivist? lögðust síðan til lands, en aðrir menn
fluttu Jón til lands, kominn at bana, sátu þeir

yfir honum, þar til er hann raknaði við. Har-

aldr gilli var á skipi Sigurðar konúngs , ok þó M
enn ekki mikils virðr. Haraldr bað Erlend forða

ser, sagði at konúngr myndi hafa á honum reiði'

Erlendr kveðst hvergi myndi undan flýja, en

vera á landi um ndttum 1
.

49. Sá maðr bjó á skipi næst Haraldi, er hét

Loðinn, hann var maðr ættsmárr, ok barst þó á

mikit j hann lagði opt svívirðíngarorð til Haralds;

kvaðst úgerla vita, hvat manna hann var, ok [abb-

aðist mjök 2 við svein hans. Nú bar svá til á þessu

sama kveldi, at Haraldr sagði sveininutn, at hann

skyldi rekkja 3
í húðfati lians um nóttina, enllar-

aldr gekk upp á land meðErlendi. En er Loðinn

varð þess varr, lézt hann ekki mundu jbola, at

knapar gengi uppá hann, ok spurði hverr hon-

um hefði vísat at rekkja hjá dugandi mönnum.
Sveinninn kvaðst J>at gera

?
sem Haraldr bauð

honum. Loðinn rak hann brott ör huðfatinu;
l

) n«'t(xiia, ; Hk hefir fiennat kap. fltjög ö&ruvúf j er f>a& /v-

lendfngr, er þar *c»i.st hvo vcl tundfœr verit hafa
}
en Sigur&r

S/»ur&arson , lenúr rna&K, <r lifv huns bjarga&i. 2
)f A, M;

amáðist opt, //• 3
) hvíla, //.
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fór sveinninn ok sagSi til Haralds. Hann reiddist

ok hljóp út á skipit, hirði 1 eigi þótt hann gengi

nær klæ&um LoSins. Hann hljáp upp rei&r,

kvaS hann opt2 vilja ser svívirSíng veita. Har-

aldr segir at hann hafXi minni skömm, en til-

gerSir hans voru , ok hjo' til hans, kom á öxlina,

ok sveif3 ofan á brínguna , varS Jat svöSusár
,

hlupu menn pá ámilli. Fdr Haraldr af skipinu,

ok var á landi J)á
nótt.

50. Um myrgininn varp konúrj.gr af ser

klæ?Sum, ok spurSi J>egar, hvar væri Erlendr gap-

amunnr. Einar Skiilason svarar : eigi vitum ver

J>at glögt, eöa hversu vel mun honum frítt at

koma á yðvarn fund? Eingu heit ek um ]pat,

segir konúngr. Einar kvaS J)á vísu:

Erlendr hefir undan

alvalds gleði haldit

gramr skalattu gumna

Gapamunn5 um Jat kunna;

hafa [munu heiSar jöfra 5

hliörækjanda fricSum 7

geta ver&r fess fyrir gotnum

galdrs nau&synjar valdit.

Konúngr ba$ fara eptir honum , ok svá var gert.

En er hann kom á skipit , mælti konúngr til

hans: hversu vel J)dttist J)ú leika viS konúng

*) hirte, II. 2) Vm i jL 3) gytf, H. 4
) mikít sar, H.

5
) If; Gapatnunnr, A\ en þttia orfr ok f»au 2 nmtundan

farandi visuoré vjtíst elli i M. 6
) nmh .lieiðr á jöfrar, H

;

mono heipir jöíratj Al. 7
) fiiifum tb~r &iiSum

s
H.
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þinn í gær? Herra! segir hann, mjök 1 eptir J>ví

sexa |?er gercSut fyrir. Svá var ok
7
segir konúngr

}

vel skal fyrir |>er virfta, pvíat Jm sýndir við mik

ástsemd ok karlmensku, J>igg nú af mer svérð

ok skikkju
$ skaljbú vera vin minn, ok heita vaskr

dreingr heöanaf. En hvat hark var |>at, er ek

heyrða í gær kveld á skipinu? Honum var sagt.

Konúngr mælli: kalli higat Harald okLoðinn!

En er |>eir komu fyrir konúng, spurði hann ef

þeh vildi leggja sitt mál á hans vald. peir játtu

því. pá mælti konúngr: ekki vænti ek at þit

sét
2

jaihir menn , en þó geri ek [fyrir áverka

LocSins nokkut 3

,
fyrir £á skyld er hann var £

minni sveit ok á mínu skipi; en ]bat væri mak-

ligra
9

at Jni, Lo&inn, værir réttlaus. Nú ver

eigi sföan sva djarir, at þú talir úsæmilig or$

við Uarald eSr a?>ra dugandi menn, pvíat þess

er van
? at ver vir&im hann meira en einn lít-

ilsháttar mann. LocSinn sá Jann sinn kostbezt-

an, at láta vera kyrt, en konúngr skipaði Har-

aldi í sína sveit meS sínum skutilsveinum, ok

virfti hann vel? [en Magnús konúngsson4 ok

þeir sem honum fylgdu öfundu&u hann atmeir 5
.

51. pat var vani Sigurðar konúngs, þá. er

hann sat í kaupstöíSum eðr at búum sínum, at
——

|

— _ i r

x
) eptir makligleiknm ok, 6* v. H. 2

) secó% H
$ verjrit,

M. 3) þamiig II; (vii ek gera) sónia til lnmda Lofrni, M\
nokkura ieetnd Eíaraldí fyrir a'verka sinn, A. 4 ) «» nicnn Mfign-

úss konúngs, II. 5) Fr4 merkinu [ v. í. M; en II A lejir ulitt

þcssii frúU'ógn mj'ós ólSruvM\ heitir þar *á
, sem <tmaó'i*t viö'

sveiit Ilttrulil*
r
o/» éa*r$r vur , Sveinn Riinbildnrson.

J
I

\

\
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hann gekk snimftia á kveldum at sofa, en Magn-
ús son hans ok hans sveitúngar sátu laungum
ok drukku. Haraldr fylgdi jafnan Sigur&i kon-

úngi, pá er hann gekk til svefns ; en eitt kveld

gátu þeirMagnús hann eptir dvalit, ok sátu feir

allir samt ok drukku lángt á nött framm. Magn-

úsi haföi sendr verit hestr gauzkr, mikill vexti

ok ágæta skjritr ; ok um kveldit, er raenn Magn-

úss
1 voru drukknir, gerðu þeir margrætt um,

at eingi mundi hestr vera jafnskjdtr. Um sííir

viku þeir til Haralds málinu, ok spur&u ef hann

vissi nökkurn hest jafnskjdtan. Ilann sagfci ekki

eitt svá agætt, at eigi mætti veiSa annat slíkt.

peir kvácSu hann aldri mundu hafa sét jafnskjdt-
w * m É

an h<\st; hann lézt marga skjóta sét hafa. peir

mæltd: hefir þú skjdtará hestséð? Eigi hefi ek

svá atkveðit, segir hann. peir mæltu: svá mqeltir

Jjú,
ok svá skaltu sagt hafa. Hann svarar: me v5

miklurn ákafa takit þer j_»etta$ má ok vera at ek

hafi sét skjdtari hesta, er þer |>reyti& þetta mál

þó svá mjök, ok því heldr at ek mun sét hafa

menn eigi seinni. Er eigi |>at, sögðu £eir, at

J)ú munir eigi vera seinni á fæti en hestrinn?

Ekki segi ek J>at, segir hann. pá mæltiMagn-

ús: pat sagfcir j>ú, ok j>at skulum við reyna ok

vefrja um, skal ek leggja við gullhríng, en Jm
aunat fe jafnmikit. Haraldr mælti: eigi er ek

enn voroinn svá mikiís fjár ráftandí í Noregi,

at vert muni vera eins hríngs. Legg þá til
a

i
) ZTTlí. ^yTíiTS.
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höfuð |>itt, segirMagnús. pat mim ek eigi gera,

segir Haraldr. pat skaljm gera
,

segir Magnús,

ok skildu við svá búit. [pegar um morgininn

var þetta sagt Sigurði konúngi. Hann svarar

:

j>ess var ván, at fannig myndi fara, fá mer nú

hrínginn í hönd. Illa eru J>er atstaddir, Noregs

menn, er |>er hafit æran konúng yfir yðr, en

svá segir mer hugr um , at |>er mundut rauðu

gulli kaupa, ef mættið, af stundu,. at ek væri

heldr konúngr yfir yðr en peir Haraldr ok

Magnús^ annar er grimmr en annar úvitr 1
. pví

næst komu peir á völl einn sléttan, J>ar sem

peir skyldu skeiðit reyna. Haraldr var í lín-

brdkum nafarskeptum 2
, ok lét hann leika laust

kneít í brdkinni $ hann hafði stutta skyrtu okmött-

ul á herðum ok eitt kefli í hendi. Magnús var þá

(ok) búinn ok á hest kominn. par var við Sig-

urðr konúngr ok mikit fjölmenni. pá er Jþeir

voru búnir, keyrði Magnús hestinn sporum á

skeiðit. Haraldr var [hdti mun 3
skjdtari, ok slíkv

munr var, er þeir komu at skeiðsendanum. pá

inælti Sigurðr konúngr : fullreynt er j>etta, ok er

Uaraldr eigi seinni. Konúngsson mælti : reyna

skulum við meir. peir tdku annat skeið, ok

var Ilaraldr jainframm gíigntaki konúngssonar ý

en er |>eir komu til skeiðsenda , mælti Magnús

:

hvárt lieldr j>ú í gagntak várt? gef pik upp, ef

Jn'i hefir eigi við. Eigi skal Qiin uppgefast, segir

l) i). i' Hkf tuil unnars t'óluver&K oroamunar oA J'r'i^a^nar.

2
) þunnig -dy Hj ^K*

d
) Þann*8 lika H;>, Iiotji iiiuh, AL

j .V"' '

9
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Haraldr$ bjuggust J>eir þÁ til hins príðja skei&s-

ins$ sá allir, Jeir er viS voru, at Magnús

haíði fyrr viðbrugcSit , svá at hliS var í milli

Jeirra. Haraldr stökk j>á í lopt upp, ok gall við,

hljiSp hann £á svá framm á skeiðit, at varla Jxitt-

ust menn sjá at fætr hans kærni vifc jörðina, ok

at skeiðsendanum Íagöist hann ni&r, ok spratt

upp, [snerist aptr á skei&it mdti Magnúsi 1

, ok

mælti: heill Magnús frændi! Skildu peir at ]dví%

at Sigurðr konúngr fékk Haraldi veðfeit at úvilja

Magnúss sonar síns.

52. pá er áleicS æfi Sigurðar konúngs, gerft-

ist sú nýbreytni um ráð hans, at hann ætlaði

;it láta eina drotníngina, ok fá þeirrar konu, er

Cécilia hét, hon var ríks manns dóttir. Ætlafri

lsonúngr at gera bruðlaup sitt til hennar í Björg-

yn, lét hann par búa til inikillar veizlu. En er

J>at frétti Magni biskup
,

gerðist hann úkátr , ok

einn dag gekk hann til hallar Sigurðar kpnúngs,

ok meíS honum prestr hans einn, er Sigurðr hét.

En er þeir komii til hallarinnar, bað biskup kon-

úng út gáng i. Konúngr gekk út, ok haf?Si brugcSit

sverSí hendi $ hann fagnaði biskupi, ok bauft hon-

um inn at drekka með ser. Biskup svarar: annat

er mit eyrindi; er |>at satt, (herra!) at þer ætlicS

l
) v. í H. 2

) En Sigurðr konongr hafði verit meðato at

bámesso, ok víssí hann þctta eigi fy«' en eptir mat uin daginn.

]ia maolti hann rouVuliga til Magnúsar : þer kallit Haiald heiinsk-

an, en mér [>ikkir |>ú vera nieira fól
; eigi kantu utanlamls

sido manna ; vissir |>ú |>at eígi fyrr , at menn í öðrom löndoin

lemja sik meir vid* aðrar íþrótlir, en at kyla öl , eo'a gjöra sik

œran ok líi'æran, ok vila eigi (il inanns, ö. v. JIl*

* a
• • .41 f

\ v' , •* -
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"-Tff* — * *

(at) kvángast, ok Mta eina drotníngina? Satt er

Jat, biskup! segir konúngr; tók hann J)á pegar

at frútna mjök ok blána í andliti. Magni bisk-

up mælti: hví sýnist 1 yðr at gera slíkt í várri

biskupssýslu, at svívirða svá rnjök [guðslög héil-

agrar kirkju 2 ok várn biskupsddm? Nú vil ek

Jat gera, sem ek er skyldr, at banna yðr Jætla

úráfc af guðs hálfu ok hins heilaga P,etrí postula

ok allra heilagra manna. Biskup stófs réttr,

meðan hann talaði við konúng, ok þá svá sein

hann byggi til hálsinn, ok væri búinn, ef kon-

úngr léti ofan ríða sverðit. En svá sagði hann 3

prestrinnSigurðr, er J)á var íneð Magna biskupi,

[en síðan var biskup í Björgyn4
, at svá sýndist

honum konúngrinn ógurligr, er hann reiddi

sverðil, ok hvesti augun á biskup, meðan hahii

talaði, at hann þóttist nær ekki vita fyrir hræðslu.

Síðan gekk konúngr inn í höllina, en biskup

Jieirn til sinna herbergja, ok var J)á svá kátr,

at hvert barn kvaddi hann hlæjandi, ok lék við

iíngr sína. pá mælti Sigurðr prestr : J)ó eru J)er

nú glaðir, herra! kemr yðr £at ekki í hug, at

konúngr mun leggja á yðr reiði, ok mun [)á

yæiiná ráð at leita undan ? Bi.skup mælti: líkam

J>ykki mer, at hann mun J>at eigi gera, en hverr

væri díiuðirm betri , en láta lífit fyrir heilagri ;

kristni, ok bamia J>at sem eigi er viðsæmaiida ?

Nú er ek glaSr, Jvíat nú hefir ek pat atgei;t,

i) sýndíftl, U> 2
) é^íö lielír'ot LieiiágH krisine, II. Íy

v. t Uy M. tj u. i H.
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sem ek átti. pví næst geríSist J>ys mikill í bæn-

umj bjtíst kouúngr brott ör bænum, ok flutti

mecS ser mikil korn ok mölt ok hunáng, hélt

hann su?Sr í Stafángr, ok efnaítí J>ar til veizlu.

Én er biskup, sá er par réíS fyrir? varíS J)ess varr,

fór hann á fund konúngs, ok spurSi ef J>at væri

satt, at hann ætlaði at kvángast, at drdtnínginni lii-

andi. Satt er Jmt, biskup! segir konúngr. Biskup

mælti: ef svá er, herra! J)á
megit J)er sjá, hversu

mjök |>at er bannat hinuin smærrum mönnum 5 en

eigi er úlíklikt at J>er ætlicS yðr slíka hluti frani-

ar söma, er meira vald hafit, en J>at er Jjó mjök

í moti réttu} ok eigi veit ek
7
hví J)er vildut J)etta

gera í várri biskupssýslu, at vanvircSa svá gu<5!s

bocSoríS ok helga kirkju 1 ok várn biskupdöm. Nú
miiiiii per vilja leggja til stacSar várs stdra fjár-

hluti, ok bæta svá viíS gu?S ok oss J)etta [rnikla

lagabrot2
. - [pá mælti konúngr : tak J^arfeupp;

furíSu úlíkir uríSut J)er Magna biskupi. Gekk
biskup í brott 3

, en konúngi líka&i eigi betr vitf

J)enna biskup, en hinn er forbo&it lag&i á. SííS-

an fékk konúngr J)essarrar konu, ok unni rnikit.

53. pá erSigurcSr konúngr sat austr í Osló,

ttík hann sdtt mikla. pá bá?Su vinir hans, at

hann-léti J)essa konu af hendi, er hann liaföi

Sva úlögliga fengit, ok hon sjálf í sóttinni baíS

hai^
gefa ser orlof at skilja vi?S hann, sugcSi at

h°nurrx mátti J>at bezt gegna. Konúngr svarar

:

ei& kom mer |>at í hug, at J>ú mundir vilja

l
)

kl ^Uie, H. *) stóia öfbrpt, Ht *) v.J H:
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fyrirlíta mik sem 1 a&rir. Snerist hann J>á
frá

hénni, ok var mjök rauðr í andliti. Eptir pat

Jjýngdi sótt hans, svá at af J>eirri sótt fékk hann

bana; var lík hans flutt til graftrar2
, ok jarðat

í Hallvarðskirkju j
[liggr hann í steinvegginum

utar frá kórinum fyrir sunnan framm 3
. Magn-

ús?
sonr Sigurðar konúngs, var J)ar J)á í bænum $

tók hann J>egar allar konúngs fehiröslur, er

faSir hans var andaðr. SigurSr jórsalafari var

konúngr yfir Noregi 27 vetr; hann var J)á fer-

tögr at aldri, er hann andafrist, ok var öld hans

gó<5 ]andsfólkinu
9 J>víat þá var bæði ár ok friðr.

x
) allir, b. v. H. 2

) giaptar, H. 3
) u. i H$ en i M. v.

Ut hlati.

\
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Sasa Haralds konúngs gilla ok
Magnúss blinda. ^

IVTagnús, son SigurSar konúngs, var tekinn

til konúngs í Osld yfir land allt, svá sem aljrýfra

! haföi svarit föður hans 1

,
gerðust J)á pegar margir

: menn honum handgengnir, ok svá lendir menn.

Magnús var hverjum manni fríðari, er £á var

í Noregi; hann var maSr skapstórr ok grimmr

ok atgerfimacSr mikill, en vinsæld fö&ur hans helt

hann mest til alþýðu vináttu. Hann var drykk-

jumacSr mikill, fegjarn, újbýcSr ok údæll.

JÍKu^ 2. Haraldr Gilli var [hár á vöxt ok heldr //

^Jm^ grannvaxinn, hálslángr ok heldr lángleitr, svart-

ðbragði 2
,

svá at

hann sparði ekki vi& vini sína$ ráðþægr svá at

hátín lét vini sína ráfca með ser öllu |>ví er þeir

vildu. Slíkt dró hann til vinsældar ok orölofs,

Výddust hann margir menn ríkir eingum mun
síísr en Magnús. Haraldr var J>á í Túnsbergi, er

hann spurol andlát Siguroar konúngs, bróður

l

)
Sjá bUn athgr* 1, *) U\ bragtfi, A; en i Hh v.

« þiuiim stn& allt frá merlinu. Sjti bh. 1(55, rt%r. 1.

tfjfcw* grannvaxinn, hálslángr ok heldr lángleitr, s

^K^jgygr, dökkr á hár, skjdtligr í öllu vifcbr*

lettlátr, kátr ok leikinn, lítillátr ok örr, s
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V

síns, átti hann Juí J>egar stefnur við vini sína,

ok reSu þeiv þ'át af, at eiga Haugajnng J>ar í

bænum. A J>ví J>íngi var Haraldr til konúngs

tekinn yfir hálft land, voru J>at J)á kallacíir nauS-

úngareiSar, er hann haföi svarit föðurleifö sína

af hendi ser; tdk Haraldr ser J)á hir$, ok tdk

lenda menn, drdst honurn J>egar liS eingum

mun minna en Magrnisi kötiúngi. Fóru menn

J)á milli |>eirra, ok stóft svá 7 nætr. En fyrir

pví at Magnús i'ékk liS miklu minna,
J)á sá hann

eingan annan sinn kost, en skipta ríki ýfö Har-

ald; var J)á svá skipt, at hálft ríkí skyldi hafa

hvárr J>eirra vi?S annan, J>at er Sigur?>r konúngr

hafói átt , en skip ok borcSbúnaíS, gersimar ok

allt lausafe, J)at er SigurSr konúngr haföi átt,

haffti Magnús, ok undi hann
J>(5

verr sínum

hl.uta
1

. Re&u J>eir J>á nökkura hrJS landi í friöi,

ok hugSu J>ó mjök [ser hvárir
2

. llaraldr gat

son, er SigurSr hét, við póru, dóttur Guttorms

grábarða. Haraldr konúngr fékk íngirí&ar, ddtt-

ur Rögnvalds } hnnn var son Inga konúngs Stein-

kelssonar 3
. Magnús konúngr átti Kristín, ddttur

Rnúts iávar&s, systur Valdimars Danakonúngs.

Magnús varS henni eigi unnandi, ok sendi hana

aptr su&r til Danmerkr, ok gekk honum allt sífcáh

Jýngra. Fékk hann Jarfyrir mikinn tVpokka af

frændum hennar.

3. pá er J>eir höíTvu verit 3 vetr 2 konúngar

at Noregi, Magnús ok Etaraldr, 1 sáLu J>eir hiun

i) lilut, II. 2
J síll byd.r, II. '

3) Svúikom'mgs, b.v.JlL
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fjórfca vetr bá&ir norðr í Kaupángi, ok veitti

hvárr ö&rum heimboft, en J>ó var æ v'rS bardaga

búit meij liSi J>eirra, En at vári hélt Magnús
nieft skipaliSi suSr fyrir land, ok dró li& at ser,

allt J>at er hann fékk; leita&i hann vifs viiii sína,

ef þeir vildi veita honum stýrk, til J>ess at taka

IJarald af konúngdómi, ok midla honum af ríki

slíkt er J>eim
x sýndistj tjácSi J>at fyrir J>eim at

Haraldr heföi svarit ríkit af hendi ser. Fékk

Magnús konúngr til J>ess samþykki margra ríkis-

manna. Haraldr fór hit efra til Upplanda ok

austr til Víkrinnar , dró hann ok liS at ser
, J>á

er hann spurði til Magnúss konúngs, ok hvar

sem J)eir fóru, hjuggu hvárir bú fyrir ö&rum,
ok svá drápust J>eir menn fyrir. Magnús kon-

'iingr varS miklu fjölmeilnari, J>víat hann haföi

haft allan J>orra
2 landsins til liðssafnaöar. Har-

aldr var í Víkinni austanfjarðar, okfékk ser liðj

tóku
J>á hvárir fyrir öfcrum bæði menn ok fe.

s

par var
J>á 'meft Haraldi konúngi Kristr^Sr

bróíur hans sammæðri, ok lendir menn váru

margir me^ honum, en
J>ó

miklu fleiri meS
Magnúsi konúngi.

4í Haraldr konúngr var meS liS sitt, J>ar

*em heitir Fors í Ránríki, ok fóru J>a&an út til

s)Öfar. Lafranzvöku-aftan mötuðust þeiv at nátt-

Ver&i, J^ar sem heitir Fyrirleif3
, en varðmenn

fy*/*l(inÚ,
3; FujMMf, Jí; Fyrile.f, M.

7- BIND!, M
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héldu hestvörfc alla [ntíttina alla
1 vega frá bæn-

umj urfcu j>eir j)á varir vi(5 at liS.Magnúss kon-

úngs ftír at bænumj hafði Magnús j>á [nær 60*

hundraSa manha, en Haraldr haföi 15hundru(S.

þá kom varftma&r, er bar njtísn Haraldi konúngi.

ok sag&i at liSMagnúss konúiigsvar komit (mjök)

at bænum. Hann svarar: hvat mun Magnús

frændi viija? eigi mun j>at athann vili berjast vicS

oss. pá svarar pjtísttílfr Alason: herra! svá munu
J>er vercSa ráS fyrir y?Sr at gera ok licSi yðru, sem
Magnús konúngr munihafaher samandregití allt

sumar, ok hann mun ætla at berjast, J>egarhann

finnr y$r. pá sttíð konúngr upp, ok mælti viS

sína menn: takit vápn yðar } ef Magnús konúngr

vill berjast, [|>á skulu vift berjast
3

. pví næst var

blásit, ok gekk liS Haralds konúngs allt út frá

bænum í akrgerði nökkurt, ok settu j>ar
4 upp

merki sín. Haraldr konúngr haföi 2 hrínga-

brynjur, en Kristr^Sr, brtíðir hans, haföi einga

brynju; hann var kallaðr hinn hraustasti maðr.

pá er Magnús konúngr ok hans menn sá li&

Haralds konúngs, j>á fylktu J>eir sínu licSi, ok

ger&u svá lánga fylkíng, at j>eir skyldi kríngja

allt um lið Haralds konúngs. Svá segir Hall-

dtírr skvaldri: . »

'

Magnús fékk j>ar mlklu

(margs geingis naut hann) leingri*

(valr 6 nam völl at hylja

varmr) fylkíngar-arma.

'

" ijif; v. 1 A, m. 2
) 40, H. V) J- v. A, II. 4)H,

Kk\ \>q\v, A. 5) leingi, //. 6
) þannig Hk ; vallr,A

\ V$\i&f
Jl*

iai38Stí
9''*:.

1



4-5. K. SAGA HARALDS GILL'A* 179

Magnús konúngr lét bera fyrir ser krossizin

helga í orrbstu. par varð oiTosta mikil ok hörb\

Kristr0ÖY konúngsbró&ir hafði gengit með sína

sveit í miðja fylkíng Magnúss konúngs, ok hjó

til beggja handa, ok stukku fyrir honum menn
á tvá yega; ok einn ríkr bóndi, sá erverithaföi

í liol Haralds konúngs, var staddr á bak Krist-

rfði ; hann reiddi upp kesjuna tveim höndum,

ok lagði millum herSa Kristr^ði, svá at fram-

korn í brjóstinu, ok íéll hann ]par. pá spur&u

margir menn, hví hann gerol Jetta hit illa verk.

Hannsvarar: núveit hann |>at, er £eir hjuggu

bú mitt í sumar, ok tóku allt £at er heima var,

en höfðu mik nauSgan meí ser; slíkt hugsaoi

ek honum |>á, ef ek fengi færi á. Eptir J>at

kom ílótti í lið Haralds konúngs, ok flýði hann

sjálfr ok allt li& hans. pá var fallit mart manna

af li<5i Haralds konúngs; Jar fékk banasár íngi-

mar at Aski Sveinsson, lendr maðr ör liði Har-

alds konúngs 1

, ok nær 60 hirSmanna.

5. Haraldr konúngr flýSi austr í Vík til skipa

sinna; fór hann síðan suSr til Danmerkr 2
á fund

Eiríks konúngs eymuiia, ok sótti hann at trausi;

þeir fundust sudr á Sjólandi
3

. Eiríkr konúngr

tók vel við honum, ok mest fyrir pví at |>eir

höföu svarizt í brœSralag. Hann veitti Haraldi

l
) Hk. b. v. vi'm, tr Ingimur kuafr á&rJuumdó' 2

) Hk. 6 #

'" rinn ^ vmuin'j annárri cplir Htilldór bkvaldra , en annarri tptir

&n
l$kiUaé. *) fcmalai.di, Ilk.
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at veizlum ok yfirferS Halland , ok gaf honum
8 lángskip reiðalaus. Eptir J>at fór Haraldr kon-

imgr liði sínu norðr um Halland, ok kom þá
[lið til hans 1

. Magnús konúngr lagSi undir sik

land allt í Noregi eptir orrostuna. Gri& gaf hann

öllum sárum mönnum , ok lét græfra sem sína

menn, ok kallaði ser
J>á landit allt. Hann haföi

allt hit bezta mannval í landinu; en er J>eir

reSu ráðum sínum,
J>á

vildi SigurSr Sigurðar-

son ok [J>eir Ingirföarsynir 2
ok allir hinir vitr-

ustu menn, at J>eir héldi flokkinum í Víkinni,

ok biSi J>ar, ef Haraldr leita&i sunnan. Magn-

ús konúngr tdk hitt upp mefr einræfri sinni 3
, at

hann fdr norðr til Björgynjar, ok settist J>ar um
vetrinn, ok lét liðit fara frá ser ok lenda menn
til búa sinna.

6. Haraldr konúngr kom til Konúngahellu

meí lið J>at, er honum hafði fylgt ör Danmörk,

pá höföu J>ar lendir menn ok bæjarmenn safnacS

fyrir, ok settu fylkíng upp frá bænum, en Har-

aldr konúngr gekk af skipum sínum , ok gerði

menn til bóndaliðs, ok beiddi at J>eir verSi hon-

um eigi vígi land sitt, ok lézt eigi mundu beift-

ast meira, en hann átti at réttu hafa. Fóru J)á

menn í milli, ok um síftir gengu bændr til handa,

ok gáfu upp safriaðinn; gaf Haraldr J>á
til liSs

ser lén ok veizlur lendum mönnum , en rétt-

arbætr bdndum, [þeim er í liS snerist meS hon-

I) mart Ncuo'jnaniiH til motí vit liann, M. 2} þórir Ingi-

ríðareon, Ji
9

I/A* 3j síno, Hk.

\
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um 1
. Safna&ist {>á mart fdlk til hans. Haraldr

konúngr fdr austan um Víkina, ok gaf gdðan íricS

öllum mönnum, nema menn Magniiss konúngs

l&t hann ræna éðr drepa, hvar sem hann stdð

|>á. pá er hann kom austan til Sarpsborgar,

tdk hann( þar tvá lenda menn Magnúss konúngs,

Asbjörn okNæreið 2
, brdður hans, ok bauS |>eim

kosl, at annarr skyldi hánga, en öörum steypa í

fqrsinn Sarp, ok baS pá sjálfa kjdsa. Asbjörn

kaus at fara í Sarp, Jpvíat hann var ellri, en sá

"þötti dauðinn enn grimmligri, ok sva vargertj

jpess getr Halldórr:

Asbjörn yar&, sá er orcSum

illa hélt um 3
stilli,

(gramr fæðir val ví&a

vígs) í Sarp at stíga;

NæreicS4
lét gramr á grimiuan

grandmeiS Sigars fjanda

.
húsjpínga galt heingja

hrannbáls 5 glötuðr mála.

Eptir J>at fdr Haraldr konúngr norcSr tii Túns-

bergs, ok var par vel vi$ honum tekit} safnaSt

ist ok par til hans herr mikill.

7. Magnús konúngr sat í Björgyn, ök spurcSi

f>essi tíðindi. þá lét hann kalla á tal vifr sik

í>á höfðíngja, sem í varu bænum, ok spurol ráos

hversu mefc skyldi fara. pá svarar SigurÖr Sig-

uröarson: her kann ek gott ráö tilleggja; láti

* H. *) mtéitt H
y
hl 3j vi«, //, m. *)

Neieió, /í, m. í) Uk\ kiuiibalj, /íj Lraíiibáisj A.
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J>er skipa skútu me& gd&um dreingjum, ok fáit

til at *týra mik e&r annan lendan mann, at fara

á fund Haralds konúngs frænda J)íns, ok bjdSa

honum sættir, eptir því sem réttlátir menn gera

milli ySvar', J>eir sem her í lar^di eru, ok J>at

at hann skal hafa ríki hálft vi& yðr, ók J)ykki

mer líkligt viS or&afulltíng gdðra manna, at

Haraldr konúngr J>ekkist J>etta boí>, ok verSi J>á

sætt milli yðvar. Magnús konúngr svarar : eigi

vil ek J>enna kost; e&r hvat stoðar "þat J>á, er

ver vunnum undir oss allt ríkit í haust, ef ver

skulum nú miðla hálft? ok gefit til annat rá&.

SigurSr mælti: svá sýnist mer, herra! sem lendir

menn J)ínir setist nú heima, ok vili eigi koma

til 'Jþín, J)eir sem í haust 2 báðu J>ik heimleyiis;

gerSir J)ú J)á mjök í mdti mínurn ráðum, er J)ú

dreiföir svá mjök frá J)er fjölmenni J)ví er ver

höf?5um$ J)víat ek J>dttumst vita, at J>eir Haraldr

mundu leita aptr í Víkina, J>egar peir spyrði at

J)ar væri höföíngjalaust. Nú er til annat ráð,

ok er J)at íllt, en vera kamrat J)d hlýði: gjör

til gesti ok annat fölk meö J)eim, lát fara heim

at lendurn mönnum ok drepa
J)á,

sem nú vilja

eigi viðskipast nauðsyn J)ína, en gefit eignir

peirra J)eim nökkurum, sem yðr ero öruggir,

J)dtt áðr se ekki mikils virðir, látfö J>á keyra

upp fdlkit
3
, ok hafit eigi síðr illa menn en gdða

;

farit sföan austr í mdti Haraldi með J)at lfö sem

J^er fáit, ol^ berizt vfö hann. Konúngr svarar:

i) yokar, Mj Mk.' H, Mk; hcratfi, A. 3; ftokkinn, II.

I
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i

úvinsælt mun |>at ver&a, at 'láta drepa mart

stórmenni, en hefja upp lítilmenni, hafa £eir

opt eigi síSr brugðizt, en verr skipat landit $ vil

ek enn heyra fieiri ráS |>ín. Sígurftr mælti
:

vandast mer nú ráðageröin, er þú vill eigi sætt-

ast, ok eigi berjast; förum ver pá norðr til

prándheims* par sem landsmegin er mest

fyrir oss, tökum |>at liS allt, er ver fám, kann

Jþá vera at J>eim Elfargrímonum leiðist at rek'-

ast eptir oss. Konúngr svarar: ekki vil ek nú

flýja fyrir Jbeim, er ver eltum í sumar, ok ráS

J)ú mer betra ráft. pá. stóS SigurSr upp, ok

bjóst til brottgaungu. Hann mælti: ek skal

nú rá&a per þat, er ek se at þú vill hafa, ok

framgengt mun verða : sitiS her í Björgyn, |>ar-

til er Haraldrkonúngr kemr faer rneð múga hers,

munuper pá annathvárt ver^a at poila bana eðr

skömm } ok varSigurSr ekki leingr á£essi stefhu.

8. Haraldr konúngr fór austan meií landi

ok hafði allmikinn her, var pessi (vetr) kalla&r H ^ ^

múgavetr. Hann kom til Björgynjar jólaaptan-

inn j
lagði hann liðinu í Flóruvága -

7 þvmt hann

^ vildi eigi berjast um jóiin fyrir sakir helgar.

EnMagnús konúngr lét búast við í bænum \ hann

l&t reisa valsslaungu út í hólmi, ok hann let gera

járnrekendr, ok sumt af viSum, ok leggja um
I>veran váginn yfir frá konúngsbryggju til múnk-
a ^>ryggju í Norðnesi. Hann lét slá herspora,

ok kasta 1 yfir á Jónsvöllum 2
, ok eigi meir en

*) *#vt b. v. Ilh 2; jSjTsvöIIii . ÍL
^

•
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J>rjá daga var heilagt haldit um jdlin, sva. at

eigi væri 1 smíSat. En affaradag jólanna let Har-

aldr konúngr blása til brottlögu 2 liSinu; 3 9

hundrutS manna höföu safnazt til Haralds kon-

úngs um jdlin. Hann hét á hinn heilaga Olaf

konúng til sigrs ser, at láta gera Olafskirkju Jar

í bænum meft sínum at eins kostnaSi. Magnús

konúngr setti fylkíng sína út í Kristskirkju-garöi,

en Haraldr reyri fyrst at í Norðnesi. En er

peir Magnús sá J>at, sneru J>eir inn í bæinn ok

inn í vágsbotn. En er feir fdru inn um strætift,

J)á
hlupu margir bæjarmenn inn í garða til heim-

ílis síns, en J>eir sem yfir gengu á völluna, hlupu

margir á hersporana. pá sá peir Magnús kon-

úngr at Haraldr konúngr haföi röit öllu liði sínu

yfir í Hegravík, ok gengu J>eir J>ar upp, oksvá

hit efra upp á bakka fyrir ofan bæinn. pá
snéri Magnús konúugr út eptir stræti, flýði J)á

liSit frá honum, sumt upp í fjall, sumt upp um
Nunnusetr, sumt í kirkjur, e&r falst í öSrum
stöðum. Magnús konúngr gekk ut á skip sitt,

en Jpeim
4 var eingi kostr brott at fara*, J>víat

rekendrnar gættu fyrir utan, fylgdi konúngi (J>á)

ok fátt manna, voru J>eir fyrir J>ví til eingis'

færir. Svá segir Einar Skúlason í Ilaraldsdrápu:

Luku vág viku

vara kostr fara

i) var, H. 2) ba?jaríni öllo , JU. 3) nærj

H, //A. 4) I>a, H. 5
) cimkis, H vcnjuliga.
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bryns Björgynja

braut háskrautum.

Litlu sí&ar komu menn Haralds konúngs út á

skipit, var
J>á handtekinn Magnús konúngr, er

hann sat aptr 1
í fyrirrúminu á hásætiskistunni,

ok meS honnm Hákonfaukr, mófturbróðir hans,

hinn vænsti maSr [ok kallaSr eigi vitr
2

, ok Ivar

Özurarson, ok margir aðrir vinir hans voru þá

handteknir, en stimir drepnir Jegar.

9. liaraldr konúngr átti |>á stefnur vicS rá$-

uneyti sittj ok beiddi |fá ráSagerðar rneð ser$

en at lyktum peirrar stefnu fengust peir ör-

skurðir, at taka Magnús svá frá ríki, at hann

mætti eigi kallast konúngr þaðan í frá. Var hann

J>á seldr í hendr konúngs þrælum, en J>eir veittu

hontun meiðslur 3

,
stúngu út augu hans, ok

hjuggu af honurn annan fdt, en si'Sast var hann

geldr. Ivar Ozurarson var blinda&r, en Hákon

faukr var dvepinn. Eptir £at lagSist land allt

undir ríki Haralds konúngs; geröist J>á
mjök

eptirleitaS, hverir verit hef&i mestir vinir Magn-

úss konúngs, eSr hverir mest myndi vita fe-

hiríslur hans eSr gersimar. Krossinn helga

haföi Magnús konúngr haft meft ser, síSan Fyr-

irleifar
4

orrosta var, ok vildi hann ekki tilsegja,

hvar
J)á var kominn. Reinaldr 5 biskup í Staf-

^ngri var enskr, ok kallaðr mjök fegjarn \ hann
var mjök kærr Magnúsi konrmgi, ok Jótti mönn-

X
) i' H% 2) u# j' íf. 3) meizl, H. +

)
Eyrizleifar,

HL *) Uei«ballr, H, Remhalkh:, M.
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nm J>at líklikt, at hann myndi fenginn til varS-

veizlu stdrfjár ok dýrgripa Magnúss konúngs;
voru menn sendir eptir honum, ok kom hann
til Björgynjar $ voru þá þessi kensl borin á hendr
honum

5 en hann synjaði J)verliga, ok bauS skírsl-

ur fyrir. Haraldr konúngr vildi ekki J>at. Hann
lagcSi á biskup at gjalda ser 12 merkr gulls.

Biskup sagöi at hann vildi eigi svá vesæla staS

sinn, vildi heldr hætta lífi sínu. SíSan heingdu

J>eir Reinald 1 biskup út í hólmi við valsslaung-

una. En er hann gekk til gálgans, hristi hann
bdtann af fæti ser, ok mælti : J)at sver ek at ek

veit eigi meira fe Magnúss konúngs, en þ'dt serri

J)ar er í bdtanum; J)ar var í gullhríngr einn.

Reinaldr biskup var jarðaðr í Norðnesi at Mik-

aelskukju, ok voru J>essi verk mjök lösiuð. SíS-

an var Haraldr gilli einn konúngr at Noregi,

meðan hann liföi.

10. Fimm vetrum eptir andlátSigur&ar kon-

úngs urðu tícSindi mikil í Konúngahellu. peir

voru J>ar J>á sýslumenn Guttormr 2
, son Haralds

ilettis ok Sæmundr húsfreyja; hann atti Ingi-

björgu, ddttur Andreas prests Brúns(sonar)

;

J>eirra synir voru þeir Páll flipr ok Gunni fíll
5

.

Asmundr hét son Sæmundar laungetinn. Andre-

as Brúnsson var mikill merkismaör , hann saung

at Krosskirkju; Solveig hét kona hans; meS
J)eim yar J)á

at fdstri ok uppfæðslu Jdn Lopts-

1

1) Roinhall, H. 2) þannig H, Gulhormr, A. 3) Hl.

t
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son; hánn var J)a ll
1 vetra gamall. [Loptr

prestr Sæmundarson var ok J>ar þá. Ddttir An-

dreas prests hét önnur' Helga, er Einar átti
2

.

pat barst atí Konúngahellu drottinsnóttina næstu

eptir Páskaviku at gnýr varð" mikill úti á [strset-

um um allan bæinn 3
, sem |>á er konúngr fór meS

alla hirS sína; Jbarmefc létu hundar svá illa, at

eigi mátti varðveita, ok [brutustáhurSir4 [en allir

er útkomo urðu 5
galnir, ok bitu allt J>at er fyrir

varð, menn e'5r fenaft, en allt J>at er bitið var, ok

blóði kom út á, jbá ærðist $ 'ok allt J>at er hafanda

var, lét burcS sinn ok ærðist, pessi minníng varS

náliga* hverja nótt frá páskum lil uppstígníngar?

dags. Menn óttuðust mjök undr þessi, ok réðust

margir á brott, ok seldu gar&a sína, ok fóru í

heraíS e'JSr aíSra kaupstacSi, ok J)ótti [J>eim öllum

J>etta mest vert, er vitrastir voru, ok hræddust

J>at
7

,
[ok sög&u 8

, sern var, at Jietta myndi vera

fyrir miklum stórtföindum, [J>eim sem T>á voru

enneigi framkomin 9
. En Andreas prestr tal-

a&i lángt ok snjallt hvítdrottinsdag, ok veik svá

lykt ræSu sinnar, at hann ræddi um vanda bæ-

jarmanna , ok baS menn herða hugi sína , ok

eycSa eigi J>ann hinn dýrSliga sta&, hafa heldr

gæzlu yfir ser, ok hugsa ráo sitt, ok gæta sín í

öllu, J>ví er viS mætti komast, eldi éSr úfriSi,

ok biðja ser miskunnar til guðs. Ör bænum
-—- ... ) -,

z
) Ús II. 2) v . i H. 3) sttætinu, H 4) brutwt út,

III. 5") Hli* t/4 i A\ \'II v. allt fra fyrra merh'nu , nema

uríu. «) v. *H. 7
) v. iH. 8)7íA

; v. i A, H 9) Vf ,'//,
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bjuggust 13 byröíngar, ok ætlu&u til Björgynjar,

ok týndust 11 með mönnum ok fe, ok öllu ]>ví

er á var, en hinn tdlfta braut ok héldust menn,
en feít týndist. pá fór Loptr prestr norðr tíl

Björgynjar með allt sitt, ok hélt hann öllu heilu

;

Lafranzvöku-dag týndust byrðíngar. Eiríkr ey-

muni Danakonúngr ok Özur erkibiskup sendu
orS5 báðir til Konúngahellu, ok báðu J>á varast

um stað sinn, sög&u at Vindr höföu úti her mík-

inn, ok herjuðu vícSa á kristna menn, ok höföu

jafnan sigr. Bæjarmenn lög&u oflítinn hug á

sitt mál, afræktust ok ömintust £ess at meir,

sem leingra
1

leið frá peirri tígn, er yfir Lá

haföi komit.

11. Lafranzvöku-dag, pá er talit
2 var fyrir

hámessu, kom Rettiburr Vindakonúngr til Kon-

úngahellu $ hann hafði hálft J>riftja hundrað Viuda-

snekkjur, en á hverri snekkjunni voru menri 4()

ok fjórir, ok hestar tveir. Dunimiz hét systur-

son konúngs, en Uniburr 3 hét höfðíngi einn,

er réð fyrir miklu liði. pessir tveir höföíngjar

[reyru upp með her smurn4
eystri kvísl, upp

um Hísíng, ok komu svá ofan at bænum, en

sumu 5 liðinu lögðu þeir upp vestri kvísl til bæ-

jarins. peir lögðu at laudi við stikin, ok létu

par upp hestaliðit, reið J>at hit efra um Bratz 5-

ás
7
, ok svá upp um bæinn. Einar Andressmágr

1) leingr, H. *) talat, JJA. 3) UnÍiibur, H, Jlh *)
lierjucVu ok reru upp phh, H. *) hinu, H. *) gétí 6»l'ó*<*
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bar J>essi tíöindi upp til Kastalakirkju, J>víatJ>ar

var bæjarlýðrinn, er sótt haíði til háxhessu, Ein-

ar kom,
J>á

er Andreas prestr talaði. Kinar sagði

mönnum at herr fór at bænum með fjöldá skipa,

en sumt liðit reið utan um Bratzás. ,pá mæltu

rnargir at J>ar myndi vera Eiríkr Danakonúngr,

ok væntu menn ser griSa af honum. Hljdp
J>á

fdlkít allt ofan í bæinn til fjár síns ok vápnað-

ist, ok gekk ofan á bryggjur, sá J)eir J)á J>egar

at úfrior var, ok úflýjandi herr. Austrfarar skip

9 flutu í ánni fyrir bryggjum, er kaupmenn

áttu. Vindr lög&u J>ar fyrst at, ok börSust viS

kaupmennina. Kaupmenn vápnuSust ok vörS-

ust leingi dreingiliga. VarS J>ar hör&' orrosta, .

á?Sr kaupskipin urSu vunnin. I jbeirri hrío* letu

Vindr hálft annat hundrað skipa at öllu li&i
1

.

En
J>á er bardaginn var (sem mestr), stdðu bæ-

jarmenn á bryggjununr, ok skutu á hei&fngja.

En er orrostan rcMiaði,
J>á

flý?5u bæjarmenn upp

í bæinn, ok síðan til kastalans [allt fiálk? } höfóu

menn me5 ser dýrgripi sína ok allt fe, J>at er

menn máttumeSkornast. Solveig ok dætr henn-

ar [ok 2 konur aðrar 3 gengu upp á land.

12. pá er Vindr höfíu vurmit kaupskipin,

gengu J>eir á land, ok könríúcSu lið sitt, ok birt-

ist
J>á

ska&i J>eirra. pá hlupu J>eir
4 sumir í

kæinn, sumir á kaupskipin, ok tóku fe allt, J>at

er J>eir vildu meo\serhafaj J>ví næst lögðu J>eir

l
) *m i a\ Híirioj m. v. i n. ». / h.

v
r

i H.
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eld í bæirm, ok brendu hami allan, ok svá

skipin. Eptir J>at héldu £eir liðinu öllu at

kastalanum, ok skipucSu til atsóknar. Rettiburr

konúngr lét bjóða þeim, er í kastalanum voru, at

gánga út, ok hafa lífsgriS meS vápnum, klæðnaSi,

gulli ok silfri, en allir æptu á móti, ok gengu út á

borgina, sumir skutu, sumir grýttu, sumir skutu

staurum $ varð £ar mikil orrosta, féll lið af hvár-

umtveggjum, ok £ó iniklu ileira af Vindum.

Solveig kom upp á bæ pahn er heitir Sólbjarg-

ir, ok sagði par tföindin; £á var skorin upp

herör, ok sent til Skurbaga 1

,
par var sainburft-

aröl nölckut ok mart manna. par var sá bóndi,

er Ölver hét, miklimurmr 2
, haim hljóp upp

J>egar, ok tók skjöld sinn ok hjálm ok mikla öxi

í hönd sevn olcmælti: standit upp, góöir dreing-

ir, ok takit vápn yður, ok iörum til liðveizlu

við bæjarmennj þvíat skömm mun Jykkja hver-

jum manni er þdt spyrr, afver sitim her ok

kýlim öl, en góðir dreingir skulu láta líf sitt í

bæiiuin fyrir várar sakir. Margir svöruöu ok

mæltu í móti, sögftu at J>eir myndi týna ser,

en koma bæjarmönnum at eingu liði. pá hljóp

Ölver upp, ok mælti: þótt allir þer dvelizt eptir,

Já skal ek £ó fara einn sainan, olc láta skulu

hei&íugjar einn eðr tvá fyrir mer, áðr en ek

falla. líljóp hann J>á ofan til bæjarins. Menn
ióru eptir honum, ok, vildu sjá fercJ hansj ok

vita eí honum mætti nökkut viðhjálpa. En er

i) Skyi-baRH, H ulUiuXari Ökúrhaga , Hk* ~j v. i U.
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hann kom svá nær kastalanum, at heiSíngjar sá

hann, J)á hlupu í mdt honum 8 menn alvápn-

aðir,. ok er J>eir mættust, hlupu heiönir menn
umhverfis hann. Ölver reiddi upp öxina, ok *

laust fremri hyrnu undir kverkr þeim er á bak

honum stdft, svá at sneiS í sundr kjálkana ok

bárkannj íbll sá opinn á bak aptr. I því sama

höggvi reiddi hann framm öxina fyrir sik, ok

hjd annan í höfuöit, ok klauf j>ann í herðar nij&r.

Slðan sdttust J>eir, ok draphannpá evin tvá, ok

varft sjálfr sárr mjök; en J)eir 4, er eptir voru,

flySu. Olver rann eptir j>eim, en díki nökkut

var fyrir J>eim, stdcSu Jöeir hinir heiíSnu f^ar fast-

ir í, ok drap Olver
J)á

báða, stdS hann J)á ok
,

fastr í díkinuý en 2 einir komust undan af J>eim

8 hinuin heiSnum mönnum. peir er fylgt

höfðu 01vi, tcSku hann, ok fluttu aptr með ser til

Skurbaga, var^hanngræddr at heilu, oker j>atmál

manna, at eígi hafi einn maðr farit dreingiligri

ferS. Lendir menn tveir, SigurÖr GyrSarson,

brdöir Filippuss, ok SigarSr 1 komu meS G hund-

ruð manna til Skurbaga, okhvarf Sigurðr 2 aptr

meS 4 hundruö' manna, ok JþcStti síSan lítils-

verðr, ok liföi skamma stund ; en Sigarðr* fdr til

bæjarins meft 2 hundruö manna, ok bar&ist vicS

heiðíngja, féll hannj)ar meðölluliSi sínu.

13. Vindr stíttu kastalann, en konúngr J>eirra

°k stýrimenn stdðu fyrir utan bardagann. I ein-

hverjum sta&j J)ar er Vindr stdðu, var sá einn
1
) *>'»nar 8ignr"d'7~ '&* ^pGyt¥we$án \ b7~^H. i) Hk\

Sigurír, 4, H.
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maftr, er skaut af boga, ok fékk maör bana af

hverri ör, er hann sl^aut. Tveir menn stdöu

fyrir honum mefc.skjöldu, ok hlífðu honumj þá

mælti Sæmundr ví<5 .Asmund son sinn, at J>eir

skyldi báðir senn skjdta at skytanum: ek mun
skjdta at Jbeim er skjöldinn berr. Hann gerði

svá, sá skaut skildinum fyrir sik; þá skaut As-

mundr milli skjaldanna, kom sú ör í enni skyt-

anum, svá at út gekk um hnakkann, ok féll sá

dauSr á Ltik aptr. En er Vindr sá Jbat, ýldu J>eir

allir sem hundar eðr vargar. pá lét Rettibur kon-

tingr kalla til Jbeirra, okbauð péirn grið, en kast-

alamenn neittu; síSan veittuheiSíngjar harcSa at-

sdkn. Sá var einn af heiönum mönnum, er svá

djarfliga barðist, at hann gekk allt at kastala-

huröinni, ok lag&i Jxmn mann , er fyrir innan

stoð hurSina, en menn báru á hann skot ok

spjdt; hann var hlífarlaus, en svá fjölkunnigr

at ekki vápn festi á honum. pá tdk Andreas

prestr vígftan eld, ok skar tundr, ok lagði eld-

inn í, ok blezaði, setti hann tundriS á örvar-

odd, ok .fékk Ásmundi, en hann skaut pessi ör

meS tundrinu at hinum fjölkunniga manni.

petta skot beit svá, at honum vann at fullu,

ok íéll hann dauðr til jarðar. pá létu hei&íng-

jar illiliga sem fyrr
,
ýldu ok gnístu f

gekk þá

allt fölk til konúngs, pótti krisUiíim niönnum

sem þd væri til ráðs, at þeirrnyndi [undan létta'.

pá skildi túlkr, sá er kunni vindvei Au,- hvat sá

I) viljn hfeiUt, Jl.



13-14. K. SAGA HARALDS GlLLA. 193

höföíngi sag&i, sem Uniburr er nefndr. Hann
mælti svá: þetta fólk er íllt viðskiptis, ok fdtt

ver takim allt J)at fe, sem í j>essum staS er, j)á

mættim ver gefa til annat fe jafnrnikit, at ver

heföim eigi her komit, svá höfum ver látift mik-

it liS ok marga höfóíngja. Ok fyrst í dag er

ver tókum at berjast vi<S kastalamenn, j>á höfóu

þeir til varnar skot ok spjdt; j)ví næst börfcu

J>eir oss meSJ grjdti ; nú berja peir oss meS kefli-

völum sem-hunda: se ek fyrir því at Jverra

faung peirra til varnar, ok skulum ver enn gera

feim harða hrfö ok freistum peirra 1
. En svá

var sem hann sagði, at j)á skutu feir staurum,

en í fyrstu hríft höföu peir 2 úvarliga skotvápn 3

ok grjdt
, [en er j)eir sá at mínkafcist fjöldi af

4,

staurunum, j)á hjuggu j)eir í tvav hvern staur-

inn 5
5 en heföíngjar sdttu,at j)eim, ok ger&u harSa

hrfö, okhvíldustímilli} geröustj)á hvárirtveggju

mócSir ok sárir: ok í einnihverri hvíld, j)á lét

konúngr enn bjcföa j)eim griS, ok at j)eir skyldu

enn hafa vápn sín ok klæöi, ok j)at er peir bæri

sjálfir út ör kastalanum.

í 4. pá var fallinn Sæmundr húsfreyja* ; var

J>at j>á ráé jpeirra manna sem eptir váru í kast-

alanum, at gefa upp kastalann 7
í vald hei&inna

manna, ok var J)at hit úsnjallasta rácS, pvíat heið-

*)enn, b. v. IU. 2) borít, b. v. Hk. 3) sín, b. v Hk. 4)

Þapnig /ÍA; at, A. 5) Frá merkinu v. í H. *) buspreyja,

7) k sj ílfa slk , b. v. HL
7. BlNDI. N



194 SAGA HARALDS GILLA* 14 K.

íngjar efnclu ekki orcS sín. Tóku peir alla menn,

karla ok konur ok börn, drápu allt |>at er sárt

var ok úngt, ok J>eim ]pótti íllt at flytja mecS

ser, ok tdku allt fe
? fat er J>ar var í kastalanum.

peir gengu í Krosskirkju, ok ræntu hana öjlu

sínu skrúcSi. Andreas prestr gafRettibur konúngi

refíSi [silfrbúit ok gyllt 1

, en Dunimitz2
systur-

syni hans (fíngrgull), ok J>ví J)(5ttust J>eir vita
7

at hann' myndi vera rácSamacSr nökkur í staíSn-

um, ok vircSu hann framar en acSra menn. peir

tóku krossinn helga, ok höföu brottj" feir tóku

ok taboluna, er stdð fyrir altari, J)á er SigurcSr

konúngr haföi láticS gera í Grikklandi, ok haft í

land. peir lögðu hana niðr á gráSuna fyrir alt-

aricS; sföan gengu heiíSíngjar út ör kirkjunni.

pá mælti Iveiliburr konúngr: fetta hús hefir

verit búit me?S rnikilli ást vi?S £ann gu?S er pat

á; [en svá lízt mer at gætt muni hafa verit illa

stacSarins ok hússins, er ek se at gucSinn er reicSr

Jeim sem varcSveita
3

. Rettibur konúngr fókk

Andresi presti4 skrínit, krossinn helga, bökina,

plenaríum ok klerka 5 fjóra, en heicSnir memi
brendu kirkjuua ok öll hús, ]þau sem í voru

kastalanuin% en eldr sá er J>eir höföu tendrat

í kirkjunni, sloknacSi tysvar. pá hjuggu peir ofan

kirkjuna, tdk hon þá at loga innan öll, [brann

J>ar kirkjan ok7 önnur hús. pá i'dru heicSíngjar

O gMlllníh, //. 2) Vt i n. Í). v i H}
en jinnst i Ilk. 4

)

kirkjona oc, 0. v. 7ík. 5) bundit i : (klka) en klerka, J7,

Ilk *, Oif slendr þat fullum st'ófúm r búfruin nkinnbókum ; mœiti

annars hugsa at meinh/gin vcvri kaleika. 6
) staðnuin, II, 7}

ok branii |>á sein, llk.
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til skipa sinna meft herfángit, ok könnu&u liíS

sittj en er J>eir sá skaða sinn, pá tóku þeir at

lierfángi allt folk, ok skiptu milli skipanna. pá
fóru Jbeir Andreas prestr á 'konúngsskipit meS
krossinn helga. pá koni ótti yfír heiðíngja af

Jeirri bendíng, er yfir konúngsskipit kom hiti

svá mikill, at allir [Jeir Jbóttust (nær) brenna.

Konúngr ba& túlkinn spyrja prestinn, hví sva

varft. Ilann sag&i at almáttigr guð, sá er kristn-

ir menn trúftu á
7

sendi þeim mark reiöi sinn-

ar, er (J>eir) dirfðust at hafa meíS höndum hans

píslarmark, er eigi trii&u á skapara sinn: ok svá

mikill kraptr fylgir krossinum, at opt hafa vorS-

it fyrr |)vílíkar jarteignir yfir heiSnum rnönnum,

J)á er peir höf&u hann mec? höndum, ok enn

berari. pá let konúngr skjóta kennimönnum

á eptirbátinn, ok bar Andreas krossinn í fángi

ser. [peir leiddu bátinn framm meS endilaungu

. skipi ok framm fyrir baröit, ok aptr meS öðru

borSi til lyptíngar 1
, skutu síðan við forkum, ok

hrundu bátinum upp at bryggjumi, Andreas

fór um nóttina meS krossinn til Sólbjarga, ok

var bæ&i hregg ok regm Andreas flutti kross-

inn til góSrar gæzlu, Rettiburr konúngr fór

á brott meíS Jþat licS sein eptir var aptr tilVind-

lands; ok mart þat fólk
7
er tekit haföi verit í

Konúngahellu, var leingi síöan þjácS í Vindlandi j

J ^Ji þeir sem út voru leystir, ok aptr komu í

N 2
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Noreg til dftala sinna, vurftu allir at minna

J>rifnaSi en áSr. KaupstaSiinn í Konúngahellu

hefir aldri fengit uppreist slíka sem áðr var 1
.

15. Magnús, er blindacSr hafíSi verit, [ftír

nor&r í Niðards, ok gaf sik í klaustr í Ilólmi 2
,

ok tdk viS múnkaklæðum. pá var skeytt
3 £áng-

at Jlernes mikla [á Frostu4
í próventu hans, en

Haraldr réS J)á einn 5 landi eptir um vétrnin,

ok gaf öllum mönnum sættir, er hafa vildu, tók

J)á marga til > hirSvistar , er verit höföu meS
Magnúsi 5

. Svá segir Einar Skúlason, at Harnldr

átti tvaer orrostur í Danmörk, afcra vi?S llvecSn,

en a$ra ví& Hléssey 7
: .

Otryggum [lézt Jmg eggjar

eljun-J>rár und hári

HveÖn á höldum roSnar,

hrafns-munnlituSr ! Jmnnar

[áttuS sökn viS sléttan

serkrjócSr hárs merki10

harSr 11
J>ar er hregg of virftum

Hleseyjar J>röm blésu.

i) Alla fiessa frtU'ógn v. i M. 2 ) vuv fiulto til Uóhns,

M. 3) Ay M; keypt, H. 4) A, M; v # l II. *) þannig

II, IITí, M; enn , A.
15

) Svá segir Halldórr : Svá segir Einar Skúlason :

Nit er, auttsendír \ undir Alls varþ ello

allr Noregr |>ik fallinn
, úngr geitún^a

fiin Uggr gipt á grono lofaðr (l0natYr) lífgjafi

Cgufis raþ er |>at) la'J>i: lanz iáj>andi; b* v. M,
Hlés ey, H; Hles ey oc fcafþí sigr, M. 8

) lét ek, H;
let, My

Sfa 3) J>unnan, // i o) rftti s. v. slétta s. h. m.,

Iik
; a'J>r þar er ógnar príiþom tllf-nistanda visto, M

f þó heldr

diiii/t, 1 1
) havSn, Hk.

„9 .
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16. Haraldr konúngr gilli var allra marnia

mildastr af í'e. pat er sagt at utan kom af Is-

landi lil biskupsvígslu Magnús Einarsson 1
. Har-

aldr konúngr tók ágætliga við" honum, ok veitti

honum mikla sæind. Ok pá er skip J>at var

albúit t.il brotthalds, er biskup skýldi fara á út

til lslands, þá gekk biskup í stofu J)á,
er kon-

r

úngr sat ok drakk, ok heilsaði hoiium. Kon-

úngr tók honum vel ok blföliga. Drotníngin

sat hjá konúngi. Konúngr mælti: herra biskup!

erut þer nú brottbúnir. Biskup sagfti, at svá

var. Konúngr mælti: eigi hittu þer nú í tíma

til, er per komut svá at borSin voru uppi, nú

er ekki til at gefa y&r svá viröuligt sein 'skyldi,

éSr hvat er til at gefa biskupi ? Fehir<5ir hans

svarar : upp ætlum ver nú gefnar gersimar y&r-

ar. Konúngr mælti: ek se hvat til er, borcSkerit

herna; J>iggit J)at, herra, [fe er í J>vf* Biskup

J>akkat?i honum gjöfina, ok allan J>ann sóma, sern

hann haföi veitt honum. pá mælti drotníngin:

far heill ok sæll, herra biskup ! Konúngr mælti

:

'þú sagðir
tí
far heill ok sæll,herra biskup", hverjá

göfga konu2 heyrcSir þá slíkt mæla vicS biskup

sinn, ok-gefa honum ekki? Hon mælti: mínn

hérra ! hvat er nú til? Konúngr mælti: til er

hægindit undir J>er. pat var fengit biskupi, J>ar

var skorit um pell nýtt, var J>at agætr gripr

J>esskyns; ok á&r biskup veikíbrott, lét konúngr

taka \ral hægindit, sem hann haföi undir ser,

l
) Ehawou, H, 2)~fet ci í, M. 2

) ttúJlL
'



198 SAGA HARALDS GILLA. 16. K.

ok mælti : þiggit ok J>etta hægindit, herra bisk-

up, pauhafa leiiigi saman verit. Síöan fór bisk-

up í brott, ok kom út til Islands til stóls síns.

SíSan leitaði biskup ráðs um, hvat af borðker-

inu skyldi gera, J>ess er konúnginum gegndi

beetj en nökkurir menn lögSu Jat til, at selt

myndi vera, ok gefit fátækum mönnum verðit.

pá mælti biskup: annat rá& vil ek taka, gera

skal af kalekk* [her at sta?Snom
a
, ok vil ek sva

fyrir mæla, at allir J>eir hinir helgu menn, sem

her eru af helgir dómar í fessi kirkju, láti Har*

ald konúng í hvert sinn njóta, er yfír feirn kal-

ekk* er messa súngin. Svá var gert, ok er sá

kalekkr 3 [æ síðan4 at sta&num í Skálaholti, en

af pellunum, er yfir voru dregin hægindin, voru 5

gerfar fyrirsaungskápur J>ar at staðnum, I slík-

um hlutum má marka stórlyndi Haralds kon-

úngs gilla, [Haraldr konúngr tók póru, dóttur

Guttorms grábarða, ok lagííi hana hjá ser, ok

átto ~þau son er Sigurðr het; son átti hann ok

viS Ingirföi drottníngu, er íngi h£t; dóttir llar-

ralds konúngs het Brigit, önnur María. Brigit

dóttur hans átti fyrst íngi Hallsteinsson Svíakon-

úngr, síðan Magnús Heinreksson, síðast Birgir

brosa. Haraldr konúngr var allra majma mild-

astr af fe við vini sína*.

I) þmnig A; knlek, H, M, Hh 2
) M, /7* i Í Ay

H. 3
) kalekr v

, 11, M, Hh 4) mest*, M. 5) Cro mí

M, Hh 6 ) v. E, og mestu Uiti HTi\ v. t A, H,

i
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a * f

*

17^. Sigurör er maðr nefndr, er vippfæddist

í Noregi. Hann var kallaðr son Adalbrikz 2 prests.
f —"

i i —
MóSir SigurSar var pdra, dóttir Saxa ör Vík, syst-

ir Sigríðar, mdSur feirra Olafs konúngs Magn-
ússonar ok Kára konúngsbrdSur , er átti Borg-

hildi, ddttur Dags Erlíngssonar 3
. peirra syhir

voru Jpeir SigurSr (á) Austrætt, [ok Dagr^ synir

SigurSar váro Jeir
4 porsteinn, Andreas daufi

ok Jc5n er átti SigríSi, systur Inga konúngs ok

Skúla hertoga. Sigurftr var í bernsku settr til

bdkar 5
, ok varcS hann klerkr, ok víg&r til djákns.

En er hann gerðist fullkominn at aldri ok aíli
7

|>á var hann allra manna vaskligastr, mikil maör

ok sterkr, ok á alla atgerfi var hann umframm
alla jafnaldra sína, ok náliga hvern mann ann-

an í Noregi. Sigurftr var snimma ofsamaðr

mikill ok úeirinn um flest, hann var kallaðr

Sigurðr slembidjdkn ? manna var hann fríðastr

sýhum, heldr þunnhárr; ok þó vel hærðr. pá \

kom jíat upp fyrir SigurS, at mdðir haus sagði
j

Magnús konúng berfætt vera föcSur hans; ok \

fegav er hann récJ sjálfr háttum sínum, pá af-
;

ræktist hann klerkasiSu, fdr hann J>á af landi
\

brott. I þeim ferínim dvaldist hann lángar

hrtöir; hann fdr út til Jdrsala, ok kom til Jdr-

dánar, ok sdtti margaúkunna staði [svá sem pálm-

i) M hejlr her mj'ág /rdbrugð'na fnUögn , er' fivi Saga Síg-

urthu- slemludjacns fiarúr innJœríS seinant j fiessu bindi , en her

tlcppt 'óllum uríSamun úr henni um fiejta ej'ni. 2) .Aðalbrigy.,

1L 3) Eilífssoiiar, M. 4; M; v. i A
y H. 5) backr, 11.

v
I
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arum er títt
1

. En er hann kom aptr, |>á dvald-

ist hann í kaupferðum nökkura vetr
3
[var hann

staddr nökkura hrítS
2

í Orkneyjum mecS Haraldi

jarli, ok var me<5 honum at drápi porkels fóstra

SumarliÖasonar 3
, Sigur&r var ok uppi á Skot-

landi meft Davíd Skotakonúngi, ok var J>ar virðr

mikils, SíSan fdr hann til Danmerkr, ok var

|>at hans sögn ok hans manna, at far heföi

hann flutt skírslu til facternis síns, ok bæri* svá

til
?
at harm væri5 son Magnúss konúngs, ok váru

Jar vift fimm biskupar, Svá segir Ivar íngi-

mundarson í Sigur&ar-belki'

:

Gerðu skírslu

um 7 skjöldúngs kyn

fimm biskupar,

Jeir er framast Jóttu: v

svá bar raunir 8
,

at ríks konúngs

pess var [hins 9 milda10

Magnús fa&ir,

Vinir Haralds konúngs sög&u, at J>at hefói verit

svik ok lygi Dana,

18 IX
, pá er Haraldr gilli haföi verit 6

vetr konúngr, kom Sigurðr til Noregs, fdr hann

til fundar vicS Harald konúng, ok fann hann í

*) t/. i H> 2) Einn ^etr var hann staddr, if, 3 ) *

ÍT. *) fear, Jí, m. 5) var, H, 6) þajrmíg. h*ka bii&ar

sh'nnbœlr aj m. 7) f, Hh «) raun, E. p
) ens, JI. *o)

fiannig lika bá&ar tlinbœlr af Ilk. fió útgdfan hafi : hinn

mildi, **) Hk hejir hér t'óluver&an or&amun, enkemr at mcstu

leiti tiaman vi& M
}
úr hverri eagan 'óll er innfœr& seinna.
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Björgyn. Gekk hann J>egar fyrir konúng, birti

hann fyrir konúngi faðerni sitt, ok beiddi at

hann tæki við frændsemi sinni. Konúngr veitti

einga skjóta örskurSi um J>át mál$ bar hann

fetta fyrir vini sína, ok átti vi& í>á stefnur ok

tal, en af tali þeirra kom fat upp 7
at konúngr

bar sakir á Sigurfc, um J>at er hann haföi verit

at aftöku porkels fóstra fyrir vestan haf. por-

kell haföi fylgt Haraldi konúngi til Noregs

[þann fyrsta 1
, er hann kom í landit; haföipor-

kell verit hinn mesti vin Haralds konúngs. Var

pessu máli fylgt svá fast, at parfyrir var Sig-

urði gefin dauðasök, ok mefc ráði lendra manna

var þat framgengt, svá at eitt kveld sföarla gengu

til gestir nökkurir, J>ar er SigurSr var, ok köll-

uSu hann meft ser ; tóku skútu eina, ok reyru

á brott frá bænum mefc SigurS [su<Sr til NorS-

ness 2
. Sigur&r sat aptr á kistunni

3
, ok hugsaði

sitt mál, grunaÖi hann at Jpetta myndi vera svik.

Hann var svá búinn, at hann haf&i blár brækr

ok skyrtu ok möttul á tyglum at yfirhöfn j hann

sá niðr fyrir sik, ok hafði hendrnar at möttuls-

böndunum, lét stundum upp á höfuö ser, stund-

um lét hann af, En er feir komu4 fyrir nes-

it
5
, voru J>eir kátir ok druknir, reyru ákafliga,

ok ugcSu iátt at ser, pá stóS SigurSr upp, ok

gekk [til borðs 5
^ en tveir menn, feir er til gæzlu

O \>Á fyrst, Hy
m. 2) ji

y }£\ nordV um Holdhellu, K 3)

•ldþit> II; kisto eímií, Hk, voru komnjr, Hl. S)na'Hga

út tii MjálWr, b. v. HK. O „ t a t boroiuu, //; a borí, HL



202 SAGA HARALDS GIIjIjA* 18-19- K.

voru fengnir vic? hann, std&u upp ok gengu
(mefc honum) at borðinu, tóku möttulinn báðir

tveir, ok héldu frá honum, sem títt er at gera

vi$ ríka menn. En er hann grunaði, at J>eir

héldi fleirum klæðum hans, |>á greip hann sinni

hendi hvárn J>eirra, ok steyptist utanborðs 1 með
báða

J>á. Skútan rendi fram hart, ok varS J>eim

seint at víkja, ok laung dvöl áðr þeir næísi
2

mönnum sínum, J>eim er á sundi voru. Sig-

urðr tók sva lángt kaf á brott, at hann var fyrr

á landi uppi, en jeir heíði snúit skipi sínu ept-

ir honum. Sigur&r var allra manria fótlrvatastr, -

stefndi hann á land úpp. Konúngsmenn föru

ok leitu&u hans alla rröttina, ok fundu hann

eigi. Iíann lagðist í bergskor nökkura, lronum

svalaði mjök; för hann J>á ör brókunum, ok

skar rauf á setgeiranum, ok smeygSi á sik , ok

tók ót höndunum; hjálpaSr
3 hann sva lífi síriu

at sinni. Konúngsm onn föru aptr, ok máttu

eigr leyna óíörum sírrum.

v 19. Sigur&r J)dttist nú vita, at eigi rnyndi

honurn til hjálpar , at leita á fund Haralds kon-

úrrgs, var hann J>á í fylsnum4 allt haustiS ok

öndverSan vetr.
;

Var hann í bænum í Björgyn

á laun með" presti rrökkurum, ok gildraði til, at

h'ann mætti verða skaðamaör llaralds konúngs,

ok voru mjök rnargir menn at J>essurn rá&urn

með horrum, ok surnir er J>á
voru hirÖmenn

i) úihyr&i*l U. *) nátfit, H. 3) halp^HA. 4; 'þannig

I
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ok herbergismenn Haralds konúngs, en J>eir

höföu fyrr verit [hirfcmenn Maghúss konúngs 1

}

voru J>eir J)á í kærleikum miklum vi& Harald

konúng, svá at [J>eir sátu nökkurir2 yfir borði

konúngsins. Lúcíomesso at kveldi töluðust vicS

tveir menn er J>ar sátu, mælti annarr til kon-

úngs: herra! nú höfum vfö skotið J>rætu okkarri

til y&vars örskurðar, ok höfum veöjat ask
3 hun-

ángs hvárr okkar; ek segi at J>ú munt liggja

í nótt hjá IngirícSi drotníngu, konu Jnnni, en

hann segir at J>er munit sofa hjá póru Gu&-

brandsdóttur4
. Konúngr var mjök úvitandi,

at J>essi spurníng væri5 með svá mikilli vél, ok

svarar hlæjandi: eigi munjni hljóta veðfeít. Af

pessum svörum JxJttust J>eir vita, hvar hans var

at vitja á J)eirri nótt, en höfuðvör&r var J)á

haldinn fyrir J)ví herbergi, er flestir menn ætl-

uðu at konúngr væri inni, ok dromíngiu svaf í.

20. Siguror slembir ok nökkurir ínenn meíí

hánum komu J>ar til herbergis, er konúngr svaf,

brutu upp hurðina, ok gengu inn meS vápnum.

Ívar Kolbeinsson vann fyrst á Haraldi konúngi.

Konúngr haföi drukkinn nifcrlagzt, ök'svaffaStj

vaknaði hann við J>at er menn vágu at honurn,
\

ok mælti í úvitinu f

: sárt býr J)ú nú vicS mik,

póra! Hon hljóp upp ok mælti: J>eir búa sárt

við J)ik, er verr vilja J>er en ek. Lét J>ar Har-

*) Ífanm'g H, Hk\ Sigurðij A. 2
) æ vnr nokkurr af

þéHsumj Hk. 3) aski, Jí, Hk. 4
) GultormsuYmur, Jlk. 5)

íiumdi sell, //.

I
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aldr konúngr líf sitt'j en Sigurðr ok menn hans

gengu í brott, lét hann Jþá kalla [at ser
2
þ&

menn, er honum höfðu heitizt til föruneytis,

ef hann fengi Harald konúng tekit af lífdögum.

peir Sigurðr ok hans menn tóku skútu nökkura,

ok skipuðu mönnum við árar, reyru um vag-

inn fyrir konúngsgarð. Tdk þá at lýsa af degi.

Sigurðr stdð upp, ok talaði vi<$ |>á' menn, er

stdðu á konúngsbryggju, ok lýsti 3
vígi Haralds

konúngs ser á hendr, ok beiddist af jpeiin at

þeir tæki hann til konúngs, svá sem burðir hans

stdðu til. pá dreif pagat á bryggjurnar mart

manna af konúngsgarði , ok svöruðu allir sem4

einum 5 munni, sögðu at pat skyldi aldri verða,

at þeir veitti hlýðni ok þjdnustu þeim manni,

er myrt hafði brdður sinn: en ef hann er eigi

brdðir J)inn 7 sögðu Jpeir, þá. áttu einga ætt til

at vera konúngr. peir börðu saman vápnum

sínum, dæmdu j>á alla útlæga ok friðlausa. pví

næst var blásit konúngs lúðri, ok stefnt saman

öllum lendum mönnum ok hirðmönnum, en

Sigurðr ok hans menn sá þámi s'um kost fegr-

sta
5 at verða á brottu. Hann hélt þá norðr á

Hörðaland, ok átti par Jn'ng við bændr; Jþeir

gengu undir hann, ok gáfu honum konúngs-

nafn. paðan fdr hann inn í Sogn, ok Jjíngaði

l) M y
Hk ne/na her þií , sern inn-gengu rneft Sigur&i, .s/d

seinna, 2
) þmnig lagfœrt, at v. i A, H; t il sín, HJt. 3)

J£; I>
c*tir, A. *) senri, Hk ; bundit i A

y
H: sé. s

) eíus,

JL líkabtan, H,
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par; var hann ok J>ar til konúngs tekinn. pá
fór hann norðr" í FjörSu^ var honum "þar vel

fagnaS. §vá segir Ivar Ingjaldsson 1
:

Tóku vift mildum

Magnússyni

JlörSar ok Sygnir

at Harald fallinnj

sórust margir

menn á píngi

buðlúngs syni

í bróður stað.

Haraldr var jarðaðr at Kristskirkju hinni fornu.

i) A, 11
y pó bundit, i A\ Ingímuiidarson, Hh

<
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Saga Inga konúngs Haraldssonar

ok bræðra hans.

Inoiiiiði drotníng, ok með henni lendir menn
ok hirtS sú, er Ilaraldr konúngr hafði haft, réðu

pat at hleypiskúta nökkur var gjör rior&r til

prándheims, at segja íall Haralds konúiigs, ok

J>at meS at prœndir skyldu taka til konúngs

SiguríS, son Ilaralds konúngs, er jpar var norcSr,

ok Gyrör BárSarson fóstraSi. En Jiigin'íS
1

drotn-

íng fór J>egar austr í Vífc$ Ingi hét son 'Jpeirra

Haralcls koiiúngs, hann var þar í Víkinni á

íóstri með Amunda Gyrðarsyni. En er J>au

komu í Víkina, þíi var stefnt Borgar-Jþíng 2
; |>ár

var Ingi til konúngs tekinnj £á var hann á ann-

an vetrT^At Jþví ráM hurfu Amundi ok pjóst-

dlfr Alason ok margir a&rir stdrhöföíngjar. En
er Jau tíðindi komu norSr til prándheims, at

Haraldr konúngr var af lífi tekinn, þá var þar

tekinn, til konúngs Sigurðr, son Ilaralds konúngSj

ok hurfu at £ví Ottar birtfngr ok [°etr Sauða-

Úlfsson 3 ok Jpeir bræðr Guttormr [Áértlfsson á4

I) þannig A. *) Jl , M
\

'égtigi i i) Velr Sau&~

úlfoson, //. 4
) Olufsson af, ií 5 cn i Hk cinúngU af.
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Reini ok Óttar balli 1 ok fjöldi annarra höföíngja.

Snerist2
fá undir £á bræðr náliga allr lýfcr, s

allra helzt fyrir pess sakir, at faðir peirra var

kallaðr heilagr; var £eim svá land svarit, at

undir eingan mann annan skyldi gánga ríki í

Noregi, meðan nökkur sona Haralds konúngs

væri á líli.

2. Sigur&r slembidjákn2 hélt norfcr mefc

landi, ok pá er hann kom á Norðmæri, voru allt

komin fyrir hann bref ok jarteiginir ríkismanna,

peirra er snúizt höföu undir hlýðni viS sonu

Iíaralds konúngs , ok fékk hann |>ar einga viS-

töku eðr uppreist. En meS Jþví at hann sjálfr

var liðlítill, J)á réðu |>eir at stefna inn í pránd-

heim
7
þvíat hann hafði á&r gert orö fyrir ser

inn þagat til vina sinna , ok til vina Magnúss

er blindaðr haföi verit. En er hann kom til

Kaupángs, reyri harm upp í ána Nið, ok kom
festum á land í konúngsgarísi , ok uríSu "Jþegar

undan at létta, pvíat allr lý&r stó& í móti ; lögðu

J>eir |>á út til llólms, ok tóku J>ar út ör klaust-

rinu Magnús Siguröarson af nauSgum múnkum 5 j I V]
hann haföi tekit á$r múnksvígslu. Sú er fleiri

ttianna frásögn at Magnús færi at sjálfs síns

vilja, Iþótt hitt væri orö á gert til málsbólar

honum; vænti Sigurör ser aí J>essu liösafla, ok

sva gafst. petta var "Jpegar eptir jól. Fóru ]>eir

Sigurör út eptir firöi. Sífean sóttu eptir þeim

\

*) bolli, H
y

en Jlk b. hcn'nn Aöólfssynir. 2
) glembir.

1
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Björn Egilsson, Gunnar af Gimsum, Halldórr

Sigurðarson, Aslákr Hákonarson ok J>eir bræðr

Benedikt ok Eiríkr, ok hirð sú er fyrr hafði

verit með Magnúsi ok fjöldi annarra manna.

peir fóru með flokkinn suðr fyrir Mæri, ok allt

fyrirRaumdalsmynni. peir skiptu £ar liði sín-u;

fór Sigurðr slembir suðr meS landi, ok vestr

um haf þegar um vetrinn, en Magnús fór til

Upplanda, ok vænti hann ser Jrnr mikils liðs,

sem hann fékk $ var hann þar um vetrinn ok

um sumarit allt á Upplöndum, ok hafði mikit

lið. En Ingi konúngr fór at honum með liði

sínu; peir hittust par seniheitir í
1 Mynni; varð

par mikil orrosta, ok haiði Magnús meira lið.

Sva er sagt at pjóstólfr Alason hefoi Inga kon-

núng í kiltíng ser, meðari bardaginn var, ok

gekk undir merki, ok kom pjöstölfr í míkla

*

nauð 2
af erfiði ok atsókn. Er pat mál manna,

at £á hafi Ingi konúngr fengit vanheilindi, £at

! er hann hafði allan aldr síðan, knýtti hrygginn,

ok annar fótrinn var skemri en annar ; ok svá

afl-lítill at hann var illa gengr, meðan hann

liíði. pá sneri mannfallinu á hendr Magnúss-

mönnum, ok féllu |>essir í öndverðri fylkíngu 3
:

Halldórr Sigurðarson ok Björn Egilsson ok Gunn-

ar af Gimsum, ok mikill hluti liðs Magnúss, áðr

hann vildi flýja. Svá segir Kolli:

Unnuð austr fyrir Myiini

oddhríðir 4 [ok brak5
síftan

t) fyrir, H. 2) raun, H. .3 ) þotkel, b. v\ Hh 4)

oddhríd, H, tík. 5) en hrast, JÍÁ,



2-3. K. SAGA ÍNGA HARALDSSONAR. 209

hilmir fékk tind hjálmi

hrafnsverðar liS sverftum1
.

Ok enn kvað hann:

Fyrr 2
lá hans, enn 3

harri

hríngmildr |>a<Sun vildi,

verðúng öll [á velli

vigfimr4 konúngr himni 5
.

3. Magnús flyði fyrst austr á Gautland

[ok þa&an til Danmerkr 5
. I [J>ann tíma var 7

Karl jarl Sdnason í Gautlandij hann var ríkr

ok ágjarn. Magnús blindi ok hans menn
sögðu svá

7
hvar sem peir komu

,
fyrir höfö-

íngjum% at Noregr myndi liggja lauss fyrir,

ef nökkurir stdrhöfðíngjar vildi tilsækja, er

eingi var konúngr yfir landi, ok lendra manna
forráð var yfir Íaíldiriú* En peir lendir menn,

er fyrst voru til forráSa teknir, var nú hverr

úgáttr vicJ annan fyrir öfundar sakir, En meS -

J>ví at Karl var ágjarn til ríkis, ok áhlýðirm

ura fjártökur 9
, J)á saíiiar hann liði, ok rför

áustan í Víkina
; gekk J>ar mart fölk undir hann

fyrir hræðsJu sakir. En er Bat spurcSu J>eir

pjóstólfr ok Amundi, \k föru J>eir í móti metS

J>at liíS er tilfékst, ok höí&u meS ser Inga kon-

Úng. peir hittu Karl ok her Gauta austr á

K rtíkaskdgi; ok áttu J>ar a&ra orrostu, ok fékk Tngi

l
) III h. v. otirum v/suhebn. * ) fysl, 11. ») í, H. 4

) Jí~

Sjí
; Jrá merfo'rtu .sx.s/. clli l A. 5

) ÍlJí b* v. 'óiíruh} vísulielm*

•) v. i j/L 7) 7/ . yS(\s/ etfc i A% 8) h'eitóigiwm, U\ böfó*-

^b'tt,; Hh y
) foHölui- II- fyiiiiölur Ilh

k I
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konúngr sigr. par féll Munan Ogmundarson,

mdSurbróðir Karls jarls. [Ögmundr, faoir

Munans, var son Orms jarls Eilífssonar ok Sig-

rícSar, dóttur Finns jarls Arnasonar. AstrííSr,

(ddttir) Ögmundar, var móöir 1 Karls jarls
2

.

Mart féll á Krdkaskdgi , en jarl flýSi austr af

skóginum. Ingi konúngr rak |>á allt austr ör

ríkino 3
, ok varö jþeirra för hin hæ&iligsta. Sva.

segir Kolli:

Lýsa mun ek hve ljc5sa

(laut hrafn í ben Gauta)

(örn fylldit4 sik sjaldan)

sár-ísa rauS vísi
5

:

goldit var?S* J>eim er gerSu

glaum her-þundum7 sverða

(raun er 8 at ríki fínu)

rög á Krökaskdgi.

4. Magnús blindi sdtti su&r til Danmerkr

á fund Eiríks eymuna, ok fékk hann £ar gdSar

viðtökur^ baucS hann Eiríki (konúngi) at fylg-

ja honum í Noreg, ef hann vildi leggja undir

sik landit, ok fara meS Danaher í Noreg} ok

sagfti, ef Danakonúngr kæmi með" styrk hans

í Noreg, at eingi macSr myndi [|>ora at skjóta

spjöti
9

í mót honum 10
} en konúngr skipaSist

vicS fortölur Magnúss, ok bauð út leiðángri.

x
) þannig leiiS'rell vj>lir Hl\ dóllir, A\ cn i H v. fiessa MauSU*

2) v. í II. 3) þuvnig H ; 'ör Krókaskógi, A. 4
) fylldi, II.

5) vísir, II. 6
) var, H. 7

) hérðimduntj H
} HJi. 8

) v. I II.

A skjóta skapli, H. 10
) I>eim, H.
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Hann fdr me'S 6 hundrufc 1 skipa norSr í Noreg.

Magnús blindi okhans mettn voru í Jessi ferS

með Danakonúngi $ en er £eir komu í Víkina,

J)á fóru J>eir at nökkuru hdfi með spekt ok

friSi austanfjarðar $ en (er) feir komu liðinu til

Túnsbergs*,
J>á var J>ar fyrir safnaðr mikill

lendra manna, Vatn-Ormr Dagsson, brd&ir Gre-

goríuss, réS mestfyrir J>eim. par máttuDanir

eigi á land koma* ok eigi taka ser vatn, var

þar mart drepit af feim. peir lögðu J)á inn

eptir firSi til Osldar, ok var (par) fyrir pjdstdlfr II? f

Alason. Svá er sagt at feir vildu bera skrín

hins helga Hallvarz ör bœnum um aptan, ok

gengu svá margir undir, sem vi<5 máttu komast,

ok fengu £eir eigi leingra borit en utar á

kirkjugdlfit, en um myrgininn, er feir sá at

herrinn fdr utan at Höfuftey, J)á báru 4 menn
skrínit upp ör bænum. En pjdstdlfr ok allt

bæjarfdlk fylgdi skríninu. Eirikr konúngr ok

hans li$ sdtti upp um bæinn, ok runnu sumir

eptir J>eim pjdstdlfi* pjdstdlfr skaut broddi at

peim rnanni er Askell hfet} hann var stafnbúi

Eiríks konúngs, ok laust undir kverkina, svá

at yddi út um hnakkann, ok J>dttist pjdstdlfr

eigi hafa skotifc betra skot, fvíat ekki var bert

á honum nema "|>at eitt. Skrín Hallvarz var

flutt uppá Raumaríki, ok var |>ar frjá mánuðu3
.

x
) þ'átmig olrifuiS i H: yi. C; tn Hk hefir 200. 2

)
H;

Ttínbergs, A, hír uk atinars á si'óku $t'ötfurri*
3
) þánnig

}
ui.

\
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pjóstdlfr fór um Raumaríki, ok safnacSi lföi

um ndttina, ok kom ofan til bæjarins um morg-

ininn. Eiríkr konúngr Ikt leggja eld í Hall-

varzkirkju ok víðara í bæinn, ok brendu 1 upp

með hríngum. pví næst kom pjóstólfr ofan

mecS lið mikit, en Eiríkr konúngr lagcSi á brott

skipaliði siniij Jvíat Jpeir máttu hvergi á land

koma fyrir norðan fjörðinn fyrir safnaði lendra

manna j en hvar sem J>eir leitufru til laridgaungu
7

þá. lágu eptir 5 e&r 6 ecSr fleiri. Tngi konúngr

lá í Hornborusundum meS miklu liði; [on (er)

Eiríkr konúngr spurcSi Bat, J>á sneri haiin 2 aptr

su&r til Danmerkr. Ingi kúniíngr íór J)á
eptir

'Jpeim, [ok henti af J>eim
3

allt |>at er J>eir ínáttuj

ok er j>at rnál manna
?

at eigi hafi verri íerí>

farin verit í annars konúngs ríki með jafnmlklu

liði; ok líkaði Eiríki konúngi illa vi'S Magnús

ok hansmenn, pótti Jieir hafa mjökspottaíS sik,

er honum höfðu komit í pessa fer?$, lézt ekki

sföan vskyldu vera þeirra vinr, slíkr sem hann

hafði áör verit.

5. SigurSr slembidjákn4 kom pat sumar

vestan um haf til Noregs. En er hann spurði

ófarir Magnúss frænda síns, póttist hann vita at

J>á mundi hann eiga lítiíS traust íNoregi? sigldi

hann
J)á allt útleið sufcr me?5 landi, ok kom

framm í Danmörk. Hahn hélt til Eyrasunds,
l
) brendi, II. ok Amundi fottri bans Gyrðarson, ok.

böicVust vitf Eirík konúng þáv, ok dr'apo marl af bánum
;
Bý&i

hann undan ok sneiist, Hk. 3
)
H

9 Hk. v, í A. *) slembir,

H
9
Hk. '.. ' ; 7 . • •/ '-V - v'

:

>
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en svSSr [frá Éíri
1

hitti hann (Vinda-)snekkj.ur

nokkurar, ok lag&i til bardaga vi<S þá, ok fékk

sigr; hrauft hann þar 8 skip, ok drap mart

manna, en heingdi suma2
. ASra orrostu átti

hann fyrir Mön vií> Vindr, • ok haffti sigr. pá
hélt hami suiman, ok lagði upp í Elfi hina eystri

kvísí, ok vann j>ar 3 skip af liði peirra pdris

hvinantor&a ok Olafs, (sonar) Haralds kesju, syst-

ursonar síns. Mdðir ÖTáfs var Ragnhildr, dóttir

Magnúss konúngs berfætts. Sigur&r elti Olaf á

land. pórir 3 var í Konúngahellu, ok haföi par

safnað fyrir. Sigurðr hélt þagat, ok skutust

J>eir á, féllu menn af hvárumtveggjum, ok mart

varS sárt. par féll Úlfhefcinn Söxólfsson, norð-

lenzkr maðr, stafnbúi Sigur&ar. peir Sigurðr

fengu J)ár ekki uppgaungu* lag&i Sigur&r þá.

brotl, hélt. hann norðr í Víkina, ok rænti vföa.

Haán lá í Portyrju á LúngbarSs4
-sí?Su, ok sætti

þar skipum, er fóru í Víkina ok ör, ok rænti.

Túnbergs menn geríSu at honum, ok komu
á úvart, svá at J>eir SigurSr voru á iandi, ok

skiptu fengi sínu; kom sumt licSit ofan at J>eim,

en sumir lög&u skipum um pvera höfnina fyrir.

után pá. SigurcSr hljóp á skip sitt, ok reyri

út at |)eim, en skip Vatnorms var ]bar næst,

ok lét hann síga á hömlu, en Sigurðr reyri út

. *) fyrír Eyrí, lík. 8) Hév smíygir ]JK inn lafla nut)' vUum
noTikrum

, uf hvc.rjmn orðanuinr mun &einna innfœrd'r* 3
) þjóst—

ólir, Ilk. *) Limgai^, Ilk.

i
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hjá Jæirn, ok kornst undan einskipa, en mart

féll af liSi hans. þá var þetta kveðit;

VarS eigi vel vicS styrju

Vatnormr í
1 Portyrju.

6. Sigurðr sigldi J>á suör til Danmerkr, *

[ok týndist maSr af skipi hans
;
sá hét Kolbeinn *

porljdtsson af Haðalandi, hann var á eptirbáti,

er bunclinn var vi& skipit, en þeir sigldu mikit.

Sigurftr braut skipit? er J>eir komu á land 2
, ok var

I % hann um vetrinn í Alaborg; en um sumarit eptir
,

Já fdru J>eir Magniís sunnan 7 skipum, ok

komu á Lista, úvart um ndtt, ok lögSu skipum

sínum at landi, par var fyrir Benteinn 3 Kolb-

einsson, hir&ma&r Inga konúngs, hinn hraust-

asti ma&r. peir SigurSr gengu J>ar upp í eld-
|

fng nætr, ok tdku hús á J>eim, ok vildu leggja

eld í bæinn $ en Benteinn komst í útibúr nökkut

meS herklæöum, ok var vel búinn at vapnum,

ok stdð fyrir innan (dyrnar) meS brugftit sverfr,

ok hafði skjöld fyrir ser en hjálm á höföi, ok

var pá búinn til varnar? dyrnar voru lágar,

Sigurðr spurSi, hverr sveina fúsastr væri inn

at gcínga at Beinteini4
, peir svöruSu at eingi

var fúss til, En J)á er J)eir ræddu J>etta tföast, f

hljdp (Sigur&r) inn í húsit, en Benteinn hjd

eptir honum ok misti. Sneri J>á
SiguríSr út at

honum, ok skiptust J)eir fám höggum vift, á&r

Sigurðr drap hann, ok bar höíucS hans út í

h, II. a
) v. i ff', en finnst í HL 3) lieinteiim, Jlk

alUtutiar. A
) þcmnig A ftér* -

j

>• * * *

v
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hendi ser 1
. Tóku fe J>at allt er í var bænum,

fóru síSan til skipa sinna. En er Ingi konúngr

ok hans vinir spurftu dráp Benteins, ok Jbeir

Kolbeinssynir, SiguríSr ok GyrSr, bræðr Benteins,

J>á gerði konungr liðT at J>eim Sigur&i, ok fór

sjálfr ok tók skip undan Hákoni púngeltu2

Pálssyni, ok dóltursyni 3 Asláks Erlíngssonar af

Sóla, systrúngi4 Hákonar mága, Ingi konvihgr

elti llákon á land upp, ok tókhyert fat jbeirra.

peir flýSu í FjörcSu inn undan, SigurcSr slókr 5
,

son [Eihdrifta í Gautdali 5
, ok Eiríkr hæll, bró&ir

hans, ok Andreas kelduskítr, [son Gríms ör

VistorS7
; en SigurSr ok Magnús ok porleifr

skjappa sigldu norfcr hit ytra J>rini skipum á

Hálogaland. Var Magnus um vetrinn í Bjarkey

með Viðkunni Jónssyni, en SigurÖr hjó stafna

af skipi sínu, ok hjó á raufar, ok sökli niör í

Ægisíirði innanvcr&um. Sigurðr sat urn vetrinn

í Tjaldasundum [í Ilin 8
"þar sem heitir Gljúfr-

fjörðr 9
. I innanverðum firSinurn er hellir í

bjargi
5
j>ar sátu feir Sigurftr um vetrinn, meir

en 20 menn, ok settu fyrir dyrnar, svá at Jær
sá eigi ör fjörunni. peir fengu Sigur&i vistir

um vetrinn, porleifr skjappa ok Einar son

Ogmundar af Sandi ok Guðrúnar Einarsdóttur,

Arasonar af Reykjahólum.

7. pann vetr er sagt at SigurSr Ihú Finna
l
) Hk b. hiritm 2 visum. túngellu, //• 3

) dótturson, H.

4
) Hh ;

systnhigv, A. 5
) stokkr, Hk. *) índriéV i Gaurdal, //.

7
) Frd merkinu, v. í//; en ///» nkrifár OriV Jyrir\Í£iox$» 8}v.

i &i í Kinn, M* 9
) Gljúfrafjörðr, Hk,
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gera ser skútur tvœr inn í fjör&um, ok voru

sambundnar% ok eingi saumr í, en viðjar* fyrir

kne$ ok rero 12 menn á bor?S hvárri. Sigurðr

var meö Finnum? J>á er J>eir gerðu skiíturnar
7

ok höfðuFinnar |>ar munngát
7

. ok gerðu honuui

veizlu. SíSan kvað SigurSr J>etta:

Gott var í gamma,

er 3 ' ver glaðir drukkum,

ok gla&r gramsson

gekk meítal bekkja:

vara J>ar gamans vant

at gamandrykkju,

J>egn kvaddi J>egn

J>arlands, sem ek var.

Skútur J>ær voru svá skjdtar, at ekki skip tók

J>ær á vatni, svá sem kveSit er:

Fátt eitt fylgir4

furu háleyskri 5

}

svipar 5 und segli

sinbundit7 skip.

En um várit fdru J>eir SigurSr ok Magni'is

norðan me$ skútur J>ær tvær, er Finnar höfSu

gert. En er J>eir komu í Vága, drápu J>eir

J>ar Svein prest ok sonu hans tvá.

8. SigurSr hMt J>á su$r í Vikar, ok tóku

J>ar Vilhjálm skinnara, hann var lendr macSr

SigurSar kom'ings ? annan póralda kept 8
,

(

ok
l
\ sitribununav eðr sinibundhhr, sini bundntu \H7í. 2

) vir)]«ir,

II. 3) þar, lU. *) n^gr, II. 5) haieydc, II. svírr> jI%

7
) pannig 7/^

;
simbuhdlt, H; snið'iuidit *u> glubiihditj A%

8
)

kepp, //,
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drápu Já báSa. pá fdr SigurSr suftr með landi,

ok hitti Styrkárr glæsirdfu suðr við Byrðu, er

hann ídr sunnan ör Kaupángi, ok drap hann.

En er Sigurðr kom sufcr til Valsnes, jbá hitti

hann Svínagrím, ok let höggva af honum hina

hægri hönd. Eptir |>át fór hanm suftr á Mæri,

|>at er fyrir utan prándheimsmynni, ok tdk

Jar Heðin
1

harðmaga ok Kálf kríngluauga, ok

lét hann Heðin undangáiiga , en |>eir drápu

Kálf. Sigurðr konúngr ok Sáða-Gvrðr, fdstri

hans, spurðu til ferða Signrðar, ok hvat hann

haföist at; þá sendu Jbeir menn at leita hans;

fengu J>ar til forráða Jdn kauðu, son Kálfs

hins ránga , brdður ívars biskups, ok [nnnan

prest Jdn2 smyril. peir skipuðu Hreinimi 3

,

er var 2 rúm ok 20, ok allra skipa skjötast.

peir fdru at leita Sigurðar, ok íundu hami

eigi, ok fdru aptr norðr með lítinn oröstír;

J>víat menn segja svá, at peir sæi þá, ok jborðu

eigi 'at leggja at |>eim. Sigurðr fdr
J>á sufrr 4

á Hörðaland , ok kom í Herðluj J>ar átti bú

Einar, son Laxa-Páls, ok,var hann farinn inn í

Hqmarsfjörð til gagndagaþíngs 5
. peir tdku fe

allt, er heima viar
?
ok lángskip hálfþrítögt, er

Einar átti, ok son hans, fjögurra vetra gamlan,

er lá hjá verkmanni hans, vildu sumir drepa

sveininn, eu sumir hafa á brott meðsér, Verk-

mácSrinn mælti: petta er minn son, en ekki

*} JJjéáTíiiJ II. 2
) onnui, Jon prest, 7/, ///. 3)//£. [iroinv-

ijm, A%
4
) nonh', //. Ganfidíigajnncs, IIL

*
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Einars, |>ví er ySr ekki happ at drepa hannj

ok -eingi gripr at hafa hann brott^ ok af hans

or&um létu- Jeir eptir sveininn, en J>eir fdru

hrott. En er Einar kom heim
, J>á gaf hann

verkmanninum fe til tveggja aura gulls, ok

Jakkaði honum sitt tiltæki, ok lézt skyldu vera

vinr hans jafnan síðan. Svá sa&Öi Eiríkr Odds-

son
7
er fyrsta shm ritafti þessa sögn% [at hann

heyrði í Björgyn Einar Pálsson segja frá J>essuin

atburSum2
. SigurSr fór sucSr meS landi

?
ok

allt aústr í Vík. Hann hitti Finn Saufta-Úlfsson

austr á Kvildum , er h \nn fór at heimta land-

skyldir Inga konúngs, ok lét heingja hann.

Eptir pat ftíru ]peir su&r til Danmerkr.

9. pat er sögn nökkurra manna, þá erSigurðr

slembir haíðist vfö í kaupferðum, at einn vetr

var hann á Islandi með porgilsi Oddasyni á

Staftarhóli í Saurbæ, ok vissu fáir menn, hverr

hann var. pat var um haustið, er sau&ir voru'

í rött reknir, ok ætlaftir til skurðar, ok er Jbeir

hendu sauðina, hljóp einn sauðrinn at Sigur&i,

sem hann ætlaöi þagat til nökkurrar hjálpar.

Sigurðr rétti at honum höndina? ok lypli upp

ör rettinni ok let hlaupa á brott, ok mælti:

eigi leita fleiri traustsins til vár, en at trausti

skal þeim verða, pat geríSist enn um vetririh,

at kona^ein hafði stolit, ok varS porgils henni

reför, ok vildi refsa henni. Ilon hljóp þar til

hjálpar, erSigurðr var, en hann setti hana lijá

"
*J friúögn, IiL *) v, l Ili en finntt í HL
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ser í pallinn. porgils bað hann ser ekki skipta

af við hana, ok segir hvat hon haföi gert.

Sigur&r mælti: biSja vil ek henní fricSar, hon

hefir þó mitt traust sótt, ok gef henni upp

sökina. porgils segir at hon skal víti fyrir taka.

En er Sigurðr sá, at hann vildi henni ekki

fritS gefa fyrir bæn hans, J)á hljóp hann upp ok

brá sverði, ok ba$ hann til sækja. porgílsi

leizt maðrinn með miklu yfirbragði? ok grunaði

hverr vera myndi, lét hann viðberast at gera

á hluta hennar at sinni. par voru fleiri út-

lendir menn, ok haföi SigurcJr minst yfirlát.

Einn dag er Sigurör kom í stofu, tefldi

austmaðr \v$5 einn heimamann; sá var skarts-

maSr ok barst á mikit. Austmaðrinn kallaði

áSigurð 1

, at hann reíSi um taflit meS honum;
[því'dt honum leizt* gjör-farit; en sá ma'Sr , er.

tefldi vi?S austmanninn, haffri sáran fót, ok vægtSi

tá hans. Sigur&r settist á pallinn, liaim tók

eitt strá ok dró eptir gólfinu. Ketlíngar varo á

gólfinu, ok hlupu eptir stráinu, J>artil er þeiv

komu á 3 hiun sára fót mannsins; hann spratt

upp með ópi, en taflit svarfaðist; ger&u J>eir

nú J>rætumál4 hvarr hefíSi. En J)ví er jpessa

getið at SigurSr J>ótti nær ser taka J>etta bragft.

Eigi vissu menn fyrr, at hann væri lærör, en

J)váttdíiginn fyrir páska; J)á saung hann yfir

vatni, ok Jióttihami J>ví meirahál.tar
5
, semhann

A
) ok beiddi, b. v. H. 2

) Sigurðr sá á ok leizt h'onum Hk.

*) við", íí. *) úr, b. v\ H. 5
) tueirháúar, A>

V
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haf&i þar leingr verit. Um sumarit eptir, áftr

|>eir porgils skildu, mælti Sigur&r at porgils

skyldi kunnliga sencla menn til Signr&ar slembi-

djákns 1
.

porgils spurði: hvat er þer at honum
lángt? Ilann svarar: ek er Sigurðr slembir,

son Magriúss konúrigs berfætts; för hann sföan.

10. Víkverjar ok Björgynjar-menn mæltu

at pat var úsömi, er Sigurðr konúngr ok vinir

hans sátu kyrrir norðr í Kaupángi, þótt föður-

banaf hans færi j^jócSleiíS fyrir utan þfáridheims-

mynni
?
en Ingi kbriúngr ok hans menn sátu í

Vík aústr vi?S háskann, ok var&i land Béirra,

ok hafSi att margar orrostur. pá sendi lngi

konúngr bref norftr til Kaupángs með J>cssum

orcSum: Ingi konúngr, son Haralds konúng/.,

sendir kve&ju SiguríSi konúngi, brd&ur sínum,
9

ok SáSa-Gyröi, Ogmundi svipti, Ottari birtíng

ok öllum lendum mönnum, hirSmönnum ok

húskörlum ok allri ál|>ý5ru
?
sælum mönnuin ok

vesælum, úngum ok gömlum, gu$s ok sína.

Öllum mönnum ero kunnig vandræði Tþaú er

vicS höfum, ok svá æska? er þú ert 5 vetra

gamall, en ek þriggja
j
[megum vi&' ekki atfær-

ast, nema vifr njötim vina okkarra ok göSra

manna. Nú J>)
kkjumst ek ok vinir mínir véra

nærr staddir vandræöurn ok nauSsyn okkar beggja

eá |)ú ok 'þ'miv vinir. Nú gjör svá vel, at þú

fár 4 niinn fund sem fyrst ök fjölmennasti'%

ok verum báítír saman, hvat sem ígérist, Nú

i) slembia, U
}
Hfa 2

) þimni* a, II.

I
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>

er sá okkarr mestr vinr, er til J>ess heldr nt

við [sém sem 1
sáttastir, ok jafnást haldnir í

öllum hlutum. En meí> J>ví at J>ú afrækist,

ok vilí eigi fara at nauSsynligri minni or&send-

íng enn, serri fyrr hefir ]bú gert, skalj>ú við

því búast, at ek mun fara á hendr J>er með
liði

7
skipti gu$ fá mecS okkr'; J>víat eigi megum

ver leiiigr hafa svá búit, at sitja með svá miklum

kosLnaði, sem her J>arf fyrir úfriðar sakir, en

J)ú tekr hálfar allar landskyldir ok aSrar tekjur

í Noregi. Lifit í gufts friSi. pá sttícS upp á

Jbínginu fyrstr manna Ottar birtfngr ok mælti:

J>at er mál SigurSar konúngs at mœla til Inga

konúngs, brtíSur síns, at guS J>akki honum
gtííSa kveSju sína, svá starf ok torveldi, er hann

hefir ok hans vinir í ríki J>essu af beggja ykk-

arra' nauðsyn. En J>ott sumt J>ykki heldr örcS-

ikt í orðum ínga konúngs til SigurÖar konúngs,

brtíður sínsj J>á hefir hann í marga statti mikit

til síns máls. Nú vil ek lýsa mitt lyndi, ok

heyra hvárt J>ar fylgi vili Sigurðar konúngs ok

annarra ríkismanna., at Jm, Sigurftr konúngf !

bú J>ik ok J>itt lið, J>at er J>er vill fylgja, at

verja land J>itt?
ok far sem fjölmennastr á fund

Inga konúngs, 'sem fyrst máttj>ú> ok styrki

hvárr ykkar annan í öllum farsælligura hlutum,

J
) A sJtrifár h&r scm, meft é, en elli siem, þó i 'öífrum or&um

f>c sihtœgt ie brúlulf fyrir é, þykir þui Ukant aft frtunburtSrinn

uqfi ekki verié" sém etSr sjem, Jieldr sami og l orfrinu mmii, ein—

leingra nokJiut drcginn, Jivati Dawtkir rnundu skrifa söpjii

sem. Einnis A skrifar sém sem.
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en almáttigr gu?S bá&a ykkr. Nú viljum ver

heyra orð þín, koni'mgr ! Petr, son SauSa-Ulfs,

bar SigurcS kohúng á Jíngit, er síðan var kall-

aðr Petr burcSarsveinn. pá mælti konúngr:

viti Jbat allir mínir menn, ef ek skal ráða, at

ek vil fara á fund Inga konúngs, brtí&ur mínsj

sem fyrst má ek. Eptir J>at talaísi annarr at

öornm, ok hdf sinnig 1 hverr, en lauk í sama

staíS, sein talat haiöi Ottar birtíngr; ok var J>at

ráðit
?

at stefna HSi saman. Ftír Sigurðr kon-

úngr meS því lföi austr í Vík, ok hitti |>ar Inga

konúng brtíöur sinn.

11. Saina haust komu J>eir SigurcSr slembir

ok Magnús blindi sunnan ör Danmörku me?S

30 skipa bæcSi DanalicSi ok NorcSmanna. pat

var nær vetrntíttum. En er J>at spur&u kon-

ungar ok 'Jpeirra licS, ftíru "Jþ eir austr í mtítj>eim.

þeir hittust í hvolum vicS htílminn Gráj J>at

var hinn nœsta dag eptir Marteinsmesso, Jrá

var drottinsdagr. Ingi ok SigurcSr konúngar

höföu 20 skip, ok öll sttír, [varð J>ar orrosta

míkil'j ok eptir hina fyrstu hríð flýðu Danir

mecS 18 skip heim sucSr til Danmerkr. pá
skildust 2 skip peirra SigurcSar ok Magnúss.

Magnús hvíldi í rekkju sinni} en er mjök var

hroðit skip hans, J>á ttík Hreíðar Grjötgarðsson

hann í fáng serj hann hafcSi lengi fylgt Mag-
núsi, ok verit hirSma&r hans. IlreicSar vildi

hlaupa me$ Magnús á annat skip. pá var
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HreiíSar skotinn spjóti milli heríSanna ok J>ar í

gegnum ?
ok svá segja menn, aL Magniis fengi

af pví sama skoti bana. Féll pa HreicSar á bak

aptr á jpiljurnar, ok J>ar Magnús á hann ofan$

en Jat mælti hverr macSr at hann þótti vel ok
'

prýcSiliga hafa fylgt sínum lánardrotni. Gott er

hverjum er slíkan orðróm hlýtr. par féll á

skipí Magnúss LocSinn [stöppucSr afBruiiastöcSum 1

ok Brúsi þormócSsson2
, stafnbúi SigurcSar slemb-

idjákns, ok Ivar Kolbeinsson [ok HávarcSr fagri,

fyrirrúmsmacSr SigurcSar. Sá Ivar Kolbeinsson

[gekk inn at
3 Haraldi konúngi, ok vann fyrstr

á honum4
. þar ffell mikill hluti licSs Jpeirfa

Magnúss
7 "Bvíát menn Inga konúngs létu eingan

undangánga, þann er j>eir máttu taka, 'þótt ek

nefni fá menn. peir drápu í einum hólmi

meir en 60 manna. par voru drepnir íslenzkir

menn, SigurÖr prestr^ son Bergþórs Másssonar%

ok annar Klemet
9
son Ara Einarssonar 6

. ívar

skrauthanzki7
, son Kálfs hins ránga, er sföan

var biskup í prándheimi noríSr ; hann var faðir

Eiríks erkibiskups. ívarhafði ávalt fylgtMagn-

úsij hann komst á skip Jóns kauðu, brócSur

síns; en Jón átti Cécilíu, dóttur GyríSar BáríS-

arsonar, ok var ]par í licSi? ok þeir 3 komust á

*) Guo>0$Y al'LínuslöcYum, Jí; SauprutVr af LínoslöcVum, JÍh
2
) þorinóiVarson, Hl. 3

) þannig S. tefcinn af, A, þylir þat
riínnt lcsit úr eldri bók aj skrif'aranum', gekk fyrst inn, Hk.

Frá Jyrra merlinu v. í H. 5
) Ma'rssonar, H

f
Hk. 6

) Ivars-

sonnr, // 5 en 3 fslpnzlcír menn l'Mo eptir, a. v. Hh 7
) »kniut-

ha"gi, H\ Bkittutuónkij Hh
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skip Jöns
?
annarr Arnbjörn ambi

7
er sí&an átti

dóttur porsteins í AuSsholti, hinn Brifci var

Ivar dynta Starrason. Ilann var bröðir Helga

Starrasonar, en J>rænzkr at mtíðurkyni, hinn

vænsti rnaðr. En, er liösmenn urðu varir vi&

at J>eir voru J>ar 9 J>á gripu |>eir til vápna sinna,

ok gengu at J>eim Jöni
7
en J>eir bjuggust viífy

ok var við sjálft, at Jþar myndi alj>ýða berjast;

en J)at varö at sætt mecS Jbeim , at Jdn leysti

undan Ivar bröSur sinn ok Arnbjörn? ok festi

fe fyrir J>á 7
en J)at fe var honum gefit síðan.

En Iyar dynta var leiddr á land upp ok höggvinn,

J>víat Jþeir Sigurftr ok GyrSr Kolbeinssynir vildu

eigi taka fe fyrir hann; Jm'at J>eir kendu hon-

unij at hann heföi verit at vígi Benteins bröður

J>eirra. [pat sagöi Ivar biskup, at J>at hefói

svá yfir hann gengit, at honum heföi verst

þðttj er ívar var leiddr á land upp undir öxi
7

ok hvarf áSr til j>eirra
5
ok baö J>á heila hittast.

Svá sagði Guðríðr Birgisdöttir, systir Jdns erk-

ibiskups, Eiríki Oddssyni, en hon lezt J>at heyra

mæla Ivar biskup 1
.

32. prándr Gjaldkeri hét maftr, er stýr&i

skipi í liði Inga konúngs. En J>á var svá komit

at Inga komíngs menn reru á smábátum at

j>e*im mönnum er á sundi voru, ok drápu hvern

er J>eir náðu. SiguríJr slembir hljóp á kaf af

,skipi sínu, J>á er hroíSit var, ok steypti af ser

brynju í kafi
9
svamm 2 hann sífran, ok hai<Vi

*J v. i ll. 2) þannh A\ sv.un, H
} Hh

'
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skjöld yfir ser } en memi nökkurir af skipt

prándár töku á sundi mann einn, ok vilclu

drepa, en sá ba&st undan, ek lezt myridu segja

J>eim, hvar Sigur&r slembir var* J>eir vildu

J>at. En skildir margir ok spjdt, menn dau&ir

ok klæði flutu víða hjá skipunum. Sjá munu

J>er, segir hann, hvar flytr einn rauðr skjöldr;

J>ar er Sigurðr undir. peir reru J>artil, ok

töku hann, ok fluttu á skipprándar; eri prándr

geröi orð pjdstdlií, Ottari ok .Amunda. SigurÖr

haföi haft á ser eldsvirki, ok fnjdskinn 1
í vallmot-

arskurn hman, ok steypt um utan vaxi. pví

er J)ess getið, at hugkæmligt J>dtti, at búa svá

ura, at aldri mátti vökna
j [J>ví hafói hann skjöld-

inn yfir ser, er hann svamm, at J)á vissi eingi,

hvárt sá skjöldr var e&r annarr, er margir flutu

á sjdnum 2
. Svá sögðu J>eir, at aldri myndu

J>eir hafa f'undit hann, nema J>eim væri sagt

til hans. En er prándr kom til lands meS
hámí, J>á var sagt liSsmönnum, at. harm var

tekinn. pá sld dpi á herinn af fagnaöi. En
er SigurÖr heyrSi J>at, mæltihann: margr vándr

maðr mun her verða feginn af höfði mínu

í dag. pá gekk pjdstdlfr Álasori þartil, er hann

sat, ok strauk af höfði honum húfu hla&búna,

ok mælti: hví varj>ú svá djarfr, J>rælssoninn

!

at fö^ir at kallast son Magnúss konúngs?

*) þannig eðr finoskínn, A\ II sjnút háýas hnjoskr ctff hin-

oskr- Vlu. fnjoskri,,,,, Uh 2 ) v. i H.

7. BINDI. , P

i
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Hann svaraði : eigi jbarftu at jafna föður mínum
við J>rælj þvíat lítils var þinn faðir verðr hjá

mínum föður. Hallr son porgeirs læknis Stein-

arssonar 2 var hir&maSr Inga kontmgs, ok vicS-

staddr þessi tíðindi; hann sag&i Eiríki Oddssyni

fyrir, er hann ritaði 'Jþessa frásögn. Eir^kr^rit-

aöi bókjií^ I

'þeirri bdk segir frá Haraldi gilla ok sonum

hans, ok frá IVlagnúsi blinda ok Sigur&i slembi

allt til dauða þeirra. [Eiríkr var vitr maðr,

ok var penna tíma laungum í Noregi. Suma
frásögn rilaði hann eptir fyrirsögn Hákonar

maga, lends manns þeirra Haraldssona. Ilákon

ok synir hans voru í öllum jbessum deiluin ok

rá&agerðurn. Enn nefnir Eiríkr fleiri memi,

er honum sögftu frá |>essum tíðindum vitrir

ok sannoröir, ok voru nær, svá at þeir heyrSu

eðr sá atburðina j en sumt ritaði hann eptir

sjálfs síns heyrn eSr sýn 3
.

13. Hallr porgeirsson, er fyrr var nefndr,

segir svá at höföíngjar vildu þegar láta drepa

SigurS slembi, en Jbeir menn er grimmastir

voru, at reka á honum harma sinna, réðu píslum

hans, ok. voru til |>ess nefndir bræðr Benteins,

SigurSr ok GyrcSr, ok Petr Burðarsveinn , er

hefna vildi Finns, bröður síns, en liöffríngjar ok

ilest allt fólk gekk frá. peir brutu fólleggi

haris ok handleggi me?5 öxarhömruni. pá

l
) Stoih»$ouai^ Uh 2

J er hiihn kftllatö Hrýgð'ájótykk!', li-



13. K. SAGA ÍNGA haraldssonar, 227

flettu þeir hann af klæ&um, ok ætlucSu at flá

hann kvikan, ok klufu svörftinn í höi&inu. pat

máttu þeir eigi gera fyrir blóöi *ás. pá tdku

þeir svar&svipur, ok bör&ti hann leingi, Svá at

Vandliga var öll hú$ af honuin , sem flegin

væri. Sföan skutu |>eir sfokki á hrygginn, svá

at í sundr gekk, pá drögu þeii? haiin til tress 1

,

ok heingdu, ok hjuggu sföan af höíuS, ok drdgu

brott líkama hans, ok reyrðu í hreysi nokkuro.

pat er allra manna mál, vlna hans ok úvina,

at eingi ma&r í Noregi hafi verit betr at ser

gjörr um alla hluti en Sigur&r, í feirra manna

minnum er þá voru uppi, en úgæfumaðr var

hann um suma hluti. Svá sagcSi Hallr at hann

mælti fátt, ok svaraði fám or&um, [þótt or&a

væri yrkt á hann 2
; svá ok þat at hann brást

aldri viS, er þeir píndu hann, heldr en Jeir

lysti á stokk e&r stein. En ]bat lét hann fylgja,

at pat mátti vera [um röskvan mann 3
,
pann er

vel væri at freki búinn, at hann mætti stand-

ast píníngar, sva at hannhéldi munni, ecSr brygS-

ist lítt viÖ; en hann sagSi svá at Sigttrfcr brá

aldri máli sínu, ok jaín léttmælt var honum
'þíií sem hann mælti, sem hann sæti á ölbekk

inni; hvárki mælti hann hærra ne lægra eíSr

skjálihendra, en vandi hans var tiU hann mælti

allt til andláts síns, ok saung hríSumör psaltera:

*} þannig At //, HL 2
) ok ftflri monnuin

, þó ath orua

y*kli n liaiui, /í. of góðtíii dreng, HJi*

V 2

i
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nú lezt Halli J>at pykkja nmframm eljun ok

styrk aníiarra manna. En prestr sá er |>ar hafði

kirkju skamt frá, lét færa líkSigurSar til Beirrar

kirkju; sá prestr var vinr J>eirra Haraldssona; en

er þetta spur&ist, pá köstuftu menn reiöi á prest,

ok létu aptr ilytja líkit, |>agat sem áðr haföi verit?

varð prestr J)d fe fyrir at gjalda. En vinir Sigurft-

ar fóru sfóan eptir líkinu sunnan ör Danmörku

meS skip, ok færSu til Alaborgar, ok grcSfu at

Maríukirkju J>áf> í baenura. [Sva sagði Eiríki

Ketill prdfastr, er varftveitti Marmkirkju, at

SiguríSr væri J>ar grafinn 1
. Pjdstólfr Alason lét

færa lík Magnúss blinda til Oslóar , ok grafa at

I lallvarSskirkju hjá Sigurfci konungi, fö&ur hans.

Lo&inn saupruíS 2 færðu J>eir til [Túnsbergs, en

a,llt YuS annat grófu J>eir J>ar
3

.

34. Sigurðr ok íngi höföú nföit Noregi 6

vetr. pat vár kom vestan af Skotlandi Eysteinn,

hann var son Haralds gilla, ok Arni, [Sturla ok

porleifr Brynjólfssynir ok Kolbeinn 4 hrúga.

peir höföu farit vestr um haf eptir Eysteini,

ok fylgdu honum í land. peir héldu J>egar

noiríír til prándheims, ok tóku prændir vi&

honum; var hann til konúngs tekinn á Eyra-

J>íngi um gagndaga, svá at hann skyldi hafa

jrifcjáng Noregs vfö bræðr sína. Sigurðr ok

i) v. I H. 2
J)

SopriuV, H. 3) þannig H, E, A; en A hejir

hér: Sturla ok þorleif Brynjulfsson ok Kolbein / sta&inn
f þyMr

þut r'mgliga h.íngatjtu1t frá b'yrjim nœstfvlg, /\ (lp. ; Kkhefir þat

á Uaó'ujn st'óðuty.
4
)

þcinnig H, A
} £ ^nema afr þar v,

Siml.t)? frá mérkinu v. í A.

\
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Ingi voru pá austr í landi 5 fdru fá menn milli

jjeirra
?
ok sættu J)á, svá atEysteinn skyldi hafa

Jriðjúng ríkis. Bjaðauk hét móðir Eysteins

konúngs, hon kom meö honum í Noreg.

Magnús het hinn fjórði son Haralds kon-

úngs; hann fdstraði Kyrpínga-Ormr , var hann

ok til konúngs tekinn, ok haföi sinn hluta af

landi. Magnús var veill
1 á fdtum, ok liföi hann

skamma hrfö, ok varcS sdttdauðr. Hans getr

Einar Skúlason mei5 öSrum bræðrum hansj

hann kva$:

AuS gefr Eysteinn lý&um,

eykr hjaldr Sigur&r skjaldar,

lætr Ingi slög sýngja2
,

semr Magnús frfö bragna:

(fjöldýrs) hafa fjdrir

(fdlktjald
3
) komit ^ldri

(rýðr bragníngs kyn bld&i)

bræðr und sdl enn æðri.
1 — •

Í5. Eptir fall Haralds konúngs gilla var
f 9

Ingirfö4 drotníng giptOttari birtíng. Hann var

lendr maSr ok höföíngi mikill, prænzkr at ætt.

llann var mikill styrktarmaftr Inga konúngi,

me&an hann var í barnæsku. SiguríJr konúngr

var ekki mikill vinr hans , J>dtti honum Ottar

vera allt hallr undir Inga konúng mág sinn.

Ottar birtíngr var drepinn norðr 1 Kaupángi í

einvígi um kveld, er hann skyldi gánga til

x
) hminr, H. ~) sýngva, Hk> 3

)
fólkljalds, Ii. 4

) þannig
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aptansaungs, en er hann heyríSi hvininn af högg-

vinu,
J>á brá hann upp hendi sinni ok skikkju

í móti höggvinu, ok hugcSi at kastað væri snæ-

kekki at honurn, sem títt var úngum sveinum,

Hann féll vicS höggit, en Alfr hroði 1 son hans

kom í kirkjugaröinn, Hann sá fall föcSur

síns, ok svá at macSr, sá er vegit haicSi, hlj(5p

austr um kirkjuna. .Alfr hljdp eptir honum,

ok drap hann vi?S saunghúshornit
? ok mæltu

menn at honum hef&i vel gefit til um hefndina,

ok J)ótti hann sföan miklu meiri macSr en áðr.

Eysteinn konúngr var J)á inn í prándheimi,

er hann spurcSi fall Ottars birtíngs , hann stefndi

pegar at serliði. Hann fdr út til bæjarins, ok

varcS allfjölmennr, Frændr Ottars ok aðrir vinir

kendu ráðin Sigurði konúngij hann var þá i

Kaupángi, ok voru bændr mjök geystir á hendr

honum
7

en hann baucS fyrir sik skírslur, ok

festi járnburð , at svá skyldi sanna mál hans
9

ok varð J>at at sættum. Fdr Sigurðr konúngr

eptir þat su?Sr í land, ok urðu jpessar skírslur

aldri af höndum greiddar.

16« Ingiríð drotníng gat son við Ivari sneis;

sá het Ormr, er síðan var kallaðr konúngsbróðir,

hann var manna írícSastr sýrium, ok gerðist

mikill höf'ðingi, sem enn mun sícSar getið verða,

Ingirfö drójuíng var gipt Arna á StoíSreimi;

hann var sícSan kallaðr konúngsinágr 5 voru

Jæirra börn Ingi, Nikolás , Fihppus í Herohi*
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ok Margrét, er átti Björn bukkr 1

, en síðan

Símon2 Kárason.

17. Erlíngr hét son Kyrpínga-Orms ok

Ragnhildar, ddttur Sveinka Steinarssonar. Kyrp-

ínga-Ormr var son Sveins Sveinssonar, Erlends-

sonar ör GerSi. MóSir Orms var Ragna, dóttir

Orms jarls Eilífssonar ok Ingibjargar
3

, dóttur

Finns jarls Arnasonar. [Mó&ir Orms jarls var

Raenhildr, dóttir Hákonar jarls hins ríka4 .

Erlíngr var vitr ma&r ok mikill vin Inga kon-

úngs, ok mecS hans ráíSi fékk Erlíngr Kristínar,

dóttur SigurSar konúngs Jorsalafara ok Málm-

frí&ar drotningar, Erlíngr átti bú * á Stu&Lu a

SunnhörSalandi. Erlíngr fór ör landi, ok meft

honum EindriSi úngi ok enn fleiri lendir mennj

Jeir höföu frítt lið; þeir bjuggust til Jórsala-

ferðar. Fyrir þeirri ferS var Rögnvaldr jarl

kali, ok með honum Vilhjálmr biskup, ok höföu

alls af Orkneyjum 15 lángskip. Sigldu J>eir fyrst

til Su&reyja, ok J>a5an vestr til Vallands, ok

sföan J)á leicS sem farit hafSi SiguríSr konúngr

Jórsalafari út til Njörvasunda, ok herjuSu vföa

út umSpán hei&na. LitlusíSar en ]>eir höföu

siglt um sundin, skildist frá peim Eindriði úngi,

ok þeir er honum fylgdu, mecS 6 skiputn j fóru

[£>eir til Miklagarðs 5
, en 'þeir Rögnvaldr jarl

ok Erlíngr hittu á drómund einn í hafi
?

ok

lögðu til 9 skipum, ok börSust við |>á$ e"n at

M tolkr, JU. ?) Símun, H, Hk. 3
) Sigilfrar, Hk. *) í

H; cn finsi i HL 5
) síð'an ser hvaiir, II k.
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lyktum lögtSu pcir sn.ekk3urn.ar undir drdmund-

inn, báru þíi heiðnir menn ofan á |>á grjcSt ok

vápn, ok grýtur fullar af biki vellanda ok viS-

smjöri 1
. Erlíngr lá sínu skipi næst inn (undir)

Drdmundinum, ok bar fyrir utan Jbat skip vápna-

burð hei&íngja. peir Erlíngr hjuggu raufar á

drömundirmm, sumar í kafi niSri, sumár uppi

á borðunum , svá at feir fdru J>ar inn. Svá

segir porbjörn Skakkaskáld í Erlíngsdrápu:

Iljuggu öxar eggjum

ugglaust livatir glugga
1

J>at
2 var næmt3 á nýju

NorSmenn í kaf4 borSi;

/ eyítendr sá yðrar

arnar húngrs á jarnum

vág-fýlíngi 6 vélar

vígskörö ofan börðust'.

AuSun rauði hét sá mafrr, stafnbiii Erlíngs, er

fyrstr gekk upp í drdmundinn. peir vunnu

drómundinn
7
ok drápu |>ar dgrynni manna, ok

tóku ofafe mikit, ok vunnufrægan sigr. Rögn-

vaJdr jarl ok Erlíngr, er síðan var skakki kalla&r,

komu í feirri ferS til Jörsalalands
?
ok út til

árihnar Jdrdánar 5 sneru |>á aptr utan yfir hafit

fyrst til MiklagarcSs. par létu peir eptir skip

sín
? fóru utan landveg, ok héldu öllu heilti)

"þar til £eir komu í Noreg, ok var Jbeirra fercS

i) viðsmjörvi, Hfo «) því, Hk. 3
) nönnt, HL 4

) 7/, Uk\
Itnss, A+ *)£agfceri fyrir fyglíngi, A\ fyljúngi eð> fylvíngi, U}

fylvingi, Hl. 6
)

bi&*l»t
;
Uh
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allmjök lofuS. pdtti Erlíngr sföan miklu meiri,

maðr en áðr, bæði af ferft sinm ok kvánfángi
5

hann var spekíngr at viti, auðigr ok frændstdr

ok málsnjalljr ; hann var mest hallr at allrivin-

áttu til ínga konúngs allra J>eirra*bræ?Jra.

18. Sigurðr konungr fdr at veizlum í Vík

austr mecS hir<5 sína. Hann fdr um bæ, farui

er ríkr maíSr átti, er Símon hét En er kon-

úngr reiS í gegnum bæinn, heyrði hann í hús

nökkut kvecSindi svá fagra, at honum fanst mikit

um. Hann reiS til hússins, ok sá inn at ]par

sat kona vift kvern, ok kvað forkunnar fagrt vi<S
9

er hon mdL Konúngr steig af hestinum, ok

gekk inn til konunnar, ok lagðist meS henni.

En er hann fdr brott, J)á vissi Símon bdndi,

hvat eyrindi konúngs haföi J>agat verit. Kona

Jjessi hét pdra, ok var verkakona Símonar.

Síðan lét Símon varðveita kost hennar. Eptir

J>at dl sú kona barn, ok var sveinn sá nefndr

Hákon? ok kallaSr son SigurSar konúngs; vfæddist

Hákon J>ar upp meí> Símoni porbergssyni ok

Gunnhildi konu .hans; fæddust ok J>ar upp synir

Símonar , Onundr ok Andreas, ok uimust J)eir

Ilákon mikit, svá at J)á skildi ekki nema hel.

19. Eysteinn konúngr Haraldsson var staddr

austr í Vík nær landsenda.' Hann var<S úsáttr.

vi?S bændr, Réni 1 ok Hísíngsbúa, gerðu J>eir

safnaS at honum'. Hann hélt viS
J)á orrostu,

ok fékk sigr. par heitir Leikberg, er J>eir bör$-
"^

1
) -7, U; a Roim, lik.

'
"



234 SAQA ÍNGA HARALDSSONAR. 19-20. K

ust. Hann brendi ok vföa í Hísíng. Sí&m

gengu bændr til handa, ok guldu gjöld stdr,

en konúngr tdk gisla af jpeim. Svá segir Einar

Skúlason:

Víkverjum galt

(varS þannig halt)

gjörræði gramr

gjöfmildr 1 ok framr:

ílest fdlk var 2 hrætt,

áSr fengi sætt,

en gisla tdk

sá er gjöldin jdk.

Ok enn kvað hann:

Vann siklíngr sdtt

viS snarpa drdtt,

leyfór er lýðum bær

Leikbergi nær:

Rénir flýftu ríkt

ok reiddu 3
slikt

(öld festi auft),

sem öcSlíngr4 bauft.

20. Litlu sfóar byrjaSi Eysteinn konúngr

fercí sína ör landi vestr um haf. Hann sigldi

til Orkneyja; hann spurði til Haralds jarls

Maddaðarsonar 5
í pdrsá 5

. Hann lagði til meS
3 smáskútur, ok kom J>eim á úvart, en jarl

hafói þrítugt skip, ok á 80 manna; en þvíat

Jeir váro dbúnir viS, J>á fengu þeir Eysteinn

i) gjafmildr, /f, Eh 8) varff, Ith 3 )/ÍÁ; reifri, Ai> réðu,

JJ, *) siklíngrj /í. 5 j//A$ Magítttföraoiiar,, A}
hér, ö

) þóriey, //.
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Jegar uppgaungu á skipit 3 tdk Eysteinn jarl

höndum, ok hafði meS ser á skip. Hann leysti

sik út með J>rim mörkum gulls, ok skildust

|>eir at |>ví. Svá segir Einar Skúlason:

Voru (Sogns 1

) me<S (sára)
1:

-

" KV** -
*

: t -*&** % *.\.

syni MaddaSar staddir 2

(má-grennir fremst) manna3

(máttugr) tigir átta:

Jrimr4 skútum 5 tdk Jreytir

|>ann jarl drasils hranna*

hraustr 7
;

gaf hræskúfs 8 nistir

x
höfuS sitt frömum 9

jöfri.

Eysteinn konúngr sigldi Jmðan suðr fyrir austan

Skotland. Hann lagði til kaupstaðar i|>ess á

Skotlandi, er Apardjón* heitir* hann drap Jar

mart manna, [ok rænti staðinn
11

. Svá segir

Einar: -
.

[Frétt hefik at féll

(fólk 12 brustu svell 13 )

(jöfur 14 eyddi friS)

Apardjánar 15
li&.

A&ra orrostu átti hann su&r vift Hjartapoll 15

viíS ridderalift, ok kom Jeim á fldtta; hrauíJ

harm ]bar skip nökkur. Svá seigir Einar:

Beit buðlúngs hjörr,

x
)
8ongs, M. 2

) ska ddir, II. 3
)
mogrennir fremsc manne,

M. *) þrím," K. 5)hatlom,M. 6 )lirafiui, H. 7)7^. ]iraustj

-4. «) IILi hræsklps, A. 9
) sþöctim, M. 10) ]?a4ján, H;

Apnrtjón, Tlf. lI
) v. i II; cn vennti Btaðinfc, iVf. I2

) fólcs,

i5) v , í íf. 14) fylUir> IL i«) Faó'jóimr, H; Apav-
tljúnar, A/, 16) Hjttrt„rp lÍ

j
Mm
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bltö félí á dörr,

'

hirS fylgdíst holl

viS Hjartapoll:

Hugin gladdi heit
1

(hruSust 1 Engla beit)

(dx vitnis vjn)

2
) valkastar 3

I\ín
4

.

pá helt hann enn sucSr á Eingland, ok átti

[ena £ri&ju orrostu 5 viðHvítabæ; hann fékk sigr,

ok brendi staSinn ; [svá segir Einar

:

Jck hilmir hjaldr,

var 5 hjörva galdr,

hjóst Hildar ský

við Hvítabý:

ríkr 7 lék viS rönn 8

(rauöst ylgjar tönn)

(fékst fyröum harmr

fyri) skdgar-gnrmr 9
.

Eptir j>at herja&i hann vífca um Eingland: pá
varStefnir konúngr á Einglandi. pví næst átti

Eysteinn konúngr orrostu ^vifr Skorpusker vi?S

riddera nökkura. Sva segir Einar:

Drap döglíngr gegn

(dreif streingjar regn)

, vfö Skorpusker

skjaldkænan 10 her:

x
) M, Vk; vít, H. 2) um b. v. m. 3

) valbastár, M.
4

) teihna visuhelm. v. I A. 6
) H"; 3 orroitur, A. 6

) þár Y$Vj

M, HJti 7
) ríkt, M, Hk. 8

) rann, Hk ;
' en 11 'nfm'b hnfa

tavjui. °) vis. v. i A t
allt frá merhinu. I0

)
skaldkjæiiím, //.
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rauf1 styrjar gar&,

J)á er stökkva varS,

ranndolorn sdtt

' reifr manna gndtt 2
.

parnæst barSist hann vicS Pílavík, ok fékk sigr.

[Sva segir Einar:
i

Rau& siklíngr sverfr,

sleit gylclis feríS

prútt Parta lík

í Pílavík: , .

vann vísir allt

xor vestan salt

brandr gall viS brún

brent Lángatún 3
.

.

par brendu J)eir ok Lángatún, mikit porp, ok

segja menn at sá bær hafi litla uppreist fengit

síöan. Eptir Jat fór Eysteinn konúngr brott

af Einglandi, ok aptr til Noregs um haustið',

ok ræddu menn um J>essa ferð allmisjafnt4 .

" 21. Fri&r góSr var í Noregi öndver&a daga

Ilaraldssona, ok var feirra samj>ykki til nökk-

urrar hlítar, meí>an hit forna ráSúueyti J>eirra

lifði. peir Ingi ok Sigur&r voru bernskir

5

höfðu J>eir J)á eina hirð báðir ; en Eysteinn

einn ser
7
var hann maðr fullkominn at aldri.

En er andat var [föstrneyti 5
J>eirra Inga ok

x
) þannig efrr raup, M. 2

) Seinnci visuhelm* v. i A> Jf, Hk •

*n er hir tékinn úr M. 3
) M y Hk\ v. i A , H. ) Éy«iemu\

Komftjgr þoltiío þessa ferð* liafa gert í hefnd þess, er Haraldr

lcontfftgr Sigiuíarson fór vestr, ok fell þar, b.v.M. 5
) et forna

raífii, //.
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Sigurðar, Sáða-Gyrðr Bárðarson, [Amundi Gyrð-

arson 1

,
þjdstólfr Alason, Ottar birtíngr, Ögmundr

sviptir, Ogmundr dreingr
2

, bróðir Erlíngs skakka;

lítits J>dtti vert um Erlíng, meðan Ögmundr
lifði; síðan skildu jbeir hirð sína% Ingi ok Sig-

urðr
5

[rííðst pá til fulltíngs við Inga konúng

Gregoríus, son Dags Eilífssonar ok IVagnhilclar,

dóttur Skopta Ögmundarsonar. Gregoríus hafði

auð fjár, 'ok var sjálfr hinn mesti skörúngr,

gerðist hann forstjtíri fyrir landráðum með
ínga konúngi, en konúngr veitti'honum at taka

af sinni eign slíkt er hann vildi4 . Sigurðr kon-

úngr gerðist mikill ofstopamaðr ok úeirinn um
alla hluti, pegar er hann vóx upp ; svá var ok

Eysteinn konúngr, ok pótti hann J>ó nökkut

nærr sanni um ofstopa, en hann var allra fe-

gjarnastr. Siguj^xJifínúngr gerðist mikill maðr

ok styrkr, vaskligr sýnuin, jarpr á hár
7
munn-

Ijótr en vel at öðrum andlitssköpum , allra

manna var hann snjallastr í máli. pessa getr

Einar:

Snild berr snarpra 5 elda

sárflóðs [Jbess er 6 rýðr blóði

(gefit hefir guð sjálfr jöfri

gagn) Sigurðar 7 magni:

svá es
8 sem 9 Rauma-ræsir

reiðorðr tölur 10 greiðir

l
) Mf

Hk ; v. í A, II. ») son Kyipííign-Onns, M
f Hh

3) bráíliga /;. v. M. 4
) v. Í ]\L 5

) anarpa, Jih 6
)

Hl. 7
) SígmðY, Hh ») HÍ\ er, A

} H. ö
) þáj H, HL

*°) tatrlu, H.
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rausn vicSr gramr sem 1 gumnar

glaðmæltr Jegi aðrir 2
.

Eysteinn konúngr var svartr á hár ok dökklit-.

aöír, heldr hár meðalmaðr, vitr ok skynsamr,

en J>at dró mest ríki undan honum
?

er hqnn

var (svá) sínkr ok fegjarn. Hann átti Rögnu 3
,

dóttur Nikolás mása. Jngi konúngr var manna

fegrstr í andliti, hann haföi gult hár ok heldr

þunt, ok hrökk mjök. Lítill var uppvöxtr hans,

ok traulla4 mátti hann gánga einn saman, svá

var visinn annarr fdtrinn, en knýttr var hann

á herðum ok bríngu. Hann var blfömæltr 5

vinúm sínúm
?
örr af fe, ok lét mjök höföíngja

,
ráSa mecS ser landráðum, vinsæll viíS al|>ýÖu,

ók dró slíkt allt saman undir hann mjök ríki

ok fjölmenni. Brigiða hét ddttir Haralds kon-

úngs gilla
f
hon var fyrst gipt Inga Hallsteins-

syni Svíakonúngi , en síðar Karli jarli Sdnasyni,

en Já Magnúsi Svíakonúngi*. pau 7 íngi kon-

úngr Haraldsson voru sammæðra. [SííSast átti

Brigíðu Birgir jarl brosa; fau áttu 4 syni, eiúji

var Filippus, annarr Knútr jarl, J>ric5i Flóki 8

,

fjórði Magnús. Dætr Jbeirra: IngigerSr, er átti

Sörkvir konúngr, jbeirra son var Jon konúngr;

önnur dóttir J>eirra Birgis hét Kristín, Iþriðja

Margrét9
. Máría, hét [önnur dóttir Haralds

gilla; hari a átti Símon skálpr
10

, son ílallkéls

*3 þá er, H. 2) allír> Ht 3
) Ragnhildi, H. "Vj

i valln, IL
6
) ok dœll, 6, v. Ií, Hk. 6

) Sjá bk. 98 nciSsi. I) Hl ; |>eir

^ //. 8
) Folki, IU. Frá merkinu [ v. í H. 10

)
aiuupr
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húks; J>eirra son het Nikolás. Margrét h&t

hin þriðja 1 ddttir Haralds gilla, hana átti Jdn

Hallkelsson, bróðir Símonar. Nú gerðist mart

í meí J>eim bræðrum, J)at er til sundrj)ykkis

var, en ek mun nú J>ess eiris geta, er mer J>ykkir

mestum tíðindum sætt hafii.

22. Nikolás kardínáli af Rdmaborg kom í

Noreg á dögum peirra Iíaraldssona. Pávinn

hafði hann sendan í Noreg. Kardínálimi hafði

reiði á J>eim Sigurði ok Eysteini, ok vur*ðu |>eir

at gánga til sættar vifc hann, en hann var ávalt

sáttr við ínga
9

ok kallaði hann son sinn. En
er J>eir voru allir sáttir við hann, veitti hann

jpeim at vígja Jón Birgisson til erkibiskups í

prándheimi, ok íékk honum pallíurn 2
, ok mælti

' sva? at erkibiskupsstóll skyldi vera í prándheimi

at Kristskirkju, £ar sem hinn helgi Olafr kon-

úngr hvílir
9

en áðr höfðu lýðbiskupar einir
« '».-J^l^t" W~ 1 'hi' i I

"
F ~t m' \k t'V^m^t ~i

verit í Noregi. Kardínálinn korn því við, at

eingi maðr skyldi fara með vápn í kaupstö.ðum

at úsekju, nema 12 menn J>eir er fylgd áitu

með 3 konúngi. Hann bætti at mörgu siðu

Noregsmanna, meðan harin var í landi. [Eingi

maðr 4 hefir sá komit. í Noreg
9

at allir menn
mæti jafnmikils, eða jafnmiklu mætti ráða við

alj)jóð 5 sem harm. Hann fór suðr aptr til

Róms 5 meS miklar vingjaíir, ok sagði sik ávalt

x
) Frá imrkinu v. i II. 2

) J>at ldæcVi er paljíiim heiiír, M,

llk. 3
) «t veita, II. 4

) Eingin mann , H. 5
) djtfifo, H,

M
9

Ilk. 6
) iíj Hóinam, Á.

\
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inimdu vera hinn mesta vin NorSmanna. En
er hann kom suör til Rdmaborgar, £á anda&ist

bráðliga pávi, sá er á$r hafði verit, tók |>á allr

IldmaborgarlýÖr Nikolaúm til páva> ok var hami

vígSr til páva með nafni Adríaní. Svá sögðú

Jeir menn, er um hans daga komu til Rdma-
borgar, at aldri átti hann svá skylt at tala vrS

acíra nienn, at eigi mælti hann jafnan fyrst vi$

Nprémenn, ef þeir vildu hafa mál hans. Hann

,
var eigi leingi pávi, ok er nú kallaðr heilagr.

23. Eysteinn ok Sigurftr höíðu verit úsáttir,

fyrir þá sök at SigurcSr haföi vegit hivðmami

Eysteins konúngs, Harald hinn víkverska, er

lius átti í Björgyn, ok annan Jdn prest tábarð r
,

[son Bjarna Sigurðarsonar 2
.

Fyrir |)á sök lög&u

Jpeir me$ ser 3 sættarstefnu um vetrinn á Upp-

löndum. peir sátu leingi (2) á tali, en J>at kom
(upp) af tali Jbeirra, at þeir allir bræðr skyldu

hittast í Björgyn eptir um sumarit. pat fylgdi

(ok) því máli, at þeir vildu at Ingi4 konúngr

hefSi bú tvau efra |>rjú, ok svá mikil ömmr
auöæfi, at hann heföi 30 manna með" ser, lézt

J>eim Jykkja hann eigi hafa heilsu til at vera

konúngr. Ingi konúngr ok Gregoríus spurfru

Jþessi tíðindi; fdru peir til Björgynjar, ok
V

ijölmenntu heldr. Sigurðr konúngr kom ]bar

-þannig. &f A nefir f>ei1a bunJit: Jóli p'tab^ð', en M hejii'

«ló;iu p'tabarzson, einnig Hk. 2
) v. i i/, M\ oc Bjwtna Sigmó1*-'

arson, Hk. " s
) H}

Hk
; Sigur&i A. 4

) Jf, M
;

eingi, A<

7. CINDI. O
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litlu síftar, ok haf&i hann liS sýnu minna. pá
höfcSu J>eir Ingi ok Sigurðr verit konúngar 19

vetr yfir Noregi. Eysteinn varft seinni austan

ör Víkinni, en peir norðan. pá lét Ingi kon-

úngr blása til fíhgs út í Hdlmi, komu j>ar Sig-

urSr ok Ingi ok fjölmenni mikit. Gregoríus

haföi 2 lángskip ok vel Qtigi
1 mnnna, féirra

er hann fékk allar vistir; hann hélt betr

húskarla sína en a?5rir lendir menn, Jpvíat hánn

drakk aldri svá í skytníngum, at eigi drykki hús-

karlar hans me<5 honum. Hann gekk meft hjálm

gullroSinn á J)íngit7
ok allt hans li?S var hjálmat.

Ingi konúngr stócS upp
7
ok sagcSi mönnum frá,

hvat hann haföi spurt, hvernig bræ&r hans

ætlucSu vicS hann at skipa, [ok baíS fcílkit veita

sér li&
2
, en al j>ýfta manna ger&u gó&an róm at

máli hans
9 ok létust vilja fylgja honum. pá

stóS Sigurðr koniíngr upp
7
ok tdk til máls, taldi

J>at úsatt
?
sem Ingi konúngr kendi j>eim

?
kvaS

Gregoríum slíkt uppsetja, kvaS ok eigi mundu
lángt til, at sá fundr j>eirra skyldi verða, ef

hann mætti rá&a, at hann skyldi steypa hjálm-

inum j>eim hinum gullro&na, ok lauk hann svá

sínu máli, at hann sagcSi
J>á bácSa eigi leingi

lifa skyldu. Gregoríus svarar : J>at hygg ek,

SigurSr konúngr, at j>ú Burfk lítt at fýsast J>ess

x
) 9 togo, M. 2

) oc víl cc nú leíta ra'ðs, oc bíuja lij>8 oc

fulltíngs vini mína , oc heldr vil ec UP niilt liíta eu föþoiluif|i

mína, M.
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fundar, at vift eigim íllt saman, er ek vi& J>ví

albúinn, þegar J)ú vill.

24. Fám dögum sí&ar var veginn húskarl

Gregoríí úti á strœti af húskarli Sigurfcar kon-

úngs. pá vildi Gregoríus gánga at Jeim Sig-

ur&i konúngi, en íngi konúngr lattij ok margir

ixiettn afcrir. En eitt kveld er íngirí$r% mtíSir

Inga konúngs, gekk frá aptansöng, kom (hon)

Jarat, er drepinn var Sigurðr skrú&hyrna,

hir&maðr Inga konúngs; hann var garqall, ok

haföi mörgum konúngum á hendi verit, en

hir&menn Sigur&ar konúngs höföu vegit hámi,

HallvaríSr Gunnarsson okSigurðr, [sott Eysteins

trapala 2
, ok kendu menn rá&in Sigur&i konúngi.

IngiríSr 3 gekk Jbegar til fundar við Inga kon-

úng, ok segir honum vígit: nú mun]bú, segir

hon, leingi lítill konúngr, ef Jm vill ekki atfær-

ast, |>(ht hircSmenn þínir se drepnir niSr annarr

at öðrum sem svín. fngi konúngr reiddist vi$

átölur mótSur sinnar, ok er Jau hniptust vit%

kom Gregoríus inngángandi hjálma&r ok bryn-

ja?Sr, baS hann konúng eigi rei&ast, sag&i haiia

satt mæla: er ek nú her kominn til li&s vifr

Jik, sagísi Gregoríus* ef ]m vill veita Siguröi

konúngi atgaungu; eru 4 her meir en hundracJ

minna manna úti í garðinum, allir hjálmaðir

ok brynjaftir, ok munum ver faðan at J>eim

l
) þannig hér A\ Ingíríér, H. 2

)
Gunnatsson, M; en H

skrifar tvafala. 3
) Jngmð*, H* 4

)
þannig M, H\ er, A.

Q 2
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sækja, er oc&rum J>)kkir verstj en flestir löttu,

ok sögftu at SigurSr konúngr mundi yilja bæta

úhapp sitt. En er Gregoríus sá
9
at letjast myndi

atlagan, J)á mælti hann til Inga konúngs: Sva

ble&ja J>eir af
1

, at J>eir drápu húskarl minn fyrir

sköuimu, en nú hircSmann Jnnn^ en J>ví næst

munu J)eir vilja vei&a mik e<Sr annan leiidau

mann, J>ann sem J>eim J>ykki.r J>er mest áfriám

í vera, er J>eir sjá at J>ú vill ekki atfærast; en

táká [J>ik af konúngdómi% J)á er vinir J)ínir ero

ðxepxút. [Nú hvernveg sem 3
afrrir lendir menn

pínir vilja
? [)á vil ek eigi bíða nauthöggsins,

ok skulum vixS Sigurfrr konúngr [koma saman

á J>essi
4

tíÖttj at J>ví kaupi 5 sem J>á máverífa;

en þat er bæ&i at J>ú ert illa aUekinn fyrir

vanheilsu sakir, enda ætla ek lítinn viljann til

at halda vini Jnna. Er ek nú albúinn at gánga

he&an til fundar vi&Sigurc?} J>víat her er merki

mitt úti í garSinum. Ingi konúngr stá<S J>á

upp, ok kallaíSi til klæfta* sinna, baS hvern mann
búast, er honum vildi fylgja, kvaS hann J>á

ekki mundu tjá at letja sik, lezt leingi hafa

undan eirt7 , kvaS J>á verSa at sverfa til stáls

me?S J>eim.

25 Sigurðr konúngr drakk í garSi Sigrföar

sætu
?
bjóst hann vicS, en ætlaSi J>ó

at ekki mundi

verfca af atlögunni. SíSan gengu J>eir at garft-

*) ]>er menninn, b. v. H7c, en M, H eru sarnstcmma A. 2
) af

þer konúngclóminn, H. 3
) En hvegi er, M, 4

)
canpa sanum

|,essa, A/, //A. 5
) u. i M. 6

) vápna, Hk. 7
) ért, M.
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inum, Ingi komingr ofan frá smi&jubiVSum,

Arni konúngsmágr utan frá Sandbrú, Áslákr

Erlendsson frá garcÖ sínum, en Gregoríus frá

strætinu, Jivíat J>aftan þótú verst at at sækja.

peir SigurSr konúngr skutu mjok út ör lopt-

gluggum, ok brutu ofna, ok báru grjótuS á
J>á.

peir Gregoríus hjuggu upp garítehliSit, ok íbll

'þar Einar son Laxa-Páls í gar&shliðinu af li?Ö

Sigurðar, ok Hallvaror Gunnarsson, hann var

skotinn í lopti einu, ok harmaol hann eingi

maðr. peir hjuggu húsin; gekk ]bá lií Siguroar

konúngs af hendi honum til griSa. pá gekk

SigurSr konúngr á lopt eitt, ok vildi beiða ser

hljócfs; hann hafði gullag&m skjöld, ok kendu

mehn hann, ok vikUi eigi hlý&a honum; en

merm skLitu at honuin , svá sem í drífu sæi,

ok mátti hann J>á eígi J>ar vera. En þá er li&it

var gengit af hendi honum 1

, en húshi hjuggust

mjök, J>á
gekk hann út, ok me$ honum hirSmaSr

hans, víkverskr at ætt, er hcH pórSr húsfreyja.
/

peir vildu J>agat sem Ingi konúngr var fyrir, ok

kallaði SigurSr, at Ingi konúngr bróðir hans

skyldi selja honum grio*, en J>eir voru Jægar

höggnir TnuSir; féll pdrfcr húsfreya meS orMoli

miklu. Sigurfrr konúngr var jarðaðr í Krists-

kirkju hirini fornu Lit í Hólmi. par léll mart

manna af lfói SigLirðar, J^ótt ek nefni fátt, ok

évk af Inga li&i, en 4 menn af Gregoríó; ok

svá J>éx£ menn, er meö hvarigum voru, vurðu

L
) Hér/rá cr epiir i M cin bU^ aem ómogutigt cr at lesa>
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fyrir skotum á bryggjum ni&ri ecír á skipum

úti. peir börðust 14 1 ndttum fyrir Jdnsmessu

baptisté, en Jþat var föstudag 9
,

26. En [2 nóttum eör frimr 3 sföar kom
Eysteinn konúngr anstan4 meS 30 skipa, ok

haföi J)ár Hákon, son SigurSar konúngs, brd&ur

síns, í för meS ser. Eysteinn dvaldist í Fldr-

uvágum 5
, ok lag&i eigi til bæjarins; fdm ]>á

menn miðil* þeirra bræ&ra, ok vildu sætta £á,

Gregoríus vildi at J?eir legcti út at ]beim, kva<S

eigi sföar betra: mun ek, segir hann, vera

forma&r at _því, en þú, konimgr! far eigi, því-

at nú.skortir eigi li<S til, en margir löttu, ok

tdkst af pví eigi fer&in, Eysteinn konúngr fdr

austr í Víkina, en Ingi7 norSr til prándheims,

ok voru |>á sáttir at kalla, ok hittust eigi sjálfir,

Gregoríus fdr austr litlu síðar, en Eysteinn

konúngr, ok var uppi á IlÖfundi á Brattabergi*

at búi sínu. Eysteinn var í Osld, ok \bt draga

skip sín at ísi meir en 2 vikur sjdvar, pvíat

íslög voru mikil í Víkinni. Eysteinn konúngr

fdr uppá Höfund, ok vildi taka Gregoríum;

en hann var-fc varr vi&, ok fdr upp undan á

pelamörk 9
, ok J>ar norSr um fjöllin, Hann

kom ofan í Har&ángri, ok fdr sífcan í Efcni 10

til StuSlu, par átti Erlíngr skakki búj hann
varfarinn norSr til Björgynjar, en Kristín kona

*9 15, H. ») ÍVjíídttgr, Hl %
a) |nim nöltuni, #. „ortf-

an ,
H. 5) Fltírovogum, H> 6

)
þanriig A; í «ned*al, H

7
) A slrifát 'hfr huri&iit Ilig'.

8
) tfrattzbergf, Hk. °) meá>

tlíotygl niitnn/, b. v. Hk, I0
) Elni, H.

i
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hans, ddttir SiguríSar konúngs, var heima; hon

bauS Gregorio J>ar slíkt allt
?
sem hami vildi

hafa. Hann haffti pa&m lángskip, er Erlíngr

átti, ok allt annat þát er hann þurfú. Grego-

ríus þakkafti Kristínu v el góðar viðtökur, ok lét

henni hafa farit stdrmánnliga fyrir ættar sakir,

sem van var. peir föru þaöan til Björgynjar,

ok fundu Erlíng, ok lét hann allvel yfir tiltekju

Kristínar. För Gregoríus J)á norðr til pránd-

heims , olo kom par fyrir jdl. Ingi konúngr

vurð honurn hinn fegnasti, ok bað hann hafa

af sinni eign allt ]?at er hann vildi. Eysteinn

konúngr brendi bæ Gregoríí, ok hjd búit. En
naust, J>au er Eysteinn konúngr Magnússon

haföi gera látit nor$r íKaupángi, er mest ger-

simi var, J>au voru brend um vetrinn, ok skip

gdð mecS, er Ingi konúngr átú. Varð Jmt verk

hit úvinsælasta, en ráðin voru kend Eysteini

konúngi ok l7ilippd Gyrðarsyni, fdstbrdður Sig-

urðar konúngs.

27. Um sumarit eptir fdr Ingi konúngr nor&an

mecS licS, sem hann fékk flest, en Eysteinn austan,

ok safnaði ser liöi. peir hittust austr í Seleyjum

[fyrir austan Lföandi 1
, ok var Ingi konúngr

miklu fjölmennari; var J)á víSf sjálft at J>eir

niyndi berjast. peir sættust, ok varS ]pat at

saett, at Eysteinn konúngr festi at gjalda hálfan

i'imta tög marka gulls, skyldi Ingi konúngr

hafa 30 marka, íyrir £at er Eysteinn konúngr

z
j u. i Ii j f. íioi chm Li<Wdi, I£k»
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hafói ráðit skipabrennunni ok naustanna $ en

Filippus skyldi vera útlægr, ok svá allir |>eir
?

er at höfðu verit at brenna skipin. peir menn
skyldu ok yera útlægir, er sannir vurðu at

áverkum vic? SigurcS konúng; |Mat Eystehm

konúngr kendi ínga konúngi, at hann héldi pá
menn. Gregoríus skyldi hafa 15 merkr, fyrir

"j>at er Eysteinn brendi fyrir honum. Eysteini

konúngi líkaði illa, ok þóiá vera riailcSa-sætt,

Ingi konúngr íór frá stefnunni austr í Vík, en

Eysteinn fór þá norðr í prándheim. Sfóan var

Irjgi konúngr í Víkinni, en Eysteinn norðr
?
ok

hittust ekki, en £au ein orS föru í milli, at

ekki voru til sættar, ok hvártveggi lét drepa

vini annars, varð ok ekki af fegjaldinu Eysteins

konúngs; kendi pat hvárr öfrrum, at ekki héldi

|>at er mælt var. Ingi konúngr ok Gregoríus

spöndu mjök liSit undan Eysteini konúngi, voru

í |)ví licSi BáríSr standali* Brynjúlfsson ok Símun

skálpr, son Hallkels húks, ok 'mart annarra lendra

nianna. Halldórr Brynjólfsson, Jón Hallkelsson.

28. pá er li&iir voru 2 vetr frá falli Sig-

urSar konúngs, drógu konúugar héí saman.

Ingi austan ör landi
9

ok fékk hann 80 .skipa,

en Eysteinn norðan, ok fékk hann hálfau fimta

tög skipa. pá haföi hann dreka hiim míkla,

er Eysteirm konúngr Magnússon haíöi gera

látið
2

; höffcu þeiv allírítt li* ok mikit, íngi

konúngr lá skipum sínum sucSr í Mostr, en

3
)

*i«iih1íi.»1í, H. 2
)

epiir Omiinum láugu, b. v, lík*
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Eysteinn konúngr litlu norðar í Græníngasundi.

Eysteinn konúngr sendi suðr til Inga konúngs

Aslák únga Jónsson ok Arna Sturlu(son) r Sæ-

bjarnarsonar 1

; Jeir höíðu eitt skip. En er Inga

mehn kendu J)á,
logSu peir at |>eim ?

ok drápu

mart mahria, tdku skijDÍt ok allt pat er á var,

ok hvert fat þeirra. Aslákr ok Arni ok nökk-

urir menn með þeim komust undan á land upp,

föru Jpeir til fundar vfö Eystein konúng, ok

sögðu hversu Ingi konúngr hafði fagnat þeim.

Eysteinn konúngr hafði £á húsþíng, ok sagísi

mömium, hvern úfrið Jeir Ingi vildu gera, ok

báS liftsmenn fylgja ser: höfum ver licS svá

mikit ok gott, segir hann, at ek vil her hvergi

uudan ílýja, ef ]?er vilit fylgja mer ; en eingi

várfc rámr at máli hans. Hallkell húkr var

|>ar
?

en synir hans báSir ihe?J Iuga konúngi,

Símon ok Jdn. Ilallkell svarar, svá at mjök

margir xnenn heyrcSu: fylgi gullkistur Jnnar

(þer), ok yeri landjpitt! Um ndttina eptir reru

J>eir á brott mörgum skipum á laun, sumir til

lags vi<$ Ingá konúng, sumir til Björgynjar,

sumir inn í fjörðu.

29. At morni, J>á er Ijdst var, lá Eysteinn

konúngr Jþar eptir 10 einum skipum. pá lét

hann J>ar eptir drekann mikla, þvíat hann var

Jmngr tmdir árum, ok enn fleiri skip. peir

hjuggu drekanu mjök, ok svá hjuggu peir nicSr

munngát sitt, ok öllu spilltu peir, því seiu jeir

l
)
Smcbjanitusonar , i/Á.
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máttu eigi meS ser hafa. Eysteinn konúngr

gekk á skip Eindri&a, sonar Jöns mörnefs, föru

J>eir norðr ok inn í Sogn, ok J>a&an Iiit efra

austr í Vík, Ingi konúngr tdk skipin, ok för

austr hit ytra í Víkina. Eysteinn var fyrir

austan Fold, ok haffti nær 12 hundruð 1 manna.

pá sá J>eir skipalið Inga konúngs, ok J>drttust

eigi lið" viS hafa^ hleyptu J>eir á skög undan,

flýði J>á síns vegar hverr, svá at konúngr várS

vi& annan mann. peir Ingi konúngr urðu varir

vi?5 farir Eysteins, ok svá J>at at hann var

fámennr. peir fdru at leita hans. Símon

skálpr hitti hann, er hann gekk undan hrísrunni

einum at J>eim. Símon heilsaði honum: heill

lávar?Sr, segir hann. Konúngr svarar: [ek veit

eigi
2

, nerna J>ú J>ykkist nú rninn lávar&r. pat

er nú sem gerist, segir Símon. pá bað konúngr,

at hann skyldi honum undanskjota: J>víat £at

byrjar J)er, J>víat leingi hefir meS okkr vel

verit, [segir hann 3
. Sírnon kvaS J>á ekkimundu

af J>ví verSa. Konúngr beiddi at hlýöa messo,

óðr hann væri drepimi} J>at var honum veitt.

SícSan lagcSist hann ni&r á grúfu; ok breiddi

út frá ser hendrnar, ok ba& sikhöggva í kross

meðal her&anna, kvaft ]>á skyldu reyna, hvárt

hann J>yldi járn eðr eigi, sem lagsmenn Inga

höfðu sagt. Símon mœlti vi<$ Jann, er höggva

skyldi: ráÖJ>ú til, helzti leingi hefir konúngr

') u. i U* 2) Víitku ek, Hh* 3
) J>ó at nú se annan vegh,

H, Hh
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Jbessi skricSit her um lýng. Var hann J>á högg-

vinn, ok pdtti verfca við hit prýðiligasta, Lík

hans var flutt til Fors, par fyrir sunnan kirkjuna

undir brekkunni var líkit náttsett. Eysteinn

konúngr var jarðaSr at Forskirkju; er leg hans

á miSju kirkjugólfi, ok breidt ýfir kögur, ok

kalla menn hann helgan. par sem* hann var

höggvinn, ok blóS hans kom á jörö, spratt upp

brunnr, en annarr £ar undir brekkunni, sem

líkit var náttsett. Af hvárutveggja pví vatni

fykkjast margir menn hafa bdt fengit sinna

meina. pat er sögn Víkverja, at margar jar-

teignir yr?Si at leicSi hans, áSr úvinir hans steyptu

á leiSi hans hundssoði. Símon skálpr var hit

mesta úJpokkaSr af Jessu verki allri afþý&u}

en sumir menn segja, at pá er Eysteinn kon-

úngr var handtekinn, at Símon sendi menn til

Inga konúngs, en Ingi konúngr ba?S Eystein

eigi koma í augsýn ser. Svá hefir Sverrir kon-

úngr rita látið. En svá segir Einar Skúlason:

Mun sá er moröi vandist

marg-illr, ok sveik stilli,

si&an* af slíkum rá&um
Síinon gkálpr of hjálpast?

K H\ stt, Uk,



Saga Hákonar konúngs

herðibreiðs.

H t

akon, son Sigur&ar konúngs, var tekinn

til höf&íngja yfir flokk £ann, er áðr haföi fylgt

Eysteini konúngi, ok gáfu flokksmenn honum
konúngsnafn;

J)á var hann 10 vetra. par voru

J)á meft honum SigurSr, son HávarSs hölds af

Reyri, ok peir Andreas okÖgmundr 1 Símpnar-

synir? fóstbræðr Hákonar, ok mart annarra höfð-

íngja ok vina Eysteins konúngs ok Siguröar

konúngs. peir föru. fyrst upp á Gaulland.

Ingi konúngr kasta&i sinni eigu 2 á allt þat, er

J>eir áttu í Noregi, ok ger&i J>á útlæga 3
.

Ingi

konúngr fdr norðan4
í Víkina, ok var |>ar

9
en

stundum norSr í landi. Gregoríus var í Kon-

úngahellu vift háskann sjálfan, ok varöi |>ar landit.

2. Um sumarit eptir komu þeir Hákon

ofán af Gautlandi til Konúngahellu* péir höföu

allmikit \i<$ ok frítt. Gregoríus var par í bænum,

ok stefndi ]bíng fjölmerit vi$ bændr ok bæjur-

öntrndr, ///. *) eign, //, //*. 3j dllagha, //, HL
*) fyrst auetr, þá nortfr, 111.

i
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memi, ok kvaddi serli&s. Honum £dttu menn -

lílt rdma sitt mál, ok lézt hann illa trúa Jbeim.

Hann fdr brott tveim skipum inn í Víkina, ok

var all-úgla&r. Iíann ætlaði til fundar viSÍnga

konúng. • Hann haföi spurt at Ingi konúngr

fdr me5 her mikinn norSan um Víkina 5 en er

Gregoríus var skamt norcSr kominn, þá mætti

hann peim Símoni skálp ok Hallddri Brynjúlfs-

syni.ok Gyrfc Ámundasyni, fdstbrdSur Inga kon-

úngs. Gregoríus var& peim feginn mjök, hvarf

Gregoríus aptr, ok J>eir allir saman ?
ok höföu

J 1 skip. En er þeir reru upp til Konúnga-

heUu> höföu Jpeir Hákon J>íng fyrir ofan

bæinn, ok sá för Jþeirra. pá mælti Sigur&r af

Reyri: nú er Gregoríus feigr, er hann ferr í

hendr oss meSJ fá liöi. Gregoríus lag?$i at landi

gagnvert bænum, ok vildi bíSa Inga konúngs,

J>víat hans var ván, en hann kom eigi. Hákon
bjöst vift [í bænum 1

$ hann lét porljöt skorpu-

skalla2 vera höf&íngja fyrir því liSi, er var á kaup-

skipum
, J>eim er lágu fyrir bænum. Hann

var víkíngr ok ránsmacSr, en Hákon ok Sigurftr

ok alj>ý<5an var í bænum, ok fylktu á bryggjum.

Allir mehn höföu ]bar gengit undir Hákon.

3. peir Gregoríus reru upp eptir ánni, ok

l&tu hefja skipin ofan forstreymis at peim
porljdti. peir skutust á um hríð, J>ar til er

porljdtr hljdp fyrir borS ok hans felagar; voru

sumir drepnir, en sumir komust á land. Reru

*) Hk 5 v. i A, 2
) scaufoscalla, Hk*

•
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peir Gregoríus J)á at bryggjum, ok Jegar let

Gregoríus skjóta bryggjum upp af sínu skipi

undir fætr Hákonarrnönnum. pá féll sá er

bar merki Gregoríí
9 er hann ætla&i til upp-

,

gaungu. pá kvaddi Gregoríus, til at taka upp

merkit, Hall
9

son AuSunar Hallssonar. Hann
gercSi svá

9
ok bar merkit upp á bryggjur. Greg-

oríus gekk Jegar eptir honum, ok skaut skildi

framm yfir höfuð honum. En J>egar Gregoríus

kom upp á bryggjurnar9
ok Hákonarmenn kendu

hann
9 £á hopuðu þeir

9
ok gafst fegar rúmit

tvá vega. En er fleira liðit kom upp af skip-

unum, J>á
scStti Gregoríus framrn, ok hans menn,

en menn Hákonar hopu&u fyrst
9
en runnu J>ví

næst upp í bæinn. peir Gregoríus fylgdu ]peim
9

ok ráku þá tysvar upp ör bænum , ok drápu

mart af J>.eim. pat er mál manna, at eingi

för hafi verit sköruligri, en sú er Gregoríus fdr
9

J>víat Hákon haföi meir en 40 hundrácSa manna,

en Gregoríus eigi öll 4 hundruS. pá mælti

Gregoríus vi(5 Hall AutSunarson eptir orrostuna:

margir menn þykkja 1 mer mjiikari í orrostum

en þer Islendíngar
9 J>víat £er erut úvanari en

ver Noregs menn, en eingir pykkja mer vápn-

djarfari en |>en Litlu sífrar komlngi konúngr,

ok lét drepa marga menn, |>á sem viS Hákoni

höfóu tekit
9
en suma lét harin fe gjalda

9
hann

brendi fyrir sumum 9 suma rak hann ör landi.

Hákon flýSi upp á Gautland. Hann fdr um
þykki, þikja, H.

'



3-4- K. SAGA HÁKONAR HERÐIBREIÐS. 255

vetrinn hit efra noror í prándheim, ok kom par

fyrir Páska; tóku prændir hann Jiar til kon-

úngs, at hafa föðurleifö sína, |>ri<5júng Noregs,

[viSInga konúng 1

.
Ingi konúngr var í Víkinrii

ok Gregoríus, vildi Gregoríus (|>egar) fara norSSr

át Jeim, en margir löttu, ok varS ekki af jm'.

4. llákon bjd uih várit norðan nær 30

skipa. Víkverjar fdru af ElJi Hákonar J2 2 skip-

um fyrir, ok herjuíSu á Mæri hváratveggju.

Eingi ma&r muiidi fyrr herjat hafa verit milli

Kaupánga. Jdn, son Hallkels húks, safnaol

bdndaliði, ok fdr at £eim. Hann tdk Kolbein

dSa, ok drap hvert mannsbarn af skipi hans.

Síðan leitaði hann hinna, ok fann J>á á 3 7 skip-

um. peír börftust, en Hallkell, faðir Jdns,

[gerSSi eigi
4 fara til mdts viS hann, sem Jpeir

höföu mælt. par féll mart gdSra bdnda, en
Jdn sjálfr var& sárr. Hákon fdr liSi sínu suftr

til Björgynjar, en er J>eir komu í Stjörnveltu 5
,

spurSu peir at íngi konúngr var austan kom-
inn fám ndttum áðr til Björgynjar ok Gregoríus;

forSu Jbeir Hákon
J)á eigi fagat at halda.

peir sigldu sufcr um Björgyn hit ytra, ók hittu

lagsmenn ínga [á J>rim skipum*, er seinni

höföu orSit austan. par var Gyrðr Ámunda-
son, fdstbrdolr Inga konúngs; hann íítti ok Gyr-
föi, systur Gregor.íí; ok annarr Gyror lögmaðr

x
) HA; til mótz vit Inga komíng, II ; sht eUi i A. •) ^

II; ví* 8, Hh 3) H', af, A. *) vildi eigi, H. *) Stjór
veltu, IU t 6j v < Jf.
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Gunnhildarson, J>ri$i IlávaríSr klíníngr. Hákon
lét drepa GyrÖ Amundason oklIávarS klíníng,

en Gyrð lögmann hafði hann meS ser, ok ftír

austr í Víkina.

* 5. En er Ingi spurfti J>at, ftír hann austr

eptir J>eim ;
peir hittust austr í Elfi. Ingi kon-

úngr lag&i upp í ána eptir hinni nyrðri kvísl,

ok gerírt njdsn fyrir ser um J)á Hákon. En Ingi

konúngr lagði at landi út vi<5 Hísíng, ok beið

J>ar njtísnarirmar. En er njtísnarmenn komu
aptr, fá gengu peir til konúngs, ok sögðu at

peir höfðu sét lið Hákonar konúngs ok alla

skipan J>eirra, sögðu at J>eir lágu upp við stikin 1

,

ok teingdu skutstafna sína upp í stikinj J>eir

hafa 2 austrfnrar-knörru, ok hafa Jdú lagt yzta

skipamia. Á knörrunum voru húnkastalar ok

svá framm í stafni á báðum. En er Ingi kon-

' úngr spurði, hvern viðbúnað J>eir höföú,
J>á

lét hann blása til húspíngs öllu liðinu. Ok er

J)íng var sett, leitaði konúngr ráðs við lið sitt?

kvaddi hann at J>ví Gregoríum Dagsson ok

Erlíng skakka, mág sinn, ok aðra lenda menn
ok ski]3Stjtírnarmenn ; hann sagði allan umbún-

að J)eirra Hákonar. Gregoríus sttíð upp fyrstr,

ok birti sinn vilja; hann ságði svá: fundir

várir Hákoriarmanna hafa atborizt nokkurum

sinnum, hafa J)eir optast haft meira lið, ok

fengit Jx5 niinna hlut í várum skiptum } en Jtí

höfum ver nú miklu meira lið, ok mun J>at.nú

ij stickiu, H hér og seínna.
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f i j&

þykkja líkligt J>eim monnum, er fyrir skömmu
hafa mist göfugra frænda sinna, at her mundi

vel gefa til um hefndir,* Jíviat J>eir hafa ná
leingi á$r rekizt undan oss í sUtnar? höfum

ver J)at opt mælt
?
ef J>eir biSi vár, svá sem nú

er sagt at vera murii, at ver munim hætta tir

fundar vift
J>á.

Ef J>at er eigi mdti konungs

vilja, J)á
munum ver leggja til orrostu vifc J>á,

J)víat ek ætla enn, sem fyrr hefir verit, at J>eir

munu vertSa fyrir 1 at láta, ef ver leggjum skör-

ugliga at? mun ek J>ar tilleggja, er öSrum J>ykkir

torvelligast. At ræðu Gregoríí varíí rdmr mik-

ili
9
ok létust allir búnir at leggja at Jæim'Há-

koni; var þá rd.it öllum skipunum upp eptir

ánni, til £ess er hvárir sá aSra. pá viku J>eir

Tngi konúngr af árstrauminum undir eyna.

Atti konúngr J)á enn tal \ifS alla styrimenn,

tífc ba& J)á skipa til atlögu; kvaddi hann Jar-

at Erlíng skakka, sagði, sem satt var, at eingi

vnr J>ar í J>ví liði vitrari matSr ok kænni viS

orrostur
7
J>ótt sumir væri enn meiri ákafamenn}

veik konúngr J>á enn ræSunni til fleiri lendra

manna, nefndi suma á na£a
9
en lauk svá rœJS-

unni, at hann ba$ J>at hvern tilleggja* er helzt

sá at ráSi gegndi, en síðan alla saman verða á

eitt sátta
2

.

6. Erlíngr skakki svaraði ræ&n kohúngs:

skyldr er ek
?
konúngr, at pegja eigi viíS yðr$

^
_

l
) uiulan, II. a

) þmnig lli llh\ iáiiÍVf A*

7» BlKDI. \\
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en cf per vilit forvitnast, hvat mfn ráðagerð

mun vera, J)á skal ek yðr J>at láta heyra.

pessi ætlan, sem nú er stofnuð, er J>vert frá

íyiínu skapi, J)víat ek kalla J»at vera úfæru, at

berjast við J)á at svá búnu, Jbótt ver hafim mikit

lið ok frítfc; ef ver skulum veita Jbeim atlögu,

ok rda árstraum J)enna í mót; Jpar sem 3 menn
eru í [hverju rúmi 1

, verðr einn at róa, en ann-

arr at hlífa J)eiiu 9
hvat er J)á nema einn J>ri<5-

júngr liðs várs inuni tilvera at berjast? Lízt

mer svá at úvígliga muni J>eir komast við orrost-

una , er v$S árarnar sitja , ok baki horfa við

úvinum sínum. Nú gefit mer tómstund til

ráðagei'ðar, en ek heit J>ví J>arímöt7
at ek skal

' þat ráð tilfinna, fyrr en 3 dagar se liðnir, at

högligar skulum ver viðkomast, at leggja á fund

J>eirra. Fanst J>at mjök í ræðu Erlíngs, athann

latti atlögu, en eigi at síðr eggjuðu margir

aðrir, ok sögðu J>á Hákon mundu hlaupa á land

upp enn sem fyrr: ok höfum ver J>eirra jjpá

ekki, sögðu Jbeir, en J>eir hafa nú lítið lið, ok

höfum ver ráð peirra allt í hendi. Gregoríus

ræddi um fám orðum
9
ok sneiddi svá til

7
sem

Erlíngi gengi J>at mjök til, er hann latti atlög-

f

unnar, at hann vildi J>au ráð únj'ta? er Gre-

goríus lagði til, heldr en hitt at hann kynni J>etta

gjörr at sjá en allir aðrir.

7. pá mælti konúngr til Erlíngs: mágr!

segir hann, nú viljuin ver Jmium ráðum fram-
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fara, hvernveg hátta skal atlögunni, en fyrir

J>ví at |>ess eru fleiri ráftamenn fúsari, j>á skul-

um ver nú at J>eim leggja í dag. pá mælti

Erlíngr: skútur allar
1 ok léttiskip skulu rda út

um eyna, ok upp hina eystri kvísl, ok svá ofan

at j>eim, ok freista ef j>eír meghi leysa þá frá

stikunum, en J)á skulum yer rda stdrskipunum

neðan at J>eim, ok veit eigi, áSr reynt er, hvárt

jieir leggja J)ví betr at en ek, sem j>eir eru

dðari; J>etta ráð líkaði öllum vel. Nes nokkut

gekk framm milli J>eirra Ilákonar, ok sá hvárgi

skipin frá öSrum. En er skútnaherrinn reyri

ofan eptir ánni, J>á sá j>eir Ilákon J>at, en áSr

hölcSu j>eir verit á tali, ok ráoit ráðum sínum,

gátu sumir at j>eir Ingi myndi atleggja, en

margir ætlucSu at J>eir myndi eigi treystast,

j>víat mjök þcítti seinkast atlagan, en J>eir treystu

vel viðbúnaði sínum ok liði. I I>eirra flokki

var mart störmennij j>ar var Sigurðr af Iíeyri

ok j>eir Símonarsynir 2
, J>ar var ok Nikolás

Skjaldvararson ok Eindriði, son Jdns mörnefs
7

er Jxá var ágætastr ok vinsælastr í prændalögum,

ok margir aðrir voru j>ar lendir menn ok sveit-

arhöíðíngjar. En er J>eir sá at Inga menn reru

mörgum skipum út eptir ánni, j>á hug&u J>eir

flákon, at menn Inga myndi vilja flýja, ok

bjuggu teingslin frá stikunum 3
,
gripu til ára,

?

} sem ver höfum , b. v. HA. 2
) Onundr ok Andres, b. v,

&Ik. 3j þannig /iA
\

skijmnum ; H. stikkuuum, A
}

hér»

R 2
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ok reru eptir þeim, ok vildu reka J)á. Skipin

renduskjólt fyrí straumi, ok er £á bar ofan ep-

tir ánni fyrir nesit, er áftr bar í milli, |>á sá

J>eir at meginliírtt Inga lá ut vi$ eyna Hísíng.

Inga menn sá þá ok, hvar skip Hákonar fdru,

ok hugftu at þeir myndi atleggja. par var J>á

þyss mikilí ok vápnabrak ok eggjan, ok lustu

Jþeir upp heídpi; en Jþeir Hákon sneru sínum

skipum nörcSr al landinu, ok er J>ar [víkhvarf

nökkut komit 1 af árstrauminum. peir bjuggust

þar um, ok báru upp á land skutfestar, ok sneru

út framstafni á öllum skipunum, ok teingdu

saman öll skipin, letu austrfara-knörruna liggja

út frá ö&rum skipunum, annan fyrir ofan, (en)

annan fyrir neSan, ok teingdu J)á vicS lángskipin,

en í mi&jum flotanum lá konúngsskipit, ok

Jmrnæst Sigur&ar skip, en á annatborS konúngs-

skipinu lá Nikolás, en J>ar næst EindricSi Jónsson.

Öll hin2 smærri skip (peirra) lágu utarmeir.

peir höfcSu náliga hlaðit öll skip sín af vápnum
ok grjdti. '

i

8. SigurcSr af Reyri talaíSi ok mælti: J>at

er nu vænst at framm muni koma, er os$ hefir

leingi í sumar hætt3 værit, at fundr várr Inga

mun verSa, höfum ver nú ok mjök leingi viS-

búizt, ok hafa margir várir menn stórt [berkt

um4
, at eingi mundi fálma eSr flýja fyrir Inga

(eðr) Gregoríd, dk er nú gott at minnast Jæirra

i) vík nökkur komin, H. 2
) enn, H. a) heitit

>
H>

iJk '

4
) umialncY, H; beigt um, Hk.
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or?5a 5 en ver megum meí minna trausti umtala,

er fyrr höfum vorSit nökkut tannsárir í várum

vi&skiptum. Er J>at, sem hverr hefir heyrt,

at ver höfum mjök opt svaSilförum farit fyrir

J>eim, en eigi at sícSr er oss nauftsyn at verSa

vi?í sem marmligast, ok standa sem fastast;

Jvíat J>ann einn eigum ver útveginn, til J>ess

at ver munim sigrinn hafa. En JxStt ver

hafim liS nökkuru færra en J>eir, J)á má J)ó

auíJna ráSa, hvárir gagn hafa, ok er sú ván

bezt í váru máli, at guS veit at ver mælum
r&ttara. Ingi hefir á$r höggvit ni?Sr bræ&r sína

tvá, en J)at er eingum manni leynt 1

,
hverjar

föðurbætr hann hefir hugat Hákoni konúngi,

J>ær at höggva hann ni&r sem a&ra frændr sína,

ok mun J>at sýnast J>enna dag. Hákon beiddist

eigi meira frá upphali en J>ess Jiri&júngs Noregs,

er íaísir hans hefir átt, ok var honum J)ess

' varnat $ en at minni virðíng er Hákon betr

tilkomimi at taka arf eptir Eystein, föSurbróíSur

sinn, helclr en Ingi e&r Símon skálpr, e£r

acSrir J>eir menn, er Eystein konúng tóku af

lífi. Mörgum myndi svá lítast, J>eim er sálu

sinni vildu J)yrma, ok hefði J>vílíkir stórgl^pir

á hendr borizt, sem Inga, at eigi myndi J^ora

fyrir guði at kallast me& konúngsnafni , ok J>ví

tindrumst ek, er guS J>olir honum J>á ofdirfS,

ok J)at mun gu$ vilja at ver steypim honutn ;

x
) 1/. i A\ en hist Mi ncma 1 . . nt l H; blindt, Hk.

_
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/

berjumst vér J>ví djarfliga, at guð mun oss

sigr fá$ en ef ver föllum, £á mun guc$ pát

ambana oss meS margföldum fagna&i, er nú

lér hann vándum mönnum 1 at gánga yfir oss.

Fari menn stilliliga, ok felmti eigi, ef orrosta

tekstj gæti hverr sín ok sinna sveitbúa 2
, en guS

allra vár. GótSr rdmr var gjörr at máli Sig-

urðar, ok hétu allir gócSa um at gefast vek

Hákon gekk upp á austrfararknörinn , ok var

J>ar sett skjaldborg um hann 5 en merki hans

var á lángskipinu, 'því sem hannhaföi á&r áverit,

9. Nú er at segja frá Inga-mönnum, J)á

er J>eir sá at Hákonar-menn bjuggust til orrostu,

var þá á ein í rnilli peirra, pá gerðu þeir

hleypiskútu út eptir lifci sinu, J)ví er a brott

halði röítj at J>eir skyldu aptrsnúa, en konúngr

ok a'nriat liðit beiS |éirra, ok skipa&i liSi sínu

til atlögu. pá töluSu liöföíngjar, ok sögðu liðinu

fyrirætlan sína; þat iyrst, hver skipiu skyldu

næst liggja 3
, ok pá hvar hverir skyldu atleggja.

Gregoríus mælti: ver höfum li?S mikit ok fríttj

nú er pat mitt ráfr, konúngr! at þer sbt eigi í

atlögunni, 'þvíat ])á er alls gætt, ef yðvar er,

en eigi veit hvar tísky tja
4 ör geigar 5

. peir hafa

Jrnnn viSbúnaS at ör húnkastölum á kaupskipun-

um mun borit grjdt ok skot,
J>á er {>eim litlu

úhættara, er fjarri eru. peir hafa lift eigi meira,

en pat er vic$ várt hæíi', léndra manna, át halda

l
) vnlds, b. v. Hh *} sveitdnga, 11. 3) j/

}
m

;
ieggjá, A.

*) *Ut eUi iH\ úakyijo, Hk. 5
) íkeiiar, i/.

I
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orrostu vi$
J)á.

Ek mun leggja mitt skip at

peirra skipi, því sem mest er, vænti ek enn at

skömm raun se oss at berjast viS J)á ; svá hefir

optast verit á várum fundum, pdtt annan veg

hafi verit liðsmunr en nú er. petta líkaði

öllum vel, er Gregoríus mælti, at konúngr sjálfr

legði eigi til orrostu. pá mælti Erlíngr skakki:

|>ví rácSi vil ek atfylgja, at per, konúngr, farit 1

eigi til orrostuj lizt mer svá á vi$búna& peirra,

sem ver munim Jmrfa vi&sjá at gjalda, ef ver

skulum eigi fá mikit manntjdn af peim, pykld

mer bezt um heilt at binda. Sú ráíSagjörft, er

ver höf&um fyrr í dag, þá mæltu margir J>ar

í mót ]pví er ek rkcS, ok sögcSu at ek vildi eigi

berjastj en mer J>ykkir oss hafa snúizt nú til

mikilla hæginda, er Jeir eru brottu frá stikunum,

er nú svá komit at ek mun eigi letja at leggja

til orrostuj Jbvíat ek se J>at sem allir megu
vita, hversu mikil naufrsyn er, at stökkva

daldarflokki pessum, er farit hefir um land allt

meS rán ok rifs. Mætti menn eptir þat byggja

landit í friði, ok J)jdna einurn konúngi, þeim

sem svá er gó&r ok rettlátr sem Ingi konúngr,

ok heiir hann J)ó leingi J>olat ofsa ok újafnaft

frænda sinna, ok borit
2
brjdst fyrir allri afþýíSu,

ok lagt sik í margfaldan háska, til at friSa

landit. Mart talaði Erlíngr snjallt, ok enn

fleiri höfSíngjar, ok kom í sama staft niðr, at

allir eggjuöu atlögunnar. peir bi&u J)ess, er

*) Uk ; sét, A. 2
) verit, Hk,

f
1
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allt kom saman li?S þeirra. Ingi konúngr haföi

þá BækisúSina, ok lét hann j>at at bæn vina

sinna, at hann lagcSi eigi til orrostu, ok lá hann

eptir vicS eyna.

10. Nú sem liðit var búit, greiddu þeir

atrócSrinn, ok lustu hvárirtveggju npp herópi,

teingdu |>eir ínga-menn ekki sín skip, ok fóru

ekki samfast, J>víat þeir reru þveran árstranm-

inri, ok sveif mjök stórskipunum. Erlíngr skakki

lagfó at skipi Hákonar konúngs, ok stakk stafni

á milli ok skips SigurSar af Ileyrij tókst 68

orrosta, en skip Gregoríí sveif uppá grunn

ok hallaði mjök, ok komust |>eir ekki í fyrstu

vi?S atlöguna. En er Hákonar-menn sá þat,

pá lögcSu peir at peim, en skipit Gregoríí lá

íyrir. par lagði at lvar, son Hákonar maga,

ok sveif saman lyptíngunum. Ivar krækti stalii-

]já um Gregoríum, J>ar sem hann var mjóstr,

ok hnykti at ser. Gregoríus h'"rvaði at KoríSinu

út, ok [Jeinn 1 upp eptir s&5wmi*i var [>á vitS

sjalft, at hann myndi krækja harm fyrir bor?S.

Gregoríus varð lítt sárr ; J>víat hann hafði spáng-

abrynju. Ivar kállafJi á hann, ok kvaíS haiin

[J>ykt byrt 3
hafa. Gregoríus svarar; svá býr

Jm um, at J>ess J>arf vicS, ok geingr J>ó ekki af ?

var J)á vicS sjálft, at J>eir Gregoríus myndi verða

fyrir borcS at gánga, áðr Áslákr úngi kom akk-

' eri í skip J>eirra, ok dró Jrá af grunnínu. þá

*) 5varf«á"i, b. v. 1U.~ 2
) iái. /. þetla frd merlinu liefir II

\

laui vícV mjög, 3
) þyéfcbyrt, 1L

i
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lag&i Grogoríus at skipi ívars, ok áttust J)eir viS

lánga hrítSj var skip Gregoríí meira ok fjölmenn-

ara, féll mjök li?S af Ivars skipi, en sumir hlupu

fyrir borft, Ivarr var$ sár mjök, svá at hann var

úvígr. En er skip hans varhroöit, J)á lét Gre-

goríus flytja hann til lands, ok kom honum
undan, ok voru heir vinir síSan.

11. En er Ingi k'onúngr ok hans felagar

sá, at Gregoríus var á grunninu, J)á hét kon-

úngr á J>á,
at J>eir skyldu tilróa. Hann mælti

:

J>at var hit úsnjallasta rá&, er ver skyldum her

eptirliggja, en vinir várir fóru til bardaga. Ver

höfum pat skip , sem mest er ok bezt skipat í

öllum herinum. Nú se ek at Gregoríus er

liðsjmrfi, J)eim manni sem ek á bezt at launa,

ok leggjum til bardaga sem harðast! Er 'Jbat ok

réttast at ek se í orrostu, J)víat ek vil sigrinn

eignast, ef fæst; en JxJtt'ek vissi fyrir, at várir

rrtenn myndi úsigr hafu,
J)á vœri oss J)ö sá einn

til, at vera J>ar sem áðr ero várir menn; Jjvíat

ek má ekki atfærast, ef ek missi Jþeirra niarma,

er röskvastir ero, ok leingi hafa verit brjdst ok

forstjórar fyrir mer ok mínu ríki. BaS hann

J)á setja rvpp merki sitt, ok var svá gert$ reru

Jjeir yfir ána. pá var bardagi sem óSastr, ok

fékk komíngr ekki rúm til atlögunnar, svá lágu

Jnmmgt skipin fyrir. peir lögcSu
J)á undir austr-

lárar-knörrinn
,
þav var borit á J)á ofan kesjur

ok pálstafir ok grjót, svá stórt at ekki stó?J vift,

ok máttu J>eir ekki J>ar vera, En er liðsmenu
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sá at konúngr var kominn, þá rýmdu þeir fyrir

honum; lagði hann þá at skipi |>eirra EindriSa

Jönssohar. Tdku þ& Hákonar-menn at eyða

smáskipin-, ok gengu upp á knörruíia, en

surnir á land. Erlíngr, ok hans menn, átti

har&a atsókn 5 hann var í fyrirrúmi á skipi

sínu ; hannkallafti á stafnbúa sína, ba$ J>á gánga

upp á konúiigsskipit. peir sög&u at þai var

ekki dælt, ok far voru járn á trjám fyrir. Erl-

íngr gekk framm í stafninn, ok dvaldist þar

skamma hríft, áðr |>eir greiddu uppgaungu á

konúngsskipit , ok ruddu þ<xt. Tdk þá at flýja

allr herrinn Hákonar, hljdp mart á kaf
7

en

mart féll, en allr fjöldinn komst á land. Svá

segir Einar Skúlason:

Margr féll maðr af dreyrgu

marblaks 1 á kaf saxi,

(gnógt eldi fékk gýgjar

glaumr) rak ná2
fyrir straumi:

elfr var unda gjálfri

eitrköld ro&in heitu,

vitnis
3

féll meiS vatni*

„ ' varmt öldr í men 5 Karmtar.

Ok enn kvaft hann:

Mörg ílutu aucS á úrga

(álm sveigði lið) hjálma

rauð flugu stál í strföri

stafn-blóSig skip móSti;

^
x
) marbaks, H. 2

) g»a, H. •) vindið , H. 4
)
vandi, H.

5
) JiA; munUj A*
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éSSr á grund af græðis

gæcSínga licS flæSi,

sveit var í rym rítar

rýr Hákonar dýrum.

Einar ortí um Gregoríum Dagsson flokk þaim

sem kallafrr er Elfar-vísur. Ingi konúngr gaf

griS Nikolási Skjaldvararsyni , þá er skip hans

var hroSit, gekk hann £á til Inga konúngs, ok

var síöan meft honum , meðan hann liföi.

EindriSi Jdnsson hljdp á skip Inga konúngs, j)á

• er skip hans var hroðit, ok bað ser grifta; kon-

úngr vildi gefa honum gricS, en [son HávarcSs

klíníngs 1 hljdp til, ok hjd hann banahögg, ok

, var Jþat verk mjök lastaS, en [hann sagði at

EindriÖi2
heföi ráíit drápi föSur hans HávarSs 3

.

EindriSi var mjök harmaðr, ok J>6 mest í prænd-

alögurn. par fell mart manna af lifci Ilákonar,

en eigi fleiri höföíngjar. Fátt féll af Inga liöi,

en rnart varS sárt.

12. Hákon flýði upp á land, en Ingi fdr

sínu licSi norcSr í Víkina. Hann var í Víkinni

um vetrinn, ok (J>eir) Gregoríus. En er J>eir

komu til Björgynjar frá orrostunni, menn
Inga koniings, synir Ivars af Eldu, Bergljdtr

ok Jpéir bræSr, þá drápu jpeir Nikolás skegg,

er gjallkeri hafði verit, ok fdru síðan heim

norftr í prándheim. [peir komu4
norftr til

prándheims fyrir jdl
?
en SigurSr var stundum

x
) IlavaróV klíníngr, H. 3

) HavarcVr sagó^l at Jón , /Z.

3 ) v. i II. 4
) lla'kon komíngi' koin, Hk.

o

I
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heima upp á Reyrí. Gregoríus hafSi tekit

honura gricS af Inga, at hann skyldi hafa eignir

sínar allar, jbvíat J>eir Gregoríus ok Sigur&r

voru náfrændr. Hákon kom'mgr var í Kaup-

ángi um jdlin. Einn aptan snimma jdlanna

böríSust menn hans í hir&stofunni, ok höföu |>ar

8 menn bana, en margjr ur&u sárir. En eptir

hiim átta dag jöla,
J>á fdru menn Hákonar inn

á Eldu, Alfr hroði, son Ottars birtíngs, ok nær

80 manna, komu Jþar á úvart öndverða ndtt,

'jrá er hinir voru druknir, ok lögðu eld í stof-

una, en £eir gengu út ok börðust. par iell

Bergljdtr, son Ivars, ok Ogmundr, brdðir hans,

ok mjök mart manna. [peir höfðu verit inni

nærri 30 manna 1
. Um vetrinn í Kaupángi

norfrr andaðist Andreas 2 Símonarson, fdstbrdSir

IJákonar konúngs. Erlíngr skakki ok menn
Inga konúngs, £eir er í Björgyn voru, létu sem

peir myndi fara nor&r fá ok J)á um vetrinn

at taka Hákon, ok varcS ekki af. Gregoríus sendi

J>au or?S austan ör Konúngahellu, ef hann sæti

jafnnær, sem þeir Erlíngr, at harm myndi eigi

sitja kyrr í Björgyn; [en IJákon let 3 drepa vini

Inga komings í prándheimi oklögunauta þeirra.

Í3. Ingi konúngr ok Gregoríus fdru austan

um varit til Björgynjar, en fegar er Uákon

spur&i f.at, ok Jeir SigurSr, at Ingi var farinn

ör Víkinni,
'Jpá fdru þeir austr hit efra til Víkr.

En er J>eir komu til Björgynjar lugi, jxi gerð-

*) v. i i/.
2
)
Audres, UL ^yirTláUÍTlóii, HL

1 #
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ist úsætti milli Hallddrs Brynjúlfssonar ok Bjarn-

ar Nikolássonar. Húskárl Bjarnar spurði húskarl

Hallddrs, hví hann væri svá bleikr, er J>eir

mættust á bryggjum niðri, en hann kvacS ser

látiö bldft. Húskarl Bjarnar mælti: eigi vildi

ek svá verSa'viS bldðlátiS, fiskbleikr
1 sem J)ú

ert. Ek ætla, segir hinn, at þú myndir veiT

viS verða ok údreingiligar. Eigi vurSu upp-

höfin meiri en svá. pá vdgs orð af or$i
?
þar-

til'er ]>éir deildu, ok,bör?Siist J)ví næst. pávar

sagt llallddri Brynjiilfssyni, at húskarl hans var

sær&r á bryggjum. Hallddrr drakk |ar
a

í garS-

inum
?
gekk hann J)á ]>egar til, en áðr voru J>ar

komnir húskarlar Bjarnar, J)dtti Hallddri Jmr

újafnt skipt; handtdku 3
'þeir J)á húskarla Bjarn-

ar ok knúskucSu þá. pá var sagt Birni bukk,

at húskarlar hans voru bar&ir af Víkverjuni

nicSri á bryggjum. Tdku J)eir SiguríSr4 J)á vápn

sín
7
fdru til ok vildu hefna sinna maruia

7
ok ur&u

J)á averkar mecS J)eim. pví næst var sagt Gre-

goríd, atllallddrr mágr hans "Jmrfti licSs vicS$ ok

húskarlar hans voru höggnir úti á stræti. pá
hlupu J>eir Gregoríus í brynjur sínar, ok fdru

tíí; pat spurcSi Erlíngr skakki, at Björn syst-

urson hans berSist vi& J)á Gregoríum, ok Hallddr

á bryggjum inn
?
ok homun var licSs J)örf. Fdr

hann J)á til Juingat, ok var allfjölmennr , ok

oa?S menn veita ser lið: er oss Jmt klæki, segir

haim
?
ef einn víkverskr maðr skal gánga ofgángi

1
)"b«siUeikr, III. 2) þnrhjá, JfA. 3

) stökutfo, JíaT4
) Björn, Jik.
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yfir oss her í frændhaga várum, mun oss sú

skömm æ ok æ uppi. pá komu Inga komingi

orS, at Jþeir bÖr&ust inn á bryggjum Gregoríus

ok Erlíngr, ok fór konúngr til, ok vildi skilja

J)á,
ok mátti eingu áorka, svá voru þeir dðir

hvárirtveggju. Gregoríus kallaíSi á Inga kon-

úng, ok mælti: Farit frá
?
herra! ekkimunujjer

fá atvunnit svá búit, er J>at hinn mesti geigr,

ef ycSr verðr nökkut til meins, fvíat eigi kann

vita, hverr sá er at eigi sparir þat úhapp viS

sik
?
ef hann pykkist í færi komast. pá fdr kon-

úngr í brott, en J>eir börðust. [par féllu. 13

menn, [ok höfðu 9 J>egar bana, en fjdrir önd-

u&ust síöar af sárum 1

, en mart varS sárt2
. En

er Jmrru herhlaupin mestu, þá. gengu ]beir

Gregoríus upp til Nikoláskirkju, en Jbeir Erlíngr

eptir, ok kalluSu á J)á.
Siðan kom Ingi konúngr

í annat sinn, ok sætti J)á ; vildu J)at J>á hvárir-

tveggju, at harm einn skipacSi milli J)eirra. pá
spurðu J)eir 7

at Hákon var í Vikitíhi. Fdru

peir Ingi konúngr ok Gregoríus austr, ok höföu

mjök mart skipa. En er þeir komu í Víkina,

sLukku peir Ilákon undan, ok varcS eingi orrosta.

pá fór Ingi konúngr inn til Osló% en Grego-

ríus var í Konúngahellu.

14. Gregoríus spurði litlu sföar tíl peirra,

par sem heita Saurbæir, J)at er uppi viö mörk-

ina, hann fór J>agat, ok kom um nött, hugcSu

*) v. i H 2
) Frá /yrra mcrlinu v. í líh *) A ijnUt

lu r liafa Oslu
;
Oslóar, Hh
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peir atllákon og Sigurðr myndi vera á hinum
meira bænum, ok lögSu J>ar eld í hús. peiv

Hákon voru á hinum minna bænum, lögöu

J>eir til, J>ar er J>eir sá eldinn, ok vildu duga

sínum mönnum, J)eim er J)ar voru fyrir. par

fell Munan , son Ala öskeyns 1
. Munan var

brdðir SigurSar konúngs, föSur Hákonar. peir

Gregoríus drápu hann, J)á er bann vildi duga

J>eim, sem inni voru brendir; J)eir
2 gengu út

ok var mart manna drepit. Asbjörn jalda komst

af bænum ; hann var víkíngr hinn mesti, ok J)á

vorcSinn sárr mjök, en bdndi einn hitti hann,

hd(S Asbjörn bdnda, at hann skyldi láta hann

undan gánga, ok lezt myndu gefa honum fe

til. Bdndi Ibzt þat myndu gera, er hann var

lúsari, lezt opt hafa gengit hræddr fyrir honum,

ok hjd hami til bana. peir Hákon ok SigurSr

komust undan, en mart manna var drepit af

honum. Gregoríus fdr J)á austr til Konúnga-

hellu. Litlu sí&ar fdru J>eir Hákon 3
til búss

Ilallddrs Brynjúlfssonar á Vettaland4
,
lögcSu J>ar

eld í hús, ok brendu. Hallddrr gekk út
? ok

húskarlar hans, ok voru J>egar höggnir; voru

J>ar drepnir 20 menn alls. SigríSr kona Halí-

ddrsj systir Gregoríí, hana létu J>eir gánga

til skdgar í náttserk einnm. par tdku "þeir

Amunda, son GyrÖar 5 Amundasonar ok Gyrföar

*) v. I Jí\ óskeíns, Uk. 2
) sumir, Hk. 3

) konúngr ok

SiguvðY, b. v. HL *) ccVr Veilaland, A; Vettalancl, llh 5
) i/,

j S/gui tVar, A,
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Dagsdóttur, ok höfíSu meS ser, hann var |>á 5

vetra. íffe-^'^^ ^
:

'
, *

v ;-iti*MÆ

Í5. Gregoríus spur&i Jbessi tíðendi, ok

J)ótti mikil, hann fretti ok vandliga
?
hvar J>eir

væri. Hann fór ör Konúngahellu ofarliga á

jólum mecS miklu licSi, ok kom til Fors hinn

Jrettanda dag jóla. Hann var "Jþar um nótt-

ina, ok hafcSi |>ar óttusaung affaradag jóla
?
ok

var honum lesit gucSspjall. þá var laugardagr,

ok er 'þeir Gregoríus sá licS Hakonar, jbá sýndisí

peim pat hálfu minna en sitt licS. A ein var

mecSal feirra, er £eir fundust, sú á heitir Hæfiáf;

Is
2 var illr á ánni, J>víat flócS gekk undir ísinn

utan. peir Hákon höícSu höggvit vakir á ísinum
7

ok mokat yfir snjó, svá. at ekki mátti tilsjá.

pá er Gregoríus kom til árinnar? mælti hann:

illr sýnist mer ísihn
9
er oss rácS at fara til brúar,

er her er ofar á ánni. BóndalicSit svaraði, kvácS-

ust eigi vita hverju gegndi, er hann skyldi eigi.

þora at sækja at Joeim yfir ísinn eigi meira licS

enn jbeir hqföu fyrir; létu ísinn fullgóíSari, [kvacSst

peim horfin-heilla at Jykkja 3
.

Gregoríus

sagði at honum hefði sjaldan Jairft allmjök at

frýja áræcSis, kvacS eigi enn fat skyldu; ba?S ]oá

fylgjá ser ok gánga eptir vel
?

en standa eigi á

landi, ef hann gengi (á) ísinn : mecS því at yðvart

rá'íS er, segir hann, at ek gángi þenna vánda ís,

er ek þess ófúss, en eigi £oli ek' ySr frýjuorcS?

bacS hann £á bera framm merki sitt. Gekk hann

i)Gefia, H\ Hefiií, Hh ^þanmgA^ í*», U. *)v.iH
f
Hh
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út á ísihn með li&inu. En Jbegaí búendr fundu

at ísinn var vándr 1

, jpá hvarf liðit aptr. Gre-

goríus lá í ísinum, ok eigi mjök ; liann baS

menn varast viö, en eigi gekk meS honum
fleira en nær 20 menn, en allt annat liðit hvarf

aptr. Maör skaut at honum ör
2

flokki HákóíiarJ

ok laust undir kverk honum. Gregoríus féll

£ar, ok 10 menn mecS honum, ok lank svá

œfi hans. En pat var álmséli , at hann vœri

höfuS lendra manna í Noregi, í fe.irra manna
minnum er |>á voru uppi, [ok verit bezt vicS

íslendínga, sí&an Eystekm konúngr Magnússon

andaðist 3
. Lík Gregoríí var fært upjD á Höf-

und
?
ok grafit í Gimsey, at nunnusetri "því sem

J>ar er. par var
J)á BaugeiÖr abbadís, systir

Gregoríí.

1G. Armenn4
tveir fóru inn til Osló meS

tí&indin, at segja Inga konúngi} en er J>eir komu
J>ar, jbá heimtu J>eir konúng á tal. H&mi
spurði, hvat £eir segði tíðinda. peir sögöu fall

Gregoríí Dagssonar. Hvi bar svá illa at? segir

konúngr. peir sögcSu honum allan atbur&inn.

Konúngr mælti: Jeir réöu ]bá er verr kunniu

pá er sagt at Ingi konúngr kunni Jæssu sva

illa, at hann grét sem barn. En er ]bat *gekk

af honum, mælti hann : ek vildi fara til fundar

Gregoríum, J>egar ek spurSi dráp Hallddrs;

Jvíat ek J>dttumst vita, at Gregoríus myndt

*) ótraustr, II. «) ör or, i/A. *) v. t W. 4
)
Memi, /í.

^ Bisioi. S
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eigi sva sitja leingi
7

at hann myndi eigi til

hefnda rácSa; en fdlk J>etta lét sem ekki væri

jafnskylt sem jóladrykkjan J>essi ?
ok ekki mætli

henni bregc^a^ pvíat ek veit víst
?

ef ek heföi

J>ar verit, at meira (ráöi) myndi hafa verit

framfarit, ella myndi vitS Gregoríus fara til

einnar gistíngar báðir. En J>ar er sá mafe lát-

inn, er mer hefir beztr verit, ok mest hefir

landinu haldit í hönd mer. En Jat hug&i ek

til £essa, at skamt mundi okkar í milli. Nú
skal [ek einn 1

viðleggja, at fara til fundar vi?S

pá Hákon, ok skal vera annattveggja, at ek

skal hafa bana, ellastíga yfir |>á Iiákoii} en eigi

er fví heldr hefnt slíks manns, sem Gregoríus

var, J>dtt j>eir komi allir fyrir. Einn maðr

svarar máli konúngs: lítt munþú Jmrfa at leita

Jeirra Hákonar j pvíat |>eir ætla híngat til fundar

við bik. Kristín, dóttir SigurSar konúngs, bræS-

rúnga Inga konúngs, var J>ar í Osló. Konúngr

fr&tti 'jbat til hennar, at hon ætlaSi á brott ör

bænum. Konúngr sendi henni orS , ok spurSi

hví hon vildi á brott. Henni lézt Jpykkja aga-

samlikt, ok kvað £ar eigi kvinna vist, Konúngr

mælti : pess vil ek biöja, at J>ú farir eigi á brott,

meS pví at ver höfum gagn, sem, mik varir?

j)á skalpú her vel haldin $ meS juí at ek falla 7

pá munu vinir mínir eigi ná at búa um lík

mitt
?
en þú skalt bi&ja' at þer se lofat, at búa

x
) eið" enn, HA.

I
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um lfkit; máttu mer svá helzt launa, J>at er ek

hefi vel til Jn'n gert.

17. Blasíus-messo [at kveldi kom njdsn

Inga konúngi, at Hákonar væri ván til bæjarins.

pá Ibt Ingi konúngr blása öllu li&i sínu upp

um bæinn, ok lét fylkja 1

$ var ]bá skorat nær

40 hundra&a 2 manna. Hann l&t fylkíngina vera

lánga, ok eigi meirr en 5 menn á þyktina. pá
mæltu menn hans at hann skyldi eigi vera í

orrostunni, lézt Jeim pykkja mikil ábyrgcS á

honum, ok væri Ormr brdðir hans fyrir liðinu

höfcSíngi. Konúngr svarar : Jat ætla ek, ef Gre-

goríus lifói
7
ok væri hann her nú

9
en ek væri

fráfallinn, ok skyldi mín hefna, at hann myndi
eigi, liggja í fylsknum, heldr vera í orrostu

sjálfr 5 en þdtt ek se verr tilbúinn 3 en hann

fyrir vanheilsu sökum^ pá skal ek eigi verr vilj-

aðr [en hann% ok er eingi ván at ek se eigi í

orrostu Jessi. Svá segja menn at Gumihildr,

er Símon hafói átt, fdstra Hákonar, léti sitja

úti til sigrs honum, [en |>at var rá$ 5 at |>eir

skyldi berjast vi& Inga um ndtt, en aldri um
dag, ok Já myndi hlýða; en pdrdís skeggja 6

er sú kona kölluS, sem sagt er at úti sæti, en

eigi vitum ver sann á |>ví. Símon skálpr haföi

gengit í bæinn, ok lagzt niðr at sofa, hann vakn-

a^i viö herdpit7
.

X
)v. 1' H 2) hundruð-, H, Hh *) II, bÍ\ a*-skjótaðY, A.

4
) H, 1U\ yií hann, A. 5 ) ok vhraÍYÍst þat, H; eu sva

§<*k WttJn, Hh «,) öeggja, Hh f
) heiLlaupÍt, H.
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18. En er áleið nöttina, kom njösn til luga

konúngs, at þeir llákon færi J)á utan á ísinn 1

,

[en íss lá allt frá bænum út til Höfuðeyjar. íngi

konúngr með her sinu gekk þá út á ísinn 2
,

ok setti fylkíng sína fyrir bæinn 3
; var Símon

skálpr í þann arminn er vit vissi til prælabergs,

en í _þann arminn er inn var fyrir nunnusetr

var Guðr^ðr Suðreyjakonúngr , son Olafs bit-

língs, ok Jön, son Sveins BergJ>örssonar bukks4
.

-

En er Jjeir Hákon komu at fylkíng J>eirra Inga

konúngs, pá æptu hvárirtveggju heröp. peir

Guðrfðr ok Jön báknuðu vápnunum til J)eirra

Hákonar, ok létu J)á vita, hvar peir voru fyrir,

Síðan sneru J)eir Hákon J)ar inn atj en Jjeir

Guðr^ðr flýðu Jægar með, 15 hundruð manriat;

en Jön, ok mikil sveit með honum, hljöp í lið

Hákonar, ok barðíst með honurn. petta var

sagt Inga konúngi. Hann svarar: svá mikit

helir skilit vini mína! aldri mundi Gregoríus

sva fara, meðan hann lifði. pá báðu menn
konúngs, at hesti skyldi skjöta undir hann, ok

riði hann ör orrostu ok upp á Raurnaríki:

munj)ú J)ar fá, sögðu J>eir, gnögt lið J)egar í

dag. JEingi hugr er mer á Jm', sagði konúngr;

opt hefi ek heyrt ySr Jmt mæla, ok J>ykki mer

satt, at lítið lagðist fyrir Eystein bröður minn,

síðan hann lagðist á flrftta, ok var hann vel at

ser gjörr um alla hluti, J>á er konúng fríða.

"5 a
'

si »", HJfe 2)lik; u. i A, 11. 3
) bæmuu, H, *)buks,

JJ; báks, Iik.
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Nú kann ek sjá við vanheilindi mitt.i hversu

lítiS fyrir rrtik mun leggjast, ef ek tek pat til,

er honura skyldi svá mjök vefjast, jafnmikit

sem atferc? okkra skildi ok heilsu, ok [allt eljun 1
.

Ek var J)á á annan vetr, er ek var til konúngs

tekinn í Noregi; en nú er ek vel halfþrítögr j

ek Jbykkjumst vandræðl (ok ábyrgft) hafa meir

háft í konúngdóminum , heldr en skemtan éxSr

inndæli. Ek hefi átt mjök margar orrostur,

stundum meíS meira li?5i
7
stundum raeS minna,

hefir sú gæfa mín mest verit, at ek hefi aldri

á fló tta komit ; ráði guft lííi mínu, hversu íángt

vera skal, en aldri mun ek á flótta leggjast 2
.

19. En (er J>eir) Jón ok hans felagarhöfóu

rofit fylkíng Jnga konúngs, |>á flýðu þeir brott

margir, er þar höföu næstir sta&it; s-L'ldist þá

ök ri&laðist iylkíngin; en [JþeirJ menn Jíákonar

sóttu \>d fast (at). Var þá komitat degi. Var J)á

sótt at merki lnga konúngs, ok í J>eirri hrííf

féll Ingi konúiigr, en Ormr bró&ir hans hélt

upp orrostu. Flýði J>á mart fólk upp í bæinn.

Orinr fór tysvar inn í bæinn, sfóan konúngr

var fallinn, ok eggjaði liírit, ok í hvárttveggja

sinn gekkhann út (á) ísinn, ok hélt upp orrostu.

pá sóttu Ilakonar-menn þonn fylkíngararm, er

Símon skálpr var fyrir. I J>eirFi atgaungu féll

*f Inga liði Guftrífcr Skafhaugsson, mágr kon-

úngs, en Símon skálpr ok Ilallvarðr hítir
3 geng-

l
) þannig /1, />ó daufi ; alla cljan , H ; allu eljun

3
Hk.

*) fegqja, H. s
)

hít, H ;
bikrij Uk.
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tist á ok börðust með sveitir sínar, ok dkust

út fyrir þrælaberg, í feirri hrfö féllu £eir

báðir
?
Símon ok Hallvarðr, Ormr konúngs-

brdðir fékk par gott orð, en ]bd flýði hann at

lyktum, Aðr um vetrinn hafði Ormr fastnat

ser Pvögnú 1

, ddttur Nikoláss mása, er átt hafði

Eysteinn konúngr Haraldsson$ skyldi hann |)á

gánga at brúðkaupi sínu drottinsdaginn eptir.

[Blasíusmessa var á föstudegi
2

.

20, Ormr flýði austr á Svífjdð til Magnúss

brdður síns, er Jm var J>ar konúngr. En Rögnvaldr

brdðir hans var jarL peir voru synir Ingiríðar ok
\

Heinreks halta; hann var son Sveins Sveinssonar

Danakonúngs, Kristín konúngs-[ddttir bjd ura

lík
3 Inga konúngsj hann var lagðr í steinvegg-

inn í Hallvarðskirkju utar frá kdrinum syðra

megin. pá hafði hann verit konúngr hálfan

Jriðja tög vetra, I orrostu peirri féll mart

manna af hvárumtveggjum ? ok "þó miklu fleira

af Inga liði, [Arni Friðreksson féll af Hákonar
;

liði
4

. peir Hákon tdku upp bruðlaupsveizluna

alla, ok stdrmikxt hlutskipti annat.

2J, Ilákon konúngr lagði £á land allt undir

sik, skipaði sýslur allar sínum mönnum, ok 1

é svá kaupstaðe. Plákon ok hans menn höfðu

stefnur sínar í Hallvarðskrrkju, er J>eir réðu

landráðum. Kristín konúngsddttir gaf fe til

presti 'þeim, er kirkjulykla varðveitti, at hann

*) Ragnluldi, 1J. 2) jjlasíusmesso , en hon var a' föstud., H
*) H, IU', tlsi eUi i A> *) v. i H; enfinnst i UL

k
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leyndi manni hennar í kirkjunni, svá at sá

mætti heyra oiS J>eirra Hákonar. En er hon

varS vör, hvat J>eir ræddu', sendi hon |>au or$

til Björgynjar Erlíngi bönda sínum, at hann

skyldi aldri trúa J>eim. En er Erlíngr varc?

J>essa vís% J>á gercSi hann svá: hann sendi or$

öllum höföíngjum, þeim sem hann vissi at verit

höfcSu trúnacSarvinir ínga konúngs, ok svá hircS-

sveitinni ok handgengnum mönnum konúngs,

J>eim sem undan höfóu komizt, ok húskörlum

Gregoríí. Hann gerSi J>eim stefnulag, en er

peir fundust, ok áttu tal sitt, J>á réSst "J>at J>egar,

,
at J>eir skyldu halda saman flokkinum, ok bundu

J>at fastmælum í milli sín. SícSan töluSu J>eir J>at,

hvern J>eir skyldu til konúngs taka. pá tala&i

Erlíngr skakki, ok leitaSi ef J>at væri rácS höf&-

ingja eftr annarra liSsmanna, at tekinn væri

til konúngs son Símonar skálps, ddtturson Har-

alds konúngs gilla, en Jón Ilallkelsson byndist

fyrir flokkinn j en Jcm mæltist undan, pá var

leitacS viS Nikolás Skjaldvararson, systursonMag-

núss konúngs berfætz, efhannvildi gerast höfö-

íngi yfir flokkinum. En hann svaraði á J>á lund,

at Jiat var hans ráð: at taka J>ann til konúngs,

er af konúngaælt er kominn, en pann til ráða

fyrir floldcinn, er vænn er tii vits^ mun J>á

betra ver&a til li&s. Var JjáieiiaS vi&Arna kon-

úngsmág, ef hann vildi nokkurn sona sinna

láta taka til konúngs
\ J>eir voru bræðr Inga

x
) reÓ'o, HL 2

) viíiy H.
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konúngs. Ilann svarar J>ví at son Kristínar,

dóttur Sigurðar konúngs jórsalafara, var bezt

ættborinn til konúngdóms í Noregi : er J)ar ok

sá maðr til íorráða meShonum, er skylda þerr

til at vera forsjáma&r meS honum ok ríkinu,

er Erlíngr er faðir hans
?
maSr vitr ok har&rácSr,

ok reyndr mjök í orrostum
7 ok landráðama&r

góör*. mun hann eigi skorta til J>essa máls

framkæind, ef hamíngja fylgir. Margir tóku

vel undir J>etta ráí>. Erlíngr svarar: svá heyr-

ist mer plj sem ]beir se flestir, er pessa máls

er leitaS við, at heldr færist undan at taka upp

vandann. Nú sýnist mer jafnvíst? J>ótt ver hefim

petta mál, hvárt heldr er at tignin fæst, J>eim

er fyrirbindst flokkinum , eðr vei'ðr hinnveg,

sem nú hefír áör mjök mörgum farit, J>eim er

slík stórræði hafa upptekit, at J>eir hafa týnt

allri eigunni, ok sumir J>armeð lífinu. En ef

framgángr verðr at pessu ráði, J>á má vera at

J>eir se nokkurir, er penna kost vildi hafa upp-

tekit, mun sá J>ess Juirfa, er nú geingr undir

J>enna vanda, at setja ramliga skorður við, at

eigi sæti hann J)á mótgáng 1 eðr fjandskap, af

J)eim sem nú eru í J)essu ráíSi. Allir jákvæddu2

J>ví, at geru J>etta samband með fullum trún-

aði. Erlíngr mælti: J)at er frá mer at segja,

at næst J>ykki mer J)at bana mínum, at J)jóna
3

x
) m<Stgángi, H, Hk. 2

)
jattu, H 3) þannig //, lll ; 'i A

test elhi newa'. .mw, cr f>á seinna vi&bcvit á spáxiunni haf j en

hafna þykir nér "ijóg mótslrifrandi tamheinginu*
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Háköxii j ok jbött mer pykki þetta hit háskasam-

ligsta ráft, Jþa vil [ek fd heldr til pess 1 hætta, -

at láta yðr fyrirsjá, okmunek taka við forráöum

floksins, ef |>at er allra ySvar vÁ<$ ok fýsi, ok

vili Jber allir binda petta svardögum. Allir

játtuöu fví. Var á þeirri stefnu pat rélSit, at

peir skyldu taka til konúngs Magnús son Erlíngs.

Síðan áttu £eir Júng í bœnura, ok á Jví Jbíngi

var Magnús Erlíngsson til konúngs tekinn yfir

land allt; J>á var hann 5 vetra gamall. Gengu

£á til handa honum allir peir menn er J>ar

voru, ok handgengnir höfðu verit Inga konúngi,

ok hafði hverr jþeirra slíka nafnbdt, sem á&r

haföi haft mecS ínga konúngi.

22. Erlíngr skakki byrjaöi ferS sína, ok récS '

ser til skipa. Hann hafði með ser Magnús

konúng ok alla handgengna menn, ]bá er þar

voru. par var ok í för Arni konúngsmágr ok

Ingiríðr, mdöir Inga konúngs, ok synir hennar

tveir, [Hákon ok Jdn kutiza, son Sigurðar storgs,

ok húskarlar Erlíngs 2
, ok svá Jeir sem verit

höfóu húskarlar Gregoríí. peir höfóu alls 10
4

skip. peir föru su&r til Danmerkr á fund

Valdimars konúngs ok ]peirra Búriz Heinreks-

sonar, brdður Inga konúngs. Valdimar konúngr

var frændi skyldr Magnúss konúngs. pær voru

systur, [dætr Haralds konúngs ör GörSum austan

(hann var son Valdimars Jarizleifssonar 3
), Ingi-

l
) II

y
m-y stet éjtki i A, 2

) u. i H. 3) Frá mcrlinu

[ u
» i II ; cn innsctningina v. i i/A.
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björg, mócSir Valdimars konúngs, ok MálmfríSr,

mdðir Kristínar, md&ur Magnúss konúngs. Vald-

imar konúngr t<5k vel viS J>eim, ok voru þeir

Erlíngr laungum á málstefnu ok ráöagerðum,

ok kom pat upp af tali þeirra, at Valdimar

konúngr sk)ldi veita styrk Magnúsi konúngi

allan af sínu ríki, J>ann er hann Jmrfti, til at

eignast Noreg, ok halda síðan; en Valdimar

koniíngr skyldi hafa J>at ríki í Noregi, sem haft

höföu hiriir fornu frændr hans, Haraldr Gorms-

son ok Sveinn tjúguskegg, Víkina norðr til

Rygjarbits. Var pessi ráSagerS bundin eiðum ok

einkamálum. Sí&an bjuggu þeir Erlíngr ferft

sína af Danmörk, ok sigldu út af Vendilskaga.

23. Hákon fdr pegar um várit eptir páska 1

norör til prándheims. Hann haföi J>á öll skip,

Iþau er átt haföi Ingi konúngr. Hákon átti

Jþíng í Kaupángi, ok var hann £ar til konúngs

tekinn yfir allt land. pá gaf hann Sigurði af

l\eyri jarlsnafn. Síðan fdru peir Ilákon suðr

aptr, ok allt í Vík austr, fdr konúngr til Tún-

bergí?, en sendi Sigurð" jarl austr í Konúnga-

hellu með sumu liðinu, at verja Jmr landit, ef

Erlíngr kæmi sunnan. peir Erlíngr komu at

Ögðuin, ok heldu pegar norcSr til Björgynjar.

peir drápu |>ar Arna BrigiSarskalla
,
sýslumann

Hákonar konúngs, ok fdru Jegar austr aptr til

mdts vitS IJákon konúng. En SigurSr jarl h^föi

ekki prfcit varr vfö sunnanfeiSina Erlíngs, ok

i) viko, 6. v. fík.

\
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var hann ]bá enn sufcr við Elfi, en I lákon kon-

úngr var í Túnsbergi. Erlíngr lagði at vicS

Hrossanes, ok lá J>ar nökkurar nætr. Hákon

konúngr bjdst vicS í bænum. Erlíngr lagcSi at

bænum. peir töku byrcSíng einn, ok hlócSu

meö viSi (ok hálmi), ok lögcSu í eld, en ve&r stácS

upp á bæinn, ok rak byrcSínginn at bænum.

Hann lét bera kaísla tvá á byrðínginn, ok teingja

vicS skútur tvær, lfet rda svá eptir, sem byrcS-

ínginn rak fyrir
:; en er eldrinn var kominn

mjök inn at bænum, J)á héldu J>eir köcSlunum,

er á skútunum voru, svá at eigi mátti bærinn

brenna, en reyk lagði svá pyktíbæinn, at ekki

sá á bryggjunum, jbar sem fylkíng Hákonar

konúngs stöcS. SícSan lagcSi Erlíngr öllu liSinu

utan eptir á veðr eldinum, ok skutu upp á pá. n

En er bæjarmenn sá at eldrinn nálgaðist hús

peirra, en margir urcSu sárir af skotum, fá gerðu

peir téfiS sitt, ok sendu Hróald prest lángtölu 1

á fund Erlíngs, at taka ser griS ok bænum, en

Hróaldr kom aptr, ok sagíSi ]beim at gricS voru

tekin. pá rufu J>eir fylkíng Hákonar konúngs,

En er bæjarmannalicS var brottfarit, ]pá pyntist

licSit á bryggjunum; eggju&u J)á sumir llákon-

armenn, at viS skyldi taka, en Önundr Símonar-

son, er mest hafcSi rácS fyrir |>eim, sagcSi svá:

eigi mun ek berjast til ríkis SigurcSar2 , en hann

se hvergi nærri. Sfóan flýfci Önundr, ok J>ví

næst allt IríS mecS konúngi, ok föru upp á land.

x
) langa úl, II j langlönn, 7Ur A. 2

) SigiuVi jalle, H, M.

7

i
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par í'éll mart manna af HSi llákonar konúngs.

Svá var pá kveðit

:

Önundr kvaftst eigi myndu
vicS orrostu kosta,

• fyrr en sunnan sigldi

Sigurðr jarl 1 með húskarla:

mjök fara Magnúss rekkar

mætir upp at2 stræti,

en Hákonar haukar

hart skundu&u undan.

porbjörn skakkaskáld segir sva:

Greitt frá ek gumna-droUinii

grföarfars
3

í vííSut

trauðr [era tennr 5 at rjóöa

Túnsbergi per 5 snúna:

hræddast bjartra brodda

bæjarmenn við rennu;

ug&u eld ok sveig&an

álm dynvicSir málma.

Hákon fór hit efra norðr til prándheims. Rn

er SigurcSr spurði |>essi tíðindi, iór hann meS
skipum öllum, Jbeim sem hann fekk 7

, nor&r til

xnóts vicS Hákon.

24. Erlíngr tók skip |>au öll í Túnsbergi,

er Hákon konúngr átti; þar fekk hann bæki-

súSina, er Ingi konúngr haföi átt, en Erlíngr

f(5r jpá, ok lagcSi undir Magnús alla Víkina, ok

») //, Hk \ v. i A. »)uiu, /í; a
'

}
Hk , 3) gl.^.u. fa

'

ks> m
íést elki i II. 5

) eral tciui , Hk. 6
) þar, //. 7) ii ylm,

6. u. Hh*



sva nor&r allt J>ar sem hann för, ok sat um
vetrinn í Björgyn. þá lét Erlíngr drepa Ing-

ibjörn sipil, lendan mann Hákonar konúngs

norðr í Fjörðum. Hákon konúngr sat í pránd-

heimi um vetrinn, en eptir um várit baufr hann

út leiðángri, ok bjöst 1
at fara suðr [til möts

yi<S Erlíng 2
. par var |>á með honum [Sigurðr

jarl 3
, Jön Sveinsson, Eindri&i úngi, Ögmundr4

Símonarson, Filippus Petrsson, [Filippus GyrS-

arson 5
,
Rögnvaldr kunta, [Sigur&r kæpa, Sig-

ur<Sr hrúfa, FriSrekr kæna, Askell af Forlandi,

pör&r, son Gunnars gjallkera, Sta&ar-Bjarni*.

25. Erlíngr var í Björgyn, ok haföi YtSS mikit.

Ilarm tök |>at ráí, at hanh lagfri farbann fyrir

kaupskip öll, er fara vildu norcSr til Kaupángs,

af J>ví at hann hugði at Hákoni myndi koma
ofskjött

7 njösnin, ef skipin færi í milli, ok fann

~þó ]bat til, at Björgynjarmenn væri makligri, at

hafa gæzku J)á er á skipum var, J)ött ödýrra

væri keypt at byrðíngarnönnum, en peim Jjætti

fallit: heldr en flutt se í hendr fjandmönnum

várum, sagöi hann, ok úvinum, J>eim til styrks.

Nú söfnuöust skipin til bæjarins; J>víat mörg

komu hvern daginn, en eingi íöru brott; ok

J>á Ibt Erlíngr setja upp skip sín, J>au sem létt-

ust voru, ok haf&i J>at orð á, at hann myndi
*) If, M; bauðst, Á. *) a fund Krlíngs, H 3) þyjJr

útstrifatt i A
t en jin&t í IIJc, og tnun víst rétt, samJivctmt Tiiifr?

'ftgi ens 3. Jtap. *) Omtntlr, HA
;

sjá bU. 252, cithgr. 1.
5 ) v.

1 II. 6
; v. i II. 7

) su&r, b. v. H.
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J>ar bí&a, ok veita vicStöku meS vina sinua

fulltíngi ok frænda, ef Hákon kæmi norcSan.

Ok einn dag litlu sícSar lét Erlíngr blása til

stýrimannastefnu , ok gaf J>á leyfi öllum kaup-

skipum, at fara hvert er menn vildu. En er

menn höföu J>egit leyfi af Erlíngi, J>eir sem

fyrir byrðíngum ré?Su, ok ácSr lágu albúnir at

fara rne?S varna&i sínurn, sumir me?S kaupum,

sumir áttu önnur eyrindi; var
J>á veðr létt,

ok segltækt noríSr meS landi ; en fyrr en ndn

kæmi J>ess dags, höföu allir siglt, J>eir sem biínir

voru, sötti sá sína ferS ákafligast, er skip hafói

skjdtast. En er J>etta samflot kom norðr á Mæri,

|>á var J>ar fyrir lfö Hákonar, ok hann sjálfr

var í liíSsafnaði ok búnaíSi, stefndi til sín lend-

um mönnum ok leicSángrsli&i. Haföi hann J)á

ácSr lánga hríð ekki til tíðinda spurt aí Björgyn,

en nú fengu J>eir eina njúsn af öllum skipum,

er sunnan fdru, at Erlíngr heföi sett upp skip

sín í Björgyn, ok J>eir myndi hans eiga J>agat

at vitja, ok sögcSu at hann hafói mildt

pa&an sigldi Ilákon konúngr til Veeyjar, ok

gercSi frá ser inn í Raumsdal Sigurð jarl ok

Önund Símonarson, at fá ser li& ok skíp. Hann
sendi ok menn frá ser á Mæri hváratveggju.

En er hann hafói dvalizt fár nætr í bænum,

J>á lagcSi hann braut, ok sucSr nökkuru leingra;

J>dtti sem J>á rnyndi skjdtara lic5 til hans koma.

26. Erlíngr skakki haföi leyft byrcSíngum

brottferíS ör Björgyn drottinstiaginn. En J>ri$-
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4

jadaginn, er lokit var messum, var blásit kon-

úngslúðri} stefndi Erlíngr til sín liSsmönnum

ok bæjarmönnum, ok lét setja framm skip (sín),

J>au sem á&r voru uppsett. Erlíngr átti pá

húsjpíng viS licS sitt ok leiíSángrsmenn, sag&i

J>eim œtlan síua, ok nefndi menn til skipstjörnar
j

lét lesa upp, hverir skrá&ir voru á koiiúngs-

skipit; lauk svá |>ví Jbíngi. Bað Erlíngr hvern

(mann) búast um í sínu rúmi, par sem skipat

var ; lfet Tþann missa skyldu lífs eðr lima, er þá
dveldist eptir í bænum, er hann legði brott

EækisúSinni. Ormr konúngsbröðir lagöi fegar

brott sínu skipi um kveldit, ok flest skip, pau

er áðr höfSu verit á floti. MiÖvikudaginn,

áðr súngnar væri messur í bænum, lagSi Erlíngr

á brott öllu liðinu; feir höfSu skip eittok20;

þá var blásandi byrr sunnan ör landij Erlíngr

haföi meS ser Magnús konúng son sinn. Margir

voru J>ar lendir menn, ok höfóu mecS ser hit

fríðasta lið. pá er Erlíngr sigldi norðr fyrir

FjörcSu, Já sendi hann skútu inn af leiS til búss

Jons Hallkelssonar , ok lét taka Nikolás, son

Símonar skálps ok Maríu, döttur Haralds kon-

úngs gilla. peir höföu hann me& ser út til

licSs síns; för hann út á konúngsskipit.

27. Föstudaginn Jbegar í dttu sigldu J>eir á

Steina-vag. Hákon konúngr lá þá í Jeirri höfn

er heitir , ok hafói 14 1
skip. Hann

l
) /jawiíg A, þó þyjiir þar fyrst ha/a 13 skrijut vcrit /

X Vll
; edr XXII, II; 13, Hk.
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var sjálfr ok menn hans uppi á eyunni áleiki,

en lendir menn hans sátu á haugi nökkurum.

peir sá at bátr reyri sunnan at eyjunni, 2 menn
voru J>ará, ok létu fallast í kjölinn niðr, ok

tóku framm árutn eigi úákafligar. En er þeir

komu at landi, festu peir ekki bátinn, ok runnu

báðir. En er petta sá ríkisrn enn> ræddu peir

sín á milli, at pessir menn myndi segja kunna

tíðindi nökkur j stóðu upp, ok gengu a móti

|>eim. Ok J>egar J>eir fundust, spurði Önundr
Símonarson: kunni Ját nökkut segja til Erlíngs

skakka, er Jnt farit sva ákafliga. Sá svarar er

fyrr mátti máli uppkoma fyrir mæ&i sakir:

Her siglir Erlíngr sunnan at yðr 20 skipum,

eðr pví nær, ok mörg ærit stór, ok munu J>er

nú sjá skjótt segl J>eirra. pá svarar Eindriði

úngi: ofnær nefi, kvað karl, varskotinn í auga.

Gengu J)eir J>egar skyndiliga J>artil sem leikrinn

var. pví næst kva& lúðr vi&, ok var blásinn

herblástr, öllu liöi til skipa sem ákafligastj var

J)at í J)ann tíma dags, er mjök var matbúit.

Til skipanna stefndi allt fólk, hljóp hverr á

J>at skip, sem honum var næst? ok vurðu skipin

újafnskipuð, Tóku [J)á sumir 1
til ára, sumir

reistu vi&una, sneru nor&r skipunum, ok stefndu

til Veeyjar, fyrir J)ví at J>eir væntu ser mik-

ils liðs af bæjarmönnum. parnæst sá hvarir

segl annarra. Eindrifci úngi haföi J)at skip, er

' i) JJk; þeir, A. 7
'
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kallat var Draglaun, lángskip, [buza uiikil 1

,

ok haföi $>á orSit liSfátt á; J>víat J^eir höföú

hlaupit á önnur skip, er J>ar höföu á verit.

pat var seinst skipa Hákonar. Rn J)á
er Eintl-

rifci kom gegnt eyjunni Sekk, J>á kom BækisúSin

eplir jDeim, er Erlíngr skakkr* stýrSi, ok festu

saman J>au skip. En Ilákon var J)á
kominn

náliga inn til Veeýjar, er J>eir heyrðu liiðra-

gánginn, J>víat aptr sneru skipin, J)au er næst

voru, ok vildu veita lið EindriSa. LögSu J)á

hvárirtveggju til orrostu, ok varS ekki laung,

áðr skipan raufst á skipi Hákonar konúngs,

fMlu sumir, en sumir gengu fyrir borS.

28. Ilákon steypti á sik grárri kápu, ok hljdp

á annat''skip; en er hann hafoi'jbar dvalizt litla

hríS, Biáttist hann vita, at hann var J)á meS
úvinum síiium kominn; ok er hann hugsaði

íyrir ser, J>á sá hann einga sína menn e&r skip

sín allnær. pá gekk hann á BækisúcSina, ok

i'ramm í stafnsveit, ok ba& ser grifta, en stafn-

búar tríku hann til sín, ok gáfu honum griðt,

I J)essi hríS haföi vorðit mikit mannfall , ok

J)cí meira af Hákonarmönnum. Fallinn var J>á

á BækisúíSinni Nikolás, son Símonar skálps, ok

var hans dráp kent J^eim sjálfum Erlíngs mönn-

Um. Eptir J>at varS hlfö
3 á orrostunni , ok

greindust ser hv&r skipin. pá varErlíngi sagt,

*) bussa mikil, ll\ en Hk Jiejir (lai)gskips-) lmza mikil.
a
) fiannig A. hTíld, li

}
Hh

7 * BtKDt. T
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at Hákon konúngr var J>ar á skipinu, ok stafnbúar

hans höföu tekit hann til sín, ok heituðust at

verja hann. Erlíngr sendi mann framm á skipit,

ok bað ]bat segja stafnbúum, at |>eir var&veitti

Hákon konúng, svá at hann færi eigi á brott,

en lézt eigi myndu mdti mæla, at konúngr heföi

griS, ef j)at væri ráÖ annárra ríkismanna, ok

væri Jba&an leitaS um sættir. Stafnbúar mæltu

at hann skyldi mæla allra höfSíngja héilastr,

pá Iht Erlíngr blása ákafliga, ok bafc menn
leggja at skipum J>eim sem óhroSm voru, sagði

at þeir myndi eigi komast í betra færi, at hefna

Inga konúngs. pá æptu allir heróp, ok eggjaði

hverr annan, ok greiddu til atlögunnar. I

j)essum J)ys var Ilákon konúngr særör banasári.

En er menn Hákonar konúngs vurðu j>ess varir,

at hann var fallmnj j)á rejru J)eir at fast,

köstu&u hlífum,. ok hjuggu tveim höndum, ok

hirtu ekki um líf sitt. pessi ofrausn geroist

J>eim sjálfum at ska&a miklum, J>víat menn
Erlíngs sá (J)á) bera höggstaSi á Jeim. F&ll

j)ar lið" IJákonar, mikill hluti; bar j>at mest til

at liosmunr var mikill, en menn Hákonar hlífóu

ser lítt, en eingi hans manna Jmrfti gri?5 at

nefna, nema j>eir einir er ríkismenn tóku á

vald sitt, ok festu fe fyrir. pessir féllu af

Hákonar liol: Siguror kápa ok Siguror hjúpa,

Rögnvaldr kunta; en nökkur skip komust undan,

ok reru inn í Fjötfou, ok hjálpu&u sva lífi sínu.

Lík Hákonar konúngs var ílutt í Raumsdal inn,
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ok |>ar jarðat. Sverrir konúngr, brdðir Hákonar,

lét sfáan flytja hann nor&r til Kaupángs $ ok

leggja í steinvegginn í Kristskirkju fyrir sunnán
4

í kdrinum.

29. SigurcSr jarl, EindricSi úngi, Önundr Sím-

onarson, Friðrekr kœna ok enn íleiri höföíngjar

héldu saman flokkinum, leiföu skipin í Raumsdal,

ok fdru sí&an til Upplanda. Erlíngr skakki ok

Magnús konúngr fdru með sínu liöi norcSr til

Kaupángs, ok lögöu land allt undir sik, hvar

sein feir föru. Sföan lét Erlíngr stefna Eyra-

píng, var |>ar til konúngs tekinn Magnús of

land alit. Dvaldist Erlíngr þar litla
1

hrícS,

Jvíat honuín þdttu prændir ekki trúligir peim

fecSgum. Var þá Magnús kallaör konúngr yfir

öllu íandi. Hákon konúngr var fríSr maftr

sýnum, vel vaxinn, hárr ok mjdrr, ok þd heldr

hei Sibreiðr ;
|>vf kölluðu liSsmenn hannllákon

hercSibrei'ð
2

, en fyrir Jþvf at hann var úngr at

aldri, höföu aSrir höf&íngjar rácSagerð fyrir

honum. Hann var kátr ok lítillátr í máli, leik-

inn, ok hafði únginennis æftij vinsæll var hann

við alþýSu.

x
) JXAj Jiokkma A. pannig A, H.

i

f
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Saga Magnúss konúngs Erlíngs-

sonar.

MARKÚs á Skc5gi het ma&r upplenzkr, frændi

SigurSar jarlsj Markús fóstraöi son Sigurðar

konúngs (Haraldssonar) j sá liét Sigúror. Hann
tóku Upplendíngar til konúngs meí ráol Sig-

ur&ar jarls ok annarra höfðíngja, Jpeirra seni

fylgt höföu Hákoni konimgi. þeir hÖföú J)á

enn styrk mikinn liSs, ftír flokkrinn optliga í

tvenníngu, var konúngr ok Markús minnr 1 á

viSbor&a, eri Siguror jarl með sínar sveitir ok

lendir menn meir viö háskann. Fdru £eir meS
flokkinn mest um Upjnönd ok ofan í Víkina.

Erlíngr skakki hafði jafhan með ser Magnús
koming son sinn, hafSi hann pá skipastdl allan

ok landvarnir. Var hann í Björgyn um haustið

nökkura hrí&
?

ok fór paðan áustr í Vik
?

ok

settist í Túnsbergi, efnaol j>ar til vetrsetu,

saínaði at ser um Víkina sköttum ok skyldum,

peim er konúngr átti. Hann haffti frítt li?S ok

mikit$ en me?S ~því at þeir SigurSr jarl höfSu

lítið af landi en mikit fjölmenni, vftfp jbeim

brátt íefátt, ok J>ar sem eigi voru
. höfSíngjar

nær? varð eptir fenu leitað mjök ailaga, suint

l
) pyKkti Útstrikai i A\ miðY, J/.
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með frekligum sakagiptum, en sumt berliga

meS ránum.

2. I |>aim tíma stöS Noregs veldi meí
bldma miklum, var btíndafdlkit auðigt ok ríkt,

ok úvant dfrelsi eSr ofr/ki flokkanna. GerSist

brátt mikit orðlag ok stdrar frásagnir, J)á er

rænt var. Víkverjar voru fullkomnir vinir Magn-

úss konúngs ok Erlíngs, olli pví [Ingi konúngr

Haraldsson 1

,
£víat Víkverjar meS sinn styrk

höffru jafnan þjönat undir þann skjöld. Erlíngr

Iht hafa varðhöld á bænum, ok vöktu 12 merm
hverja (ndtt). Erlíngr átti jafnan |>íng við" bændr,

ok var J>á
talat opt um úspektir Sigurðar-manna,

ok me$ fortölum Erlíngs ok annarra lifrsmanna,

]j& fékst mikill rdmr af bdndum til Jpess, at |>at

væri mikit happaverk, at menn léti parm flokk

aldri prífast. Arni konúngsmágr talafci lángt

um |>etta mál, ok hart atlyktum; beiddi hann

J>ess alla, er á voru fínginu, li$smenn9
bændr

ok bæjarmenii, at jbeir skyldi gera 2 vapnatak

at |>ví
7
at dæma mecS lögum SigurcS jarl ok allan

|>ann flokk til fjandans bæði lífs ok dauðan 3
,

En me<S ákafa ok ústillíngu lýSsins, |>á játtuðu

Jví allir; var jpetta údæmaverk gert ok fest,

svá sem lög voru til at dæina á jiíngum. [Hrd-

aldr prestr lángtala talaði um petíamálj hann

var.manna snjallastr, ok kom sú tala mjök í

saitia staft, ok áðr haf&i talat verit4 .

l
) vinsseld Inga komíngs , H. 3

) hafa H. 3
) dauá*a,

A
) Frd mcrlinu v. i H\ Ei'língi' veitti um jólin í Tiiii8foérgi\

cn littiín gttf uiala /ííií' uiu kyndiime*sOj b, u* /i/.

i
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3. SigurSr jarl fdr me?f (hit) frí&asta liS

sitt ofan í Víkina, ok gekk undir hann mart

liS fyrir ofríkis sökum, en margir guldu fe.

Fdr hann svá víða uppi á landi, kom framm í

ýinsum stö&um. Voru J>eir sumir í flokkinum,

er ser leituðu gricSa á laun til Erlfngs, [en þar

korau |»au annsvör mdti, at allir menn, J>eir er

|>ess leitaði, skyldi fá lífsgricS, en J>eir einir

landsvist, er eigi væri í störsökum viS Erlíhg 1
5

ok er J>at spyrja liSsmenn, at menn skyldu eigi

landsvist háfa, jxí helt J>at mjök suman flokk-

inumj J>víat J>eir voru margir, er sik vissu at

J>ví sanna, at Erlíngi mundu J>ykkja mjök sak-

bitnir. Filippus Gyr&arson gekk til sættar yifS

Erlíng, ok iekk aptr eignir síríar, fór hann heim

til búa sinna. Litlu sí'Sar komu J>ar menn
SigurSar jarls, ok drápu hann. Mörg slög

veitLu hvárir öÖrum í eUíngum ok manna af-

tökum, ok er J>at ekki ritafrj sein eigi átUist

höföíngjar við.

4. pat var á öndverSri föstu at ríjdsri kom
Erlíngi, at Sigurðr jarl mundi ætla á fund hans,

ok var til hans spurt her ok hvar, stundum

nærr en stundum firr meirr 2
. Erlíngr gerði

J>á njósnir [alla vega 3 frá ser, at hann skyldi

varr ver&a, hvar sem J>eir kæmi fram$ hann.

l&t ok hvert kveld blása öllulifti upp ör bænum,
ok lágu J>eir í safnafti um vetrinn um nætr,

Frd "mcrlinu v. i Ii7~*) v. i W. *) Hh j & i 4*

• , - * »
* > —
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ok var allt skipat liðinu til fylkíngar. pá korn

Etlíngi 1 njosn, at þeir SigurSr jarl voru skamt

þa&an á brott uppi á Re. Erlíngr byrja&i þá

íerð sína 2 upp ör bænum, ok haíði meS ser allt

bæjarfölk, þat er vígt var ok vápnat, ok svá

kaupmenn, nema Í2 menn er eptir voru at

gæta bæjar. Tlann för ör bænum týrsdaginn 3

í annarri viku lángaíöstu eptir nón, ok haföi

hverr (maðr) raeS ser tveggja dægra visL. Fórti

J)á urn nóttiná, ok var |>eim seint at koma liði

ör bænum. Um einn hest4 voru 2 menn. pá

er skorat var lið, voru nær 13 hundruð. En

er njösn kom móti feim, var Jþeiin sagt
(

at

Sigurðr jarl var á Ré á Jieim bæ erKomsnes 5

hét me$ 5 himdrucS rnanna. pá \bt Erlíngr

kalla saman líöit, ok sagSi J>au tíSindi, er hann

haföi spurt, en allir eggjucSu at J>eir skyldi

skunda, ok taka hús á |>eim, efrr berjast jbegar

um nóttina, Erlíngr talaði ok mælti svá: J>at

mun nú þykkja líkligt, at fund várn Sigurðar

járls muni brátt atbera 5
; eru ok margir menn

Jeir í þeixn flokki, er oss mætti minnisöm vera

Jjeirra handaverk, at J>eir drápu Tnga konúng,

ok svá marga vára vini, sem seint er at telja^

geröu peir J>au mörg verk mecV fjandakrapti

ok níðíngsskap} |>víat þat stendr í lögum várum

ok landsrétt, at eingi maðr hefir svá fyrirgert

Hk; önmtr, A, H. 2
) Hk ; v. i A, H. 3

) týssJagínn, H.

*) ok einn skjöld, b. v. Hk. ð ) I H sest ekki nema Ros...;

enHk hefir Ramnes. °) þannig lagfœrt fyrir atberast, A'% fundr

váer S. j. m. bi'. ulberast. Hk%

»
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ser, at eigi heitl |>at níðíngsverk eðr morft, ef

rnenn drepast ura nætr. Heí'ir Jpessi flokkr

leitaS ser peirra heilJa at tilvísan fjölkunn-

igra manna, at Jpeir skýldi um nætr berjast,

en eigi undir sdluj hafa þeir ok me£> [þvílíkri

frumferð 1 ]barm sigr vunninn, at stíga yfir höfuíí

Jvílíkum höfðíngjum, sem Jreir hafa at jörcSu

lagt. Nú höfum ver J>at optliga (sagt ok) sýnt,

hversu afleitir oss sýnist þeirra hættir, er um
nætr berjast , skulum ver pví heldr hafa hinna

höföíngja dæmi, sem oss eru kunnari, ok betra

er eptir at líkja, at berjast um ljósa daga, ok

me& fylkíngu, en stelast eigi at peiin um inætr
$

höfum ver li& ndgt möti þeim, skulum ver

bföa dags, ok halda saman í fylkíngu, ef peir

vilja nökkur áhlaup oss veita. Eptir J>atsettist

1 i ?5 j t niSr$ toku sumir sundr h^;hjáhna nökkura,

ok gerjSu scr af bdl , sumir sátu á skjöldum

(sínurn), ok biöu svá lýsíngar 2
.

5. SiguríSr jarl hafði sv& fremi frett til

Krlíngs, er hann var nærkominn; stóðu menn
hans upp, ok vápnucSust, ok vissu úgjörla hversu

mikit licY Erlíngr haföi, vildu suinir ílýja, en

sumir bícSa. Sigur&r var vitr maftr ok snjallr

í máli, en kallacSr ekki raikill tilræcSismaÖr.

Ha'nn var þá fúsari at flýja, ok fékk hanu af

f>ví mikit ámæli. En er lýsa tók, fylktu hvárir-

tveggju liðinu. Sigur'Sr jarl fylkti fyrir tífan

I) // ; aht elki l A; þvílíki-i framkvíCiud , //A.

vur vccVi ok vála (var a) drífa, b. v. /íA.

2
) Svult
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brúnn, milli
1 (ok) bæjarins. par féll lítil á, en

Erlíngr fylkti öðrum megin árhmar ; á bak fylk-

íng peirra voru menn á hestum vel vápnaðir,

peir höfðu konúng með ser. SigurSar-menn

sá J>á at liðsmun 2 var mikill, ok töldu J>at rátS

at leita á skdginn. Sigurðr jarl svarar: pat segi

Jjer, at mer fylgi eingi hugr, nú skal J>at reyna,

gæti nú hverr sín, at eingi flýi ne fálmi fyrr

en ek; ver höfum vígi gott. Látum þA gánga

yfir brúna, en er merkit kemr y&i brúna, Iþá

steypumst (ofan) á pá fyrir brekkuna, ok flýi nú
eingi frá öcSrum. Sigur&r jarl hafði rauðbrún-

aðan kyrtil ok rau&a skikkjn, ok drepit upp

skautunum 3
, ok fitskúa á fdtum. Hann hafði

skjöld ok sverS, er bastarör4 var kallaðr. Jarl

mælti J>á: pat veit guð at heldr en þiggja

mikitgull, vildi ek ná með bastarði einu höggvi

til Erlíngs skakka.

6. LiSErlíngs vildi gánga framm atbrúnni.

Hann bað 'jm fara upp me?S ánni: er á þessi

]ítil ok eigi torfær, J>ar sem slétt er. Var svá

gert. Fylkíngar Sigurðar jarls . fdru upp eptir

brekkunni gegnt þeim; ok er fraut brekkuna 5
,

ok gott var yfir ána, j>á mæltiErlíngr, at J>eir

skyldi sýngja pater noster, ok biðja at j>eir

hcföi gagn er betr gegndi. peir súngu j>á

[kirie-eleíson, ok börðu vápnum 5 áskjöldu, en

x
) arinnar, h. v. Hk. B

) þannig A\ liðsjnunur, II. ') blöð'-

uiuuu , H. 4
) basthaitfr, II. 5

) Hk \ hrúna
, A 3 H. 6

) sht

ehÚ í II.
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við pann gný flýðu 1 Shundruð manna [af lföi Er-

língs*. Gekk jráErlíngr, ok hans merm yfir ána,

en jarls menn æptu herdp, en þeim brást fram-

hlaupit fyrir brekkuna á fylkíng Erlíngs, tdkst

orrostan á framanverðri brekkuni. Voru fyrst

spjdtalög, en síðan höggorrosta, ok fdr á hæl

jarls-merki, svá at Erlíngr ok hans menn kom-

ust upp á brekkuna. VaitS þá sköxnm orrosta,
.

á<5r jarls -menn flýíSu á skdginn. pá var Sigurðr

jarl eptir, úk báðu menn hann flýja. Harm

svarar: frámm nií, meðan ver megum. peir

hjuggu ])á til beggja handa, ok fell þar Sig-
.

ur&r jarl ok Jdn Sveinsson ok 00 manna. peir

Erlíngr letu fátt manna, ok ráku fldttaain at

skdginum; þar stöSvaði Erlíngr li&it, ok hvarf

aptr. Hánri kom J>ar at, er "þrælar konúngs

vildu draga klæ&i af Sigurði, ok var hann eigi

eyrindr. Ilann haföi fdlgit sverft sitt í mngerð,

ok lá hjá honum. Erlíngr tdk pat upp , ok

laust me?S þrælana, ok ba?S pá brott skrföa.

Eptir |>at hvarf Erlíngr aptr, ok settist í Túns- >

bergi. Sjau ndttum sföarr en jáíl fell [tdko

Erlíngs menn EindriSa únga 3
, ok var hann

drepinn ok öll hans skipshöfn4
.

7. Markús aí Skdgi ok SigurSr fdstri hans

re<5u 5 ofan í Víkina, er váraöi, ok fengu ser

par skip. En ér Erlíngr spurfri fat, Jui fdr

i.) flytfi. A. 2) v. í II, en finst i kh 3
) þannig 'Kk

$ \6k

Erlíngr lúetin (murni, H) Einai-s únga, A
s IL 4

; eíripsögn, jHA,

röíusl, IL
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hann austr eptir feim, ok hittust peir í Kon-

úngahellu; flýðu þeir Markús upp í eyna Ilísíng,

dreif J>ar ofan landsfólk, Uísíngsbúar, ok gengu

í flokkinn 1 meS pehn Markúsi. peir Erlíngr

reru at landi, en Markússmenn skutu á £á.

pá mœlti Erlíngr vi<5 sína menn: tökum skip

þeirra, en gaungum ekki upp at berjast viíS

landherr penna. Jlísíngsbúar eru illir heim-

sóknar, [menn harðir
2
ok úvitrir; munujpeir hafa

litla stuud flokk nær ser, pvíat Hísíng er lítit

land. Var svá gert, at Jeir tóku skipin, ok fluttu

yíir til Konúngahellu. Markús ok hans licS fór

upp áMarkir, höfSu jpá hvárir njósnir til annarra.

Erlíngr haföi fjölmenni mikit, ok nefndi þar

Iic5 af heru&um; veittu þá hvárigir 3 öSrum árásir.

8. Eysteinn, son Erlends hímalda, var kos-

inn til erkibiskups eptir JónBirgisson. Eysteinn

var vígcSr á sama ári ok Tngi konúngr fell. En
er Eysteinn erkibiskup kom til stóls, var hann

vel pokkaíSr öllu landsfólki. Uann var maíSr

ættstór ok skörúngr mikill j tóku prœndir feg-

insamliga vfö honum, pvíat flest stórmennx í

prændalögum var bundit í frændsemi eðr [nökk-

urum teingdum4 vi$ hann
?
en allir fullkomnir

í vináttu: Erkibiskup hóf pá málaleitan vicS

bændr
?

talafti fyrst ,um fjárj>urft sta&arins, ok

Jat me$ hversu mikla uppreist staðrinn |>yrfti

at hafa, ef hann skyldi
J>á vera peiin mun sæmi-

i) fylkíng, HL tyþannig.H, Mi i A, 3) hvárkj Hk.
4
) gifjnm, H,
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ligar haldinn en ácSr, sem þá var liann tignati

en fyrr, er ]bar var erkisttíll seítr. Iíann beiddi

Joess bændr, at þeir skyldi veita honum silfrmet-

inn eyri í sinn sakareyri 1

, en á?5r haföi hann

sakmetinn eyri, sem gekk í koniings sakeyri 2
,

en Jjessa auralags er helmíngsmunr , at meíri

er silfrrnetinn eyrir, sem hann vildi hafa. En
við styrk fræncla erkibiskups ok vina, en fram-

kæmd hans sjálfs, £á gekst Jetta vift, ok var

dæmt at lögum um öll prændalög , ok jjetta

gekst við um öll þau fylki, er í hans biskups-

ríki 3
sttíSu.

9. Sigurftr ok Markus, £á er 'Jþeir höfðu

látfö skipin í Elfi, sá ]beir at ]peir fengu ekki

fárig af Erlíngi; pá snerust þeir til Upplanda,

ok ftíru svá hit efra nor&r til prándhehns, var

J>eim þar vel fagnat; var SigurSr 'Jpar til kon-

úngs tekirm á Eyrajn'ngi, ré&ust |>ar til floksins

margir goðra rnanna synir, ok réðu ser J>á til

skipa [mjök skjtítliga 4 . Ftíru þeir er sumraði

sucSr á Mæri/ ok ttíku allar konúngstekjur (hvar

sem) £eir foru. pessir voru í Björgyn lenclir

menn til landvarnar: Nikolás Sigur&arson, Nökk-

vi Pálsson 5
, ok enn sveitarhöföíngi* ptírtílfr

dryllr, porbjörn gjallkeri ok margir aðrir. peir

MarJvLÍs ftíru nor&an 7
, ok spuröu at Erlíngs-

menn höfðu fjölment í Björgyn; sigldu J>eir

_____ —————»————" M ' " " m

x) sakeyri, H, Hk* 2
)
U, Hk ; sési Mi i A. *) ercliibisk-

tipsríki, H
f
Hk +) ok J>j»igg"*t skyiirlilign, //, Hk. 5

) II
$

sht ckki i A. °) fleiri sveilaiböfó*íi)gj<ir, lik, 7
) jioro*r, I/.
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útleið suðr um; ok höfíSu menn at iriáli, at

j>at suinar höföu Markússmenn þyr
?

hvert er

j>err viklu (sigla).

10. En Erlíngr skakki
?
j>egar hann spurði

at j>eir Markus höfðu norSan 1
snúity j>cí helt

hann nor&r í Víkina, ok dró at ser lið
?
varft hann

brátt fjölmennr, ok haíði skip stór ok mörg.

En er hann sdtti norftr í VíRina
?

fékk hann

andviSri, ok lá leingi her ok hvar í höfnum

pat sumar. En er Jbeir Markús komu ' auslr 2

á Lista, j>á spurðu j>eir at Erlíngr haföi her

úvígjan í VlkinniJ vendu j>eir j>á norðr aptr;

en er j>eir komu á HörSaland, j>á ætluSu j)eir

til Björgynjar^ ok er j>eir komu fyrir bæinn,

reru j>eir Nikolás innan í mdti j>eim
7
ok höf&u

li& miklu meira ok skip stærri. Sá J>eirMarkús

[)á eingan annan sinn kost en róa sufcr undanj

stefndu sumir til hafs út, sumir suðr í Sund,

sumir inn í Fjörðu, en Markús ok sumt lrS

meS honum blupu upp í ey j>eirri er Skarpa

heitir. peir Nikolás tóku skip j>eirra
7
ok gáfu

gritS Jóni Ilallkelssyni, ok nökkurum mönnum
öSrum, en drápu flest j>at er j>eir náðu. Nökk-

uvum dögum síðar fann Eindriði heiðafylja 3

|>á Sigurð okMarkús, voru j>eir fluttir til Björg-

yujar, var Sigurðr höggvinn út fyrir Grafdal,

éii Markús var heingdr viS annan mann í Hvarfs-
i

~
~ ~

i

—- — -
i

— —
l

) UJc; novét A, II. noitfr, H, 3) H; hftiðTafýla^ ffft;

shi rUi i A.

w
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nesi
; J>at var Mikals-messu 1

. Dreifðist J)á flokkr

sá er ]beim haföi fylgt.

11. Fri&rekr kæna, Bjarni hinn illi, Önundr

Símonarson, Örndlfr skorpa 2
: peir höfðu róit

á haf út me?S nökkurum skipum, ok heldu hit

ytra ajistr fyrir land; en hvar sem 'þeir komu

viÖ land, ræntu J>eir ok drápu vini Erlíngs.

En er Erlíngr spurcti dráp J>eirra Markúss, J>á

gaf hann heimleyfi lendum mönnum ok leiS-

ángrsliði, en hann sjálfr ht>lt J>á sínu liSi austr

yfir Foldina, J>víat hann spur&i J>ar til Markuss-

manna. Erlíngr hélt til Konúngahellu, ok dvald-

ist J>ar um haustiS. Á fyrstu viku vetrar fór

hann út í eyna Hísíng meft lií? mikit, ok kraföi

J>ar Jn'ngs. Hísíngsbúar komu ofan, ok héldu

píng. Erlíngr bar sakir á hendr J>eiín 9
um

j>at er J>eir höföu hlaupit í flokk meí [J>eim

Markúsi 3

?
ok fylkt liði í mot hánum. Özur

Yykt sá maðr
?
er ríkastr var af bóndum, ok tal-

aði af J^eirra hendi; var J>ar leingi J>íngat, en

at lyktum festu bændr í ddm Erlíngs. Hann
gerSi J)eim stefnulag á viku fresti í bænum,
ok nefndi til 15 bændr at koma J>ar; en er

J)eir komu, dæmdi Erlíngr á hendr J>eim, at

gjalda 3 hundruS nauta, föru bændr heim ?
ok

undu illa sínum hluta. Litlu síðar lagði ís á

ána, ok fraus inni skip Erlíngs; J>á
héldubæriclr

gjaldinu, ok lágu í safna'Si um hrfö. Erlíngr

i) Nikolassmesso, //. 2
) //, líl ; í Skorpa, A, htr. 3) //,

Muikúsi ok Sigmði, Hl\ homun, A,
\

I
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bjd par til jdlaveizlu, en Hísíngsbúar hefftu sam-

buröaröl, ok héldu sveit um jálin. Uni nött-

itia eptir hinn fimta dag jdla fdr Erlíngr út

í eýua, ok tdk hús á Özuri, ok brendi hann

inni, ok alls drap hann lOtigi manna, ok brendi

3 bæi$ fdrsföan aptr í K qnúngahellu. Eptir

J>at komu bændr til hans, ok guldu J)á gjaldit.

12. Erh'ngr sfcafcki bjo'sl þegar um várit,

er hann xnátti flota
1 skipum sínum fyrir ís,

pr Konúngahellu. Hann spurði at Jeir herjuðu

noríSr í Víkinni, er fyrr höföu verit [Markúss-

menn2
. Hanrí hélt njdsnum til um farir Jæirra,

ok hitti þá, J>ar er peir lágu í höfn nökkurri.

Oriundr Símonarson ok Örndlfr skorpa komust

undan, enFri&rekr kæna okBjarni hinn illi vurðu

handteknir, ok drepit mart af sveitiingum þeirru.

Erlíngr lét binda Friprek viS akkeri, ok kasLa

fyrir borfr, ok var Erlíngr af pví verki hit mesta

úþokkaðr í prændalöguin, pvíat Friðrekr átti

J)ar hina stærstu ætt. Bjarna lét Erlíngr heingja,

ok mælti hann pá ?
sem hann var vanr, hin 3

mestu orSskrípi, á$r hann var heingdr. Svá

segir porbjörn (Skakka-)skáld

:

Ur?S dro4 austanfjaroar

Erlíngr 5
at víkíngum,

mein fékk margr af Kænu5

ma$r, er hann fdr paðra:

færSr var
7 fleinn mecSal herSa

Mjeyla, Hk. *) H, Jih \ eéit Mi iA. 3
)

enu, 7/. <) þár,

• •) ff, IU, bumUl i A. 6
) kvænu, H. 7

) v. i H.
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Friðreks, ofar nökkvi 1

skolldi óþörí2
ölclu3

illgjarri vicS tre Bjarni.

Önundr ok Örndlfr ok þær sveitir, sem undan

höfóu komiztj flýSu til Danmerkr, en voru stund-

um í Gautlandi eðr Víkinni.

13. Erlíngr hélt síðan til Túnbergs, ok

dvaldist þar leingi um várit^ en er sumra&i

hélt hann norðr til Björgynjar. par var þá
allmikit fjölmenni. par var þá Stephanus legáti

af Róma ok Eysteinn erkibiskup ok allir
4

"bísk-

upar innlenzkir. par var ok Brandr biskup,

er þd var víg&r til lslands. par var Jdn Loptsson,

dötturson Magnúss konúngs berfætts. pá hafði

Magnús konúngr ok aðrir frændr Jöns tekit

vi<5 frændsemi hans. Eysteinn erkibiskup ok

Erlíngr voru opt á tali ok einmælum
?
ok eitt

sinn var |>at í ræðu peirra, at Erlíngr spurfri:

er þal me<5 sannindum, herra! er inenn segja

at þer hafit aukit auralög 5 um sakeyri yftvarn

við bændr norðr í landit? En erkibiskup svar-

ar : þat er víst satt at bændr hafa mer þat

veitt, at auka auralag umsakeyri minn ; hafa þeir

pat gert at sjálfræði sínu
?
en með eingum pynd-

ínguin 5
?
aukit í Jþví guðs dýrð ok auðæfi stað-

ar várs. Erlíngr mælti: hvárt eru |>at lög?

herra ! hins helga Olafs (koniíngs), eðr hafi |>er

nökkuru frekara tekit j>etta mál, en svá sem

i) nokkvi, Hk. 2
) « þo*þ, //; óþarfr, Hh ») öldumj fíki

*) aírir, Hk. 6
) auralag, IIL •) pyntírigum, IL
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ritaft er í lögbökinni. Erkibiskup svarar : svá

mun hinn helgi Olafr konúngr lögin hafa sett,

sem hann fékk j>á jáorS ok samþykki alj>ý?Su

til, en ekki finst j>at í hans 1 lögum, at bamiat

se at auka guðsrétt. Erlíngr svarar: viíi j>er

auka ycSvarn rétt, j>á mundu 2
j>er vílja styrkja

oss til j>ess
?

at ver aukim jafnmiklu konúngs-

réttinn. Erkibiskup svarar: aukit hefir J>ú nú

áSr at nógu nafn ok ríki sonar þíns, en ef ek

hefi aflaga tekit auralögin af prændum, j>á ætla

ek [stærrum bera 3 hin lagabrotin, er4 sá er kon-

úngr yfir landi, sem eigi er konúngsson; eru

j>at hvárki lög ne dæmi her í landi. Erlíngr

niælti:
J>á er Magnús var til konúngs tekinn

ylir Noregs ríki, var J>at gert mec? yíSvarri vitand 5

ok ráði
? ok svá annarra biskupa her í landi.

Erkibiskup svarar: j>ví hézt j>ú þá, Erlíngr, ef5

ver samjyktim7 mecS j>er, at Magnús væri til

konúngs tekinn, at þú skyldir styrkja gu&srétt

í öllum stöSum me& öllum krafti junum. Er-

língr (svarar): játta ek J>ví, at ek heii heiticS at

halda [gucSs lög 8 ok landsins^ meS öllum mínum
styrk okkonúngs. Nú se ek her betra (ráS) tjl,

en hvárr okkar kenni öðrum brig&mæli} höldum

heldr öll einkamál vár ;
styrki j>er til ríkis Mag-

riús konúng, svá sem þer hafit heitið', en ek
x
) Jí, Hk

j
gutVs, A. a

) muuu, //, Hk. *) stærra ufbera, Hk%

4
) íf, //£; en, A. 6

)
þannig A, II. 6) er, H. 7

) snm-

lyKktjun, //, HL *) fc styrkja guðs bo<W, Ilk. ') lög

& v. Hk.

7. i:i\m. U
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skai styrkja ySvart ríki til allra farsæligra hluta.

För þá öll ræ&a mjúkliga með Jþeim. pá mælti

Erlíngr : el Magnús er eigi svá til konúngs tek-

ínn
7
sem forn siðr er her í landi, J)á

megit þer

af guíSs
1
valdi gefa honum konúngsvígslu, svá

sem gufrs lög eru til
7
[at smyrja konúng til veld-

is
2

. En þöLt ek se öigi konúngr eðr af konúnga

ætt kominn
7 þá háfa þeir konúngar nú verit

flestir í váru minni, er eigi vissu jafnvel til la'ga

ok landsrfettar sem ek; en mdðir Magnúss kon-

úngs er konúngsddttir ok drotnírigar skilfeng-

innar
3
7

því er Magnús [drotníngarson4 pk eig-

inkonu. En ef þer vilit gefa honum konúngs-

vígslu, pá rná eingi maSr taka hann síðan af kon-

úngddminurn meS retLu. Eigi var Vilhjálmr

bastar&r konúngsson, ok var hann vígðr ok kt$-

rónaSr til konúngjs yfir Einglandi
7
ok hefir sföan

haldizL konúngddmr í hans ætt á Einglandi
7
ok

allir veriL kdrdnaðir. Eigi var (ok) Sveinn Ulfs-

son í Danmörku konúngsson
7
ok var hann 'þar

þú kdrdnaðr konúngr, ok síÖan synir hans ok

hverr eptir annan jpeirra frænda kdrdnaðir kon-

úngar. Nú er her í landi erkisLdll, er pat: mik-

Ul vegr ok tign lands várs
7
aukum ver enn |>á

með gdðum hlutum tign landsins, höfum konúiig

kórónsSSaxí eigi siðr en Enskir menn eðr Danir.

Sföan töluSu J>eir erkibiskup ok Erlíngr optliga

urn Jíetta mál, ok allt sátfgj&rnliga. pví næst

~~
l
)

ytVro, Uk. 2
) v. i H. 3

)
fikilfcngiii, m. *) / Jí.
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bar Erlíngr Jbetta mdl fyrir legdtann, ok fókk

aucSvelliga snúit honum til sampykkis vi& sik;

átti Erlíngr f>á stefnur vift lýðbiskupa ok aSra

kénninienn , ok bar Bétta mdl fyrir J)á, en allir

svöruchi á eina lund, sög&u þat sitt rd'ð sem erk-

iMskiíp vildi vera Íáta; en fýstu at vígslan færi

framm, Jegar þeir fundu at erkibiskup vildi svá.

14. Erlíngr skakki \ht búa í konúngsgarfti

til véizlu mikillar j ok var höllin mikla tjölduS

öll pellum ok bekkklæðurn 1

, ok búin mecS hin-

lim mesta kostna&i; var far veitthir&inni ok öll-

um handgeiigiium mönnum. par voru margir

höfftíngjar ok fjöídi bo&smanna. Magnús tdk JkI ,

konúngsvígslu af Eysteini erkibiskupi. par voru

at vígslunrii 5 aðrir biskupar, legdtinn ok fjöldi

kennimanna. Erlíngr skakki, ok moð honum
12 2

len dir menn
7
[svör&u lagaeiöinn 3 me<5 kon-

úngi, ok þann dag, er vígslan var, hafcSi konúngr

ok Erlíngr erkibiskup í boði sínu, Stephanum

légátá ok alla biskupa, ok vár sú veizla hin veg-

ligsta
?

gdfu 'þeir feðgar4 par margar stórgjafir.

pd var Magnús konúngr 8 vetra; 3 vetr haiSi

hann dSr konúngr verit*

15. Valdimar Danakonúngr hafði þá spurt

J>au tföindi af Noregi, at Jar var páMagnús einu

konúngr, okjbá var eydt ilokkum öllum (ö<5rum)

par í landi. pd sendi hann menn sína meS bréf-

l
) bakklæðpmj /íA. 2

) aðrir, />. t». II. 3 ) sóru lagliaeión,

tt 4
) 11k

; I>egar, A*

U 2
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um til.Magnúss konúngs ok jbeirra Erlíngs, miriti

J)á á einkamál fau, sein Erlíngr hafði bundit

viS Valdimar konúng, svá sem fyrr var ritafr, at

hann skyldi eignast Víkina austan til Rygjar-

bits, ef Magnús vyrði einvaldskonúngr íNoregi.

Sendimenn fdru, ok sýndu Erlíngi bréf Dana-

konúngs, ok er Erlíngr skildi tilkall, £at er Dana-

konúngr hafði í Noregi, J>á bar hann J>éttá fyrir

aðra menn,
J)á er hann skaut ráöum úndir j <sn

peir sögðu allir eitt, at aldri skyldi Dönum miðla

neitt
1

af Noregi; J)víat menn sögðu, sem satt

var, at sú öld hafði verit verst Jpar ílandi, er

Danir höfóu vald yfir Noregi. Sendíineim 1 )ana-

kpnúngs töluðu sitt mál vicS Erlíng j ok beiddu

hanu örskur&a, en Erlíngr bað |)á fara með ser

í Vík austr um haustið, sagði at hann myndi |>á

veita örskurð, er hann hefði hitta J>á menn í

Víkinni , sem vitrastir voru. Fdr Erlíngr um
haustið austr í Vik, ok dvaldist íTúnsbjergi, geröi

menn yfir til Borgar, ok lét J>ar stefna fjögurra

fylkna J>íng í Borg. Fdr þá Erlíngr þag.it meS
liði sínu. En er Jríngit var sett, J)á

talaði Erlíngr,

ok sagði frá J>ví, hver ráðagerð hafði verit stað-

fest með J>eim Danakonúngi, J>á er J>eir Erlíngr-

höfðu hafit flokk J>ann hit fyrsta sinn: vil ek,

sagði hann, halda öll einkamál, J>au er ver gerð-

um J)á, ef J>at er yðvart sarnj>ykki, bdndanna, at

pjdna Danakonúngi heldr en J>essum konúngi,

sem her er vígðr ok krúna&r2
til lands. Bændr

~) IIJl ; v. I A, II. *) A
; kóióiiach-, Jf, Hk.'

I
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svöruSu máli Erlíngs, ok sögSu svá : fyrir eingan

mun viljum ver gerast menn Danakonúngs, meft-

an einn vár er á lífi, Víkverjanna. Geystist |>á

at múgrinn allr meS <5pi ok kalli, báftu Erlíng

halda ei$a sína , er hann hafði svarit öllu lands-

fölkinu, at verja land sonar síns, en sög&ust allir

skyldu fylgja honum $ sleit svá J>ví J)íngi. Sföan

fóru sendimenn Danakonúngs heim suðr til

Danmerkr, ok sögSu sín eyrindi slík sem voru.

VeittuDanirErlíngi mikit ámæli, ok öllumNorS-

mönnum, sögcSu at J>eir voru aldri reyndir at

gd&u, okfdru pauorð um, atDanakonúngr myndi

eptir um várit hafa úti her sinn, ok herja í

Noreg. Erlíngr för um haustiS norSr til Björg-

ynjar, sat ]bar um vetrirm, ok gaf par mála meS
Magnúsi konúngi.

16. Vetr jbann fdru nökkurir danskir menn
um Upplönd, ok sögöu ]pat

?
sem margtítt er „ at

þeiv skyldu fara til hins , heilaga Olafs konúngs

til vöku. En er peir komu í prándheim, J)á

hittu peir ínarga ríkismenn, ok sög&u eyrindi

sín, at Danakonúngr hafði sent ]pá, at leita ser

vináttu til feirra ok viStöku 1
, ef hann kæmi í :

land, en hann hét at gefa þeim bæði ríki ok fe.

pessi orðsendíngu fylgdi bréf ok innsigli Dana-

konúngs, ok pat me?S at prændir skyldu senda í

**ióti sín bréf ok innsigli. peir gerSu svá, ok

u*pust2
flestir vel viS orSsendíng Danakonúngs.

Seíidimenri fdru austr aptr, er áleiS lángaföstu.

L
7xiút löko, II. 2

) uiiiu, H.
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Krlíngr sat í Björgyn, en er váraði, sögðu vinir

Erlíngs honum pata þann, sem J>eir höfðu spurt

af byr&íngsmönnum, er komnír vorunorðanör

prándheiini , at prændir væri berir í fjandskap

viS hann, ok þéiv lýstu því á þíngum sínum, ef

Erlíngr kæmi í prándheim , at hann skyldi aldri

komast út um AgSanes meft fjörvi. Erlíngr

sagði at slíkt var upplost ok hegómi. Erlíngr

lýsti pví at hann myndi fera suðr á Barheim 1

til gagndaga- J>íngs% ok lét búa snekkju tvílög-

sessu, ok með skútu 15sessu, ok enn vistabyrð-

íng. En er skipin vorubúin, þá lögðust á sunn>

anve&r hvöss. pri&jadaginn í gagndögum let

Erlíngr blása liði sínu til skipa, en menn voru

trauðir ör bænum
,
pdtti peim íllt at róa 3 and-

róSa. Erlíngr lagði út í Biskupshöfn, [ra mælti

hann: illa kunnit þer at rda andröSa4
, takit nú

J)á ok reisit viðrnar 5
,

dragit sföan seglin, ok

látum gánga norðr skipin. peir gerðu svá,

sigldu norcSr um daginn ok nöttina. MiÖvik-

udaginn at kveldi sigldu þeir inn um AgÖanes,

var þá í'yrir J>eim samflot nökkut, byr&íngar ok

rdÖraríerjurok skútur. pat var vökuliS, ok fór

inn til bæjar, sumt fyrir j>eim en sumt eptír,

gáfu bæjarmenn fyrir þá sök eingan gaum at uni

lángskips seglin.

17. Erlíngr kom pann tíma til bæjarins, er

saungst dttusaungr uppi at KrisLskirkju. peir

*) AinarliRÍin, Jf; Unnrlieim, III. *) g.íngamlaþiugs, A*

3
) viéf, b. v. H. 4

) imftrför, 11. *) yííön*, Hh
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Erlíngr hlupu í bæinn
?

var J>eim sagt at Alir

hroði, son ÓLtars birtíngs, lendr iriaðr, sat þá

enn ok drakk meS sveitsína. Erlíngr veitti péim

atgaungu, var Álfr drepinn ok flest öll sveil hátoð;

iúLL íéll annarra manna í bænum, Jivíat flest hafði

gengit til kirkju. petta var um ntfttina fyrir

uppsLigníngardag. pegar um morginiim létEr-

língr blása öllu lföi út á Eyrar til fíiigs* ok á

J>ví Jþírigi bar Erlíngr sakir á prændi, ok kendi

J>eim landráS við konúng ok slk
9
nefndi hann Lil

J>ess Bárð standala ok Pál Andresson [ok Tazár

ÉM$l
j hann haíði

J)á bæjarbygS, ok enn nijök

marga aðra. peir svöruðu ok færöu sik undau

sökum. pá stóö upp kapalín
2

Erlíngs, ok hélL

upp mörgum brefum með" innsiglum, ok spurði ef

J>eir kendi par innsigli sín, þauer þeir höföusoiit

um várit Danakonúngi ; voru þá lesin upp brefiri;

par voruok |>eir hinir dönsku mennmetSErlíiigi,

er meS bfefíií höfifu farít um vetrinn; hafði Er-

língr Jjá til J>ess fengit, sem jeir gerðu; at segja

hvat hverr haföi mælt : Svá mæltir J>ú , Taza-

Bár<5r 3
f
ok baríSir á brjóstfö: aör J>essu brjösti

kornu af upphafi öll þessi ráð." BárSr svarar:

ærr var ek þá, herra minn! er ek mælti slíkt.

Vur&u þá eingi faung önnur, en festa [Erlíngi

sinn dóm4 á öllu Jdví máli. Tók hann J>ar ú-

grynni fjár af mörgum manni, en lagcSi alla úgilda,

l
) v. í JT\ Razabrfrd'j Bk. 2

) tjif elli t IT. a) fiánmg A,

^\ Kazabúi'<)"r> llk. *j alll óskoral dóm Erlíngs, JíA.
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fli

J)á sem drepnir voru. Fór harui sfóan su&r aptr

til Björgynjur.

, 18. Valdimar konúngr hafði £at vár úti her

mikinn í Danmörk, ok hélt liol því norfcr í Vík-

ina. En er hann kom í ríki Noregs konúngs,

höfðu bændr |)ar fyrir 1 múg manns. Konúngr

fór íri&samliga ok spakliga
?

• en hvar sem Danir

fóru viS meginland,
'Jþá

skutu landsmenn á £á ?

ok jbótt einn'eor 2 væri, ok j>ótti Dönum fat

fullr illvili landsmanna. En er konúngr kom
til Túnbergs, pá stefndi hann £ar þíng á Haug-

um, en ekki sótti til ör heruSum. pá talaol

Danakonúngr ok mælti svá: auosætt er uin lands-

fólk'Jþetta, at allir standa oss at móti; eigum ver

nú 2 kosti fyrir höndum
,
pann annan at fara

herskildi yfir landit, ok eira eingu, hvárki fe ne

mönnum, hinn er annarr kostr, at fara suðr aptr

við svá búit ; ok er £at heldr meíS mínu skapi, at

fara meö her í Austrveg til heiSinna landa, er

nóg eru fyrir, en drepa eigi her kristit fólk, þótt

'Jþeir fteiði makligleika til £ess. En allir aörir

voru fúsir at herja, en pó récS konúngr, at J>eir

fóru suðr aptr, ok var þá allviSa rænt um úteyjar,

ok hvervitna par sem konúngr var eigi nær.

Fóru £eir suSr aptr til Danmerkr j ok varð" ekki

at því sinni til tí&inda.

19. Erlíngr spurði atDanakonúngr var kom-
inn l Víkina

3 |>á baucS hann út almeuníng um
allt land at liSi ok skipum, ok varS £at hit mestá
— -.i

—
'

1
'

, „ ,
m

*) sufuað' ok, b. (/» llk.
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herhlaup , h&lt hann her J>eim austr meS landi.

En er hann kom til Lí&mdisness, spurði hanri

at Danaher var farinn suSr aptr til Danmerkr,

ok haföi vföa rœnt í Víkinni. pá gaf Erlíngr

heimleyfi öllu lei&íngrslicSi, en hann sjálfr ok

nökkurir lenclir menn sigldu meS mjök mörgum
skipum suðr eptir Dönum til Jótlands. En er

]beir komu J>ar sem heitir Dýrsá ? J)á lágu J>ar

fyrir Danir, komnir ör leiðángri, ok höföu skip

mörg. Erlíngr lagcSi at jpeim, pk barðist vitS J>á
m

7

Danir fiýðu brott 1
, ok Ibtu mart manna ; en J>eir

Erlíngr tóku 2 skipin, ok svá kaupstaðinn, ok

fengu J>ar allmikit fe , ok fóru síðan aptr norSr

til Noregs 5 var J)á úfri&r um hrífr milli Noregs

ok Danmerkr.

20. Kristín konúngsdóttir fór um haustií)

suSr til Danmerkr á fund Valdimars konúngs

frænda síns; J>au voru systrabörnj fagnaði Vald-

imar konúngr henni forkunnar vel, ok fékk henni

veizlur J>ar me'S'ser, svá at hon fékk J>ar vel

haldit sína menn ; var hon opt á tali viS konúng,

ok var hann allblfór til hennar. En eptir uni

várit sendi Kristín menn til Erlíngs, ok baS hann

fara á fund Danakonúngs , ok sættast viS hann.

Urn sumarit var Erlíngr í Víkinni. Hann bjó J)á

eitt lángskip , ok skipaöi hinu frföasla liði sínu.

Sföan sígldi hann yfir til Jótlands;
J)á

spurði hann
í,,: Valdimar konúngr var í Randarósi; sigldi Er-

iíngr J>agat*, ok kom til bæjarins J>ann tíma, er

1
)~í^u7"iíT 2

) rænlu, Uk.
'

"
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flest'fólk mataSist En er Jeir höfóu 1 tjaldat,

ok fest skijp sitty þá. gekk Erlíngr upp vi'S 12ta

mann, allir brynjaðir, höföu höttu yfir hjálmum,

en sverft undir mötlum, gengu til konúngsher-

bergis. pá fóru sendíngar inn, ok var opin hurö;

gengu J>eir Erlíngr þegar inn fyrir hásætiS. Er-
4

língr mælti: grið viljum ver hafa, herra kon-

úngr, bæSi her ok til heimfer&ar. Konúngr leit

við honum ok mælti: erþúþar, Erlíngr! Hann
svarar: Erlíngr er her , ok seg OSS skjótt, hvúrt

ver skulum grið fá. par voru inni 80 konúngs-

manna, ok allir vápnlausir. Konúngr mælti:

grifc skulu J>er hafa, Erlíngr! sem þú beiSir, á

eingum manni níðumst ek, ef á minn fund kernr.

pá kysti ErHngr á hönd konúngi, gekk út síðan,

ok til skips síns. Dvaldist hann þnr um hxí<$

meS konúngi, töluSu þeir um sættargerð milli 2

landanna, ok kom pat ásamt, at Erlíngr settist

J>ar í gislíng mecSDanakonúngi, en Ásbjörn snara
?

'

bróSir Absalons erkibiskups , fór í móti til Nor-

egs í gislíng.

21. pat var eitt sinn er J>eir töluSu, Vald-

imar konúngr ok Erlíngr, Erlíngr mælti: þat

J>ykki mer líkast til sætta, at þer hafit þat allt af

Noregi, sem yðr var heitiS í einkamálum váí>

um
; en ef svá er, hvern höfSíngja vili per þar-

yfir setja, hvárt nökkut danskan? Neí, sag&i kon-

úngr. Eingi Danahöföíngja mnn vilja fara í

*) umbiíizt eptir |>v í sem Eilíngr vildi, b. v. Hk. sín ok,

l. v. Uk,

l
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Noreg, ok fást J>ar viS hart fólk ok óhlý&t, en

hafa her áfcr ærit gott 1
. Ek fór fyrir J)á sök

higat
?
segir Erlíngr, at ek vil fyrir eingan mun

missa yðvarrar vináttu, en higat til Danmerkr

hafa fyrr farit menn af Noregi, Hákon Ivarsson

ok Finnr Arnason, ok geröi Sveinn konúngr

frændi yðvar hvárntveggja J>eirra jarl sinn. Eigi

var ek nú minni valdsmaðr í Noregi, en þeir

voru J)á, ok gaf konúngr J)eim yfirsókn á Ilall-

andi, J)ví ríki sem hann átti áðr. Nú J>ykki mer

J>er vel mega unna mer þess léns, ef ek gerumst

yðvar maðr handgenginn, at ek haldi af yðr Jþetta

ríki j svá enn Magnús son minn má mer eigi

Joess synja, en ek vil vera y$r skeyttr ok skyldr

til allrar J)jónustu ? J^eirrar er J)ví nafni byrjar.

Slíkt talaði Erlíngr ok annat þessu líkt , ok kom
svá atlyktum, at Erlíngr geröist handgenginn lly^
Valdimari konúngi, en konúngr leiddi Erlíng til

sætis, ok gaf honum jarldtím, ok Víkina til léns

ok yfirstíknar. pá ftír Erlíngr heim til Noregs,

ok var sföan jarl, meðan hann liföi
?
ok [hélzt í

sætt2 við Danakonúng jafnan sföan,. Erlíngr átti

4 friftlusonu, hét einn HreiSar, annarr Ogmundrj

Jjeir voru ser um mtíSur, 3ði Finnr, 4cSi Sigurftrj

Beirrá mtíöir var Asa hin ljtísa; þeþc voru ýngri.

[Kristín konúngsdóttir ok Erlíngr áttu dóLtur, er

hét Ragnhildr, hon var gipt Jóni pórbergssyni

uf Rauðabergi 3
. Kristín konúngsdóLtir fór af

x
) fiannig H, H

k

; me6' ych', þykir ofaukil i A. a
) liéll

S*U, U. hékt þá völ sætt, HL 3
) As

Rk ; v. i U.

4
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i J

landi me& ]beim manni er Grímr rusli hét
,

|>au

fóru út í Miklagarð, ok voru Jpar um hríð, ok

áttu þau börn nökkur.

22. Olafr, son Gu&brands Skafhtfgssonar,

[Olafr var son 1 Maríu , dóttur Eysteins konúngs

Magnússonar, hann var á fóstri meS Sigurði

Agnhött á Upplöndum. En er Erlíngr var í

Danmörku, £á hófu |>eir fóstrar flokk, Olafr ok

SigurSr, ok rétSust til margir Upplendíngar j var
* Lar Olafr til konúngs tekinn. peir ftírú meS

^
J- ^ M ^ |||n ^ {

- . nffl-m^^^M *

flokkinn utn Upplönd, ok stundum ofan í Víkiua,

stundum austr á Markirj ekki voru £eir á skip-

um. En er Erlíngr spurði til floks jbess, þá íór

hann í Víkina, ok var á skipum um sumarit, ok

um haustiö í Osló, ok var par um jólih, ok veilti.

Hann lét halda njósnum uppi á landi um flokk-

inn, ok fór sjálír upp á land at leita feírra, ok

Ormr konúngsbróðir meí honum. En er feir

komu til vatns eins
2
,
tóku|>eir öll skip er ]bar voru.

23. Prestr sá er Jbar saung, sem heitir á

Ryðjökli, pat er viS vatnicS, bauð jarli tíl veizlu,

[ok at Jbeir skyldi par koma at kyndilrnessu. Jarl

hét förinni 3
, J>ótti £ar gott at hafa tföir ,' [rerú

peir pagat yfir vatnit um kveldit fyrir
4 messu-

daginn. En prestr sá hafÖi annat ráS me& hönd-

um; hann sendi menn, at bera njósn J>eim Olafi

um farir jarls. Hann gaf peim Erlíngi styrkan

drykk um kveldit, ok lét mjök drekka. En er

i) ok, //•
2

) þess, er Rönd heítir, H; £css er lieilir Vttuir

i Svíaríki, lik. *) v. i U. ) v. I H.
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jarl fdr at sqfa, þ& voru rekkjur peirra bunar í

veizlustofunni. En er J>eir höföu litla hríð sofit,

vaknaði jarl ok spurði, ef £á myndi vera óttu-

saungsmál. Prestr sagöi at líticS var af ndtt, baS

sofa í rd. Jarl mælti: mart dreymir xxúkÁ
;

ndtt, ok illa sef ek. Haim sofna&i sföan áriíxát

sinn, ok vaknaÖL Jarl baS £á prest uppstanda,

ok sjrngja tífrir. Prestr bað" jarl sofa, sagöi at

J>á var miS ndtt'; lagSist jarl J>á en niftr , ok svaf

litla hrí& Haiin baíS menn klæ&ast, ok hljdp upp
;

peir geríJU'SvS ok tdku vapn sín, gengu tilkirkju,

ok lögðu úti vlpnini, nieðan prestr saung dttu-

satmg.
9

24. Olafi kom njdsnin um kveldit, en Jæir

gengu um rióttina 6 rastir, ok J^ótti rnönnum pat

ínrðu mikit fqrit} 'þeir komu á Ryðjökul um dtt-

usaung. 'Nifcamyrkr var sem mest; J>eir Ólafr

gengu at stofunni, ok æptu herdp, drápu J>arinni

nökkura jarlsmenn, er eigi höföu gengit til ött-

usaungs. En er Jeir heyr&u dpit, hljdp Erlíngr

til vapna, ok stefndu J>eir ofan tilskipanna. peir

Olafr mœttu J>eim viS garS nökkurn, var& J>ar

Imrdagi, dku J>eir Erlíngr undan ofan meS gav$-

inum, ok hlífði garðrinn J>eim. peir höf&u liS

*niklu minna, féll mart af J)eim, ok mart varcí

sárt. pat hjálpa&i peirn mest, at Olafs-menn
^endu þá eigi, svá var myrkt, en Erlíngs-menn

l^ituísu í ákafa til skipanna. par féll Ari por-

g^irsson, faíSir GuSmundar biskups, ok mart ann-

arra hiríSmanna varíS sárt af Erlíngs-mönnum.

>
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Erh'ngr varcS sárr á vinstri sí&u; ok segja sumir

menn, athann hafi sjálfr dregit sver&it á sik, þá

er hann brá. Ormr var ok mjök sárr
7
ok nau&u-

ligakomust þeír á skipin, ok létuþegar fra landi.

pat var kallat at peir Olafr bæri hina mestu

úhamíngjutil fundarins, svá sem þeir Erlíngr voru
r

framseldir? ef |>eir Olafr heföi meirum ráfrum

framfarit. Síðan kölluðu menn hann Olaf úgæfu,

en sumir kölluðu ]_á IJettusveina. Fdru þeiv

með í'lokk pann, enn sem áÖr
?
uppi um land 1

, en

Erh'ngr jarl fdr út til skipa sinna í Víkina, ok var

eptir um sumarit í Víkinni, en Jeir Olafr á Upp-

löndum, en stundum austr á Mörkum; höf'Öu

"þjeir flokk pann sva annan vetr.
r

25. En eptir um várit foru 'þeir Olafr út í

Víkina, tdku konúngsskyldir, ok dvöldust |>ar

leingi um sumarit. Erlírigr jarl spurfri Jjat, ok

hélt licSi sínu austr til mdts vicS J>á 7
ok varS fundr

þeirra austanfjarcfar, þar sem heitir á Staungum;

varS jjar orrosta mikil, ok haí cSi Erlíngr sigr. par

féll Sigurðr agnhöttr, ok mart af Olafs-mönnum,

en Olafr kom á flötta; fdr hann sícSan su&r til

Danmerkr, ok var hinn næsta vetr eptir á Jdtlandi

f } í Alaborg. En sptir urm várit fékk.Oláfr sótt, þá

er hann leiddi til bana, ok er j>ar jar&aðr2
, ök

. kalla Danir hann helgan.

26. Nikolás kúfángr, son Páls Skoftasonar 3
,

var lendr ma?Sr Magnúss konúngs. Ilan tdk (hönd-

*) UpplönJ, Hk. 2 )í Marío-kirkjo, b. v. Kh 3
) Skapta-

soiiar, H. \
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Uin) Ilarald, er sagt var at vœri son SigurSar kou-

Úngs Haralclssonar ok Kristínar konúrigsddtturj

bróSir Magnúss konúngs sammæddr. Nikolás

llutti Harald til Björgynjar, okfékk harin í hendf

Erlíngi jarli, pat var háttr Erlíngs, ef tlvinir

hans kæmi fyrir liann, at hann mælti fátt éfSr ekki

viö J>á, ok stilliliga J>at er var, ef Iiann var rácS-

inn til at láta drepa |)á; en hina hrakti hann sem

mestí oríSum, er hann vildi at lífitheföi. Erlíngr

mælti fátt vicS Ilarald, ok var mörmum grunr á,

hvat hann myndi fyrirætla. pá bácSu mennMagn-
ús könúng> at hann skyldi fricSa fyrir Haraldi

vip föftur sinn. Konúngr gerði svá. Jarl svarar:

slíkt ráíSa vinir Jbíriir fer, en |>ú munt litla hr í?v

rácSa ríkinu í frelsi, ef þú skalt heilhuga rá&urri

eiiium framfara. SícSan létErlíngr flytja Ilarald

3 íir í NorSnes, var hann þar höggvinn.

27. Eysteinn hét sá macSr , er kaliaíSist son

Eysteins konúngs Haraldssonar 1

7
hann var pá

i'mgr maíír, eigi mecS öllu fullroskinn; er frá

|)ví
2

sagt, at hann kom fram á einu siimri austr

» Svíaveldi, ok fór á fund Birgis jarls brosu.

ríann átti þá Brigidam, ddttur Haralds konúngs

fiilla, föcSursystur Eysteins; bar Eysteirin upp

íyrirpau sín eyrindi, ok baö sér fulltíngs jarl.<

Bæ&i J>au tiSku vel hans máli, ok hétu honum
Sl'uu trausti, dvaldist hami 'þar um hrícS. Birgir

jarl Eysteinirjökkurn licSskost, ok gdcSapenn-
ín8a tíl skotsilfrs ser^ ok leysti hann vel af hcuuli;

X

) ^gurðTarsonar, U. 2
) er, ofaukít i A.
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hetu J>au bæSi honum sinni vináttu. Eysteinn

ok hans menn fóru norðr í Noreg, ok komu ofan

í Víkina; dreif J»ar J>egar lið til hans, ok'efldist

flokkr sá; tóku J>eirEystein til konúngs, ok voru

J>ar með flokkinn um vetrinn í Víkinni. En fyrir >

J)ví at J>eim,varí> fefátt, J)á ræntu J>eir vföa; en

lendir menn ok bændr gerSu li& at J>eim, en er

J)eir voru ofrlicSi bornir, J>á flý&u J>eir á brott á

skóga, ok lágu laungum á mörkum úti; gengu

J)á klæði af J>eim, svá at J>eir spentu næfrum at

fótleggjum ser; [ni köllu&u bændr
J>á Rjrkil)eina.

peir hlupu opt í byg&ina, ok komu framm ýmsa

vega, ok reSu J>egar til áhlaupa, er eigi var fjöl- i

menni fyrir., peir áttu nökkurar orrostur viS

bændr, ok höf&u ýmsir belr. prjár orrostur áttu

Birkibeinar? svíi 'at fylkt var til, ok höföu J)eir

sigr í öllum. A Krókaskógi lag&i J>eim nær óför%

kom at J)eim bóndasafnaíSr 2
,
fjöldi liös. Birki-

beinar feldu brota fyrir J)á ?
ok hlupu síðan á

mörkina.

28. Birkibeinar voru 2 vetr í Víkinni , svá

at J)eir komu ekki norSr í land. Maguús haföi

J)á verit konúngr 13 vetr, er Birkibeinar hófust.

Hit JnicSja sumar ré&u J)eir ser til skipa, fóru J)á

fyrir land framm, fengu ser fjár ok licSs. peir fóru

fyrst umVíkina; en er áleið súmarit, stefndu

J>eir norðr í land
?
fóru svá skyndiliga at ekki kom

njósn fyrir J>á, áSr peir komu til prándheims.

Birkibeinar hpföú mest í flokki sínum Marká-

x
) ófönnn, H, HL 2

) mikill ok, L. i/. /ÍA.
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menn eðr Elfargrfma, ok mart manna höfðu ]beir

af pelamörk. Vel voru ]beir J>á vápnaöir. Ey-

steinn konúngr |>eirra var maSr fríSr
?
fagrleitr ok

lítilleitr, ekki mikill vexti; hann var kallaðr af
)

Markamönnum/ Eysteinn meyla. Magnús kon-

iingr ok Erlíngr jarl sátu í Björgyn, J>á
er Birki-

beinar sigldu nor&r um, ok vurðu ekki við pat

varir. Erlíngr var maðr ríkilátr
7
spakr at viti,

hermaífr hinn mesti, ef úfriðr var, landráðamaSr

góSr ok stjörnsamr, kallaör grimmr ok harðráðr,
t * • * v ' *0 ^L^J— * - , w

en hrtt var þó mest, at hann lét úvini sína fáeina

landsvist hafa
,
jpótt griðin fengi , ok vurfru fyrir

þá sök margir til at hlaupa í flokkana, pegar er

hófust mdti honum. Erlíngr var hárr maSr ok

har&vaxinn, nökkut barraxlafrr, lángleitr, skarp-

leitr, ljóslitaðr, ok gerðist [hárr mjök2
j v hann

bar hallt höfuðit nökkut, hugaðlátr ok veglátr,

haföi forneskju klæðabúnaS
,
lánga upphluti ok

hingermar á kyrtlum ok á skyrtum
,
valskikkjur

ok uppháfa skúa. Slíkan búnað let hann konúng

hafa, meðan hann var úngr;,en |>á er hann réft

sjálfrj bjó hann sik mjök í, skart. Magnús kon-
j

úngr var lettlátr ok leikinn, gleöimaðr mikill
3

.

29. Nikolás, son Sigurðar Hranasonar, hann
v^r sonSkjaldvarar, dc5ttur Brynjiílfs úllálda, hon -

v3r systirlialldórs Brynjúlfssonar, en [sammæcSra

l
J sumum mönnnm, H\ inörgmn , Hk. 2

) hvíti' nf hæimn,
- k"

3
) ok þóití míkjl skeintan ut honmn, b. v. II ; cn Ilk b. v.

oli K vmn«,níiðr iniiuU.

7 « X

i
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við 1 Magnús konúng berfætt. Nikolás var hinn

mesti höföíngi} hann átti bú á Ilálogalandi í

Aungli, ]bar sem heitir áSteig; Nikolás átti ok

garð í NiSarósi ofan frá Jdnskirkju2
$ Nikolás

var opt í Kaupángi , ok hafði hann rácS öll fyrir

bæjarmönnum. Skjaldvöru, dríttur Nikoláss, átti

Eiríkr Arnason, hann var ok lendr maSr.

30. pat var Maríu-messu hina síðari, er

menn gengu frá óttusaung 3
, at Eiríkr gekk til

Nikoláss, ok mælti: mágr! pat segja fiskimenn

nökkurir, er utan erukomnir, at lángskip siglí

utan eptir firSinum, ok geta menn at Birkibeinar

muni vera, ok er sá til, mágr ! at láta blása bæjar*

liði öllu útáEyrar meðvápnum. Níkolás svarar

:

ekki fer ek at fiskimanna kvittum , mun ek gera

njósn út áfjör&inn, [en höfum J)íng
4

í dag; gekk

Eirlkr heim. En er hríngSi til hámessu
,
gekk

Nikolás til kirkjuj Eiríkr kora |>í til hans ok

mælti: £at hygg e.k, mágr , at sönn S3 njósnin,

erupeir nú her, er sét kveftast hafa seglin, J>ykki

mer J>at ráð at vér ríSim ör bænum, ok safnimT

oss lifti, fykki mer rnannfátt í bænurn. Nikolás

svarar: kvartsamr 5
erJ>

'i
, mágr, hlýöum fyrst

messu, en gerum pá rá$ várt sí&an
;
gekk J>á

Nikolás vtil kirkju. En er messa var súngin, þá

gekk Eiríkr til hans, ok mælti: mágr! nú eru

hestar mínir búriir j vil ek brott ríSa. Nikolás baS

1) Sámmœdd ly'stir, H 2
) |>nr ieiu íkoinmu tfttí þoigeir

kapalin, b. v. Hk. *) í bynom , b. v . i/A. 4
) v. i II.

*) kvaksamr, Ilh.
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é

haiin vel fara : ok munum ver hafa fiíng á eyr*

um, segir hann, ok kanna lið í'bænura. Reið

fiiríkr brott, en Nikolás gekk [í garfr sinn, ok

sííSan
1

til borfcsj ok er vist var upptekin, |>á kom
maíSr inn ok sag&i: nú rda Bh'kibeinar í ána.

31. Nikolás ba& menn vápnastj en er £eir

voru vápnaöir, bað hann |>á gánga upp í lopt,

en J>at var hit úsnjallasta ráð, fyrir pví ef þeir

hefði varit garðinn, Já hefSi bæjarmenn komit

til at duga Jæiin. Birkibeinar fylldu allan garft-

inn méo sínu liiSi, ok gengu at loptmu uinhverfis.

peir kölluftu ok buðuNikolási grið, en hann neit-

tíSju Sföan börfcust þeir. Haföi Nikolás til varnar

bogaskot, handskot ok ofngrjöt. Birkibeinar

hjuggu húsin, ok skutu sem tííSast. Nikolás hafði

víðan 2 skjöld ok gyltir naglar [ok strendr 3
. Birki-

beinar skutu svá, at uppi stóð á reyrböndunum

;

Nikolás mælti: [lyki skjöldinn 4 at mer. par féll

Nikolás ok mikill hluti sveitar hans, ok var hann

hit mesta harmaðr. Birkibeinar gáfu grið öllum

bæjarmönnum.

32. SíSan var Eysteinn J>ar til konúngs tek-

inn, ok gekk allt fólk undir hann. Iiann dvald-

ist um hrífc í bænum, fdr sífcaninn í prándheim,

kom £ar mart liö til hans. porfinnr svarti af

Snavs5 hafði sveitmanna, [gekk hann til handa

l
) Hk • v. l A

y
11. 3 )rauó'an, Hl. 3

) í, ok sllrrnl lijalnis-

eiövð" a, IU. ) ibt Mi i i/; vegna éÍÁr* gata á bólfeUinu^

tygr •kjöidimii nú, Hk. *) ikí cAAi i H.

X 2
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Eysteini 1
. Öndverðan vetr fóru þeir út til bæjar,

þá komu til peirra synir Guðrúnar af Saltnesij

Jón ketlíngr
,
Sigurðr ok Vilhjálmr. peir fdru

ör Niðardsi til Orkadals. pá var skorat 20 hund-

ruS manna; ftíru svá til Upplanda, jmðan út um
potn ok riaftaland, þá. á Hríngaríki2

.

33. Magnús konúngr fór um haustiS meí
sumu liSi sínu, ok Ormr konúngsbróöir, til Tún-

bergs, ok settist par
?
en jarl var eptir í Björgyn,

ok hafSi par mikit li<5, ok skyldi gegna Birkibein-

urri, ef þeir færi hit ytra. Veitti konúngr í Túns-

bergi um jólin. Magnús konúngr spur&i til Birki-

beina uppi á Re. Konúngr ok Orinr fdru Jþagat

at |>eim$ snjór var mikill, ok veðr kalt, er J>eir

' komu á Re, ok gengu J>eir ör túni á veginn,

fylktu þeiv fyrir utan skíÖgarSinn , ok tráSu j>ar

gadd. peir höfðu eigi öll 15 hundruð manna.

Birkibeinar voru á öðrum bænum , en sumt lið

j>eirra her ok hvar í húsum. En er Jpeir vurSu

varir viS herinn, hlupu þeir saman , ok skutu á

fylkíng. En er þeir sá licS Magnúss konúngs,

Jþótti jjeim, sem var, ,at J>eir höföu li<5 meira,

réðu jjegar til bardaga. En er þeir söttu framm

(á) veginn, rnáttu fáir senn gángaj en er af gekk
i

#

veginum, mátti varla frammkoma} brást J)á
fylk-

íngpeirra \ en j>eir féllu er fyrstir gengu frammj

var j)á niðrhöggvit merki þeirra, en peir sem
j)ar voru næst hopu&u, en sumir flýðu. Magnúss

i) v . i , HJí,
2
) lögð"u þcív undii' sik

, hrar sojii þeír fórii,

b. v. Hk'
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konúngs menn [fylgdu J>eim x
, ok drápu hvern

sem feir náSu. Birkibeinar komu J>á ekki fylk-

íng á, féll far mart ok flýSi:, var J)á, sem. 0}Dt

kann henda, J>dtt fræknir menn ok vápndjarfir

se, ef slög stdrfá, okkomi á fldtta, atflestir verða

illir aptrhvarfs; dreiföist J>á flokkr J>eirra vfös-

vegar. Eysteinn konimgr var á £tátta$ hann

hljdp í hús nökkut, ok baS ser griða, ok J>ess at

húsböndi skyldi felahann, en bdndi drap hann. //77
Fór hann sföan á fund Magnúss konúngs, ok fann

hann á Rúmsnesi 2
$ var konúngr inni í stofu, bak-

aði sik við eld, ok mart manna. Fdru J)á menn
hans ok fluttu pagat líkit, báruinn í stofunaj ba?f

konúngr J>á menn tilgánga, ok kenna líkit. Birki-

beinn einn [sat í krdkpallinum 3
, ok hafðí eingi

maðr at honum gaum gefít*. en er hann sá lík

höf&íngja síns ok kendi , stoS hann upp skjdtt ok

hart, hljdp framm á gdlfit, ok hjd me& öxi til

Magnúss konúngs, kom á hálsinn vicS her&arnar.

Maðr nökkurr er sá at öxin rei&, skaut honum
frá, ok viS J>at snaraftist öxin ofan á hercSarnar,

ok varS J>atmikit sár. Ilann reiddi upp öxinaannat

sinni, ok hjd til Orms konúngsbrd&ur , hann lá í

pallinum, höggit stefndi á báða fdtleggina. En
er Ornir sá at maör vildi drepa hann, brást hann

viS skjdtt, kastaíi fötunuin frámtó yfir liöfuS ser *

kom höggit í pallstokkinn, sldí> öxin föst, en vápn
std$u á Birkibehii svá J>ýkt , at varla mátti hann
^^^^^^^^^^^^^^

X
)I>annig H, Hk; flyéu, A. 3

) Rnmnesi, Mk. Í)Ú (í) pall-

iiifuiiV, H.
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fallaj sá J>eir J)á at hann haföi dregit um gölfit

eptir ser iörin, var J>ess manns hreysti allmjök

lofuð. Magnúss konúngs menn ráku leingi fldtt-

ann, ok drápu allt pat er peir máttu. par féll

porfinnr af Snavs ok fjöldi annarra prænda.

34. Birkibeinar höfSu samansafnazt meS fjöl-

menni miklu, voru J>eir har&ir ok hinir vapn-

djörfustu, heldr úspakir, ok fóru mjök geystir 1

,

pegar J>eir fdttust hafa styrk mikinn. peir höföu

í sínum flokki fátt ráSagerSarmanna, e&i; Jþeirra

sem vanir væri landstjórn eðr herstjdrnj en J)ött

sumir kynnibetr, J)á vildi allr fjöldinn J>at hafa,

er sjálfum sýndist, póttust J>eir öruggir af li&s-

'fjölda sínum ok hreysti. En pat liS er i\ndan

komst var mart sárt, en allt felaust, ok lítt búit

at vapnum ok klæcSum; sótti sumt austr áMarkir,

sumt á pelamörk 7 J>at flest sem J>ar átti kyn. All-

ir forSuÖu ser
7 J>víat lílil J>ótti ván griða af kon-

úngi eða jarli.

35. Magnús konúngr för út aptr til Túns-

bergs 2
$ hann var allfrægr af sigri J>essum. pat

var allra manna mál , at Erlíngr jarl væri brjdst

ok forysta
3
fyrir J>eim fe&gum. Eu eptir J)at er

Magnús konúngr haföi sigrat svá [styrkan flokk

ok fjölmennan4 viðminna liS, J>dtti öllum möun-

um sem hann myndi yfir allt gánga , ok hann

myndi vera J>ví meiri herma&r en jarl, sem harin

var ýngrij [ok ]ýkr her at segjaffá J>ehn Magn-

úsi konúngi ok Ériíiigi járli 5
,

* ) ok. rasancli ; 6. v. H
y
HL 2 )//A$ F.iáaskógs, A. *) brynja',

H *) mikinn lier, //. *) v. i 7/, Hk.



Saga Sigurþar slembidjácns.

Sá maor er nefndr, er Sigurfcr bét, sou þúro Saxa-

dóttur, en bon fiagþi þat faþerni bans , at bann vcri

son Magnúss berf^z, en vinir Magnúss 1 konúngs oc

trúnaþarinenn leyndo þesso for vannqvcþis söcum , er

Sigríþr, systir þóro, var nióþir Ola/s konúngs Magii"

ússonar. SigurÖr var fóstraor suþr í landi me<5 presti

þeini, erAlbrict bét, oc var þat yfirbragö fyrir sumoui

mönnom, at bann veri prestzins son, sem Ivarr Ingi-

mundarsou segir í qveþi því, cr liann orti um SigurÖ

;

óx í 0seu

við Aþalbricti . .

.

Hanu nam á únga aldri klercdóm, oc þá sendi prestr-

inn bann til biscups, oc gaf bann SigurÖi víxlor, svá

at bann var djácn ; oc er bann görþiz fullkominu

maor at aldri, þá var bann allra manua vaxligastr, mik-

ill oc stercr, oc at allri atgörvi var bann umfram lángt

aila sína jafnaldra oc náJiga bvern mauu annau íNor-

egi ; en þegar er banu réð sjálfr báttom sínom, þá

afr0cþiz bann klerca siþo , oc íór af landi á brot, oc

i þcim íerþom dvalþiz bann lángar briþir. þat er sagt

at (baiiu) var staddr í Orcueyjom með (Haraldi jarli;

*vá scgir Ivarr:)

Var með jaxli unz siglíngar

afkarlyinloni sócnar bvatir

vargs vcrþ^jaG Fóstra ....

Tcstr í eyjom: • ••» ruf'o.

þar var SigurÖr at ráþom oc vígi ens göfga mauuð,

*) hunnis M.
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cr þorkell fóstri het. þaSan fór hann upp (á Scot-

}and, oc var meS Davíd Scotakoimngi ; svá segirlvarr:)

Sótti síþan

Siguror af eyjom

dýrr at ráþom

Davld konúng

:

var meÖ vísa

Viljams hani

fleinþíngasamr

íimm misseri.

Konongi virþiz Lann vel oc öþrom höfþíugjom ; var

liann þar um liríþ í mielom sóina, sern scáldit sogþi:

þótti dýrom b^tti vísi

Dafinnz liþom verþúngar liþ,

öngx maþr cominn liafþi úngr conúngr

0þxi þángaf, olmanna lof.

þess cr oc getit at meþan SigurÖr var meS kommgi,

at hann átti nacqvarar orrostor, oc fécc jafnan sigr
;

svá segir Ivarr

:

Ol hertogi

lirafna í fjörþom,

scnlfu ^ceyti

í Scota blóþi

:

Oc enn

:

Bar SígurSi

sigr at hendi

Oc enn segir liaiín:

Hííþi hilmir

hervíg fjögor

Oc eptir þetta fór Siguror út í lönd, oc byrjnþi ferþ

sína til Rónis, oe allt fór hanu úf. til Jórsalalanz oc

til Jórdánar, oc sótti helga dóma, þú seni páJmarom 1

er títt, sem Ivarr segir:

þars for jöfri

austau comnom
mojþals metendr

merki báro.

orr orrosto

iuu frá Stauri.

scýrstr at öllo

í Seotaveldi.

Vann Róms göto

ræsir þrænda

Í0íi farna,

sá er frama drýgþi

:

sótti síþan,

ok synþom hrauþ,

hers oddviti

helga dóma.

Oc her segir hann frá því, er Siguror fór til Jórsala,

l
J ^ fo/œrí Jy , ir paii|arw*í I\L
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ok sótti gröf drottins várs, oc keypti scr svá guþs

nnscuun oc mikinn veraldar sóma:

Sótti breiþa áþr í vatni,

borg Jórsala því cr vigþi gufcí,

örr oddviti Sigurþr af ser

út í löndom: synþir þvegi 1
.

þat cr oc sagt at 5 byscopar gerþo scírslo hans, oc

f^rþo hann í ætt. Svá segir Ivaír

:

Görþo scírslo ivá bar raunir

uin scjöldúngs kyn at rícs konúngs

fim byscopar, þcss var enn milldi

þeir er framarst þótto : Magnús íaþir.

[Síþan fór Sigurþr utan af Jórsalalandi um Gricland,

Fracland, Saxland, sem Ivarr segir:

Léto síþan sótti Fracca »

súSvigg búin, íremþar ræsir,

0stiz 0gir áþr Saxa sjót

utan or Grickjom : Sigurþr kannaþi;

oc því nest2 eegir í qveþino, at þá qvemi hann í

cyjarnar

:

Iléll snarr koniíngr vígligr um vcr

snekkjo einni vestr 3
í eyjar4 .

þat er oc sagt, at hann haiþiz í caupferþom vib*.

F r á Sigur [>i s lemb i,

2. Einu vetr var hann á Islandi mefc þorgilsi Odda-

ayni í Saurbp, oc visso fáir hverr 5 hann var. þat var

um haustit, er sauþir voro í rétt rccnir, oc etlaþir til

scurþar; oc er þeir hendo sauþiua, hljóp einu sauþrena

at lionum Sigurþi 5
, sem hann leitaþi þannoc hjálpar.

Sigurþr réttir at honum hönd sína, oc kippir út or

íéttinnij oc letr hlaupa upp í fjallit, ok mælti: eigi

leita ílciri [til] traustzins til vár, en at trausti scal þat7

*) fiessa og wulunfar. visur v. i Hh. 2 )vió'bœtt af gctgúiu.

) h'pjœrt fyrir vest.i, M. A )l'rá rnerlhut [ v. i fík. 5
, lag-

fœrtfi hcir, M, 6
j SigurWWti b. v, Uh 7

) I>eim, Amun rittara.
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verþa. þat gö'rþiz oc um vetrihn, ftt kona Lafþi tckit,

oc varþ þorgisl lienne rciþr, oc villdi refsa lienne. Hoa
hljóp þángat til hjálpar, sem Sigurþr var, oc hann setti

Lana lijá ser í pallinn. þorgils baÖ liann framselja

konona, oc sagþi (hvat) Lon Laíþi gort. Sigurþr hao"

Leune friþar : þó heíir Lou mitt traust sótt, ok geíi

Lcnni upp sökina. þorgils scgir at Lon scal víti íirir

taca. Oc er Sigurþr sá, at hiiandi vill eigi Leyra l)0n

hans, hleypr hann upp, oc brá sverþi, oc hað Lann til-

80kja. Oc er þorgils sá, at Lann vildi vígi verja,

Lizc Jiononi maorinn meÖ miclo ifirbragþi, oc grunar

Lverr. vera nion, oc lét VÍÖheraz at gera á Lluta Lenliar,

oc gaf Lcnne friþ. þar voro íleire útlendir menn, oc

Lafði SigurÖr minhzt ifirleti. Einn dag , er SigurÖr

com í stofo, teíldi annarr austmaðr viÖ Leimamann

þorgils ; sá var scarzmaþr mikill, oc barsc tnikit á. Oc

kallaþi austmaÖr á Sigurþ, at Lann réþi um taílit meÖ

Lonom, [forþvíat hanu kunni þat sem afcrar iÖróttir 1
;

oc er Lanii Jeit á, þótti houom mjöc farit vera taílir.

Eu sá inaÖr, er teíldi viÖ austmanninn, Lafþi sárau

iót, oc þrútnaþi tá Lans, oc vegþi. Sigurþr scttiz

í palliuu, oc tecr eítt strá, oc dregr eptir gólfino;

en ketlíngar Lljópo eptir gólíino ; Lann dregr æ íirir

þeim stráit, þar til er kömr ifír fót Lonom , [oc

uú laupa at kctlíngarnir , oc hlatipa á fótinn 2
, eu

hann spratt 3 upp, oc qvaþ við , en taílit svarfaþiz,

göra þeir nú þrætumál , Lvárr hafþi4 ; oc því er

þessa getit, at hnnn þótti ncr ser taca bragþit. Eigi

visso mcnii fyrr, at liann vcri lajrðr, enu þvátdaginn

for pásclia, þá söng hann iíir vatni meÖ prcsti ; w þótfi

þess meira uui hann vert, sem liaun Jiafþi leJigr verit.

Oc um sumarit (cptfr), áþr þcir þorgils scilþi, niælti

Si^urþr, at hauu scyldi kunnliga senda manu til Sig-

v7 i líT. *ývV Í 1lk~ s
) fagf. /. spatt , M. *) ]>cm«

hdoi, Hk.
% '
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urþar slembidjáens. þorgils segir: bvat er þer nt lionom

lángt, Hann svarar: ec em Sigurþr sleinbidjácn , oc

sonr Magnúss konúngs; scilþo þeir mcÖ því, oc lór

hann síþan utau.

D r áp II ar alcls k o n lí rig s.

3. Iþanntíma vay Ilaraldr [konúngr einn 1 ifir Nor-

egi
;
ok var þat mælt, at hariri veri ecki vitr maþr, oc

eigi jafugriminr sem Maguús Sigurþarson frendi baus.

Nú com Sigurþr í Norcg, ok byrjar bann ferþ sína á

fund Haralds konúngs til Björgynjar , oc gecc brátt á

konúngs grið, oc llutti sitt ærendi. Oc er konúngs

ráÖgjafar urþo þessa varir, þá r0ddo menn þat, efSig-

urþr veri til ríkis leiddr, at bann mondi þcim verþa

of stórr, svá sem Magnús baJþi verit, en þcir voro þá

mjö'c í kyrrsæti, oc r£þo mjöc lendir menn landráþom,

oc gáfu þeir þat rá$ til , at konúngr ieti taka Sigurþ

ok drepa bann, oc finna bonom þá söc, en 2 bann bafþi

verit at vígi þorkels fóstra vestr í eyjom. þessi ráþa-

görþ fór fram , at eitt qvold síþarla gengo til gestir

noccorir, þar erSiguiþr var, oc kö'lloþo bann meÖ ser

;

tóco scúto noccora, oc rcro á brot irá b^nom með

Sigurþ, oc norþr um Holdbello. Sigurþr sat á kisto

éxmif oc bugsaþi sitt máí, oc grunaþi at vera myndo

svic, [oc bann varþveitto 2 menn i lyrirrúmino í böft-

oin 3
; oc þá er þeir rero cátir, oc ugþo fátt at ser, þá

mælti Sigurþr viö þá er banu varþveitto : standit upp

nieÖ mer, ec vil gánga á borþ, ausa bát miun. þeir

atóþo upp, [oc leysto liendr Iians, en fptr bans voro í

höptom 4
, eu banu greip í berþarþeim báþom, oc steypþi

þcim utanborþs með ser oc svá í kaf, var viÖ sjálft at

þeir mondo drucna, áþr þeir yrþi tecnir, er þcir röro

1
) eínn konúngr, Hk rílfara. a

) þannig M; er, Hk. 3
) v.

1 Hk
y

er hefir þarámóti klaunu um búning Sigurftar, tja blt. 201,

/. 20-24. ) v. i Hk, yfir hojuÍS gttr þar ckki um, at hann
haf bundmn v<rit.
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mikit, en Sígurþr com fjarri upp, oc var þá lauss, oc

svaiu til Janz, sva at þeirhó'fþo lians ekki. Comz lianu

svá undan meÖ rás, því at hann var allra manna fót-

Lvatastr, stefnir liann í fjall upp, eu konúngsmenn

leitoþo haus alla nótt, oc fundo Laun eigi. IJann lagþiz

í fjallscor nacqvara, svalaþi Lonom mjö'c, fór Lann af

Lróconom , oc scar rauf á setgeiranom, oc smeygþi á

sic, tóc út höndonom lijá , oc hjálpaþi svá líii síno at

fiinne. Konúngsmenn Lurfo aptr, oc mátto eigi Icyna

sínom óförom. Sigurþr scilþi nií , at eigi var optarr

til bjálpar at leita ákonúngs fund, stefuir þá ór landi

oc til Danmerkr, oc var su Lans só'gu, oc at vitnisburþ

vina hans, at Lann Lcfþi framit scírslo um faÖerni sitt

Við ráö öbiseopa 1
, en viuir Liaralds sögþo at þat veri

svic oc lygi Dana. At Lausti fór Sigurþr slembidjácu

af lauuongo norþr í Noreg 2
, oc tóco viö Lonom vinir

Lans, oc leyndo honom meÖ sci\ Llanu var mcÖ presti

cinom. Iiaraldr konúngr var þá i bpnom oc mart ríkis-

manua mcÖ honuui þar var oc Ingiríþr drottníng.

þau átto einn son, er Ingi er ncfndr, oc var í Vík

austr at fóstri. Uaraldr konúngr átti aunau son , er

Sigurþr hét; Lans móþir var þóra GuttLorms dóttir,

oc var sá norþr í pviindheiini, í'óstraði

Láns sjálfs,

oc þeir er jal'nan aáto iíir Lans borþi í miclo ifírlæti

;

oc ú eino qvcldi •* , rpddoz

viÖ 2 nicnn er sáto iíir konúngs borþi, oc mælti annarr

til konúngs : Lerra ! scgir hánn. nú Löfum viÖ (fclagar)

scotit lauón 3 (þrætu ockarrar til yÖvar)rar orlausnar,

oc höfoín viÖ veÖjat aski hu nángs, hvárr okkarr satt

segir ; ec scgi at þú mont liggja í nótt Ljá Ingiríþi

L)Sjii bttt. Ó,í[) /. 7. 2) Hk. gctr /;r*.s ethiat haiin ha/i i þetttt

$hipii ur Lmdi fdríl, •) mj'v« dauft og óunt i M, ét þát

éem epiir Uwr i milii inme/Hingármerkjunum er nœrri 'óldúngis

óleóuiidit »

•
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drottníng , en liann scgir at þer monofc liggja hjá þóro

Guthornisdóttur. Konúngr svarar hlavjandi, oc var mjöc

óvilandi, at sjá spurníng var sctt nico svd inikilli vel,

oc segir Ijaiiu inono [cigi liljóta 1 veþfeit; oc af því þóttoz

þcir vita, hvárt hans mondi atvitja; en höfuovörþr var

haldi nn iíir því herbergi, er ílestir hugþo at kom'mgr

mondi soía í, oc drottníng hvíldi, [oc þat var ena ncsto

uótt eptir Lúcíomesso 2
, at Sigurþr slenjbidjácn, oc nacqv-

arir menn með honom höfþo stórreSi þctta 3 meÖ
höndom. Sigurþr coin til hcrbergis, þcss cr konúngr

livlldi, oc drápo fyrst varfcmenn, oc bruto upp hurþ-

ina, oc ^gengo inn með brugÖnom svcrþom ; cn konúngr

hafþi druccinn niSrlagz, oc svaf fast, oc vacnaþi viÖ

þat, er mcnn vágo at houom, oc mælti þat í úvitinu:

sj'irt býr þú nú viÖ mic, þóra ! En hon Ijóp upp oc

mælti: þcir búa sárt viÖ þic, er veir vilja þer en cc.

þar lét Uaraldr konúngr líf sitt. þessir menn gengo

iim at lionom mcfc Sigurþi: Ögmundr, son þráudar

scaga, Kolbjöru 4 þorljótsson af Bataldri, Erlendr ís-

lendíngr. Eptir þat gengo þeir Siguiþr í hrot, oc letr

hann calla at scr þá mcnn ; er, heitiz höfþo til iöro-

ne}'tis vi$ hann, efhlaraldr konúngr fengi bana. Taca

þeir Sigurþr scuto eina, oc scipa inönnum vio" rfrar, oc

róa út á váginn fyr konúngsgarþ, tóc þá at lýsa af

degi. píi st<iÖ Sigurþr upp, oc taJaþi við þá er stóþo

á bryggjononi , oc lýsti vígi liaralds á hönd scr, oc

beiddiz af þcim VÍÖtöco, atþeirt^ki hann til böíþ/ngja,

sein hann var ettborinn til. þángat dreif mart liÖ or

tonúngsgarÖi , oc mælto allir á eiua lund
,

sögþo at

þat scyldi aldrcgi verþa, at þeir þjónaþi þciin inanni,

cv inyrt hafþi bróþor sinn: en ef eigi hefir Haraldr

^oiningr pirin bróþir vcrit, þá cr oc ófaílit at kalla þig

l

) />//;/ /»/'g Hk'i e 'öa >
/>yhir ////.s.s //•/////. 2

) Lucíómcssö
al MveMi, ul. 3^ viMcrit af getgátUs 4

) Kulhciim, II

L

»
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konúng, þvínt þú átf þá 1 önga œtt til konnnga at

tclja; oc lustu upp allir vápnataki, at þeir scyldo 2 vcra

Útlagir3 oc friþlauscr; oc því nest var blábit konúngs

lúþri, oc stcínt samaUjlendom mö'nnom oc lrirþmöunom.

En Sigurþr oc hans menn sá tinn cost þann venstan,

at verþa brotto, oc hélt hann [norþr á Hörþaland 4
, oc

átti þarþíng við l)0ndr, oc'gengo þeir undir hann, oc

gáfo honom konúngsnafn. pá fór hann iuti'iSogn, oc

norþr um fjall oc í Fjörþo, oc tóco ílestir vel hans

ináli. Eu Ingiriþr drottníng oc hirömenu oc Jendir meim

béra ráÖ sín saman, oc fylgja Vícvcrjar henne í Víc

, austr. Ferr hon til Inga sonar síns, oc taca liann til

konúngs á Borgarþíugi, Var haun þ;i á annan vetr; voro

í þcim ráþom Amundi oc þjóstóJfr Alason, oc margir

aorir stúrir höfþíngjar. En þr^udr tóco til konúngs

Sigurþ LJaraldsson, þá var hann á fjorþa vetr ; var Iiann

til konúngs tckinn áEyraþíngi; voro í þeim ráþom Ott-

arr birtíngr, Petr UtfssQn , Gothormr á Reini, Ottar

balli, oc íjölþi annarra manna, oc sncriz undir þá br0þr

náliga allr ijþr, oe allra hclz fyr þer 5 sacar, er faþir

þcirra var kallaþr heilagr, ocvarþeiin svá landit svarit,

nt undir öngau annan scyldi gánga, meoan nacqvarr

lifþi sona Haralds; svá segir Ivarrscáld:

Tóko síþan svörþoz ínargir

Sigurþ til landa 6 mciiii á þíngi

HöiÖar 7 oc Sygnij: _ huþlúngs syni

at Uarald lallinn: í bróþor staÖ.

Her vlcr hanu svá til, at því sem fyrr var sagt, at

þeir tóco viÖ Sigurþi slcmbidjácni at kouúugi. [Llar-

aldr gilli var 16 vetr konúngr at Noregi, oc 2 síþan

tr þeir "btfrooz á Fyrilcif8 .

l
) vidb. uf getgálu. *)la»/\ /. scyll, M. 3j þanftig M,

þó bundit. *) a Nortft-tlönVnUmfl, Hki a
) bundil ({>') íM

6
) Jlk er hhr *am*1t:ttiTHa A, vjá bi%. ~05. r

) Hk\ IIöi<Vji, 71/.

8
) v. i Uk. *n þar ttgir tinx o» i A, a& Sigur&r haji

JiOinii til tforeg* ú 6° ári rtyié hant.

' ' ' é .
—
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i Frá Signrþí l-oniíngi sle?nbi.

4. Sigurþr slembir sótti norÖr um Slað, oc.er lianu

com á Norþm^ri, voro allt comiii firo* Jinnn bref oc

jarteiknir at ráþi þeirra manna , cr eigi vildo gúnga

Undan sonom Haralds, oc fecc liaun þcgar mótstöþor

oc uppreist óvina. Oc með því at Lann var Hfciar,

þá loro þcir undan 'norþr til þrnndheims, oc leita á

fund Magnúss Sigurþarsonar ins blinda. Fór Sigurþr

slcmbir til Hólms, oc lóc þar me$ valdi or klaustrino

gnús írajnda sinn af nauþgom múncom, en sú cr

fleire mauua sögn, at Magnús f0ri at vilja sinom, þótt

annat veri (orfc á-)gö'rfc til málsbótar lionom, oc venti

Sigurþr scr af þesso liþsaíla sem gafsc. Sigurþr kon-

úngr var inu í b^uoni , oc voro incð lionom margir

ríkir menn, oc var Sigurþi sleinbi ckki þangat f^rilict

at fara. Sigurþr slember liai'þi nuÖ ser alia vini sína,

oc rcro iun í ána, oc coma fcstoni í konúngsgarþ , oc

urþo undan at leita, þvíat allr h'þr stóÖ at móti; fór

síþan í brott, venti ser styrks oc Jiþsaíla aí frendoni

sínom oc (vinom) Magnúss, oc þat bróz eigi nicÖ öllo.

FJuttiz þá a braut ineÖ Magnúsi þcgar eptir jóJin, oc

þá fiótti eptir lionoui Bjorn Erlíngsscn, Gunnarr af

Gimsoni, IJalldórr Sigurþarson , Áslácr IJáconarson oc

þeir br^or, Bencdict oc Eirícr, oc hirþen aú cr vcrifc

hafþi með Magnúsi, oc Jjölþi annaira manna, oc fara

þeir suþr fyr M^ri meÖ íloccinn oc allt fyr Raums-
dals mynni, oc scipto þar liþisíno; fór þa Sigurþr vcstr

um liaf, en Magnús til Upplauda, oc venti sel' þar niikils

aJla, [sem Jiann féck 1
, var Jiann þar um yetrinn , oc

UUi sumarit, oc liafþi þá mikit liþ. En Ingi bjósc í

'uóti mcÖ síno Iiþi, oc bittusc þar sein bcitir í Mynni ;

VQ rþ
þar ruikil orosta, oc hafþi Magnús meira liþ. 8vá

er sagt at þjóstólfr Alason hafþi Jnga konúng í kilt-

'ugo ser, meðan bariz var, oc g»ec undir merkjoin, oc

«
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bafþi mikla mannraun af eríiþi oc a'sócn; oc er þat

mál nianna, at þa baíi Ingi konúngr fengit vanbeilindi,

þat er liann hafþi alla æíi síþan, at knýtti brygginn

oc annan iotinn, oc var sá seemri, oc svá aíllitill, at

aldregi varþ Iiann gengr, meþan bann lifþi ; en þó sneri

mannfallino á hönd Magnúsi konúngi, oc féllo þessir

í öndurþri fylkyngo: þorkell oc Halldórr Sigurþar-

synir 1

,
Björn Erlíngsson, Gunnarr af Gimsom, oc mikill

luti liðsMagnúss konimgs, a'þr en bann vildi ílýja, Sva.

segir Kolli inn prúþi:

UunoíS austr^for Mynni
oddbríþ [oc brátt2 síþan

liilmir fécc und lijálmi

brafns ferþar 3 lið svcrþom 4
;

lögþoJS er 5 en eirat 6

[orsynja þic 7 brynjo

(i'mgr varþir þú, þengill !

þitt land) saman randir.

oc enn qvao bann

:

Fyrr lá bans en barra 8

bríngmildr þaþan vildi

verþúng öll á velli

vígíiinr konúngr birnni 9
:

sundr klauf10 siclíngr þr0nda

[song-fúss um 11 Maguúsi,

þer féez bálío bæri 12

bcrsciptir 13 jöfurr gipto 14".

Magnús konúngr ílýþi þaÖan austr í Gautland til Karls

Sörqvissonnr 1 5
, bann var vitr 1 6 maþr oc ágjaru. Magnús

x
) .Sigurðnrson , Hk. 2

) ciin brast , Hk. 3
) vertfar, Hk.

*) Sjá Ur fyvir framan hU. '203. 6
) þer, Hk. «

) eirnr, Hk.

7) örr synjatfír, Jlk. *) liarri , Jih °) Sjá hfr Jyrir ofan

},h. 209. 10 )'klauft, Mki ll
) sóknlús cnn, Ilk. 12 )l.ærri,

JJk. I3
; Iicr sci iplir, Hk, l

+) giptaj Hk. 15 ;j.uis bóiidSonur,

Hk. 16
j tfkr, Jík.
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konúngr oc hans menn sög&u svá, Iiyár sem komo fyri

Jiö'fþíngja , at Noregr niondi vcra Jauss, ef nacqvarir

stórir liö'íþingjar vildi s0kja, er engi var konúngr í

Jandino, oo Jendra manna fon áÖ oc sfjórn ; oc þeir er

MÍ ero helzt til ráöa teenir af lendom (mönnoni), þá

vex nú öfund niilli þeirra, oc vill engi sem annarr.

Oc incÖ (því) at Karl jarl Var ágjárn til ríkis oc áhlýþ-

inn um forlölor, þá samnar bann liþi, ok ríþr á Vík-

ina austan, oc gccc mart fólk undir hann fyi hrczlo

sacir. [En er 1 þctta spyrr þjóstólfr Alason oc A-

mundi, þá fara þcir í móti nu Öþat liþ, er þeir fá, oc

höfþo mcö scr Inga konúng. þcir hitta Karl (oc)

Gautaher austr á Króeascógi, oc átto þar aÖra orrosto,

oc varþ þar mikit mannspell, oc fecc Ingi konúugr

sigr 2 . þar fell ínart manna af Gautom, oc flýþi j»rl

austr af scóginom, cn Ingi konúngr rac ílóttanu allt

austr or ríki síuo, oc varþ þetta en hcþiligsta fö'r. Svá

scgir Kolli : .

Lýsa mont 3 Iive Jjósa

(Jaut lirafn í beh Gauta)

förti fyldit sic sjaldan)

sárísa rauþ vísi

:

goldit varþ þeim er gtfrþo

glauni herþendom 4 sverþa

(rauu er at r/ki þíno)

róg á Ciókascógi 5
.

Magnús blindi sótti til Danmerkr á fund Eiríks eymuna,

oc féec þar góþar viÖtö'cor ; baÖ hanu Eirík konung,

ef hanu vildi fara mcÖ Danaher til Norcgs, oc loggja

Uudir sic íandit, oc hann mon fylgja honum, oc sagöi

ef hönn k0mi nieÖ [uiikinu afla*, at engi mondi þora

Hk; v. í M. 2
) Ilk />> v. Jiluu.su, sejn Usa má hér Jyn'r

°A>» ?>U. 210, /. 1-5. 3
) imlri eV, J/A. 4

) herdomlom, Uk>

) ?já Jilr j. j'raman hU. J20. *) slyrk hers síus, /ÍA.

iilXDl. Y "
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at scjóta sj> jof i í móti lionom. Komíngr bauÖ l!it Jeiþ-

ángri, oc fór meÖ 21iundruÖ scipa norþr í Noreg, oc var

Maguús bliudi oc hans menn'í liþi mcÖ Danakoniíngi.

Ferr Eiríkr austan uin Víkina , oc fóro til Jiófs nacq-

vars nieÖ specÖ oc friÖi ; oc er þeir coino í T/insberg,

var þar fyrir samnaÖr Jendra nianna [oclngi komíngr 1
.

þar mátto þeir eigi á Jand koinasc,, oc eigi vatn taca

ser, var þar inart drepit af þeim, þaþan JieJdo þeir inn

til OsJó ; þar var (fyrir) þjóstólfr Alason. S.vá er sagt

at þeir vildo bera scrín liallvarz cns lielga or b^noni

um aptaninn, er þcir urþu varir viÖ Jiþit, oc tóco svá

margir undir, sem viÖ málto komaz ; en svá þiíngt var,

at þeir mátto eigi lcngra bcra, eM utar á kirkjugólíit.

Um morgoninn sá þeir scipaliþit, er utan .sigldi Iijá

HöfuÖe)', þá báro 4 menu scríuit or b^nom. þjóst-

ólfr gek or b^uoni oc allt liþit meÖ scrínino, cn scrínit

fór upp á Raumaríki til Forss, oc var þar 3 ínánoþr2
.

þjóstólír nam staþar fyr ofan b^inn , oc runno siunir

cptir þeim þjóstólii, en staínbúi cirn varþ scjótastr,

cr Askell hét En þjóstólfr scaut broddör móti bon-

om, oc laust undir qverkina, svá at i'it kom í bnakk-

ann, oc þótti þetta eitt et bezta scot, þvíat ekki var

annat bert á bonom. þjóslólfr fór upp á Uaumaríki,

oc samnaþi liþi um nóttina, en þeir Eirikr lögþo cll

i Hallvarzk irkjo oc allan b^inn oc breudo ijpp mcö

hríngom. því næst kom þjóstólfr ofan nieÖ miclo

Jiþi, en Eiiíkr Jagþi á brot síno liþi, oc málto þcir

bvergi á land komaz þcim megin fjarþar for samnaþi

]anzmanna 3
, en eptir Jágo 6 eÖa 7, bvar sein þeir como

á Jand. Ingi konúngr var í Ilornborasunduin oc

Amundi, fóstri lians, Gyrþarson> Lögbersasoiiíjr, oc mikit

Jiþ, oc börþoz þcir Eirícr þar, oc drap Ingi kohungr

mart maniía af honom. Flýþi Eirícr koni'ingr undan

?)Inga konúngf, ttk'» 2~) þannig M
\
inanaOi, lík. d

j lencU'á

innnna, HA,
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sufcr til Danmarcar. þat mælto menn at eigi liefþi

Verri ferþ íarin verit meþ miclo 1 liþi. En Eiríki þótti

Magnús oc li$ haris Laín logit at sei^ at Noregr mondi

auþr fyi irliggja ; oc eigi mondi spjóti scotit í móti þeim,

oc lðtzc aldregi þeim scyldo slícr vinr sem íiþr.

Fr.á sonuni Har alds honúngs.

5. Nú cr at segja írá sonum Haralds konúngs, Inga

oc Sigurþi 2
, sem sagt lieíir vitr maþr oc scynsamr,

Eirícr Oddzson, oc er þessi frásögn [mest eptir sögo 3

Háconar maga, lenz manns; Lann sat yfir, oc sagþi fra

þessom tíþindom, er ritat var fyrsta sinne; en Lann

sjálfr oc synir Lans voro í4 þcssorn ferþom oc í flest-

om 5 orrostoni
;
[voro Lonom þcir meiin kunnir, er Ler

ero nefndir \ befir sá oc er ritaþi sögona fleire sann-

orþa menn nefnda til þessar frásagnar 5
.

Fr á S' i g ur þ i,

6. Sigurþr slembir com þat sumar í Danmörk7
, oc

Láþi orrostor 2 [i Eyrarsundi 8 við Vindr , aÖra suþr

viÖ Erri, oc Lrauþ þar 8 scip [oc drap mart manna 9
,

en Lengþi suma. Dvalþiz Lann þá í Sufcrló'ndom um
[sceið, er10 Lann vissi öngan siun afla í Noregi, oc var

þar mest um mótetöþo, sem voro þrendr oc Mjarir,

Svá segir Ivarr:

Riso við visa Lrugþuz Lö'lþar

vestan comnom í Luga sínom

þr^ndr 11 oc M^rir mennzco mildom

þeir er þrifom níttoj Magnúss syni 12 .

Oc frá því segir liann, er Sigurþr fór áf Noregi, oc 1

5

j
iaun com

\
Svíar/kv sem hor segir:

*) jomnmiklo , Hk. 2
) slemln , b. v. Hk. 3

) i». i Jík.

4
) öllum, b. v. HJi. *) v. i Hk. 6

) oc "voro allar aárar

^'utir kunnar, Hk. 7
) Hk liejir ZttV vestan um haf til Norcgs,

°- »• jr. cins og A
y
hlr j. oj'an bls. '212. 8

) v. i' Hk> A, og

Þýfor 7th ri'mS t. *) HJt ,
A', v. i. M. 10

) hrí* en Hk.
ll

) l»ændir, Hk. 12) seyni, iiA. ls
) at, JJk.

-
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Drifo til reipa

í roþo 1 YeÍri

reyndrr at risno

ræsiss þegnux

:

uiþo scggir

segls at geta 2
,

þá var svalt á sæ,

en siimir jóso.

Scók vcþrvita

í vátom byr

gnlli glæstan

um grams scipi

:

kloccar urþo,

. en ko'núngr styrþi,

sneccjo sncisar

of Sigurþi 3
.

fíratt Jivast skipi

í livöto vcÖri

röst r/þandi

oc ramír stranmar:

fcsto seggir

snekkjo Jánga

kynsttSrs jöíuxs

við Kalmar-nes4 .

þá var hann cominn í Danakonúngs vcldi, oc görþi

ser þar marga höfþíngja at vinom, konúnginn sjálfan at

uppliaíi, sem Jier scgir:

Ser framliga ilrjóþr ara

íriþar Jeitaþi viÖ Jóta gram 5
.

[Ivaxx getx þess sem fyrr er sagt, at liann átti orrosto

viÖ Erri:

3VÍ0tti Vinþom
sá er vcga þorþi,

Oc enn segir hann':

Hrauþ úngr konungr

átta sneccjor,

vargr gcin um val

sócndjarír Sigurþr,

snþr vifc Erri.

Vinda ferþar

:

hné fyr eggjo

óþjóþar liÖ 6
. ..

Aþra orrosto átti Lann fyr M0ri7
, oc drap þar mart

Vinda, [sem Ivarr segir:

Enn Jét aþra neytti vápna,

austr for M0ri 8 þá er Vindr hnigo,

gramr geirþorinn örr oddviti

gunni liáþa: ö'þro sinni 9
.

*) vauðo , Hk. 2
) />. e. gtrta , Hk. *) þessh vl.su v. I //A.

+) þannig UkaHk, 'm orframimar. 6
) Einnig Hk, án orframwiar.

ö) Frá merkinu v. i Hk. 7
) þannig M* Mön

,
Hk, en M0ii

getr verit purtr Dleihíngar cð'r SmálaniU. 6
j
þanniú M sh'rt*

*) Frd mirkinu v. í Hk.

4
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þaðan helt hatin í Elfina í cystri qvísl, oc [töc þar 6 1

scip af liþi þóris hvinantorþa , oc Olafs Haraldssonar

kesjo 2
, oc elti Olaf á land upp, sem her segir

:

Vann í Elíi, sculfu sceyti,

þar er jöfurr barþiz, scot mögnoþoz,

fall íolcstara 3 linigo hríngviþir

til föþorleifþar : hvárratvcggjo.

þjóstólfr var i Konúngaliello, oc scyldi þar vcrja landit,

oc Sigurþr liéll liþi síno þángat, oc scutoz þeir á, oc

mátti Sigurþr eigi á land gánga ; féllo mcnn af hvaro-

tvcggja Hþi, oc mart varþ sárt. þar féll Ulfheþinu

Söxóllssdn, norþlenzcr inaþr oc staínbúi Sigurþar. [þessa

gctr lvarr; !
•

Vanu leyfðr konúngr setto undan

af ]iþi þóris • Olafs liþar,

þrjú scip hroþin þcir er or Elíi

í þeirri för: eltir voro4 .

En þá er Sigurþr lá í höfn þeirri, cr Portyrja lieitir,

á Límgarz 5 síþo, oc seíti þá scipoin, er íóro í Víkina

efca braut , oc renntij en Túnhergsmelin gerþo HÖ at

honuin, oc como á úvart, svá at þeir Sigurþr voro á

landi, oc scipto fengi síno, kom súmt li$ ofan at þeim,

en [þcir lögþo 5 sciponi um þvcran váginn for ulan

liöfnina. þar fell mart manna af Sigurþi. þar féll

Pi8r geit oc Askell Smiðsson, eu Sigurþr comz á scip

sitt , oc rori at þeim út, cn scip Vatuorms var þar

nest, let liaun síga á hömlo, cn Sigurþr röri út [til

hais 7
, oc komz undau einscipa. þá var þetta (qveþitj:

(Var eigi vel viÖ st}rrjo)

Vatnorinr í Portyrjo.

' x
) vann þai" 3, 7/7< , A y

eins og skáldit seinna. 3
) Ilh. b.

hen'/in þvt tama *em sl , hls. 2J3, 1. 8«J0. 3
) þanni» Hk\ i

^I mcetti einnig Uéa fólcscara. 4
) Ittafrinn jf. þetta jrá ['hefiv

III
: Sigm<yr liipíVi hrott, oc hélll norði' í Víkina, oc rtentl vúVa.

6
) Lungaró's, Iik. 6

j stimt lago'i , Hk. 7
) bjá þeim, IlL.
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-Sigldo þeir á liaf, oc er siglt var mjö'c, fórsc ma8r af

scipi lians , sá lict Kolbeinn þorlácsson . af Bataldri 1
,

hann fórsc á eptirbati, er bundinn var vrð scipit. Sig-

urþr slembir [brá útleicS, er hann kom suþr 2
.

Vm S ig ur§ k o n úng s le m b i.

7. En of sumarit cptir fóro þeir Magnús báþir saman

snnnan 7 scipom, oc [tóco þá 3 ó Lista ... á úvart um
Jiótt, er þcir lögþo at landi. þá var firir Benteinu

Kolbeinsson, LirþmaSr Tnga konúngs, oc enn vascasti

maþr at öllo, gcngo þar upp í netreldíng, oc komo á

úvart, oc tcco liús á þeim, oc vildo Jeggja eld í b^inu.

Benteinn comz út, oc í Lás noccot meþ LercJeþom,

oc var vcl bi'iinn, oc etlaþi at vcrjaz 4
, þá mœlti Sig-

nrþr: Lverr vill sveina inngánga at Benteini, þat er

nú [vaskliga gö'rt 5
. Engi varþ scjótt búinn til. Ben-

tcinn Leyrþi Lvat þeir mælto , oc svarar : Lverr sem

inngcngr, þá skal Lann fitftia vápn ílre ser- Myrct var

í Lúsino, oc stóS Bcntcinn viö dyrnar íneS brugþit

sverþ
;

scjöld Lafþi Lann íire ser, oc Ljálm á hö'fþi,

oc var enn rösqvasti maþr. Sigurþr stóÖ í frá noccot,

oc sá at engi var búinn til inngöngo, þá tók Lann

gráfeld er Lanu hafþi, [oc 8té á 5
, oc sncri 7 um Lönd

scr, oc brá sverþino, oc sncri uj>p atLúsino, [oc hafþi

ekki uni 8
, oc var í scyrto eiuui, oc Laíþiekkí á Löfþi,

oc feykir inn í Lúsit, sem kólíi scyti, svat scjótliga 9

var Lann i' innanverþo Jiúsino 10 , oe sócti at Louuui

utar, oc hjá Lann þegar banaliö'gg , oc com svá út , at

Lann Lafþi Jiö'fuþit í Lendi ser: oclieidr vascligr maðr-

*) af Ilaáalandi, h. v. Ilk. 2
) braut skipít, er |>eir komo

suðY til DHinneikr, oc var hann um vetríim í Alaborg , Hk.
3
) komo, Ilh. 4

) Hk er her fj'ólor&Ari og aamstemma A> bh.

215. *)kurieísí, llk. 6) „, i m m 7) Yafári, Hh 8
) v. i Hk.

ö) lagf. /: scjóli»a, M. 10
j Hk cr hir Jjólortiari = Ay

bU. 214.
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emi, þvíat allra manna "var Iiarni sn^frl/gastr 1
, [sem

scgir í qvæoino 2
:

Hélt á Lista Drcf til ecógar

lofþi'mgr scipom fyr scjöldimgi

ðrr íyr Agþir Jandmanna liþ,

austan af nesjom : þar er logar brunno

:

hné liersa kyn, vÖcþo drengir

Iicrr var í Jandí, meðan 3 dörr roþin

brunno bygþir blóð Benteini,

fyr buSlungz. áþr baua fengi.

þeir4 fóro síþan til scipa sinna, oc liéldo í brott. [Sig-

urþr var mikill maþr oc venn, jarpr á bár> oc iiac-

qvat ennisnauþr, bláeygr oc réttleilr, liþr á ncíino, ...

kcndr oc fimr , oc hverjom maimi görvari at scr um
alla luti5 . En er Ingi konimgr írá dráp Benteins,

oc þeir br^þr Kolbeinssynir, Sigurþr oc Gyrþr, þá

görþi komíiigr liþ at þefin, oc fór sjálív , oc tóc scip

undan Ilákoni púngelto
, syni Páls oc dóttorsyni As-

láks Erlín^ssonar 6 af Sóla, oc systrángi lláconav maga.

Ingi konúngr elti Hákon á land upp oc liö hans allt,

oc tóc hvcrt fat þeirra. En þcir ílýþo * fjö'rþo inn

undan: Sigurþr storcr 7
, sonr Einriþa í Gaulardal 8

,

oc Eirícr hæll, bróþir hans, oc Andrcs kcldoscítr, sou

(íríms 9
. En Sigurþr oc Magiius blindi oc þorlcifr

scjappa sigldo norÖr et ytra 3 scipom á Ilálogalandj

oc var Magniís eptir þann vetr í' Bjarceyjo norÖr meS

ViÖkunni Jóanssyni; en Sigurþr var á FinnmÖrk 1 þann

vvtr A laun, oc nicirr en 20 jiiciii meÖ honum, en hann

hjó stafua af scipi síno, oc söcþi niþr i Egisíirþi inu-

anvcrþoin. En þat var mæltat þcir íengi honoin vistir,

l
) snæfrniannligasu*, Hk. 2

) Sva segir Ivar, Hk. 3
) me<y,

///,. 4
) tóeo fe allt er var í baenuin, oc, b. v. Hh. v. I

J/k. 6
) Scja'lgssonar, b. v. Hk. r

) stockr, Hk. 8
) Gauídati,

Hk. <>)' ov OnV, b. v. Hk. i°) Hk tkúir nákvæmur 'jrá bia&-

nunis cins r>» Ás
sjá bU. 2lð

i

i
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•

þorleifr scjoppa 1 oc EÍJiar Ögmundarson af Sandi oc

Guðrúuar Einarsdóttur Arasonar af [Reykjanesi af BóU
om2

, þann vctr er sagt at Sigurþr orti víso

:

Gott var í gamma, vara þar gamans vant

þars ver glaþir druecom, at gamans-drykkjo 3

oc glaþr gramssou þcgn gladdi þegn

gekk mtþal bekkja: þar lanz sem 4 var.

Oe um várit eptir fór baun norþany oc haíþi scútor 2,

er Finnar höfþo gört houomj cngi var saumr í, meÖ -

síjií var buudít, oc viÖjar íyr kue, oo rö'ro 12 méhii

á boru 5 svá scjótt at ckki* tóc 7 a vatni. þetta niontu

Leyrt Lafa qveþit:

Eátt citt fy^iv svipar 9 meS 10 segli

íuro háleyscri8 sinbundit scip.

Uanji cojii út í Vága, oc tóc þar Sveiji prest oc sono

Lans 2, oc let drepa þá alla. [Svá segir Ivnrr, ejiu

nesta vetr epri'r cr Benteinu var drepiun, at Sigurþr

var á 'valdi IJáíeyja:

þann vctr cnn nesta olli fall

naþra de}rþi ieÖga þiiggja

Jmgfullr konúngr úlfs áugrtöpoþr

meö Háleyjom j lít í Vágom 11
.

þaþan fór Laun í Vikar oc tók þar ýillijáUn Scinuara

lcudau mauu, oc anuan þóralda kept, oc drap þá báÖa.

[Svá segir Ivair:

þat var et nesta vápuascipti,

norþr í Vágom cr Viljáhnr fell 12 .

Síþan íár Lann suþr, oc in0tti Slyreári glesiróío 13 sufcr

viÖ Byrþoin 14
, er Lann fór sunuau or Caupangi, oc

drap liann. [Svá segir Ivavr:

x
) þannig hh M. 2

) Keykjahólum, HTi. 3
)
gmmin-diykk jo,

m. 4 ;ec, b. v. m. «) hvám, b. v. y/A. f
) skip, „.

Jik. 7
) þöev, h. v. HJi. lagf. f. UtfÍyyscvi, M. ») Óljási

i' M. I0
) und, Hli. Frú mtrlinu v. í Hk. I*) j. i Hk.

**)6lit*t i M. 14
) Úyvíó] HL
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töelti síþan olH stiJlír

suÖr viÖ ByrÖo* Sfcyrcára bana,

giainr gunnþorinn bar bcnþiþurr .

• Gjœairófo : LlóÖga voiigi 1
.

Oc er Lann' com suþr til ilvalsness 2
, þá liitti banu Svíiia-

Giím, oc lét Lö'ggVa af Lonom liöndina i. [Sva

scgir Ivarr:

'Vcitti vísi .

v Lann let missa

íor Valsuesi mildíngs Lnefa

sócn snarpliga L^gri ljaudar

Svína-gr.'mi: áÖr Ljaldr lykizc 3
.

þá fór Jiann suþr á M^ri íyr utan þrándlieimsmynni,

oc tók þar Hcþiu Larþmaga oc KáJí klingroauga4
, oc

lct Heþin undan gánga, en drap Kálf, [þat segirlvarr

at Jiann tpki Finu Löndom

;

M^tti Finni 'lcto nýtan

frcinþargjörnom naddvcþrs-boþa

örr oddviti Ulfs aríþcga

austr á Qvildrom: öndo týna.

Oc enn scgir Iiann:

Vann íor M0ri Lann lct Kálfi

niildíngr rckr (tccr?) klíngroauga

HeÖin mcÖ Löndom
\

Leldr LarÖliga ,

. oc Lans liþa : Leiptir golduar.

Oc cnn segir Lann

;

Herseildi fór allt iÖ ytra

liarri Sygna eyjar oc strandir.

Oc enn qvaÖ Latm:

Sjá knátti þar scarþa scjöldo

for Sigurþi scöpt LlóÖroþin

bitra Lranda veþrblásin væ

brynjor L^ggnar, of vegondom 5
.

x; v. í Hk. 3
) yalsnessi Hk. 3

) lykyik
,
Mj

merh'nu v. i Hk. A
) kiíngloauga , Hk. ð

J Frá merh'nu

V. Í Hk. " V - '\>i ^
:

:
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Ingi1 konúngr oc Gyrþr fóstri lians spurþo til farar

Sigurþar, oc svá livat lianu görþi. þá sendo þeir menu

at léita liaus 2
, Jóann kuzo 3

, son Kálfs ránga, hróþor

Jvars hiscups, oc anuan Jóan prest smyril. þeir scipoþo

Hreininn, er allra scipa var scjótastr, 2 rúm oc 20, oc

ióro suþr át leita þcirra. En svá sö'gþo menn at þeir

sci þá, oc legþi eigi at, oc fóro aptr viÖ lítinn orztír.

Sigurþr fór til þess er Iiann com á HörÖaland ,
snþr í

Ilcrþlo; þar fltti Einarr bú, son Laxa-Pals, oc var far-

inu iun í [-Jauíár4 til gagndaga-þíngs, en þcir tóco þar

íe allt, oc lángsci p liál
í
þritpgt, oc sou hans 4vetra gaml-

án, er Iivíldi hjá vercuianni hans, cr þcir como. Sutnir

vildo drcpa svcininn, eu sumir liafa meÖ ser; verc-

mflþrinn mælti viÖ þá: Jítil liefud 5 mon yþr íþiccja at

drcpa, oc lítil gpþi* at liafa meö yþr, oc minn son cr

sjá , en eigi Eiuars. þeir fóro í brott, oc Löfþo eigi

svcininu mcÖ scr En er Einarr com Iieim
,
gaf liann

vercmanni (fe) til tveggjaaura gullz, oc letzc ávalt scyldo

vcra viur hans. þeir Sigurþr fóro austr í Víkina , oc

tóc Finn SauÖa - Ulfsson 7
, er hanu fór at heimta lanz-

scyldir , oc fcsto hauu upp, oc sigldo síþan suÖr til

Danmercr 8
. -

Brefsendíng Inga konúngs.
8. þat mælt'o Víkverjar oc Björgynjarmenn , at

þeim þótti úsannlict, er Sigurþr konúngr vildi cigi coma,

at verja land meÖ Inga br0Ör sínom , oc sögþo mikinn

niun, cr Ingi koni'mgr var viÖ háskanu allan oc hans JiÖ,

oc Jiafþi margar orrostor háþar viÖ (en SigurÖr

konúngr oc hans vinir sáto kyrrir) í Caupáugi norÖr,

þótt íb'þorhauar hans ljári þjóÖIciþ íbr þrándhcimsmynni.

þá sendi (Ingi kónúngr href meÖ innsiglum) sínoin norÖr

l
) Sígíiv&v, HL 2

) fcngo þá u'i fomícVa, b. v. Hk. 3
) I;au<Vo,

+) Ilimuur.rji-.KV, m. s
) happ, HJc. 6

) tilslægr, Hk.

I) áúslr •» Kviídrum, b. v. ILk. 8
) Hér lil hcyra vikumar

bl*s
.
• t t / • • • •
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til þrándlicims. þat Yar á ritino: atlngi konúnjr seudir

qveþju Sigurþi br^ðr sínom oc Lans ráþotieyti (Sáða-

Gyrði, Ögmundi svipti) Ottari birtlngi, oc öllom lendom

mÖnnom Laus, oc svá Lirþmö'nnom oc Lúscörlom., vinom

okkrorn, búondom oc allri alþvþo, selom oc

vcslom, ímgom oc gömlom
,

guðs oc sína. Vandreþi

okor ero ó'IIom mönnom kumiig . . . (oc svá æsca), sú er þu

ert5 vetra gamall, en ec 3 vetra, oc mcgom ekki athafaz

nema við njótim vina okkara oc góþra inaiina, eh viuir

mínir þiccjaz við vandrcþi coinnir, cnþer oc yðrir vinir

Laíit kyrrseti oc Lógliíi. Görit riú svá vel, at þer s^kit

til míns fundar sem fjölmennztir, oc verom báþir saman,

livatki er JgÖriz. Nú er sá okkar vinr mcstr, ertil þess

Leldr, at við sem scni sáttastir oc jafnlialdnir af öllo ;

en með því at þer afr^kiz oc görit eigi íara, sem þer

Lafít fyrr gört, at nauðsynligri orþsendíngo minni, scaltu

við því búaz, at ec mon gera lið á Lendr þer, oc scipti

þá guð með ocr, þvíat eigi þiccjomc ver standaz mega,

at Lafa fjolmenni með oss , seni ver þurfom við ótta

þeuna, en þú tecr lannzscyldir allar bálfar við ossíNor-

egi. Lifit í guðs friþi. þá stóð upp Ottar birtíngr

oc mœlti; þat er mfíl Sigurþar konúngs, at mæla til

Inga konúngs bróður síns, at guþ þacci Lonom qveðju

€Ína gúþa, oc erfiþi oc fjölskyldi oc margfaldau básca,

er< þú verþr opt viðstaddr af nauðsynjorn ockrom, oc svá

þínir vinir. Eú þótt sumt þicci Lcldr örþict i orþom

Inga konúngs við Sigurþ, bróður sinn, þá Lefir Lann þó
mikit til máls síns urn suma luti. Nií vií ec scjótt ]ýsa

ifir miuo scapi, ef þar fylgir vili konúngs oc annarra

manna: at þu, Sigurþr! farir á fund Inga konúngs, bróþor

þíns, sem fyrst mnttu, með þat lið er þú fær, oc eíli

Lvárr yckarannan í öNom íarsclligoin lutom, enalmáttigr

guð éfli báþa ykr. Nú viljoin vcr Leyra orþ þíu, kon-

Úugr. En konúngr var borinn á þíngit, bar Lann Pctr

Sauða-Ulfsson, eu þutta mælti konúngr: viti allir nicuu
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þaH, cf-ec má ráþa, þa vil ec fara at liitta Tnga bróþor

iniiiii scm fyrst má ec* Síþan mælti hverr þeirrd í orþa

sfaö annars, sem vandi þeirra cr til , oc tö'lþo um tölor

l.íngar, beþi GyrSr oc Ögmundr oc margzr aÖrir lendir

menu, cn þó coui í sama staþ niþr, scm Ottar bafþi mælt

fyx öudverþo, Síþuu fóro þcir í Víc austr til fundar

viÖ kóniíng.

F r á S ig urþ slem b £,

9- E11 þat it sama sumar komo þeir Sigurþr slembir

mcÖ 30 scipa ner vetrnóttum í Noreg, beoi Dana liÖ oc

Norþinanna, [sem licr vísar til

:

Fystist sunnan

Sigurþr á Lesti

meÖ lítit lið

lönd at s^kja:

bjósc meÖ háiium

til berfarar

margs andvani

Mamnís konúníír.

IJélt þrimtogoin

þjóÖnýtr konungr

sncckjom sunnau

viÖ sócn búinn:

ugþo lyþir

liÖ Sigurþar,

léc scjöldr viÖ scjöld

á scipom vísa 1
.

þeir Lr^þr Ingi oc Sigurþr spurþo , oc fóro í mót þeim

íneÖ 20 scipoin allstórom, [sem lier scgir

:

Fóro léyfþir þá er at mildoui

meÖ liþí miclo Magnóssyni

Haralz lir(')þr-synir ' atróþr {\ sjá

bcrstcfno til: Ingi knúþi 2
.

þeir liittoz sunnodaginn nesta eptir Marteinsmesso , en

lion var laugardaginn áÖr, tócz þá mcÖ þcim orrosta,

[scm ber scgir:

Ilraut í stöngom

;

þar cr bildíngar

viÖ víg vauir

vápna neytto

:

flfiþr slituaþi

fj cncla «í miílom,

guþr gcisaþi

gecc bildr saman.

Stunþo scggir,

stál roÖnoþo,

scaut bjartr konungr

báþoin Ijöndoin

:

*j v. i Uk. 2
) v. í lík.
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liÖrþ spjót. bito, sárgögl ún'i sjá

benjar sviddo, sveita at drocca

:

herscip ruþusc, eyddo oddar

hvárratveggjo. jö'furs fulltrúoin,

FJugo hundruþom moiþ micJaþiz,

herstefno til þá er Magnús Jeli 1
.

þegar í fyrsto liríþ lögþo Danir frá 18 scipom, oc heim

suþr, [scm her segir:

Flyþo Jótar raufsc ræsis li<5,

átjan scipom, þá er ríkr konúngr,

þeir er Sigurþi vanr vásförom
,

sunnan íylgþo: vápna neytti 2
.

þá liruþosc scip þcirra Sigurþar oc Magnúss. En þá

er mjöc var Jiroþit scip Magnúss, cn hanti hvíldi í rcckjo

sinnc, þá tóc IJrciþarr Grjótgarzson , er Jengi hafþi

iylgt honom , óc verit hirþmaÖr lians, tóc hann i faÖm

ser, oc vildi lilaupa með Jiann á annat scip. þá var

Ilrciþarr scotinn spjóti milli licrþanna , oc þar/gögnom,

oc þat sögþo mcnn, at þar fcngi Magnus bana aí því cno

sama scoti , oc fcll llrciþarr á bac aptr á þiljornar, cn

Magnús á hanii ofan; oc þat mælto allir, at hann þótli

vel oc prúlliga hafa fylgt síuom lánardrotni, oc gott er

Lvcrjom er slícan orþróm getr. þar féll LoSinn afLíno-
stöþom oc Brúsi þormózson, stafnbúi Sigurþar. Ivarr

Kolbeinsson oc llávarþr fcgir. [Svá segir í drápo

Inga konúngs:

Rauori dreif þá er rjúfa

reð öIJ fyr gram sejölldo

mjöll áþr Magnús felli

morþgjarn þrumo jáj*na

:

Jiarmar öngr, því at Ingi

áttu ráþa vcl Jáþi

döct féll drjúgt á scocka (stokka?)

dráp Sigurðar vájma.

m
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Sýndi sjálfr at landi

snjallr, cn þú brátt allri

(vcl um hrósar því vísi) *

valköst munins fö'sto:

Ulfs bö'rnom varþ arnar

einkar tíþr í víÖo'

(borþ ruþo fregir fyrþar)

íundr Láiigeyjar sundi.

þat mælti Magnús konúngr bliudi, er hann fecc scof.it:

þat com 7 vetrom til síþ r
. Her féll mikill hluti liþs

þcirra, þvíat eckí gecc undan, þat er náÖ varþ. þeir

drápo í einom hólmi ineírr en 602 manna. þá íello

2 íslenzkir menn, Sigurþr prcstr, son Bergþórs Más-

sonar, annarr Clcmet, son Ara Einarssonar. En Ivarr

scrattbanki 3
, son Kálfs ens ránga, er síþan var biscop

í þrándheime norþr, bann hafþi ávalt f}rIgt Magtuísi

;

Lann comsc á scip Jóans k0þo, bróþor síus. Jóan átti

Cecilío, dóttur Gyrþar Bárþarsonar, oc var þar í liþi.

3 komoz þeir á scip Jóans: annarr Arnbjö'rn ambi, er

síþan átti dóttur þorsteins í Auþsholti; þriþi var Ivarr

dynta Starrason, bróþir Helga Starrasonar, innþr0nscr 4

at móþorkyni, inn vensti maÖr; oc er liþsmenn urþo

varir viÖ , at þeir voro þar
, þá gripo þeir til vápna,

oc géngo at þeim Jóani, en hann bjóse viÖ þeim , oc

var viÖ sjálft at þar mondi alþýþa bcrjaz, en þat varþ

at sœtt meÖ þeim Jóani, at hann leysti undan Ivar oc

Arnbjorn, oc festi fe fyr þá, en þat fe var bonom gef-

it síþan. Ivarr dynta var Jeiddr ú land upp oc högg-

vinn, þvíal þeir Sigurþr oc Gyrþr Kolbeinssynir vildo

eigi fe taca fyrir hann; þvíat þeir kendo honom, at

hann hel'þi verit at drápi bróþur þcirra. þat sagþi

Ivarr, at þat hafþi svii liþit ifir haun, at houom þótti

mest, er nafni hans var leiddr á laud upp undir ö'xi,

*) J'rii mcrhinu v. i liL *) 40, Hk. *; scrauthanki, /7/7.

A
) enn J>rænskr, Hk.
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oc bvarf til þeirrá, oc baþ þá íieila hitjtaz, Svá sagþi

Gyríþr 1 húsfreyja Birgisdóttir, systir lóans erchibisc-

ops at Iion (heyrði Ivar biseop þetla mæla)

10. [Nii er at segja frá Sigurþi konúngi slembi,

at uppgö'/igur tókoz á scip hans, cn hann Varþi'25 uuö
niiclp ágæti , oc veitti mörgom mömiom scaþa

; spkja

þeir Jiú aptr at íirirrúmijio, svá segir Ivarr:

Ilrauþsc þá er skjöldúngs son

austan cornnom, af seipi afnp
t

hito sló'g suÖi-011 sócuÍ0rr m...

sncckjo me$ stöfnom: sunz kostaþi.

Síþan könnoþo þcir valinn, oc fuudo cigi Sigurþ slembi 2
,

oc rero á bátom [at leita Iians 3
, oc fundo mann eiun

á sundi, oc vildo drepa ; cn sá baðsc ujidan, oc letzc

mundo segja, hvar Sigurþr slembir vajri, oc þat vildo

þeir. Scildir oc s])jót oc dauþir menn lluto víþa á

senom lijá sciponom. þá mælti ínaÖrinn: sjá mouo

þer, livar ílýtr cinn rauþr scjöldr, þar cr hann undir.

þá rcro þcir þángat, oc tóco liann, oc Uutto bann til

JaiiZj JHanrt hafþi hlaiipit fyr borþ, þá er seip haus

var Iiroþit , oc stcypþi brynjbnni af ser í kaíi, þvíat

bann var manna bazt syndr, Iiann hafþi clzvirki á ser,

oc var íjóscrinn 4
í valhnotai scuimsli , oc steypt uin

vaxi. llann bafþi scjöld jflr ser, er hann svam , til

þess at eigi metti vita, Irvárt sá scjöldr veri, eÖr ann-

arr, er inargir íJuto. Svá sögþo þcir at aldregi rnyndo

þeir liitta hann, ef eigi vcri þciin sagt til, oc því er

þcss getit, Jivcrso liann bjó um eJzvirkit, at þcijjj þótfi

Jiugqvemliga gört, at búa sva um at aldrcgi vettiz

;

[svá segir Ivarr:

Varþ á vatni sá er manna var

víkíngr tekinn, mcstr fullíiugi 5
.

*) Gudríðr, Hh 2 ) 2 rrd merUnu v. i Hk. *) lik he/tr

f>et/a nukkut btiruvi'éi ng er her samstemma A, sjú bU* 224.
4
) pannte M. *) v. í Hk.

1
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En þí cr þeír komo til lanz, var sagt liÖsmö'nnom, at

SigurÖr var lianntekinn, þá sló 6\n á licrinn fyr fðgn-

aþi, oc erSigurþr Iieyrþi þat, mælíi hantíl maigrmaÖr

yáadr mon hev fcginn görr í dag á 1 iníno líöfþi. Síþan

gccc þjóstóffr Alason þángat, oc mælti viÖ hann: Jiví

vartu svá djarfr, þrælssonrinn , ;at þora at segja, at þú

verir son Magnúss koniíngs? IJann svarar: ekki mátlu

feÖr mínoin jafna viÖ þinn föþor eÖa þrel ;
þvíat lítils

\ar þiun faþir verþr hjá mínom föþor. Svd segir

Ilallr , son þorgeirs lecnis Steinssonar , oc liirþmaor

Inga konúngs, cr þnr var þá viöstaddr, at "þcir reÖiss-

uienn köitóngahna vildo láta drepa hann þcgar, en þeir

er sinua harma átto mcst at reka, rcþo mest píníngo

faans, en hann nefncli til þess sono Kolbeins oc Petr

SauÖa - Ulfsson , cn alþýþa nianiia geck frá, [oc vildo

eigi ásjá 2 . [þá batt Pgtx meÖ slreng liandleggi hajis,

svá at yítr upp geck holdit. þá rmelti Sigurþr: fast

híiidr 'þi'i ttu , Pctr. Hann svarar: þá kendir þú mer

þat, cr þ'.i drapt Fiun bróþur minn austr á Qviidrom 3
.

þá biufu þeir fótleggi hans í sundr meö ö'xarhömrom,

oc svá Jiandleggi, oc síþan klufo þeir svörþ 4
, oc ílógo

Jiann or kleþom sj'nom, oc Iiýddo haun ineÖ svarþ-

svipom
,

þartil er svá görla var scinn af lionom, söm
hann veri íleginn kvicr , oc þat scgja mcnn at hann

syngi saltara, meþan þeir píndo liann, [oc tóc þarávalt

til, sem hann hvarf írá, þótt öngvit félli á hanu á miIJi,

oc haö þá fyr úviuoui sínom, Svá. segir Ivarr:

þat tel ec illa síþan engi

er jö'furr scyldi niaþr rÖsqvari

kynstór koina mn meþalkaíla.

í kvalar slícar: Sö'ng saltara,

tecr Sigurþi meþan Sigmþ píndo

l
)

af, IIk. *) v. i nk. 9) v. i Hh *J Uer þyíir van1<*>

i noHhit\ cn etngin éy&á sc>/ i M. Jlk Ju-mr samnn viíS J í

allri [ietmti i frásosnt .
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jöfurs óvinir, bavþfrccn jö'furr,

ýto. drottinn: þeim er vcllscata

bað fyr brögnom yeittp píslir 1
.

[Oc þá er liann vissi ecki í þenna heim 2
, drógo þeir

liann til tres eins, oc hengþo hann þar upp. [Svá

segir Ivarr

:

Frá ec at léti vildi gánga

Jíf sitt konúngr, gramr til seriptar,

þá er saltara en því þjóÖkonúngr,

súngit hafþi: þ eygi náþi 3
.

Oc er hann var dauþr, urþo allir á eitt sáttir heþi vlnír

hans oc óvinir, at engi maþr hcfþi gervari at ser
#

verit en Siguitir uni alla Juti, svá at mcnn viti, en þó

heíir hann verit ógiptoinaor. [Eigi hefi ec fire því

fára orþa hans getit, at eigi hafa ec niart heyrt kent

honoin, at liann haíi mælt viþ þá; en4 Hallr hefir svá.

sagt, at liann inælti fátt, oc svarafci fám einoin mönnom,

þótt orþom yrpi á hann, oc svá segir hann at Sigurþr

hrásc cigi heldr viþ, en þeir drepi á stocc efca stein,

oc þat lét hann fylgja , at þat mætti vera of góÖau

dreng, þann er vel væri [á þrec 5 búinn oc hreysti, at

svá metti standaz píningar, at því at bann hðldi mun ni

sínom, efca brygþi scr Jítt viÖ ; en svá heíir Hallr sagt,

ot aldrcgi brá liann máli síno, lieldr enn hann seti á

ölhecc milli vina sinna; livárki mælti liann þá hæra.

He Jegra, ne scjálfhendra , en vanþi lians var til, oc

toelti mjöc til þess er hann andaþiz. Én prestr, sá

er þarhafþi kirkjosócn* scaint frá, lét líc Sigurþar fjtfra

þángat til kirkjo, eu sá var vinr þeirra Iiaraldssona

;

en þeir lögþo reiþi á hann íirir þetta, oc galt haun

þeim fe íirir, oc þcir Jéto f^ra braut líkit í Jircysi.

l
) Fr& tnérkihu v> l Hh 2

) Enti síthm *cuto þftir etock a

ni
'}'gginn svá, at'sundr gckk, Hk. *) oc hjuggo síoan of honuni

n ^*udit, Hk
f tét. /. vftuha, A

) v. i Kk, 6
) at þreki , Hh

*) luikjo, Hh
7. UINDJ. Z
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Oc síþan sótto vinir hans líkit sunnan or Danmörc, oc

ílutto suþr tll Alabbrgar, oc gtóío þar at Maríokirkjo.

Svá sagþi Ketill þrófastr , er varþvcitti Marío-kirkjo,

at Sigurþr vcri þar grafinn. En þjóstólfr Alason Ííi

Í0ra líc Magnúss konúngs til Osló, oc grafa í Hallvarz-

kirkjo hjá Sigurþi föþur Iians 1
, [en LoÖin sauprúþ

f'0rþu þeir til Túnsbergs 2
, en allt liþ annat grófo þeir

þnr 3
, oc fóro a brot með sigri iniclom. þess niinniz

BöÖvarr lialti i drápo, er Iiann orti um Sigurþ kon-

úng Haraldzson.

Nú scal lýat livc, Lista,

lœsciarr kt)mingr4 , Larra

görþiz afregs orþa

efndj þms föþor liefndir:

lötoð hjálms at Lólini,

hríþ 'spurþiz sú víþa,

•ofkúgi <lö jöfra,

allvaldr, Sigurþ falla.

Oc enn qvaS hátm)

Magnús varþ at morþi

málsnjallr i bavfc falla,

reþ firit ræsis dauþa

ríkr þjóðkonúngr slícom

:

meirr rac þic til þeirra,

þrec-stercr konúngr4 , verka

(flagþs liest Iiaf5 ... ílestom

fylldorn) nauþr en scyldi.

þar fell . allt oc ö'rvir

(íilfr rauþ á Iier dauþom

tcþr) í taugnings 6 veþri

tveir jöfrar liþ þcirra.

l
) sínom, Hk rán»/. 2

) Hk hvjir htTinjóg r(tn%mú>inn tetfáy

éjd bhl 228, athug. 3. *)þa$ sem eptir vr v. í
4

) hundil

i M. 6
) bundít i M mc$ vtri'ki y/ir f «) L(i-Ja>rl l M{

fyrir taiignimgs, xem Jyrst hejir bkrijuft veriiS.



Af Einari Skúlasyni.

Einarr Skúlason var meÖ þeiin br^ðrom, SigurÖi oc

Eysteini, oc var Eysteinn konúngr mikill vin hans, oc

Eysteinn koniuigr bað liann til at yrkja Olafsdrápo, .

oc hann orti oc f^rþi norþr í þrándheimi í Kristz-

kirkjo sjálfri, oc varþ þat ineÖ miclooi jartegnom, oc

koin dyiligr ilmr í kirkjono, oc þat segja menn at þær

áminníngar urþo af konúnginoin sjálfnm, at lionom

virþiz vel qveþit. Eysteinn konúngr virþiEinar niik-

ils, oc eitt sinn er þat sagt at konúngrinn Eysteiim

var cominn í seti, en Einarr var eigi cominn. Eysteinn

konúngr hafþi þá gört hann stallara sinn, en þetta var

norþr í þrándbeime. IJafþi Einarr verit til nunnosetrs

á Bacca. þá mælti konúngr : víttr ertn nú scáld, er

þú kö'mr eigi undir borþ, ok ert þó konúngs scáld.

Nú monom viÖ eigi sáttir, nema þú yrkir nú %íso, áþr

cc drecca aí kerino. þá qvaþ Einarr víso:

Oss lét abbadissa

ángri íironm svángan

dygg, þótt víf en vígþo

víti f}rr þat gyrþa:

en til átz meÖ nnnnom

ógnar raks á Bacca,

drós gladdit vin vísa,

varat 1 stallarinn kallaþr,

Nú Iíkar konúngí allvel.

2. þat cr oc sagt, þá cr Sigurþr konúngr

Var staddr í Björgyn, varþ sá atbnrþr at í btfnom voro

Jciear, oc hét annarr jailmaSr, oc hann jarlmaör tóc

*Z 2

I
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ki8 eitt oc át frjádag, oc konúngr vill þaí refsa lionnm,

ok lét taca hann oc hýfca , oc er Einarr kömr at, þá

mæltí hann: hart vilí þer nú búa viÖ jarlmann
,

felaga

várn. Konúngr mælti : þú mont nú ráþa ; víso scaltu

yrkja, oc meþan þú yrkir, scal hann hýþa. Einarr

mælti : þat mondi hann vilja, jarlmaþr, at mer yrþi

eigi alltorfynt ; en ími högg lusto þeir hanu, þámælti

Eiuarr: «ú er vísan ort :

Austr tóc illa cristinn

jarlmaþr frá búcarli

(gróþr var kjó'U á kauþa)

kiþlíug, hinn er slær iiölu:

vöndr hröcc, váinr lá bundinn

velmáll á scip þillar (þular?)

song leikara lengi

limi barþan prima.

3. /þat barsc at eitt sumar, at sú cona com til

Björgyuj»r, cr Ragnhildr het, dýrlig kona. Hana átti

Poll Seoptason. Hon hv.lt eino láiigscipi, fór svá veg-

liga sem lendir menn, dvalþiz þar i bpnom *, oc erhon

bjóz í brot,
(þá sá konúngr ferþ hennar, oc inælti : hvat

cr nú scálda rneS oss? segir konúngr. þar var Snorri

J3árþarson ; honom var ekki auþfynt, oc tóc hann ckki

svá scjótt til, scin konúngr vildi. þá mælti konúngr:

eigi mondi svá fara, ef Einarr væri her mco oss ; hanu

var þá nacqvat svá íráscili orþinn konúngi fyr ógá,

oc spyrr konúngr ef har.n veri í b^nom, oc mælti at

fara scyldi cptir honom, oc or hann com á bryggjornar,

mælti konúngr : velkpminn seáldJ se nú hvcrsu vcg-

liga ferþ kono þcssar er búin, yrc nú víso, oc h*f

lokit áþr scipit gengr út íor HAlml Einarr svarar:

cigi inon þat cauplaust. Konúugr spurþi, hverjo scal

caupa? Einarr svarar: þú scalt scyldr til oc 'hiiÖmenn

þinir 7útífrá, at sitt orþ muni hverr yÖarr í vísonni,

oc eí þat Lrcstr, geíit mer jaímarga aska hunángs, seiu
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þer munit eigi orþin. Konúngr játti því. þá qvaþ

Einarr víso T

Hola báro ristr hlýrom

hreystisprund at sundi

bless elreki of ási

Utstcins vefi þrútna :

i
i

varla heldr und vildra

vicmarr á jarþríki,

breiþan viÖ brimsgáng suþum

barmr lyptíngar fartni.

þá mælti konúngr : þat ætla ec at ec nruna: „Holabáro

ristr hlýrom
;

w
já veit guð: „barmr lyptíngar íarmi.

,,

Aldrcgi munþo þeir þat er l milli var. Einarr var þa

í konúngssveit oc i öllu samlagi viÖ konúngsmenn.

Upphaf Gregoríí.

Nú er andafc ráþoneyti þeirra br^Öra, þat er trúast

var. þá görþoz þeir atburþir at maþr hét Geirsteinn,

hann bjó norþr í Noregi, auþigr maþr oc ráuglatr,

capsfullr oc úeirþar. Sonr hans hét Hjarrandi oe ann-

arr Hísíngr, þeir voro oc újafnaþarmenn, sem iaþir

þeirra, oe miclir ánurþarmenn. Sjrstir þeirra var frilla

Sigurþar komings Ilaraldssonar , oc voro þeir vinir

hans, ocstito þeir aUir feðgar í konúngs trausti, Scamt

frá Gcirstcini áfti jarþir oc bú ágæt cona oc fræg at

tott oc mörgom. góþom lutom, er Gyþa het, systir

Hagnliildar, er átti DagrEi \í£sson, höfþíngi mikill austan

or latidi, oc átti jarþir austr viþ Túnsberg, Geirstcinn

ícggr hug íil Gyþo oc ofrást, ea henni féH*o þat ecki

1 scapj oc er liaim fann þat, ylmþiz hann i móti, oc

ija nnseapaþiz til licmiar, oc segir meire von at hermo

Verþi misráþit. Síþau veur haun fe sitt í acra hennar,
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oc görir henni mikinn scaþa, en gefr só'c á umr^þom;

oc er hon ser scaþa sinn
, þá mælti hon á þá leiþ :

L'tt nýt ec göfogra frænda , er ec fe svá mikit vanrætti.

Gyrþr er neíndr fóstri liennar, friþr maþr oc vascligr,

hann syarar: satt er þat cr þer scgit, mikinn scaþa lieíir

þú fengit af Geirsteini, oc finn ec at þá vícr r^þu til

tnin, oc ec vera scyldr til at hefna, en s;í cr þat görir

iná lítt á þat liyggja , hvat eptir könir fyr sakir Sig-

urðar koni'mgs. Oc svá bar til cinn dag, at Gyþa
scr mart fe standa í okrom sínom , oc höfþo gö'rt

mikinn scaþa. IJon verþr reiþ mjöc , oc tccr citt spjót,

oc lileypr til fjárins, oc þá m0tir henne Gyiðr frendí

hennar, oc tóc aí lienne spjótit, oc rccr á braut feit,

oc ifir brú er á var ánni, oq fell milli b^janna, oc þar

m0tir hann Geirstcini, oc hlaupaz í móti , oc þá rnælti

Geirsteinn: upphefjaz nú í móti oss litlir menn oc af

smám ættom, oc etla við oss at jafnaz , oc leggr til

hans. GyrSr har af ser lagit, oc höggr til hans í mót

á vinstri Si'þona, oc var þat banasár hans. Oc eptir

þat hittir hann Gyþo ; hon þakkar honom, oc hcJir

þá látit biía2 hesta til handa honom ; ríþr hann öðrorn,

en töseor voro á öþrom, oc scndir Iiann á fnnd Ragn-

hildar systor sinnar mcÖ jartegnom, at bon Jialdi Jiann

í móti óvinom, oc til Grcgoríus sonar Jjcnnar: cn víst

cr at ec etla at mikil cptirgánga myjji verþa. Sjá

maþr cbm austr í land oc á fund Gregoríus; liann hafþi

,
mikla sveit manna, en lieldr þótti liann fyrst úafscipt-

asarnr, oc r0ddo menn mjöc misjafut hverr scorúngr

, (at h'tt ha)-

fi ec enn viþbundiz vandamál manna, oo ecki síþz þat

orþ á, at ec sjá lítill lorstjóri, cii hius niondi þurfa,

at sá hefþi mikinn styrc , er bann scal gánga í mót

Siguiþi koilúngi, verþonj vcr mcirr at ctla eptir lihl-

reþí va'ro, en því sem her beJir til 1
. lióh scgir: veit

M Imnni".
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manninom ásja', at hann inetti lífit þiggja hVir, þótt haim

haíl þetta verc unnit, oc Uefir hann niikit brigzíi afickit

frcndoin vároin, oc virþ orþ inín oc sjálfs þíus sóma.

Gregoríus svarar: þúugt inon vera í móti rísa kon-

únginom, oc óvirþiligra sýnist mer Jutrinn at heita

ásjá, oc koini fyr ekki. þá mælti hou reiþuJiga : því

montu lengi lítill niaþr vera , at ekki mon scipta, þótt

frendr þínir se drepnir, oc montu urinkaz af góþom

frendom þínom, oc 0rin nauþsyn hölt 9 uÖr þetta

verc veri gört. Gregoríus mælti : mjö'g eggjar þú, móþir,

]át mic sjamanuinn; oc hann gengr fram, oc llytr sitt

ferendi meÖ snild, oc segir honom allau atburÖiuu, sýnir

honom jartegnir, oc hve niikit
,
undir þótti frændoui

hans, at hann liti á málit; oc segir þat oe, ef haun

scal höfþíngi verþa, at eitt sinn mon hann þat fyrst

reyna verþa. Oc meÖ þessom ölloni saman framburþ

hans og nauþsyn oc cggjon móþor hans, þá mælti hann

;

nieÖ ákafa ílytr þú ,
móþir, þetta mál, verþr 1 þat svá

útleyst, semnú er á hcndr tckiz, oc vcrþi þat mcÖsóma

þá njototn ver, en þó vil ec utn þá menu cr meÖ mer

ero, at þeir lcggi sitt jáyrþi til oc styrc, ef ec geng í

þenna vandá, oc leggi.þeir sic í abyrgþ mcÖ mer, oc

þat meÖ at þeir sveri at verja fjör hans oc Iíf
, þá má ec

nacqvat veita honom. þeir voro 60 maunn , húscarla

hans, er frjálsir voro meS honom. Hann tecr uú viö

rnanninom oc samlag viÖ húscarla sína, þctta spyrja

synir Geirsteins, oc verþa óþir viÖ, oc segja konúngiuom,

Sigurþi, at þeir vilja brenna b0 Gyögis 2
, en taca fcVt

allt, Konúngr biþr þá vcgja fyrst, oc segir at hann vill

leita eptir bótom oc vita sannleick. þeir br0Ör fara

norþr, oe yinna mörg illvirki, en eigi treystasc þeir

Hre konúngs boþi at 3 vinna svá illt, sem þeim cr t&st

H, Oc er þeir spyrja at maþrinn er cominn til Gre~

l
) þanriig* 2

) /hiiuií^ AI bundit GytYg'. Kunmle ClytVtt.

*) n.



I

360 UPPHAF GREGORÍÍ.

gorius, þá scgja þeir konúngi, oc hiÖja hann fá ser liþ,

at drépa liaim oc alla þá er fire Gyrþ standa, oc segja

ot lendir menu etla íire ser micla dirfÖ, er gánga vilja

í móti konúngi. Konúngr segir : at f}rrst scal Jeita eptir

meÖ vegþ, oc scndir þanri mann er Loþinu lieitir á fund

Cregoríus, Uann var kunnigr atviti ocmörgom góþom

Jutom, oc kömr hann á íund Gregoríus , oc leitar eptir

vitrliga meÖ mikilli góþgirnd for konúngs hö'nd, segir

honom þat li^ía at hneigjaz til hans, oc spyrr hvat hann

yiH bjóþa fyr aítac Geirsteins. fjann svarar : fyr þat

er konúngi þieeir misgö'rt við sic, ráþi hann sjálfr , en

til þess heíir Geirsteinn gört, semnú er íramkomit, oc

synir hans Jiafa upptekit mikinn ósóma síþau. Loþinn

ferr í brot, oc segir konúngi sitt ærendi. Oc er þeir

hi0þr heyra þetta, eggja þeir mjöc, en konúngr vill enn

senda mnnn á fund Gregoríus
,
þann er Rauþr heitir,

meÖ 30 manna ; koma þeir á fund Gregoríus, oe segja

ÖTcnclit meÖ ineire freco oc ákefþ, en í'yrr var flutt, oc

qvoþoz etla at konúngr mondi ríkari vilja vcra cnn Jcndir

menn, tölþo hann trauþan tií : oc cr þer at seyldara at

kunna líta þitt mál. Gregoríus svarar: fyrri eom til

vár góþr maþr, oc rac þetta ærindi mcÖ vizco oc góþ-

girnd, oc sýndiz mer eigi hans ráÖ herurn, en þú berr

fram inálit meÖ freco, oc eigi líz mer þú Jíeligr til at

fá her mikit atsýst til greiþa. Oc er þeir fara í hvot,

gera þeir ráÖ sitt, oc sýniz RauÖ at þeir moni eigi scilja

viö svá húit, biþr þá bíþa sin á seóginom , en hann viJl

sekja aptr til b^jarins: oc kaun vera at þá fáim ver

manninn, cr þeir varaz minnr. þeir coma aptr til

b^jarins 15 saman, oc setjaz á palla í þeirri stofo er

Gregoríus var vanr at drecea, oc fengo ser stafearla-

búníng nm herkleþi utan. Óc um qveldit er Gregoríus

coui 1 stofona, oc sveit hans, spurþi hann hvi staíearlar

Veri þannni, oe gecc at þeim., oc vcrþr varr viþ, hverir

þeir cro, lét síþan taca þá oc fj^tra, oc um morginiun
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voro þeir recnir i scóg til felaga sinna, Síþan var þíngs

qvatt, oc sagþi Gregoríus
}
hvcr svic þessir menn vildo

frambafa. þá voro þeir d^mþir til dráps, oc síþan

uppfestir. þetta spyrr SigurSr konúngr, oc þeir synir

Geirsteins; verþa þeir viÖ reiþir, oc brðja konúng fá

sér ]iþ, oc þat gó'iir hann. Fara þeir austr í Víe, oc

k-om engi frett firir, fóro þegar mecS hernaþi, oc þá

var Gregoríus staddr í Túnsbergi, oc segja sumir at þat

Veri jólaaptan, oc Grcgoríus bafþi þá minzta vörþo á

ser, reþr þó í mót þeiin, oc sendir menn a]]a vega 1

brot, oc samnast bonom liþ , oc vcrþr þeirra fundr

meÖ mauuspelli, oc lýcr svá at þeir flýja Geirsteins

synir á konúngs fund. Oc þat er sagt eitt sinn at

þeir spurþo, at Gregoríus scyldi taka veizlo at mágs 1

síns, lieldo á vó'rþo, oc korno txl veizlonnar, oc drápo

mennina , er veita scyldo , cn settoz sjálíir oc neytto

Veizlonnar ; eu Gregorlus spurþi þetta ccki, o.c koin

síþan á þann vág er scarsc firir b^inn, oc þeir etloþo

þar í legi at leggja. þá mælti Gregoríus : sva litzc mer
x

i

sem fjölmenni mikit myni vcra fyrir, cann vera at

úfriþr sc; mouo ver göra raun tii, Jeggja út til ncs-

tángans, ero þetta úíriþarmenn, þá inono þeir snúa i

ttióti, en þat metti, at ver vikim þá scjótt inn at legiuo,

oc k0mim fyrr til bpjarins, oc ettim ver þá vi$ þeim

at taca» Svá gafsc sem bann ctlaþi; þegar er þeir

lögSo út, þá sótto binir á nesit, en Gregoríus veic aptr

þvers, oc náþi b^nom fyrri ; oc nú íinnaz þeir oc berjaz

meS miklo mannspclli. Gregoríus var allra manna

bezt vígr, oc nú geng 2
í móti bonoin Hís/ngr, oc gánga

þeir saman, oc berjast, oc fell þar Hísíngr fyr Gre-

goríus, oc er þat fregt orþit. Síþan tók bann sverþ

iians, oc barþiz nú, oc þá komr í móti bonom bróþir

hans, oc vill licfna bróþor síns, oc lýcr svá at Gre-

goríus fellir þá báþa, Geirstciussono. Hanu fœr afþesso

*) þfHir líkt suag* i M% *)þanmg» '

~

i

i
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mikinn sóma oc virþíng. Eptir þessi stórvirki s^kir

Gregoríus á fund Inga kontmgs, oc snýz 1 undir haus

vald, oc leggja þeir micla vingau sín í milli, oq göriz

Grcgoríus altrti höfuð-henda konúnginom alla eíi. Grc-

goríus var velJauþigr, en liann sparþi hvártki sjálíau

sic ne fe sitt tii fulltíngs2 viÖ Inga konúng; því liciir

alþyÖo manna mál vcrit, at hann hali mcstr verit oc

framarst lcndra manna í manna minnom í Noregi.

*) éljóst i M. *) laof. /. fallí,,g 5 .
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248. 311.

- upplcjizki, 6, 241-46.

Baugeiör abbadís 7, 273.

Benedikt, 7, 208. 335.

Bentcinn Kolbeinsson, 7,

214-15. 224. 226. 342-

44.

Bcrgljót ILíkonardóttir

jarls, 6, 268. 274. 281.

285.

Bergljótr Ivarsson af Eldu,

7, 267-68.

Bcrgþór bokkr, son Sveins

bryggjufóts, 7, 141.

148-49.

- Míirsson, 7, 223. 350.

Bjaoauk, mófcir Eysteins

konÚJigs, 7, 229.

Bjafcmynja Myrjarkjaks-

dóttir 7, 49-

Bjarjji ,
Hallbjarnarson

skcíils, 6, 31-33. 35.

- hinn illi, 7, 302-3.
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Bjarni, naunidæll, 6, 107-8.

- Nikolásson, 7, 269.

- SigurÖarson, 7, 241.

Bjarkeyíngar, 7, 112.

Birgir jarl brosa, 7» 198,

239. 319.

Biikibeinar, 7, 320-326.

Björgynjartnenn, 7, 220»

285. 346.

Björrt (kaupmaSr), 6, 7.

11. 13.

- Lukkr, 7, 231. 269.

Björn Egilsson (Erlíngs-

son), 7, 208. 335-36.

Björn skáld kreppliendi,

7, 4. 14. 41-43. 45.

Blótsveinn, 7, 151.

Borglnldr Dagsdóttir, 7,

199.

- Okfsdóttir, 7, 109-110.

Brandr biskup, 7, 304.

- hinn örvi Vermundar-

son, 6, 348-50.

Bretar, 7, 46- 47.

BrigiÖa, Ulfsdóttir stall-

ara, 6, 266.

Brigit (Brigiða), Haralds-

dóttir gilia, 7, 198. 239.

319»

Brynjólfr úlfaldi 7, 321.

Brúsi þorraófcsson, 7, 223.

349.

Búriz Ileinreksson, 7, 281.
' ^öovar halti, 7, 354.

Bölverkr skáld, 6, 131.

I»JOÐA- NÖFN. 365

134-35. 140-41. 185.

/ 252.

Cecilía, 7, 171.

- Gyröardóttir, 7, 223. 350.

Dagr Eillfsson, 7, 17. 23.

48. 66. 72. 238. 357.

- Erlíngsson, 7, 199«

- Kárason, 7, 199.

Danir, 6, 25. 27. 53-54.

61. 74. 75. 86. 89. 115.

118.174. 176.231.233.

252. 254-56. 258.260-

. 63. 294. 296-97. 311-

313. 315-20. 324-26.

328. 330-332. 385. 398-

99. 435. 437. 445. 7,

102. 151. 210. 211. 222.

306. 308-9. 312-13.

348-49.

Danskir, 6, 26. 277.

Davíö Skotakonúngr
, 7,

200. 328.

Digrbeinn, 6, 26.

Dotta þorkellsdóttir, 6,

254.

Duninjiz, 7, 188. 194.

EgilJ Asláksson, 7, 5. 11-

13. 22. 27.

Eilífr Rögnvaldsson 6, 132.

Eilífrjarl iSlæisvík, 7, 99.

Eiriar Andres- mágr > 7,

187-89.
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Einar Arason á Reykhól-

um, 7, 215. 344.

- fluga, 6, 369-73. 577-79.

- Laxapálsson, 7, 217-18.

245. 246.

- uaunidæll, 6, 107-9. 111-

115. 117.

- prcstr Skúlason, skáld,

6, 66, 70. 7, 77-78.

86-87. 93. 137. 165.

167. 184. 196. 229.

234-38. 251. 266-67.

355-57.

Einar Ögmundarson aí

Sandi 7, 215. 344.

- þambaskelfir, 6, 11. 12.

18. 21. 24. 28-29. 36.

52. 61-63. 98-102. 113.

115. 191-93. 226-27.

233-35. 268-76. 279-

283. 7, 22.

Eindriði, Einarsson þam-

baskelíis, 6, 98-101. 115.

268, 274. 281. 283. 285.

- Eindriðason í Gautdali,

7, 215.

lieiðafylja, 7, 301,

- Jónsson mö'rnefs, 7,

250. 259-60. 266-

67. '
.

- faÖir Jóns mörnefs, 7, 138.

- úngi, 7, 231. 285. 288-

91. 298.

Eiríkr, 7, 208. 335.

- Arnason, 7, 322-23.

'JOÐA-NÖFN* E

Eiríkr ársæli, Svíakonúngr,

sjá Eiríkr sigrsæli.

- eigóði Danakonúngr, 7,

111. 150.

- erkibiskup, 7, 223.

- eymuni Danakonúngr,7,

179. 188-89. 210-12.

337-39.

- góði, Danakonúngr, sjá

Eirikr eigóði.

- hœll, 7, 215. 343.

- lamb Danakonúngr, 6,

338.

- Oddsson, 7, 217. 224.

226. 228. 339.

- sigursœli Svíakonúngr,

6, 51. 7, 151.

- Sveinsson Dauakonúngr,

7, 62-63.

Eldjárn husvikski7, 59-60.

Elfargrímar, 7, 17. 19-20.

27. 183. 321.

Ellisií (Elkabet), 6, 132.

169. 171. 173. 255. 404.

415. 228.

Emma drotníng, 6, 50. 93.

393.

Englar, 6, 407. 7, 236.

Englismenn, 6, 412. 419-

20. 7, 29.

Enskir, 6, 399. 7, 306.

Erlendr gapamunnr , 7,

165-167.

- híinaldi, 6, 266. 7, 299.

- islendíngr, 7, 333.
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JSrlcndr væríngi, 6, 141.

144.

- þoríínnsson jarl, 6, 405.

411. 7. 28. 40. 50. 67.

Erlíngr Erlendssoii, 7, 40.

67. 72.

-Kyrpínga-Ormsson skak-

ki, 7,231-33.238. 246-

47. 256-58. 263-64.

266. 268-70. 279-319.

321. 326.

- Skjalgsson, 7, 22.

Fysteinn Erlcndsson erki-

Liskup , 6 , 266-67. 7,

299. 304. 307.

- konúngr Haraldsson gilla,

7, 228-30. 233-42. 246-

52. 261. 276. 278. 319.

355.

- konúngr Magnússon, 7,

16. 63. 74-76. 100-111.

113. 116-23.128. 130-

147. 150, 155. 247-48.

273. 316.

- konúngr meyla Eysteins-

son, 7, 319-21.223-25.

-on i, 6, 356-59.411.421.

Eyvindr lendr maÖrMag-
uúss konungs, 6, 213-

216.

Eyvindr olbogi stallari,

7, 48. 66. 68-70. 72- 149.

^alni, 6, 362.

FiÖr gcit>
_ 7} 341.

>JÓÐA-NÖFN» 367

Filippr Birgisson brosu,

7, 239.

- Arnason í HerÖlu, 7, 230.

- GyrÖarson, 7, 191, 247-

48. 285. 294.

w Petrsson, 7, 285.

'Finnar, 6, 370. 377-81.

7,115.129.215-16. 344.

Finnr Arnason jarl, 6,

283-86. 288-89. 293-

95. 315. 319-20. 323-

24. 7, 210. 315.

- Erh'ngsson, 7, 315.

- SauÖa-ÚIfsson, 7, 218.

226. 345-46. 352.

- Skoptason, 7, 48. 51.

54. 65-66.

Fjónbnar, 6, 74.

Fjónbyggjar, 6, 294.

FJóki i3irgisson brosu, 7,

;
239.

Frakkar, 6, 133. 7, 329:

FriÖrekr kœna, 7, 285.

291. 302-4.

- merkisniafcr Haralds kou-

ungs iiarÖr/iða, 6- 4 12.

- Itómaborgarkeisari, 7, 86.

Galti hinn sterki, 6, 31.

33-34.

Gamall, 6, 329.

Gautar, 6, 330. 334-35.

409.7, 53. 55. 56. 209-

10. 337.

GeirröÖr jötun, 6, 301.
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Geirsteinn, 7, 357-61.

Gjaíaldr, 7, 30-31. 33. 35.

38. 39.

GiflarSr valski, % 56-57.

59-61.

Gilli bakrauf, 7, 21.

Gillí- kristr sjá Haraldr

giíli.

^

Gisl skáld IlJugason, 7.

6-9. 15-16. 29-35. 38-

40. 44-46. 49. 51. 53.

57. 58.

Gissur IsJeifsson biscups

6, 389.

Gjúkúngnr, 7, 97.

Glúmr Geirason 6, 389.

392.

Grani skáld, 6, 254.

Gregóríus Dagsson, 7, 211.

238. 241-48. 252-58.

260. 262-65. 267-75.

[ 279. 281. 357-62.

Grikkir, 6, 136-38. 145.

147. 157. 160-61. 163.

7, 96. 329.

Grímr grái, 6, 12. 14.

- ruftli, 7, 316.

- þorgrímsson, 6, 102*

- ör VistorS; 7, 215.

Grjórgarðr, 6, 280.

Guðbrandr SkafJifögsson

,

7, 102. 316.

Gu&ini jai-J Ulhuiftrsson,

0, 393.

GuSmundr biskup Arason,

7, 317. •

Guorífcr Birgisdóttir , 7,

224. 351.

- Guthormsdóttir; 6, 185.

Guorún Einarsdóttir, 7,

215. 344.

- Nefsteinsdóttir, 6, 432.

- Osvífsdóttir, 6, 389.

- kona Sighvats á Melum,

6, 102. 104. 106-07.

- þóroardóttir folafóts, 7,

51.

Gudr0Ör SigurÖarson sýrs,

6, 126.

- SkafJiaugsson, 7, 277.

- SuoTeyjakonúngr, 7,43.

276.

Gunnarr af Gimsom, 7>

208. 335-36.

- gjallkeri, 7, 285.

Gunnliildr Erlendsdóttir

jarls, 7, 50.

- SigurÖardóttir syrs, 6,

127. 268. 283.

- kona Simonar þorbergs-

sonar, 7, 233. 275.

- Sveinsdóttir jarls Hákon-

arsonar, 6, 268.

Gunni fíií, 7, 186.

Guttormr Asólfsson «

lUiui, 6, 432. 7, 206.

334.

- Haraldsson flettis, sýsl-

' maör, 7, 186.



G-II MANNA- OK

Guttormr Ketilsson 6,

283.

- Stcigar-þórisson, 6, 185.

7, 102.

Gytia Guðiuadóttir jarls,

6, 393. 398.

- Iiaraldsdóftir, drotníng,

7, 111.

- Skoptadóttir, 7, 357-

58.

Gyror, 6, 402. 425.

Gyrðr Amuiidasoii, 7, 253.

255-56. 271.

- BárÖarson, ejd SáSagyrÖr.

- GyÖofóstri 7, 358-59.
.

- lögmaðr Guunhildarson,

7, 255-56.

-Kolbciusson,7,215.224.

226. 343. 350. 352.

- Logbei sason, 7, 338.

GyríÖr, Dagsdóttir, systir

Gregoríí, 7, 255. 271.

Gyrgir LöfÖíiigi í Mikla-

garÖÍ, 6, 135-38. 144.

148-52. 154-55. .160..

162-63.

HaíliSi Mársson, 6, 135»

Ilákon A Öals t cin si ós tri

,

Noregs konúngr, 6, 37.

40. 7, 101.

-faukr, 7, 109. 185.

- Ivarsson jarl, 0, 2G8.

282-86.288-93.311-13.

7. UlXDlé

i>joða-nöfn.. 369

. 315-16. 320. 322. 326.

328-30. 333-34. 336.

338. 7, 31.5.

. Ilákon áForborÖa/7, 29-30.

- góÖi Noregs konúngr sjá

Hákon Aöalsteinsfóstri.

- herÖibrei&r SigurÖarson,

Noregs konúngr, 7,233.

240. 252-62. 264. 266-

68. 270-72. 274-80.

282-87. 289-92.

- magi, 7, 215. 226. 339.

343.

- Magnússon Noregs kon-

úngr, þórisfóstri, 6, 435,

7, 1-3. 5. 8. 16-17. 21.

-Pálsson, jarl i Örkneyjuni,

7, 27-29. 41. 75.

- púngcltaPálsson, 7, 215.

343.

- ríki, jarl í Norcgi , 6,

267-68. 274.

- Serksson mörstriUr, 7,

153-54.

- Siguröarson storgs, 7
;

281.

- í SvíþjóS, jarl, 6, 344-

46. 372.
v

IJalldór Bryujólfsson, 7,

248- 253. 269. 271. 273.

321.

- I3ryi:jó!fsson úlfalda, liina

ganila, 6, 430«

A u
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Ilalldór ríki í Norvegi, 6,

350-354.

-vSigjirSarson, 7, 208.335-

36.

- Snorrason, 6, 135. 158.

160. 164 165. 237-51.

356.

- svaldri stóld, 7, 79-82.

84. 93. 178. 181.

Háleyjar, 7, 134. 344.

Halfdán jarl Siguroar kon-

úngs lirísa, 6> 343-44.

- koiiúngr SigurÖarson

hrísa, 6; 127. 343-46.

- SigurÖarson aýra, Q, 127.

283.

Hallandsfarar, 6, 74
Hallandsmenn, 6, 324.

llallhjörn skeíill, 6, 31*

Hallfró'Sr, 7, 48.

Hallkell*ðki, % 163. 239.

248-49.

Hallr Aufiunnarson, 7, 254.

- Otryggson Koðransbani,

6, 337.

- þorgeirsson læknis, 7,

226-28. 352-53.

Halívarðr Gunnarsson, 7,

343. 345.

- helgi, 7, 211. 338.

- Wtir, 7. 277-78.

Haraldr gillí, Noregskon-

ángr, 7, 163-71. 175-

86. 196-98; 200-7. 220-

21. 223. 226.229. 279.

319. 331-33. 335. 339.

'Uaraldr Guftinason kon-

úngr, 6, 393-97. 400.

411. 413-15. 420. 423-

25. 7, 111.

- Imm hárfagri, 6, 127.

342. 441. 7, 28.

- Gormsson Danakonúngr,

7, 282.

- ITítraldsson kesju, 7, 150.

- hein Danakonúngr, 6,

443.

- kesja Eiríksson Dana-

konúngs, 7, 150.

- knútsson (Iiörafótr)
, 6,

26. 50. 93.

- Maddafcarson Orkney-

inga-jarl, 7, 200. 234

. 3 f
27.

SigurÖarson hároráoi

Norégfi kpnúngr, 6, 1 27-

70. 171-73. 175-201.

206. 209-22. 225-30.

232-33. 237-63. 265-

70. 273-77. 270-83.

286. 288-89. 292-301.

306-8. 310-15. 317-20.

322-27. 329. 331-36.

338-4(5. 350. 354. 356.

359. 361.369.377.379.

384-89. 393. 399-419.

422-23. 425. 427-32.

435. 437. 441-44. 448.

7, 16. 22. 29. 32. &*.
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Ilaraldr Sígurftarson kon-

úngs, Haraldssonar, 7,

319.

- Valdimarsson,, konúngr i

Hólmgáráij 7,111.281-

- víkverski, 7, 241.

Hárekr or þjóttu, 6, 29-30.

- lrændi þorsteins, fræuda

• þóris hunds, 6, 383-84.

HávarSr fagri (fegir), 7,

223. 349.

- Löldr af Reyri, 7, 252.

- klíníngr, 7? 256. 267.

Heðinn liarÖmagi, 7, 217,

345.

Heinrekr halli, 7, 278.

- keisari Fribreksson, 7,

86. ;

- Vilhjálmsson Englakon-

úngr, 6, 427. 7, 77.

Ilelena drotníng, 7> 89.

Helga Andrcasdóttir, 7,

187. •

- Kctilsdóttir, 6, 109. 119.

- þormóftsdóttir, 7, 31.

UcJgi Starrason, 7, 224.

350.

Ilísíngsbúar, 7, 233. 299.

302-3.

Hisíngr Geirsteinsson
, 7,

357. 361.

Hjarrandi Geirstcinsson,

7, 357. 361.

Ilrafu GuÖrúnarson,6, 102.

104-19.

Hrani Skjaldvararson
, 7,

321.

Hreifcarr Erlíngsson, 7,

315.

- GrjótgarSsson, 7, 222-

23. 349.

- þorgrímsson, 6, 200-18.

Hróaldr prestr lángtala,

7, 283. 293.

Hugi jarl digri, 7, 44.

- pniöi, 7, 44-47.

Högni Lángbjarnarsoii, 6,

276-78.

Hörfcaknútr Knútsson Da-

nakoimngr, 6, 25. 27-

28. 48-50. 52. 92-93.

227. 393. 399-400.

Hörðar, 7, 205. 334.

Jamtr, 7{ 101.

Jarisleiír koni'mgr í GörK-

um, 6, 3-10. 18. 20.

127. 131-33. 169. 171.

Játmundr Englakonúngr

,

6, 28. 92.

Játvarfcr konúngr gófci, 6,

50. 91. 94. 375. 393.

395-96. 399*400. 423.

111 ugi Biyndælaskáld, 6,

133. 139.

- svarti, 7, 29.

- þorgrimssotij 6> 31. 33 4

35-36.

- þorvaldSHon, 7. 29.

A a 2 N
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Lvgi Arnason frá Sto5-

reimi, 7, 230. - ,

- Bárðarson konúngr , 6

432.

- Halísteinsson Svía kon-

úngr, 7, 198. 239.

- Ilaraldsson gilla Noregs-

konúngr, 7, 498. 206.

' 208-210. 212. 214-15.

218. 220-24. 226. 228-

29. 233. 237-45. 247-

50. 252-53. 255-57.

259-62. 264-65. 267-

68. 270. 273-82. 293.

299. 332.334-39. 342-

43. 346-49. 352.361-62.

- Steinkelsson Svíakonúngr

7, 52, 54-57. 59. 61-

63. 65. 111. 129. 176.

Ingibjörg Andrcasdóttir

prcsts, 7, 186.

- Guttorrnsdóttir drotníng,

7, 102. 155.

- jarJamóðir, dóttir Finns

jarls Arnasonar, 6, 46,

7, 231.

-Harnldsdóttir Garfcakon-

úngs, 7, lli 281.

- Ualldórsdóttir, 6, 350,

353-54.

- SigurÖardöttir sýrs, 6,

127.

- Ögrnundardóttir, 7, 5.

Ingibjörn sipiil, 7, 285.

liigigcj örUÍJ gisdóUir bros-

UOÐA-NCÍFN. i I

u, konaSö'rkviskonúngs,

7, 329.

Iugigeror Haraldsdóttir

Iiaroráða, 6, 255. 404-

05, 428. 443.

Olafsdóttir konún^s

sœnska, 6, 3-5. 20. 132,

7, 111.

Inginiar af Aski Sveinsson,'

7, 113-18. 179.'

Ijjgir/ör, kona Heinreks

halta, 7, 278.

- Bö'gnvaldsdóttir drot-

níng, 7, 176. 197-98.

203. 206. 229-30. 243.

281. 332. .334.

- Svcinsdóttir konúngs

Ulíssonar, 6, 443

Jón í Bjarkey, faoir Vi<5-

kunns, 7. 10.

- Birgisson erkibiskup,

6, 402. 7, 224. 240. 299.

351.

-Hallkelsson Iiúks, 7,240.

248.255.279. 287-301.

- kauoi Kálfsson, 7, 217.

223-24. 346. 350.

- kctlingr Guðrúnarson

,

7, 324.

- kutiza Sigurðarson storgs,

7, 281.

- Loptsson, 7, 186. 304.

- mörnefr, 7, 138. 141-42.

250.
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Jón SigurÖarson (máske son

SigurÖar storgs) 7, 199.

r smyrill prestr, 7, 217.

346.

- sundmaor, 7, 165-66.

- Sveinsson, 7, 276. 77.

285. 298.

r Sörkvisson konúngr, 7,

111. 239.

r tabarÖr prestrBjarnason,

7, 241.

- Ulfsson sterki á Rásvelli,

6, 266.

- þorbergsson á Rau5-

abergi, 7, 315.

- Ögmundarson prestr, 7,

32. 36-40.

, Jórun þornergsdóttir, 6,

266.

Jótar, 6, 196. 7, 340. 349.

Irar, 7, 72. 124. 126. 149-

Isleifr Liskup, 6, 389.

Islendíngar, 6, 31. 226.

357. 7, 35. 273.

Islenzkir, 6, 31. 74. 265.

IsríÖr Siguröardóttir sýrs,

6, 432,

Ivar af TJjóöum, 7, 124-

26, 137.

- llákonarson maga, 7,

264-65.

-hvíti, iaðir Hákonar jarls,

6, 267-68. 286-88.

- Ingjaldsson, 7, 205.

- Iugimundar&ou skáld, 7,

i>jóða-nöfn, 373

103-4. 106. 200. 327-

29. 334. 339-41. 344-

45. 351-53.

Ivar Kolbeinsson, 7, 203.

223. 349.

- skrauthanzki biskup, 7,

217. 224. 346. 350-51.

- sneis, 7, 230.

- Starrason dynta, 7, 224.

350.

- Össurarson, 7, 185.

Kálfr Arnason, 6, 16-19.

23-24. 28. 30-37. 46-

47. 186. 284. 293-95.

- Kríngluauga, 7, 217. 345.

- rángi, 7, 217. 223. 346.

350.

- þorgrímsson, 6, 102.

105-6.

Kali af Ög&uni Sæbjarn-

arson, 7, 48. 50.

Kári, bróÖir Olafs konúngs

Magnússonar, 7, 109.

Karl, 6, 321-22. 326-27.

- hinn vcsæli, 6, 7-19.

- jarl Sónason (Sö'rk-

visson) 7, 209-10. 239.
* 336-37.

- Sörkvisson Svíakonúugr,

7, 111.

Katrín Knútsdóttir lá-

varÖar, 7, 111.

Kctill kálfr, 6, 268. 283.

- krókr, 6, 428.
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Ketill prófastr, 7, 228. 254.

- rípr 6, 109-111.117-18.

Kleinet Arasou, 7, 223.

350.

Knútr Birgissou jarls brosu

7, 239.
'

- gamli efca ríki, 6, 12. 16.

20. 25-28. 51. 54. 92-

93. 127. 398.

- Ilaraldsson kesju, 7, 150.

- helgi Danakonúngr, 6,

443-45.

- lávarÖr, 7, 111. 176.

Kuytlíngar, 6, 20. 27.

ftoðrati GuÖuJunðarson, 6,

337.

Kolbeinn hrúga, 7, 228.

- klakka, 7, 17. 23-26.

- m, 7, 255.

» þorljótsson af Bataldri, 7,

333. 342.

- þorljótsson af HaÖaJanði,

7, 214.

Kolli skáld liinn prúði,

1, 208, 210. 336-37.

Kolgríinr hinn Jitli, 6,31-

34-36.

Kohunba, 7, 164.

Kolr Kalasan, 7, 48, 50.

- L þauskadal, 6, 112.

Konstautínus kcisari, 7, 89.

- keisari monomakus, 6,

162.

l>JOÐA-NOFN* K-L

Kristi'n Bhgisdóttir brosu,

7, 239.

- Ingadóttir konúngs Stein-

kelssonar, 7, 111.

- Knútsdóttir lávarðar, 7,

111. 176.

- Sigurðardóttir konúngs

jórsalafara, 7,231.246-

47. 274. 278. 280. 282.

313. 315. 319.

r Stígsdóttir livítaleðrs,7,

111.

Kristrpðr, bróðir Haralds

gilh, 7, 177-79.

Kúrir, 6, 290.

Kyrjalax keisari, 7, 86.

95-96.

Kyrpínga-Ormr Sveinsson,

7, 229- 231.

L/ángbarðar, 6 134.

Látínumenn, 6, 138.

Loðiun, 7, 106-68.

- 7, 360.

- sauprúö, 7, 228. 354.

- stöppuðr af Brúnastöð-

um, % 223.

- Viggjarskalli, 7, 6.

Loptr prestr Sæinundar-

spn, 7, 187. 188.

Lótaríus Rómaborgarkeis-

ari, 7, 99
Laxapáll, 7, 217.245.346.

LögmaÖr G uðiauðarsoii

Suðreyjakouúngs, 7, 43.
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Magni biskup, 7, 171-73.

Magnús Birgisson brosu,

7, 239. i

- bliudi Sigurðarson jór-

salafara, 7, 111. 164.

• 168-71. 174-86. 196.

200-203. 207-12. 214-

16. 222-23. 226. 228.

331. 335-39. 342-43.

348-50. 354.

Magnús Einarsson biskup,

7, 197-98.

- ErJendsson jarls í Oiku-

eyjum, 7, 40.

- Erlíngsson Noregs kon-

úngr, 7, 281-82. 284.

287. 291-93. 305-9.

315. 318-21. 324-26.

- Eákonarson kouúngrj 6,

402.

- Haraldssongilla,.7,229.

- Ilaraldsson harðráðaNor-

egs konúiigs,6, 255. 323-

25. 336-37. 404. 428.

435. 438. 7, 1.

- Harnldsson kesju, 7, 150.

- r/einreksson Sv/akon-

úngv) 7, 198. 239. 278.

- Olafsson beri'.uUr, Nor-
egs konúugr, 6, 443. 7,

1-1 L 13-18. 22-23.27-

32. 35-42. 44-53. 55-

59. 61-64 66-75. 129.

135-36. 139 141. 149.

156. 220. 225. 279. 304.

322. 327. 329.331. 351.

MagnúsOlaísson góði Nor-

egskonúngr, 6, 3. 5-6.

9-13. 18-31. 34. 56-40.

44-61. 63-70. 72-75.

77-92. 94-96. 98-99.

107. 111. 113. 115-17.

119-31. 163. 172-209.

211-214.217-223.225-

27. 229-37. 251. 255.

266-68. 282. 289- 293.

334. 341. 399-400.

- Ottosoti hcrtoga, 6, 73.

- sterkiNikolássou, 7, 150.

Málmfrío'r drotníng, Har-

aldsdóttir or Gö'rfcuin,

7, 111. 231. 282.

IVtanuli keisari, 7, 86»

Margrct Arnadóttir 7, 231.

- Birgisdóttir brosu, 7, 239.

-Ilaraldsdóttir gilla 7, 240.

- Ingadóttir konúngs friÖ-

kolla, 7, 62-63. 150.

- Knútsdóttir lávarðar, 7,

111.

- þrándardóítir
, 6, 119-

21, 123-24*

Margrit yíirkúsari, 7, 86.

Man'a Eysteiusdóttir kon-

Úng8 Magnussonar, 7,

102. 316.

- Haraldsdóttir gilla
, 7,

198. 239. 287.

•
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María Haraldsdóttir IiarS-

ráöa^, 255.404-5. 411.

427. r, •

~ júugfrú. í MiklagarÖi,, 6,

162-63. 168.

Márr Húnr^ðarson, 6, 135»

Markús á Skógi, 7, 292.

298-303.

Markamcnn, 7, 52. 55. 321.

MalJiiJdr keisaradóttir, 7,

Maurukári jarl Guðiuason,

6, 393. 406-8.

Melkólmr Skotakonúngr,

7, 47.

Mikaol katalaktus, 6, 134.

139.

Munun Alason óskcyns, 7,

271.

Ögmundarson, 7, 210.

ÍMyrjárkjak (M yrja r tak )

þj.ilíasou Irakoniíugr, 7,

49. 67-68.

M^rir, 7, 339-40.

Naumdælar, 7, 134.

Nikolás Arnason
, 7, 230.

-IJallkelsson lníks, 7, 240.

-Nikoláskardináli,7,240-

41.

- má*a
; 7, 239. 78.

- Pálssou kiiíimgr, 7, 318-

19.

- SigurÖarson, 7, 300-1,

321-23.

iJOÐA-NÖFN. M-0

Nikolás Simonarson skálps

7, 287-289.

- skcgg, 7, 267.

- Skjaldvararson, 7, 259-

60. 267. 279.

- Sveinsson Danakonungr

7, 99. 150-51.

Nordbrikt, sjá Haraldr

liarÖráÖi, 6, 134 fg.

Norðmcnn, 6, 8. 9- 20. 25.

54. 63. 65. 75. 82. 87.

132. 135 148.160.231.

233. 252-53. 258. 262.

264. 294-95. 311-12.

317. 321.323. 330.332.

335. 338. 398-99. 401.

405-6. 408. 411. 414-

22. 435. 437. 441. 445.

.7, 29. 54-58. 60. 72-

73. 81-83. 151. 222.

232. 241. 309. 348.

Noregsmenn, G, 7. 25. 7,

240.

Norrænir, 6, 31. 107.

NæreiS í Sarpsborg,7, 181.

Nökkvi Pálsson, 7, 300.

Oddný Jóansdóttir, 7, 103.

Oddr Gcllissou, 6, 63.

~ Oícigsson, 6, 377-84.

- skáld Kikíua, 6, 90,

236-37.

Olafr bitlíngr, 7, 276.

- í Dali, 7, 109-110.
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Olafr GuÖbrandsson skaf-

Ji0gs, 7, 316-18.

- Haraldsson helgi Nor-

egs konúngr, 6, 4. 5. 7.

9. 12-13. 16. 20-23. 27.

30-32. 34. 37-41. 44.

49-50. 58. 60. 62-63.

70. 74. 76. 116. 118-19.

123. 127-31. 133. 145-

47. 164-67. 184. 225.

233. 235-37. 266-67.

283. 285. 287. 289. 338-

39. 352. 387. 402-404.

430-32. 444. 7, 22. 90-

91. 107-8. 156. 184.

240 304-5j. 309.

Olafr Haraldsson kesju/7,

150. 213 341.

- Lúngr Danakonúngr, 6,

443.

- kyrri Norcgs konúngr, 6,

255.404. 408.411.422.

427-28. 431. 435-48.7,

1. 16. 64.

-Maguússon berfætts kon-

. úngr, 7, 63. 74. 100.

102. 108-9. 138-40.

143. 145-46. 150. 155.

'199.

* sænski konúngr, 6, 3.

51. 173. 7, 111.

-Try&gvasonNoregs kon-

úngrj 6, 40. 96. 388.

Orkneyíngar, 7, 28.

Orinr jarl Eilífsson á Upp-

I>joða-nöfn. 377
— • B

' Itfndum, 6, 268. 285.

289. 292. 7, 210. 231.

Ormr Ivarsson konúngs

bró8ir,7,230.275. 277-

78. 287. 316. 31,8. 324-

25.

Otmar helgi, 6, 395. 425.

Ottar balli, 7, 207. 225.

334.

- birtíngr, 7, 157-59. 206.

220. 222. 229-30. 238.

268. 311. 334. 347-48.

Ottó, bróÖirVilhjálms bast-

arÖar, 6, 424.

-hertogiíBrúnsvík, 6, 56.

58. 60-61. 64. 70-72.

Páll Andresson, 7, 311.

- ílipr Sœmundarson tíiis-

freyju, 7, 186.

Páll Skoptason, 7, 318.

- þorfinnsson Orkneyínga-

jarl, 6, 405. 411. 7, 27-

28. 40. 50. 75.

Petrus postuli, 7, 172.

- SauÖaúIfsson, burÖar-

sveinn, 7, 206. 222.

226. 334. 347. 352.

Poll Skoptason, 7, 356.

Ragna Nikolásdóttir niása

7, 239. 278.

- Ormsdótlir jarls, 7, 231.

llagnhildr, 7, 356.
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RagnhiJdr Erlíngsdóttir
t

jarls skakka, 7, 315.

- Hákonardóttir jarls, 6,

268. 7, 331.

- Magimsdóttir konúngs

berfætts, 7, 150. 213.

- Magnúsdóttir konúngs

gófca, 6, 237 286. 288-
' 89. 292. 334.

- Skoptadóttir Ögmundar-

sonar, 7, 238. 357-58.

- Sveinkadóttir Steinars-

sonar, 7, 231.

Raufcr, 7, 360.

- skáld, 6, 375.

Raumar, 7, 238.

Refr, 6; 228. 231.

Hegbus, böfðíngi Vinda, 6,

65-66. 70. 97.

Reinaldr biskup, 7, 185.

86.

Renir, 7, 233-34.

Rettiburr Viudakoniíngr,

7, 188. 190. 192. 194-95.

Rikkarðr Rúðujarl, 6, 50.

393.

Roðbert Jángaspjót, 6, 50.

393.

Roögeir liertogi ríki, 7,

85-86.

Rögnvaldr jarl Briísason,

6, 45-47. 129. 131.

- jarl ileinrekssou halta,

7, 278.

Rögnvaldr Ingason,Stcink-
elssonar, 7, 176.

- jarl kali, 7, 231-32.

- kunta, 7, 285. 290.

- Ulfsson, 6, 132.
'

SácSa-Gyrðr BárSarson, 7,

206 220. 223. 238. 346-

48. 350.

Sauoa-UIfr, 6, 266.

Saxar, 6, 53. 7, 329-

Serkir, 6, 139.

Serkr or Sogni, 7, 48. 66.

Sigarðr, 7, 191.

Sigbvatr á Melum i ilriíta-

íirði, 6, 102-4.

- skáld, 6, 38-41. 43-44.

; 108. 113-16. 118-19.

287-88.

Signý, kona Kctils ríps, 6,

109.

SigríorBárðardóttir, 7, 199.

Sign'ÖrDagsdóttir, 7, 271.

- Finnsdóttir jarls, 6, 285.

7, 210.

-Hranadóttir,7, 124. 126-

27. 137.

- Ketilsdóttir, 6, 268.

- systir Inga konúngs ok

SkúJa hcrtoga, sjá Sig-

ríftr Bárðardóttir.

- Saxadóttir ör Vík, 7, 63.

199. 327.

- stórráoa, 6, 51«
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Sigríír sæta, 7, 244.

Sigurír Agnhöttr, 7, 316-

318.

- á Austrætt, 7, 199-

- Bergþórsson prestr, 7,

171-73. 223. 350.

- brófcir Einars Nauni-

dælska, 6, 107-9.

- Erlíngssou skakka 7, 315.

- Eysteinsson trapala , 7,

, 243.

- Fáfnisbani, 6, 362.

- Gufcrmiarson, 7, 324.

- Gyrðarson, 7, 191.

- konúngr Haráldsson gilla

7, 176. 198. 206. 217.

220-22. 228-30. 233.

237-38. 240-48. 252.

271.292.319. 332. 334-

35. 339. 347-48, 354-

55. 357. 359. 361.

- Hranason, 7, 48. 66. 72.

113. 115-17. 123-24.

126-36. 138-41. 143-

50. 341.

- lirísi konungr, son 11ar-

alds háríagra, 6, 127.

342.

- hrúfa (hjúpa) 7,285. 290.

- hundr, 7, 71.

~ konóngsfrændi
, 6, 119.

122-24.

KolLcinsson, 7, 215. 224.

226. 243. 250. 252.
k
*fc« ikápa) 7, 285, 290,

Sigur&r á Lesti, sjá SigurSr

slembir.

- Magnusson Jórsalafari, 7,

40. 49
T
50. 63. 73-82.

84-100* 102. 106-111.

118-28. 130-76. 186.

194. 228. 231. 354.

-af Reyrijarl, 7,252.253.

259-60. 262. 264. 267-

69.271.282-86.291-98.

- Sigurðarson Haralds-

sonar gilla, 7, 292. 298.

300-1.

- SigurÖarson á Hvíta-

steini, 7, 138. 180-83.

- skri'iðhyrna, 7, 243.

- slembir (slembidjákn) 7,

199-208.212-220.222-

28. 327-35. 339-46.

348-49. 351-54.

- slókr Eindrrðason, 7, 215»

343.

- storgr, 7, 281.

- stýrimafcr, 6, 360.

- sýrHálfdanarson, Siguro*-

arsonar brísa, 6, 127.

194. 242.

- ullstreingr, 7, 6. 11-12.

17-23. 35. 39-40. 54.

129.

- frændi þra'ndar bins upp-

lenzka, 6 188-89.

Síinon Kárason, 7, 231,

- (Símuu) skálpr Ilallkcls-
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son, 7, 239. 248. 250-

51. 253. 261. 275-79.

Símoti þorbergsson, 7, 233.

275.

Skánúngar, 6, 53. 74. 83.

85. 87.

Skjaldvö'r Brynjúlfsdóttir

úléalda, 7, 321.

- Nikolásdóttir, 7, 322.

- systir Maguúss konúngs

berfætts, 7, 124 126-29.

Skjálgr, 7, 5.

- Erlíijgsson, 6, 317.

Skopti Ögmundarson i

Gizka, 6, 432. 7, 5. 48.

51. 64-66. 74. 238.

jSkúli liertogi Bárðarson,

6, 432. 7, 199.

- Tostason jarls Gufcina-

sonar, konúngsíóstri,

6, 428. 431-32.

Sköglar-Tosti, 6, 51.

Sinálendingar, 7,

Sjjeglu- líaJli, 6, 360-76.

Snorri Bároarson, 7, 356.

- gpÖi, 6, 242. 389.

Solveig, kona Andreas

prests Brúussonar, 7,

186. 189-90.

Sóni gestahöfoíngi, 7, 35.

StaÖar-BjanJ, 7, 285.

Steplianus legáti, 7, 304.

307.
*

Stelnir Engla-konúngr, 7j

236.

Steinkell Svj'akonúngr, 6,

329 -30. 334. 336. 7, 52.

Steinn skiild Herdísarson,

6, 313. 317. 406-8. 427-

28. 435^38. 441. 447-

48. •

Stígr livítalefcr, 7, 111.

Stúfr skáld þórðarson

kattar, 6, 161-62. 171.

255. 258. 315-16.389-

93. 419. 442.

StiirlaBryjjjólísson7, 228.,

- Sæbjarnarson, 7, 249.

Styrkárr glæsirófa, 7, 217.

344.

- stallari, 6, 401. 421-22.

Suormenn, 6, 375-76.

Sunnifa Iiákonardóttir

jarls, Ivarssonar, 6, 338.

Sveinki Steinarsson, 7, 16-

18. 20-27. 231.

Sveinn Allifuson Noregs-

konúngr, 6, 7. 11. 13-

14. 16. 19. 22. 24-26.

40. 388. 7, 102.

- Bcrgþórsson bukks, 7,

,276.

- bryggjufótr, 6, 19. 7,

17. 21. 23. 141.

- Eiríksson Danakonúngr,

7, 111.

- Erlendsson or CcrÖi, 7,

231.

- giwski, 6, 187-89.
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Svcimt GnSinason jarl, 6,

393. 425.

-ILíkonarson jarl i Noregi,

6, 268. 339.

r Ilaraldsson ílcttir, 7, 4-

6. 8. 10-11. 16.

- ör Lyrgju, 6, 246-47.

- prestr, 7, 216. 344.

- SauÖa-Ulfsson, 6, 266.

- Sveinsson Danakonúngr,

7, 278.

- Sveinsson Erlendssonar

or GerÖi, 7, 231.

Svcinn tjuguskegg Dana-

konúngr, 6,51. 7,282.

- Ulfsson (Astrfóarson)

Danakonúngr, 6, 51-54.

74-76. 78-86. 88-91.

113. 172. 176. 178-79.

218-19. 221-23. 225.

227-32. 239. 252. 255-

58. 260-65. 268. 275-

77. 290. 292.295. 297-

302. 304-6. 308. 311-

12. 315. 318-20. 322^-

25. 327-29. 331-33.

338. 341. 398. 435-37.

443. 7, 111. 306. 315.

Svcrrir konúngr, 7, 251.

291.

Svíar, 6, 128. 173. 331.

7, 57-59.

Svínagrímr, 7, 217. 345.

Sygnír, 7, 205. 334.

Sæbjorn þorJeifsson hins

spaka, 7, 48.

Sæmundr húsfreyja, 7, 186.

192-93.

Sörkvir konúngr, 7, 111.

239.

Taza-BárSr, 7, 311.

Teitr Gissurarson, 7, 32-

36. 38-40.

Tindr, brúðirlllugasvarta,

7, 29.

Toki bdndi, 6, 192.

Tomas crkibiskup, 6, 396.

Tosti, sjá Skö'glar-Tosti.

- jarl GuÖinason, 6, 393.

396-99. 401. 409-15.

417. 419. 421.

Tryggvi Olafsson, Trygg-

vasonar konúngs, 6, 388.

Túnsbergsmenn
, 7, 213.

341.

Túta dvergr, 6, 362. 364-

65.

Ufeigr, 7, 31, sjá Gisl

skáld.

- Skíðason, 6, 377.

UlfheÖimi SÖxólfsson, 7,

213. 341.

Ulflnldr Olafsdóttir hins

hcIgaNoregs konúngs, 6,

56-60. 71-72.

Ulfrliinnauögi, 6,311-42.

346-47.
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Ulfr Ilranason, 7, 66. 72.

- Ospaksson stallari, 6,160.

164-65. 266. 311. 313-

14. 401.

- sprakaleggr jarl, 6, 51-

52. 398.

- Sveinsson ílys, 6, 266.

Unnibur, 7, 188. 193.

Upplendíngar, 6, 171. 284-

330. 338. 341. 7, 1.

292. 316.

Valdimar Jarisleifsson, 7,

111. 281.

- Knútsson lávaröar Da-

nakonúngr, 7, 111. 176.

281-82. 307-8.312-15.

ValgarÖr af VelK) 6, 172-

80.

Valskir, 7, 44.

Valþjófr jarl Gufcinason,

6, 393. 406-9. 425-26.

Vandráír, 6, 320-22.

Vatn-Ormr Dagsson
, 7,

21}.. 213. 341.

Vcrmar, 6, 330.

Vestr-Gautar, 7, 56.

ViÖkimnr Jónsson, 7, 10.

12. 48. 66.72. 113.115-

16. 131-32. 149. 343.

Vigfús, % Q'ts/á Gisl skáld.

Víkverjar, 7, 220. 234.

251.255.269. 293.309.

334. 346.

Vilbjálmx bastarÖr Engla-

konúngr, 6, 50. 393-

95. 423-27. -7, 306.

Vilbjálmr biskup, 7, 23 1*

- Guðrúnarson, 7, 324.

- Sikileyjarkonúngr, 7, 85.

~ skinnari, 7, 216. 344/

Vindr, 6, 53. 55-56. 61.

63. 65. 67-69. 90. 132.

290. 387. 7, 188-92.

213. 334-49.

Völsúngar, 7, 97.

Vœríngjar, 6, 135-38.141.

144-47. 157-58. 160.

163. 167-68.

Zóe drotn/ng, 6, 134. 135.

141. 162. 164. 169.

þjóöolfr skáld, 6, 53. 64.

67. 76-82. 84-88. 129.

132. 134. 138. 140. 154.

159. 167. 173. 176. 180.

252. 257.269. 308-311.

314 316. 319. 336.

339-41. 348-49. 361-

64. 366-69. 385-86.

417. 420. 429-30.

þjóstólfr Alasou, 7, 178.

206. 208-9. 211-12.

225. 228. 238. 334-35.

337-38. 341. 352. 354.

þórr, 6, 361.

þóra, 7, 233.

- Guobrandsdóttir, 7, 203.

f
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þóra Guttormsdóttir grá-

baröa, 7, 176. 198. 332-

33.

- Jónsá*óttir, 6, 443.

- móÖir SigurÖar konóngs

Jórsalaíara, 7, 63.

- Saxadóttir or Vík, 7, 199.

~/ .327. r,*
- Skoptadóttir, 6, 432. 7,

51.

- þorbergsdóttir, 6, 255.

266. 283. 323. 404.

þóraldi kept, 7, 216. 344.

þórarinn Skeggjason
, 6y

I

167.
x

- stuttfélldr skáld, 7, 75-

76. 83. 92. 153-54.

þorbergr Arnason, 6, 411.

porbjörg Hálfdánard6ttir
}

/ 6, 283.

þorbjörn gjallkcri, 7, 300.

- skakkaskáld, 7, 232. 284.

303.

þórdís skeggja, 7, 275.

þórÖr, 6, 403.

- sjá Asu-þórÖr.

- fblaíotr, 7, 51.

- Glumsson, 6, 389-

- Gunnarsson gjallkera, 7,

285.

* Ilallbjarnarson skefils,

6, 31-35.

- húsfreyja, 7, 245.
' ri köUr, 6, 389.

- Skoptason, 7, 48.51.66.

þórör þorgrímsson, 6,

200-204. 206-8. 210.

þoríinnr jarl Arnason, 6,

45-47. 293. 405. 439.

- Ingimundarson, 7, 103.

- kaupmaÖr, 6, 271-74. .

- svarti aí Snavs, 7, 323.

326.

þorgcrðr, kona þorgríms

á Stað, 6, 102.

þorgeir Stcinarsson læknir

7, 226. 352.

þorgils Birnuson, 6> 221.

224-

- íískimaör, 6, 384-89.

- Oddason í Saurbæ, 7,

218-20. 329-31.

- Snorrason, 6, 185.

þorgrj'mr llallason á Brtín-

astööum, 6, 30-35.

- skinnliúfa, 7, 71.

- á StaÖ, 6, 102-8.

þórir Englaudsfari, 6, 240-

41.

- hundr, 6, 380.

-hvinautorÖa, 7, 213. 341.

* bróÖir Magniiss konúngs

sammæddr, 6, 193-94.

227-28. 230-31.

þórir norræni, 297-98.

- af Steig,6, 182-85.276-

78. 404. 435. 7, 1-2.

5-6. 8-14. 16. 22. 27.

102.

þorkell dyröill, 6, 95.

i
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þorkell Geirason, 6, 74.

- geysa, 6, 221.223.231-

.32. 252-254.

- hamarsskáld , 7, 5. 12.

40. 46. 53. 71.

- SigurÖarson, 7, 336.

- Skallason, 6, 426.

- Sumarliöason fóstri, 7,

200-1. 328. 331.

þorleifr Brynjólfsson, 7,

228.

- skáld, 6, 372.

- skjappa, 7, 215. 343-44:

þorleikr íagri, 6, 256. 259.

261. 264.

þorljótr skorpuskalli, 7,

253.

þormóÖr Eindriöason, 6,

337-38.

- Kollason, 7, 80. 38.

þórólfr dryllr, 7, 300.

- Mostrarskcgg, 6,324^26.

þorstciim í AuÖsholti 7,

224. 350.

- GyÖuson, 6, 307.

- íslenzki, 7, 31-32.

r Síöuhallsson, 6, 97-102.

228-29.

- SigurÖarson, 7, 199.

- frændi þóris hunds, 6,

380-84.

þorvaldr Illugason, 7, 38.

- Tindsson, 7, 29.

þorvaldr krákunef, 6,356-

60.

þorviÖr, lö'gtnaÖr Gauta,

6, 334

þrándr; gjallkcri, 7, 224-

~ i Stokkum, 6, 119-23.

- upplenzki, 6, 186-91-

þrændir, 6, 19-20. 24. 37-

38. 81. 91. 169. 233.

264.284.315. 387.439.

7,15.43.153.206.228.

255. 259. 267 291. 299-

300. 303. 309-11. 326-

334. 339.

Æsir, 7, 97.

Ogmundr drcingr, 7, 238.
4

- Erlíngsson, 7, 315.

- Ivarsson, 7, 268.

- Ormsson jarls Eilífs-

sonar, 7, 210.

- Skoptason, 7, 48. 51.

55-56. 65. 66.

-sviptir,7, 220.238.247-

48. , .

- þorbcrgsson, 6, 432. 7, 5.

- þrándarson skaga, 7, 333*

ÖJver bóndi, 7, 190-91.

Öntiudr (Ögmundr) Símon-

arson, 7, 233. 252. 233-

86. 288. 291. 305.304.

- Svíakonv'mgr, 6, 52. 54.

Örnólfr skorpa, 7, 302-4.

Özur bóndi, 7, 302-3.

- crkibiskup, 7, 188.
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